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Николай Михаиловичъ Лонгиновъ родился въ ХарьковВ въ 1779 г. 
Съ ранней молодости состояаъ онъ при Русекомъ посольствв въ 
Тондон®,  гдф графъ С. Р. Воронцовъ оцфнилъ его высошя Hpas- 
ственныя качества и поселилъ въ немъ неизмф$нную къ себЪ при- 
верженность. Онъ былъ замфченъ также другомъ императора Алек- 
сандра Павловича графомь П. А. Строгоновымъ, который Тздилъ 
въ AHrai по дфламъ коалищи 1805 года. ПоздиЪе графъ Строга- 
новъ доставилъ Н. М. Лонгинову место секретаря при государын\ 
ЕлисаветЪ АлексфевнЪ. Въ царствоваше Николая Павловича Лонги- 
новъ завфдывалт, учреждешями императрицы Мари, TAB оставилъ 
по себ отличную память. OR скончался 21 Декабря 1853 года 
въ Петербург и похороненъ въ сел Архангельскомъ, Тульскаго 
уъзда. 

Зная про горячее участе, которое принималъ графъ С. Р. Bo- 
ронцовъ въ дёлахъ Отечества, Н. М. Лонгиновъ сообщалъь ему 
постоянныя извфетя о томъ что происходило въ Росаи. Самъ онъ 
не принималъ непосредственнаго участя въ дБлахъ, но былъ 30p- 
кимъ ихъ наблюдателемъ, хотя и не всегда безпристрастнымъ цЪ- 
нителемъ. Нижесяфдующя письма его представляютъ собою драго- 
цфнную историческую лЬтопись. Они важны также для бографи 
фельдмаршала князя М. С. Воронцова, про котораго можно ска- 
зать, что въ зицф его графъ Семенъ Романовичъ щедро и досто- 
славно отплатилъ Росси за свое невольное изъ нея OTCYTCTBiE. 


м | П.Б 
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1. 


Ричмопндъ, 20 Августа 1808. 


Сятельн®йпий грахь! 

Въ сю минуту узналъ я, что генераль Dumouriez нахо- 
дится въ Twickenkam съ дюкомъ d'Orléans тому уже нЪ- 
сколько дней. Хотя и весьма трудно повзрить слухамъ, кои 
доходятъ ко MHB отъ моего парикмахера: со всЁВмь TBMB онъ 
увврилъ меня, что онъ знаеть человВка, который прислужи- 
ваетъ сему не меньше знаменитому сколько опасному бро- 
aarb и который видитъ его раза три, четыре въ день. Въ 
тому же, прибавилъ онъ, пребыван1е его здЪсь не есть уже 
больше секретъ; ибо въ Ричмонд® и Twickenham поговари- 
вають о томъ открыто, и о томъ также, что министерство 


_не только рёшилось употребить его въ королевской служб%, 


но, выписавъ его нарочно въ сю землю, дало ему въ томъ 
честное слово. 

Невозможно ручаться за BCB CBBTCKIA поговорки; HO, по- 
лагая, что, можеть быть, вашему слятельству HEH3BBCTHO 
пребыван1е здВеь сего генерала, и что доктора и аптекари въ 
Довнингъ-Стритъ намврены скрыть оное отъ васъ, какъ то 
часто случается въ нынъшнемъ CBBT: я за разсудительнзе 
призналъ лучше обезпокоить ваше слятельство сими стро- 
ками, dBMB умолчать о семъ событии, которое, сколько ни 
маловажно по себЪ, могло бы со временемъ имЪть велиюя 
слВдетвя; а между TBMB, можеть быть, почтете за нужное 
навБдаться о томъ обстоятельнзе посредствомъ друзей ва- 
шихъ въ Лондонв. Я съ моей стороны постараюсь въ тече- 
не сего вечера или завтра собрать, буде можно, камя-нибудь 


CBBABHIA по еему случаю. 
Архивъ Ёнязя Воронцова ХХШ. 1 


2. 
Лопдонъ, 1 (13) Сентября 1805. 


Никакое перо, ни самый вит!Йственный языкъ не въ си 
лахъ выразить TB чувств1я, каковыми сердце мое преиспол- 
нено, сятельнёйций граеъ! Толь щедрая милость, сопровож- 
даемая такими лестными, радостными словами, — два бла- 
годвяншя вдругъ, превышающия всякую UBHY, исторгаютъ 
слезы чиствйшей и благодарнЪйшей признательности *). Чув- 
CTBYIO, сятельнфЙйпий графъ, что я больше семи м%сацевъ 
уже совершенно безполезенъ вамъ, будучи безполезнымъ 
себз; чуветвую и то, что HHYBMB и никогда, при самомъ 
полномъ моемъ здоровьЪ, я не заслужиль такъ везикихт по- 
печенй обо MHB, ни того неоцзненнаго благорасположеня, 
коего ваше сятельство меня удостоиваете; чувствую, нако- 
нецъ, что жизнь, назначенная Провидвнемъ человзку, слиш- 
комъ коротка, чтобы 1 могъ когда либо надЪфаться быть до- 
стойнымъ и высокаго покровительства, и безпрерывныхъ 
щедротъ, одни въ CIBAB за другою полученныхъ отъ благо- 
дЪтельной руки вашей, не упоминая о продолжени оныхъ, 
которое впредъ объщать изволите. Однимъ словомъ, живЪй- 
шая благодарность не можетъ найдти себБ предьловъ; все 
что могу только изъяснить, что съ сими чувствями я буду 
жить и умру. м 

Есмь на BBKP, сятельнзйпий грахъ, вамъ преданнЪйшй 
и покорнЪйшиЙ слуга Н. Ловгиновъ. 


*) Н. М. Лонгиновъ расшибъ себ ногу и лчился въ МаргатЪ, на что 
графъ Воронцовъ снабжаль его деньгами. 





3. 


Londres, се 10 juillet 1806. 


Mes moyens à apprendre des nouvelles sont si peu 
féconds, que je ne saurais vous en dire beaucoup, 
monsieur le comte, et encore moins de fort intéressan- 
tes. Celle-ci du moins ne sera pas tout-à-fait sans quel- 
que mérite: c’est que m-r le comte Strogonow, per- 
dant patience d'attendre quelque communication de Dow- 
ning-street, а pris enfin le parti de demander au che- 
valier Vincent par écrit l'explication de ces venues et 
allées continuelles de courriers entre ici et la France, 
dont on était averti par les clameurs publiques, en lui 
rappelant la promesse formelle qu'il lui fit au nom de 
m-r Fox la semaine passée de l’informer de tout ce 
qu'on recevrait de France. Hier Ш а reçu la réponse, 
dans laquelle le chevalier Vincent lui dit que m-r Fox 
est déjà si avancé dans son rétablissement que dans 
deux ou trois jours il espérait pouvoir lui-même com- 
muniquer au comte Strogonow fout ce qui s'est passé 
entre la France ét ce pays depuis qu'il l'avait vu; et 
que s’il n’était pas encore en état de le recevoir, il 
prierait mylord Grenville de le faire. En attendant on 
se garde bien de dire ce que c’est que ce qui s'est 
passé стс. 

Je crains que cette nouvelle sera désolante surtout 
pour m-lle Jardine. Mais comment faire? Il ne dépend 
pas de moi de lui apprendre que m-r Fox est mort et 
enterré. 


1* 
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4. 
Londres, le 14 (26) juillet 1806. 


Vous connaissez déjà les nouvelles que j'ai eu le 
malheur d'apporter ici de Paris. Je n'en savais la 
moindre chose et j'en ai, été d'autant plus frappé en 
les apprenant ici, que je croyais porter des nouvelles 
tout-à-fait contraires à celles-là, et en conséquence je 
n'ai épargné ni peines, ni dépenses pour arriver au 
plus vite. Votre excellence peut en former une idée si 
je lui dis qu'ayant passé plus de 20 heures sur mer, 
je suis encore arrivé ici à 10’, avant-hier après avoir 
quitté Paris mardi à 6 heures du matin, ce qui fait 3 
jours et 2 nuits en tout.—M-r d'Oubril m'a témoigné 
beaucoup de confiance et de bonté à mon arrivée à 
Paris dimanche passé, à 6 heures du matin. Je le dois 
à la bienveillance que vous avez eue pour moi, mon- 
sieur le comte, еп me recommandant à m-r d’Oubril 
lors de son séjour ici, et j'avais en outre été muni de 
recommandation de m-r le comte Strogonow et du 
baron Nicolay pour lui. La première chose qu'il m'a 
dite, c'était qu'il n’y'avait plus moyen de faire la 
moindre chose quant aux questions et demandes con- 
tenues dans les dépêches du comte Strogonow; qu'il 
considérait pour ainsi dire sa négociation comme еп- 
tièrement rompue; et que le même jour, dimanche, 
était ou devait du moins être le jour décisif, de signer 
un acte quelconque ou de s’en aller; que pour conclure 
quelque chose que ce fût, c'était hors de toute question; 
parce que les prétentions extravagantes du Buonaparte 
surpassaient de beaucoup ses instructions: et que par 
conséquent il se préparait de quitter Paris зиг4е- 








5 — 


champ, persuadé qu’on lui en donnerait l’ordre imme- 
diatement, ainsi que Talleyrand le lui avait déjà déclaré 
nettement la veille. Il ajoute que pour moi je n'avais 
nullement à m'attendre de recevoir un passe-port pour 
m'en retourner à Londres par le chemin par lequel 
j'étais venu à Paris; et que comme j'y étais arrivé 
avec un passe-port autrichien, tout ce qu'il pouvait 
faire, c'était d'en demander un au général Vincent, 
plénipotentiaire autrichien, et partir avec lui, m-r Oubril, 
jusqu’à Francfort, pour m'en retourner de là en An- 
gleterre. Il m'a fait des questions sans fin sur l'Angle- 
terre, sur l’opinion publique ici pour ce qui regarde 
la négociation et la paix, sur les sentiments des ша 
vidus qui composent ici le cabinet etc. etc. Je lui ré- 
répondis à tout cela certainement pas de la manière à 
lui prêter le moindre encouragement pour ce qu'il al- 
lait faire. Quant au public en gros, je lui м dit que 
c'était fort indifférent en Angleterre si l’on était en 
paix ou en guerre avec la France, que c'était bien 
autre chose ici de ce qu'on voit à chaque pas en 
France—une foule de misérables affamés et presque nus, 
hommes, femmes et enfants, qui s’assemblent par des 
centaines autour de toute personne qui а tant soit peu 
l'air de porter des dépêches; ‘et que la paix en Angle- 
terre n’est désirable que tant qu’elle sera honorable. 
Pour ce qui regarde les membres du cabinet, je lui ai 
insinué que m-r Fox était peut-être le seul qui vou- 
drait faire la paix telle-quelle, suivi tout au plus de 
m-r Grey, dont je ne pouvais cependant pas garantir 
avec certitude l'opinion; que pour lord С. (renville) et 
tous les autres ministres, ils ne concluraient jamais 
une paix honteuse ou séparée tout-à-faits que lord 
Grenville et les siens sont trop prudents et attachés à 
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leurs vieux principes pour vouloir une pareille chose; 
que les Addington et c-ie ont eu une leçon un peu dure 
pour la fameuse paix d'Amiens, qui restera bien im- 
primée dans leur mémoire tant que ces imbéciles exis- 
tent, et que je savais en outre que le lord-maire, dont le 
langage et les sentiments étaient pour ainsi dire les 
mêmes que ceux du prince de Galles, malgré son ami- 
tié avec Fox, différait de ce dernier sur la question de 
la paix, telle qu'il se proposait de faire; que les sen- 
timents de m-r Fox n'étaient que trop visibles par la 
lettre qu'il avait écrite directement au prince Czartu- 
ryski, où il blâme les alliances offensives, et ne dit de 
bien que froidement des alliances défensives, ajoutant 
qu'il se lenail toujours à ses anciens principes bien con- 
nus; qu'à juger par là il n'était que trop naturel de 
croire que m-r Fox пе se souciait guères de зе dé- 
sunir avec la Russie; mais qu'en même tems j'étais in- 
timement persuadé qu'il resterait toujours dans la mi- 
norité au conseil sur cette question, si l’on venait à 
en délibérer, et que même s’il concluait une paix sur 
ce principe, il lui arriverait immanquablement ce qu'il 
a éprouvé déjà en 1782. 

M-r Oubril m'a fait toute sorte de questions qu'il 
serait impossible de mettre par écrit toutes: il a écouté 
avec attention tout ce que je lui avais répondu. et pa- 
ralssait être dans une extrême indécision. „Маз il faut 
sauver l'Autriche“, me disait-il: „я je ne signe pas 
quelque acte de pacification, les Français sont à Vienne 
dans 15 jours.“ ,Sûrement“, lui ai-je répondu, „|! faut 
la sauver; mais si Гоп ne peut pas le faire bonorable- 
ment pour pous, elle n’a qu'à se sauver comme elle 
peut; et une puissance de premier ordre, comme on 
la considère, n’est pas encore annihilée en perdant 
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80 mille hommes, qu’elle avait déjà assez de tems de 
compléter depuis sa paix, du moins en grande partie“. — 
,C'est fort bien“, dit-il; „её la Turquie aussi est à sa 
ruine. On ne veut pas rendre Cattaro qu'à la suite 
d'une paix, tandis qu'ici on ne veut pas entendre par- 
ler de la paix sans avoir le Cattaro entre les mains. 
Surtout maintenant“, ajouta-t-il, , Buonaparte est furieux 
de ce que ses troupes ont été bien maltraitées par les 
Monténégrins, aidés par nous“.—, Tant mieux“, lui dis- 
je: cela prouve que Cattaro n’est pas une position si 
insignifiante que vous le croyez“ (faisant allusion à ce 
qu'il m'avait dit, que Cattaro n'était point tenable sans 
une force très-considérable et plus grande que nous 
n’en avions dans ces parages). Ensuite il m'a montré 
quantité de pièces intéressantes et conté beaucoup de 
choses curieuses, toujours répétant qu'il se préparait 
de partir et qu’il était impossible de conclure la né- 
gociation, si on ne rabattait quelque chose à Paris, 
et que ses instructions ne l'y autorisaient pas. 

De cette manière nous avons passé plusieurs heures. 
Ensuite je ne l'ai vu que peu, vu qu’on le cherchait 
continuellement de chez Talleyrand, et en ville et à 
St.-Cloud. Il courait chez Yarmouth et chez le général 
Clarke, celui qui traitait avec -lui: ce dernier a été 
quatre fois chez lui ce jour-là et a passé plusieurs 
heures avec lui à la fois. À une heure et demie en- 
core dans la nuit ils partirent tous deux, et Oubril ne 
rentra qu'à + heures du matin. C'est alors, je crois, 
que cette maudite affaire a été achevée. Le lendemain 
je l'ai vu fort peu; j'allai courir en ville; lui, de son 
côté, toujours dans Îa croisière diplomatique. Le soir 
nous nous préparâmes, lui pour aller à Pétersbourg, 
moi pour revenir ici. Nous ne nous couchâmes pas, 
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suivant la proposition qu'il fit. et restâmes à causer 
toute la nuit. À cette occasion je lui ai demandé s’il 
avait réussi ou non. ,Non“, dit-il, ,je vais prendre 
des nouvelles instructions“. Nous n’en parlômes plus 
sur се sujet. П partit vers les 5 heures, et moi sur 
les 6 heures, me berçant toujours de l'idée que je por- 
tais des nouvelles très-agréables. Si j'ai été cruelle- 
ment trompé dans cette supposition erronée, du moins 
je rends justice à m-r Oubril, qu'il sentait bien sa 
honte: puisqu'il ne voulait pas me dire la vérité du 
fait, si peu conforme à ce qu’on attendait de lui, et à 
ce que le monde avait le droit d'attendre de nous.—Ce 
que j'ai dit à m-r Oubril de Fox est exactement con- 
forme à ce qui est arrivé. П paraît que Yarmouth, cette 
âme damnée de Fox, a été celui qui Гу a poussé le 
plus; et nous voilà tombés dans l’infamie et le mépris 
général du monde. Reste à savoir si Гоп réparera la 
faute, ou si l’on subira le joug du Corse sans lever 
la tête. Nous croyons tous ici qu'il est impossible de 
rectifier une pareille transaction. la plus ridicule, la 
plus infâme et la plus déshonorante qui ait jamais 
été faite dans les tems présents et passés. Il faut 
qu'Oubril ait perdu la tête, ou enfin je ne sais com- 
ment il а pu faire une chose de cette nature. 

Voilà, monsieur le comte, tout ce que je puis vous 
dire sur mon voyage. Je regrette de l'avoir fait et 
d'avoir subi une si grande fatigue, pour rapporter des 
nouvelles si funestes. 

Le baron Nicolay n'a pas eu le tems d'écrire à votre 
excellence aujourd’hui. П m'a prié de lui dire qu'il a 
reçu aujourd'hui deux circulaires, l’une du prince Czar- 
toryski pour notifier sa démission et l’autre de Boud- 
berg portant sa nomination à la place du premier avec 
le titre de ministre. 





D. 
Londres, le 5 septembre 1806. 


J'ai le bonheur de vous annoncer la nouvelle la plus 
ravissante de la non-ratification du traité de Paris, 
persuadé que personne plus que votre excellence ne 
partagera le plaisir qu'elle nous a causé à tous. Le che- 
valier Vincent, m'ayant prié de passer au bureau се 
matin, m’en а fait рать avec une joie extrême. Elle 
est venue ici par la voie de Copenhague; en voici les 
détails tels qu'il me les a dits. Le 16 du mois passé, 
si je ne me trompe, l'Empereur a fait connaître par 
une note circulaire à tout le corps diplomatique, que 
m-r Oubril, ayant transgressé ses instructions et ayant 
conclu un acte auquel il n'a point été autorisé et au- 
quel il était impossible d’acquiescer, il regarderait la 
transaction de Paris comme nulle et non avenue. À la 
suite de cela on а envoyé à Paris une note, dans la- 
quelle sont exprimées les conditions sur lesquelles seu- 
les on pourrait faire la paix, et la résolution de l'Em- 
pereur de пе pas rectifier le traité d'Oubril. Le che- 
valier Vincent ne sait point, à ce qu'il m'a dit, quelles 
sont ces conditions, ni la manière dont on a fait par- 
venir en France cette note, si c'est par une personne 
envoyée exprès, ou autrement. П ne sait pas non plus 
ce qu'est devenu Oubril. 

C'est le chargé d'affaires portugais à Pétersbourg, 
qui a envoyé à son collègue à Copenhague cet avis, 
avec la copie de la note qu'il avait reçue en commun 
avec les autres ministres étrangers. M-r Garlike l’a 
dépêché ici; et il m'a dit même que la copie de la 
note en question se trouvait jointe à sa lettre, mais 
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qu’elle n’était pas alors au bureau pour pouvoir ш’еп 
donner lecture. Il m'a assuré qu'ils n’ont rien su ici 
de France relativement à cet objet au départ de Basi- 
lico. Il ne garantit pas si Talleyrand feignait n’en sa- 
voir rien encore à cette époque-là; mais qu'il avait 
raison de croire que cette nouvelle n’était pas encore 
alors arrivée à Paris. Il a ajouté que ВазШео n'avait 
rien apporté de nouveau. 


6 ® 
St-Pétersbourg, се 19 (31) septembre 1806. 


Cinq jours ont déjà écoulé depuis que je suis dans 
cette capitale, menant un train de vie qui ne ma pas 
encore permis de vous écrire, monsieur le comte, et 
je n’ai eu qu'un instant pour adresser à m-r le comte 
de Strogonow quelques lignes, afin de lui marquer, 
suivant la demande qu'il m'en а faite, la résolution de 
la comtesse, et qui était celle qu'elle l’attendait ici 
depuis longtemps, et qu'il ne devait plus l'attendre à 
Londres. | 

Je ne perdrai point le peu de tems que j'ai en dé- 
tails de mon long et ennuyeux voyage, qui a duré 20 
jours. Il suffira de dire que j'ai été 10 jours en mer 
seulement, contrarié par des vents et des tempêtes, ou 
bien par de tristes calmes. Il est vrai que j'avais quitté 
le paquebot le 9-те jour de mon voyage, ayant trouvé 
impossible de doubler la pointe de terre qui se trouve 
entre le port-château et fanal de Marstrand et le port 
"de Gotenbourg; mais ayant débarqué sur un rocher 

 pelé, couronné de plus misérables habitations de pé- 
cheurs, n'ayant aucune communication avec Goten- 
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bourg par terre, j'ai été de nouveau obligé de croiser 
la mer dans l’obscurité de Ja nuit et par une averse 
jusqu'à Marstrand, Пе aussi bien que l’autre, où je me 
suis trouvé dans le cas d'accepter un lit, que le consul 
anglais, Suédois de nation, a eu la bonté de m'offrir 
dans sa maison avec une hospitalité vraiment amicale. 
De là il fallait encore voguer sur mer! De cette ma- 
nière je ne suis arrivé à Gotenbourg que le 10-me 
jour sur les 4 heures après midi. Ici, grâce à m-r 
Fontani, j'ai bientôt arrangé mes affaires, et dans un 
cabriolet qu'il m'a procuré je suis parti le même soir. 
Le reste .de mes aventures ne méritent pas que j'en 
fasse mention à votre excellence. Пу а cependant une 
observation que je ne saurais passer sous silence, c'est 
sur les routes de Suède, et d'autant plus que votre 
excellence avait l'intention de retourner en Russie раг- 
cette voie. Elles sont vraiment belles. superbes et 
pittoresques au dernier point. Je ne sais pourquoi on 
les disait très-étroites: Je les ai trouvées tout aussi 
srandes que Îles cross-rouds d'Angleterre, et pour ]а 
plupart meilleures encore que les routes ordinaires 
de ce pays. Cela m'a fait penser combien on а eu 
tort de conseiller à votre extellence de faire partir 
par mer les belles ét commodes voitures de voyage 
qu'elle avait fait faire. Ayant pris la route de Stock- 
Бот par Mariestad, Orebro et Arboga, j'ai trouvé 
que les premières postes en sortant de Gotenbourg 
sont très-mal servies; mais de Mariestad jusqu à deux 
postes de la capitale on est servi bien, et quelquefois 
avec une Célérité étonnante, surtout avec la précau- 
ion d'envoyer un homme en avant quelques heures 
plustôt, ainsi que j'ai trouvé nécessaire de le faire de- 
puis Mariestad jusqu'à Stockholm. ayant trouvé que 
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cette dépense n'était pas de trop, vu qu’on voyage 
presque pour rien dans ce pays-là. Pour les gîtes et 
la nourriture on est mal à l'excès; il y a cependant 
également des exceptions à faire, et je ne manquerai 
pas à mon retour de vous fournir, monsieur le comte, 
tous les détails qu'il m'a été possible de faire dans 
mon voyage aussi rapide.—Si quelqu'un de vos amis, 
monsieur le comte, était dans le cas de passer par la 
Suède, vous lui rendriez un service en le prévenant 
de se garder bien contre une maladie affreuse qui est 
générale en Suède—-c'est (puisqu'il faut trancher le 
mot, quelque dégoûtant qu'il soit), c’est la gale. Hom- 
mes, femmes, enfants, tous sans exception en sont in- 
fectés horriblement! Ce n’est pas une exagération, mais 
un fait que j'ai avéré partout; et je n'en ferais grâce 
‘que peut-être aux seuls barons suédois. Pour се qui 
est de la route de Stockholm jusqu'ici, les courriers 
russes y sont tellement célèbres, qu'on n'est pas fâché 
Феп usurper le nom. Гал trouvé dans la Finlande sué- 
doise les auberges très-propres; dans la nôtre les mai- 
sons de poste sont ce qu'il y a de plus horrible. Heu- 
reusement il se trouve sur la route deux villes. Fried- 
richsham et Wybourg, où l’on peut prendre haleine. 
Arrivé ici le matin du 26 de ce mois, j'ai rendu la 
lettre de votre excellence avec les dépêches à m-r le 
général Boudberg en mains propres. Après quelques 
questions sur l’état de votre santé et sur le lieu de 
votre séjour, il a commencé par ouvrir votre lettre, 
laquelle ayant achevée, il m’a adressé précisément ces 
paroles: soyez persuadé, monsieur, que j'aurai tous les 
égards possibles à la recommandation d'une personne que 
j'estime infiniment; maintenant vous devez étre fatiqué: 
allez, reposez-rous bien. Je me suis présenté chez lui 
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dimanche; deux jours après il а eu la bonté de ше 
recevoir avec une bienveillance particulière, et m'a ré- 
pété les mêmes assurances presque mot pour mot. Il 
m'a fait plusieurs questions qui regardaient votre ex- 
cellence, monsieur le comte Strogonow et l’arrivée ici 
de m-r le comte Michel, auxquelles j'ai répondu de ma- 
nière à le satisfaire. Il m'a demandé ensuite pour com- 
bien de tems voulais-je qu'il me procurêt un congé? 
Je voulais le laisser à sa décision, en le priant de 
considérer seulement que j'avais 15 cents verstes à 
faire pour l'aller et autant pour le retour. Il а insisté 
que je fixasse le terme. Alors, pour ne point abuser 
des bontés de votre excellence et des siennes, je n'ai 
demandé que deux mois ou 6 semaines. Il m'a dit d’en 
user avec plus de liberté. хе, ajoutu-t-il, 2, 3 mois; 
ce n’est раз beaucoup, et vous les aurez. La proposition 
m'était trop agréable et trop obligeante de sa part 
pour ne pas le prendre au gnot; et je l'ai prié en con- 
séquence de m'’accorder trois mois. П me Га promis 
en ajoutant qu'il songerait aussi à mon avancement. 
Hier, à ma grande surprise, j'ai reçu un billet de mes- 
sieurs de la chancellerie, par lequel ils m'annonçaient 
qu'un указъ venait d'être signé par l'Empereur, par 
lequel j'étais fait assesseur de collège avec un congé 
de 3 mois et avec la conservation de mes appointe- 
ments pendant се tems, tandis que je n'espérais d'être 
avancé qu’au mois de décembre, suivant l’ordre intro- 
duit de ne présenter pour l'avancement que vers la 
fin de ce mois. 

Le prince Czartoryski, m-r Novossiltzow et le d-r Ro- 
gerson surtout se sont infiniment intéressés à ce qui 
se passe en Angleterre, et tous m'on honoré de lon- 
gues conversations. M-r Novossiltzow surtout m'a reçu 
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tout-à-fait en ancienne connaissance de Londres, et а 
deposé vis-à-vis de moi ces formes, cérémonies et les 
attributs d’orgueil, dont il est revêtu envers d’autres 
qui obsèdent sans cesse et son cabinet, et ses anti- 
chambres съ поклономъ или съ докуками. 


1: 


А Kharcow, ce 17 novembre у. st. 1806. 


Pour ce qui regarde l'administration des affaires de 
votre excellence à Moscou, il me semble qu'il serait 
imprudent et peut-être préjudiciable de changer actu- 
ellement l’ordre de choses établi par elle depuis la 
mort de monseigneur le chancelier de lEmpire. Il 
semble à plusieurs personnes que Posnicow est de trop 
dans la maison de votre excellence; j'avoue aussi que 
sa personne n'est nigraciguse, ni aimable. Mais enfin, 
tant qu'il est là, il représente en quelque facon l'ombre 
du feu chancelier et il sait comment le tout se passait 
de son vivant, et comment le tout se passe maintenant. 
Que l’on me dise que Posnicow est joueur passionné 
etc., je dirai de mon côté qu'il perde tout се qu'il peut 
avoir, qu'il vende même sa propre personne au jeu, 
pourvu qu'il n’ait pas le revenu de votre maison, mon- 
sieur le eomte, à sa disposition, et encore alors même 
le tout ira bien, du moins passablement. Pour ce qui 
regarde les papiers, ils sont dans le même ordre qu’on 
leur а donné tout de suite après la mort de monsei- 
gneur le chancelier. M-r Posnicow m'a promis de faire 
un coffre de fer, d'y placer ceux de ces papiers qui 
sont d’une importance majeure et de les déposer dans 
une chambre voûtée à Moscou. | 








LAS 


Arrivé à Kharcow, je ne me suis arrêté là que peu 
de tems pour voir mes deux frères qui étudient dans 
cette ville. Nous sommes partis de 15 ensemble pour 
revoir le toit paternel, et j'ai eu l'extrême bonheur de 
retrouver mes parens, grâce à la Providence divine, 
en bonne santé, quoique bien vieux, depuis les 9 ans 
que j'étais séparé d’eux. Il m'est impossible, monsieur 
le comte, de vous rapporter la joie avec laquelle ils 
m'ont reçu et la sensibilité profonde dont ils sont pé- 
nétrés pour votre excellence en me revoyant tel que 
Je suis, grâce à la bienveillance de votre excellence. 
Notre plus grand plaisir et notre unique devoir est de 
tenir toujours en mémoire le nom de votre excellence 
et de prier Dieu qu'Il nous conserve pour longtems un 
bienfaiteur à qui je dois tout sans exception, et mes 
parens doivent l'existence d’un fils qui, guidé par les 
auspices d’un chefet d’un protecteur tel que j'ai trouvé 
en votre excellence, ne déshonorera certamement раз 
la famille paternelle, humble et pauvre, mais honnête 
et riche en vertus. 
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8. 
St-Pétersbourg, се 19 février 1807. 


‘Après avoir passé un tems délicieux avec mes parents 
et les amis de mon enfance, tant d’objets précieux à 
mon souvenir et à mes affections, j'arrivai ici le 26 
du mois passé; et il paraît qu’en retour du bonheur 
dont j'avais joui, je ne devais trouver ici que du cha- 
grin et des regrets d'autant plus vifs. que j'avais moins 
de raisons de п’у attendre. Je me présentai le lende- 
main chez mons. le ministre des affaires étrangères: 1 
me reçut avec des marques apparentes de bonté et avec 
politesse, et me demanda si je jouissais de mes appoin- 
tements. Je répondis que jele croyais du moins, puis- 
que mon congé d'absence m'avait été accordé avec cet 
avantage. П me dit ensuite qu'il n’était pas encore 
décidé si je serais renvoyé à la mission de Londres, ou 
bien à une autre mission, ou enfin employé ici. Surpris 
de cette apostrophe inattendue, je représentai à в. е., 
que je souhaiterais préférablement retourner à mon 
poste, зиг quoi il repliqua qu'il n’était pas encore tout- 
à-fait décidé, mais qu'il n’aimait pas à voir des jeunes 
gens, accoutumés aux affaires, rester toujours à la même 
mission et devenir pour ainsi dire des étrangers; qu'il 
faut au contraire changer de tems à autre de mission, 
afin de connaître avec plus de précision les intérêts gé- . 
néraux de la Russie etsa marche politique. П finit par 
m'assurer que je serais émployé à la première occasion. 
Voilà en peu de mots le sujet de notre conversation. 

Comme le ministre était occupé alors, et que d’ail- 
leurs j étais pris au dépourvu, sans avoir réfléchi tant 
soit peu au cas auquel (je l'avoue) je n’y avais pas 
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songé), je пе voulus pas Гицегготрге davantage. 
Ayant fait quelques réflexions en sortant, j'entrai dans 
la chancellerie pour conter mon histoire à m-r Gervais, 
l'expéditeur pour notre partie, et je le priai de vouloir 
bien à l'occasion représenter au ministre combien 
Jaurais désiré de retourner en Angleterre, du moins 
pour peu de tems, parce que votre excellence s’y trou- 
vait encore, et que, sans sa protection et son conseil, 
par lesquels j'avais pris à tâche de diriger ma conduite 
et mes moindres démarches, je ne voudrais rien entre- 
prendre dans les circonstances du moment; que d’ail- 
leurs il pourrait bien supposer que dans l’espace de 8 
ans j'aurais dû avoir quelqu’espèce d'économie de 
warçon, qui demanderait que je revienne en Angleterre 
pour l'arrangement définitif de mes affaires, et afin 
de me séparer d’une manière convenable des amis que 
j'y avais laissés; qu’au reste je n'avais nulle intention . 
de rester en Angleterre dès que votre excellence pren- 
drait la résolution de revenir en Russie, vu que c'était 
une ancienne idée à moi, que Je viens de confirmer 
encore plus par la vieillesse de més parents et la dé- 
cadence perceptible de santé, qui était le seul partage 
de leur âge avancé, et par le bas âge de mes cadets, 
dont le sort pourrait, sans moi, devenir désespérant et 
désespéré; que dans ce cas je pourrais revenir en Rus- 
sie l'été prochain dans le tems que votre excellence 
retournerait ici, ainsi que m-r le comte de Strogonow 
l'avait annoncé ici. 

M. Gervais promit de remplir ma demande, et en 
aîtendant quelque chose de plus positif, J'ai cru pru- 
dent de m'’abstenir de vous rapporter, monsieur le 


comte, ce que je viens de vous marquer ci-dessus. 


Архивъ Кназя Воронцова XXIII. 2 
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Les visites fréquentes à la chancellerie me devenaient 
assez ennuyantes; l'incertitude dans laquelle je me 
trouvais et le genre de vie qu’elle m'obligeait de me- 
ner ici, me mettaient dans un embarras assez désa- 
gréable. Je savais en outre que dès mon arrivée ici, 
quelques Allemands avaient cherché ma place; j'avais 
done des soupçons, du moinis quelque pressentiment, 
malheureusement trop juste, ne пе plus revoir l’Angle- 
terre. Tout bien pesé, j'avais besoin d'arranger mon 
séjour ici d’une manière ou d'autre, et j'ai pris en 
conséquence le parti de prier de nouveau m-r Gervais 
de prendre les ordres du ministre à mon égard, et de 
m'imormer de la résolution finale. Il m'a rapporté mot 
pour mot ce qui suit: [6 général а dit très-décidément 
que vous пе partirez pas pour Londres; mais qu'il ne 
manquera pas de vous employer à la première occasion. 
. La pilule n'est pas sans dorure du moins; mais comme 
j'apprends qu'un Allemand est nommé, ou doit Гёте 
bientôt à ma place, je crains que mon dernier espoir, 
mes appointements, sera Ôté. 

Immédiatement après cette nouvelle, j’eus à essayer 
une terrible fièvre chaude, suite d’un refroidissement 
violent que j'ai pris après un bain chaud, et dont je ne 
sors que depuis deux jours. Je ne quitte mon lit que de 
tems à autre, et le premier devoir que je crois avoir 
à remplir, c'est d'exposer à votre excellence mon cas 
el qu'il est, et les raisons qui me privent du bonheur 
de la revoir en Angleterre. Je ne sais quels peuvent 
être les motifs qui ont déterminé la résolution du mi- 
nistre à mon égard. Est-ce parce que je suis Russe, 
et qu’il fallait faire place à un Allemand? Celle-ci se- 
rait la plus juste sans doute. Ou est-ce parce qu’on 
craint que je ne sorte d'ici muni de quelques faits in- 
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téressants? Celle-ci serait d'autant plus injuste et inju- 
rieuse que je ne suis et n’ai jamais été traître connu 
et convaincu, comme le principal qu’on nous a envoyé, 
et que mes liaisons au dehors sont connues pour être 
dignes de tout honnête homme. Ou bien, est-ce parce 
que je vois ici quelques personnes que votre excellence 
connaît, qui ne plaisent pas tout-à-fait à tout le monde? 
Cela peut ne pas être de ma faute. et je pourrais avoir 
avec les personnes en question des rapports qu'il se- 
rait impossible de rompre, et d’ailleurs on ne m'en а 
point fait la défense. Enfin, monsieur le comte, quel- 
ques en soient les causes, je suis au désespoir de ne 
pas vour revoir en Angleterre; et-s'il me reste quel- 
que consolation, c’est celle de ne point me trouver 
sous les ordres d'un architraître *) de ma patrie et en- 
core l'espérance de l’arrivée prochaine de votre excel- 
lence. En attendant, dès que je serai en état de sortir, _ 
) ша chez m.le comte Strogonow, malgré ce qu’on en 
pourra dire, pour demander son avis et pour m'en 
guider. Si avant mon départ de l’Ukraïne j'avais eu 
quelques moyens divins de prévoir ce qui allait m’ar- 
river, une courte supplique aurait mis fin à tout; et 
j'aurais été tranquille du moins au sein de ma famille, 
ea quittant un service rempli de cabales et de désa- 
gréments, comme l’est celui de notre département те. 
Maintenant je ne sais où donner de la tête, ni ce que 
j'aurai à faire ou entreprendre après mon rétablisse- 
ment complet. Si j'avais la certitude d’une toute petite 
pension, je пе balancerais pas un instant à laisser le 
champ libre aux plus heureux que moi. Mais c’est ici 
que je sens le plus le besoin de l'appui précieux de votre 


*) Алопеуст, нашъ посолъ въ Bepannb, назначелный въ министерство 
Будберга въ Англию. П. Б. 


9* 
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excellence et toute la grandeur de la perte que j'ai 
faite en perdant l'espoir de retourner auprès d'elle. Si 
du moins je pouvais compter sur son retour ici l'été 
prochain! En tout cas Ш me reste encore quelques 
rayons d'espérance dans la persuasion que je ne serai 
pas abandonné par votre excellence, soit qu’elle re- 
vienne ici, soit qu'elle séjourne en Angleterre; et qu’elle 
conservera toujours assez de bontés pour moi pour 
s'intéresser à me procurer le congé avec le moindre 
avantage du monde, seulement pour me rendre tran- 
quille. On a beau me promettre et m’amuser par [65 
premières occasions; J'en connais trop bien le sens et 
l'étendue pour m'en faire illusion. Il y а près de 400 
de mes pareils, tous plus favorisés que moi, qui at- 
tendent les mêmes occasions depuis un siècle, et qui 
restent toujours oisifs et battent le pavé de cette ca- 
pitale. En attendant je reste dans la maison de votre 
excellence suivant l'intention qu'elle а eu la bonté de 
me signifier à mon départ de l'Angleterre. J'espère 
qu'elle ne trouvera pas mauvais que j'y reste soit 
jusqu'à son retour ici, soit jusqu'à un développement 
des circonstances dans lesquelles je me trouve, et dont 
| m'est impossible de démêler l'issue finale. 

Arrivé ici, la première nouvelle qui m'a surpris bien 
agréablement, ce fut l'avancement de m-r le comte Mi- 
chel comme colonel, pour distinction. Je dis surpris, 
parce que voyageant jour et nuit sans m'arrèter nulle 
part, Je ne savais pas encore cette circonstance ni 1а 
victoire même de Poultousk. J'en félicite votre excel- 
lence de tout mon coeur et je pense souvent avec 
plaisir à la Joie que cette nouvelle aura dû vous inspi- 
rer! Quel bonheur pour sa famille chérie et quel hon- 
neur pour lui-même! Déjà comblé de gloire et couvert 
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de lauriers dans un âge qu’on peut dire tendre encore, 
sa modération et ses autres qualités aimuables lui assu- 
rent encore l'avantage sur tous les jeunes gens—avan- 
{асе bien précieux et non moins honorable, d'être éga- 
lement aimé de tous; et que personne n'ose regarder 
son avancement d’un ое! jaloux ou envieux. Voilà 
qui est rendre hommage à la supériorité de son mérite. 
Je suis doublement enchanté qu’il n'a раз été dans 
cette terrible bataille de Preissisch-Eilau, parce qu’un 
grand nombre d'officiers y а succombé, et parce que 
l'affaire en elle-même a été des plus sanglantes. Jus- 
qu'à présent on n’a publié aucuns détails sur ce sujet, 
excepté la courte relation de Bennigsen que votre ex- 
cellence, je crois, doit déjà connaître. Mais si Гоп 
ajoute foi aux bruits qui courent sourdement, notre 
perte a été immense et. la victoire achetée bien cher: 
quelques-uns la font monter jusqu’à 20,000 hommes. 
Je ne garantis pas ‘la vérité du fait, je le donne tel 
que je l'ai entendu comme tant d'autres; mais si Гоп 
faisait monter notre perte au double du nombre en 
question, la réticence du gouvernement sur un objet 
aussi intéressant pour chacun autoriserait en quelque 
sorte la supposition, telle absurde qu’elle puisse être. 
Malgré nombre de faits héroïques et vraiment dignes 
d'être connus, notre gazette est toujours bêtement vide; 
tandis que cette même gazette tire des extraits de la 
gazette de Künigsberg pour nous régaler de quelques 
hauts faits d’une douzaine de grenadiers prussiens еп 
prenant un ou deux prisonniers polonais ou français, 
estropiés peut-être, que l'ennemi avait jugé à propos 
de laisser derrière, ou même en faire cadeau pour 
n'avoir pas une bouche inutile de plus! 
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Madame Bakounine m'a dit avoir écrit à mademoi- 
selle la comtesse que son frère avait été blessé dans 
la bataille de Poultousk. Je sens combien cette nouvel- 
le aura dû alarmer la comtesse, etje ne vois vraiment 
pas quels pouvaient être les motifs de mad-e B. pour 
écrire un conte, dénué de toute vérité, puisqu'elle le 
sait pour tel et me l’a dit comme tel elle-même. C’est 
apparemment pour se rendre plus intéressante, sans 
avoir aucun égard aux sentiments et aux tendres inqui- 
études d’une soeur qui adore son frère. Elle me rap- 
pelle à cette occasion une autre, lady Warren. Appa- 
remment, selon le grand jugement de ces deux dames, 
un brave homme ne saurait se distinguer sans être 
blessé ou tué même! Le fait est, et tout le monde le 
sait, que m. le comte Michel est sorti sain et sauf de 
l’affaire de Poultousk, mais que deux jours après il 
reçut un coup de pied de cheval, une contusion enfin, 
qui l’enferma pour quelques semaines. M-r Marin, qui 
est venu me voir 1l y a quelques jours, m'a rapporté 
même les propres termes d’une lettre que le comte 
Michel lui avait écrit à ce sujet, qui sont à peu près 
les suivants. , Jugez“, dit-il, ,après avoir été au milieu 
du feu et de la flamme, j'en sors sain et sauf pour 
être démonté, deux jours après, par une misérable 
rossel“ M-r Marine m'a dit encore, que dans sa dernière 
lettre le comte Michel parlait des préparatifs qu'il 
faisait pour quitter Bialostok et la bonne comtesse chez 
laquelle 1 était logé, et pour rejoindre l’armée dans 9 
ou 6 jours. 

Ces jours passés toutes les gardes ont marché à la 
guerre, à l'exception d'un seul bataillon du régiment 
Préobragensky, qui restera auprès des impératrices. Le 
grand-duc est parti il y a trois jours, et l'Empereur 
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partira au commencement de la seconde semaine du 
carême. Un régiment de marine et une partie de la 
milice ont relevé ici les gardes. Celles-ci vont être 
conduites en traîneaux à cause de la grande quantité 
de neige. Aureste la marche des gardes n'est pas une 
résolution du moment qui ferait présager un danger 
imminent, puisqu'on en parlait dès longue date encore. 

On apprend que l’armée française se retire sur tous 
les points avec précipitation, laissant ses blessés et ses 
malades et que Bennigsen est à sa poursuite. On 
prétend que Buonaparte se retire de nouveau vers 
Varsovie, et Гоп suppose qu'il voudrait devancer Ben- 
nigsen pour pénétrer jusqu'à nos frontières par le 
passage où celui-ci l'avait arrêté la dernière fois par 
l'affaire de Poultousk. Si cette supposition se confirmait, 
il paraîtrait que Buonaparte prend son parti en dé- 
sespéré; mais comme ce ne sont que des pourparlers 
et oui-dires, on n’y peut sûrement pas ajouter foi tout 
bonnement. M-r Platow a acheté ici, à Moscou, et 
partout ailleurs, tous les portraits, estampes et carri- 
catures même de Buonaparte et les а distribués à ses 
cosaques, afin qu'ils sachent bien le distinguer en tems 
et lieu. C'est pour cela qu'il а voué une aversion 
mortelle à ces barbares, en déclarant qu'ils n'auraient 
point de quartier. Heureux s'il en reçoit, lui. Les co- 
saques disent: Buonaparte n’est toujours qu'un, et il y 
a bien 40 régiments de cosaques avec l'armée. Buona- 
parte Joue maintenant de tous ses artifices sur la cour 
de Prusse, et а, dit - on, envoyé à Kônigsberg un géné- 
ral avec l'offre d’une paix avantageuse. La Prusse, à 
ce qu'on chuchote, commence à se plaindre du peu de 
compatissement que nous avons pour elle, et Гоп 
craint avec raison une nouvelle trahison de за part— 
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се qui n’étonnerait guères le monde politique; et c'est 
aussi ce qui a déterminé le départ subit de m-r Novos- 
siltzow pour Memel. 

Pour ce qui est de l'Autriche, je ne sais pas au 
juste où en sommes-nous avec elle; mais on prétend 
qu'elle nous regarde avec un oeil jaloux maîtres de 
la Moldavie, Valachie et du Danube. A juger d’après 
les apparences, on dirait que nous sommes en guerre 
ouverte avec les Turcs, et cependant on n’entend rien 
de ce côté-là. Le bruit court que m-r Italinsky a quitté 
Constantinople en s’embarquant sur un vaisseau de 
guerre anglais, qui devait le transporter à Malte. Voilà 
tout ce que je sais. [с1 on dit le bonjour sous secret! 
Pour ce qui regarde les nouvelles de la ville, retiré 
comme je suis, je n'ai pas moyen d'en savoir beau- 
coup. L’ambassadeur in petto est toujours malade de 
l'hydropisie et ne peut pas encore partir pour sa mis- 
sion, que ses médecins traînent en longueur. En atten- 
dant, sa suite nombreuse est obligée de faire tour à 
tour les fonctions de jour, qui sont à jouer le boston 
etc. Pour sauver les apparences, on dit que ce jeu ren- 
ferme de vastes plans, bien profonds, et des coups de 
maître en fait de politique... 

Parmi les lettres que j'aurai l’honneur de transmettre 
à votre excellence, il y а une de mad-e la princesse 
Daschkow. Vous aurez su déjà longtemps avant la 
réception de cette lettre la mort de ce brave et bon 
prince Daschkow, votre neveu, qui a causé un regret 
vif et général dans le public de Moscou, et le compa- 
tissement des malheurs dont il a été victime. Si l’on 
avait à détailler toutes les particularités, ou plutôt 
singularités de la conduite de sa mère, qui n'est venue 
e voir ni durant sa maladie, п1 après sa mort, оп ne 
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viendrait jamais au bout de ses caprices. Il suffira de 
dire que la femme du défunt, qui a été toute sa vie 
exclue de sa maison, demeure maintenant chez la prin- 
cesse depuis Ô semaines, et que c’est elle-même qui 
Га fait chercher à la campagne. Elle voulait aussi en- 
fermer sa fille aux petites-maisons, parce qu'elle se 
démenait trop, disait-elle; mais le gouverneur n’a pas 
pu s’y prêter. Enfin, après avoir entendu à Moscou 
que par le testament elle laissait toute sa propriété 
à m-r le comte Michel, ce n’a pas été sans un étonne- 
ment extrême que j'ai appris hier d'une bonne -part, 
qu'elle avait déjà changé d'avis en désignant le fils 
de la comtesse Woronzow, Ирина Нвановна *), comme 
son héritier, à condition qu'il prendra le nom de Дали- 
ковъ-Воронцовъ (je ne sais pas si le titre de prince 
y entre aussi). Il est à savoir si Ирина Ивановна sera 
portée à cet arrangement et si l'Empereur, de son côté, 
ne fera quelque difficulté à le sanctionner de son con- 
sentement. Je serais curieux de connaître au juste la 
fin de cette démarche, eb certainement je croirai de 
mon devoir de vous en faire parvenir quelques no- 
tions, monsieur le comte: 

J'enverrai à votre excellence, ensemble avec les pa- 
quets, le fameux manifeste par lequel les bourgeois 
deviendront gentilshommes, et ce que le génie de Mo- 
lière n’a pas inventé, réservant cette gloire à l’immortel 
В. **)—des gentilshommes bourgeois. 


*) Бабка нынфшияго министра императорскаго двора. Il. Б. 
**) Графъ Н. Il. Румянцовъ. Il Б. 
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‚ С.-Петербургъ, 18 Марта 1807 г. 


Гразъ П. А. Строгановъ вчера отправился въ армю. 
При самомъ OTHÉ31B своемъ онъ просилъ меня сдфлать спи- 
сокъ изъ одного мемор!ала 005 отношеняхь Pocciu cs Атмей 
‘и доставить оный къ вашему сятельству. Онъ есть TOUTE са- 
мый, который онъ обфщалъ при отъьёздВ изъ Лондона при- 
слать вамъ немедленно по NPHÔHTIA сюда; но, позабывъ 
сначала, потомъ не имЪвъ случая, до сихъ поръ замедлилъ 
OTCHIAKOIO онаго. 

Г-нь Стюарть отправляется отселв въ Англию завтра, 
ия не могу упустить сего случая, чтобы не писать къ ва- 
шему слятельству, пользуясь остающимися минутами. 

Государь вызхалъ отсюда въ минувшую субботу 14 
чисза, по выслушаши молебствя въ Казанскомъ соборЪ, въ 
сопровождени графа Толстаго (оберъ-гофмаршала), г-на Но- 
восильцова и граха Ливена. Въ тотъ же день позхалъ князт, 
Волконсвй, оберъ-провантъ-мейстеръ, и нВкоторые друме чи- 
новники; всВ, не исключая и самого Государя, на тройкахъ 
и въ открытыхъ саняхъ; одинъ Николай Николаевичь имфлъ 
открытую кибитку. Однимъ словомъ, выбздъ сей болфе по- 
ходилъ на прогулку до Краснаго Кабачка, чЪмъ на дальний 
походъ. Стечеме народа было непонятно, не взирая на дур- 
ную погоду, оттепель, слякоть, сн®гъ, дождь и BCB прочя 
непртятности соединенныя BMBCTB. По расчисленю 250 верстъ 
на сутки, Государь долженъ былъ ночевать прошедшую ночь 
въ МитавЪ. Грахъ Строгановъ послВдовалъ за нимъ вчера; 
сегодня вызхалъ генераль Будбергъ, не смотря на свою по- 
дагру, въ коей онъ находится уже болве м3сяца безъ Ma- 
льйшаго поправлен!я, какъ всз утверждають; а черезъ два 
или три дни и князь ЧарторыжскЙ поздетъ. Вчера также 
ОДИНЪ Флигель-адъютантъ, Хитровъ, повезъь цёвлой грузъ 30- 
лотыхъ шпагъ, крестовъ и подобныхъ награжденйй, назначен- 
ныхъ въ воздаян!е нашимъ героямъ. Лучшая часть публики 
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или больше свздущая полагаетъ, что Государь не приметъ 
команды надъ войсками, но осмотрЪвъ оныя и отдавъ каж- 
дому должную мзду, возвратится въ Кенигсбергь, или оста- 
нется въ другомъ городз неподалеку оть армии. НавЪрно од- 
накожъ никто ничего не знаетъ,- хотя всякой готовъ ручать- 
ся за свое MHBHIie, и с1е-то противорзче опуедВляетъ CTe- 
пень вфроят!я должнаго всякому изъ сихъ оракуловъ, изъ 
коихъ MHOrie ссылаются на рЪчи бабушекъ, матушекъ и те- 
тушеквъ, кои изъ одного обыкновен1я заглядывають ежеднев- 
но во дворецъ! Оставя вс догадки рВшен!ю времени, истин- 
нымъ сынамъ Отечества остается желать и молить Бога, что- 
бы всесильная ‘десница Его на сей разъ и навсегда загла- 
дила въ памяти нашей и Австерлицъ, и Моравю. 
Нын5шн!Й случай золотой; я слишкомъ дорого цВню 
его, чтобы не сдВлать тутъ н8еколько примЪчанй OTHOCH- 
тельно до особъ сопровождающихъь Его Величество, я разу- 
MbIO наиболЪе значущихъ. Ваше слятельство видЪли выше 
имена ихъ. TB кои, почитаются HBIHB удостоенными особли: 
вой доввренности, суть князь Адамь Адамовичъ, Николай 
Николаевичъ и rpaor Павель Александровичъ. Всякъ, кто 
знаеть честность правилъ и благонамВренность ихъ, не мо-. 
жеть не почитать того истиннымъ благополучемъ для Pocciu. 
ЗдЪсь рьдко встрьтить можно людей имвющихъ даже поверх- 
ностное познан1е въ течени политическихъ дЪлъ. Небольшой 
кружокъ моего знакомства заключаеть весьма пемногихъ та- 
ковыхъ; но всЪ единодушно согласны въ томъ, что князь 
А. А. въ послвднее короткое время значилъ и дВлалъ бозь- 
ше, YBMB когда либо, и что г-нь Будбергъь носилъ только 
одно имя министра, коему подагра придавала HBKOTOPHIA от- 
твнокъ важности. Пока сей довольствовался слёдовать гото- 
вому плану и политической CHCTEMB перваго, потуда, не взи- 
рая на BCB неспособности и недостатки, былъ довольно по- 
читаемъ; но съ твхъ поръ, что онъ вздумалъь CB пустою 
своею головою оказать себя изобрвтательнымъ гешемъ но- 
вой системы (ежели нескладность иЪкоторыхъ понятй объ 
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отношен1яхъ Poccin съ прочими державами и нелВпоеть до- 
гадокъ можно назвать системою), съ TBXL поръ впалъ OHB 
въ обыкновенную участь подобныхъ себъ—въ npesphnie. CE 
начала министерства его Poccia продолжала еще шествовать 
по стезв чести и свойственныхъ ей выгодъ; Cie самое дока- 
зываетъ, что не его толкъ былъ тогда ея вождемъ. Теперь, 
напротивъ, слишкомъ обнаружены нвкоторыя послвдша Прус- 
ско-Фхранцузсюя замашки, честь и славу которыхь ему пре- 
доставить должно съ собраллею извфстныхъ анти-Англичаниъ. 
Нельзя постигнуть, какой странной рокъ управляетъ судьбою 
союзовъ Poccin съ Англмею: въ то самое время, когда, еди- 
HOAYIUIC ихъ наиболЪе необходимо, разрывь или ссора раз- 
рушають оное. Надобно, чтобы самый адъ сковалъ TB тон- 
чайция, невидимыя и непримЪтныя пружины злости и ковар- 
ства, коихтъ дЪйстые столь пагубно для общаго блага. Ны- 
н-шнее Hexopasymbnie съ Англею таково. Одинъ Будбергь 
умъетъ подражать Павину въ избрани случаевъь затфвать 
распри. Имъ однимъ предоставлено взвфеить политическое 
состояше цфлой Европы съ однимъ или двумя Россйскими 
кораблями, нагруженными н%Ъкоторымъ количествомь смолы 
и пеньки! Признаюсь, нельзя удержать rHBBA и CMbxa, слы- 
ша повзревныхъь перваго Росойскаго министра, толкующихъ 
тавя сплетни, коихъ и швейцаръ министра иностранныхъ 
AA стыдился бы признать за свои. Можетъ быть, оттуда 
произошло и невыгодное впечатльне 060 мнЪ въ мыслахъ 
г-на Будберга (ибо мнВ извЪстно, что ему пересказывается 
все), такъ какъ и то что говорится его повБренными, есть 
не что другое, какъ его собственныя мн8н1я. Но настоящую 
причину ссоры, сколько ни умалчивають о ней, можно отга- 
дать удобно. Корабли и товары наши, по MH'BHIO моему, суть 
только гласная причина, хотя въ прочемъ CiH мелочи завсег- 
да дЪлали больше зла, YBMP он стоятъ. Неудачное поку- 
menie Будберга въ 3aËMB денегъь у Англичанъ привело его 
въ стыдъ, обнаруживъь невЪъжество его о доходахъ государ- 
ственныхъ не только Англи, HO и собственныхъь нашихъ. 
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Онъ MCTHTR за свое незнане, стараясь затладить оное—по- 
чему-же Англичане не отгадали сами его загадку безъ даль- 
нзйшихъ толкованй, которыхъ онъ дать не въ состояни? А 
между TBMB н8сколько кораблей и TOBAPOBR подоспвли къ 
стати, дабы прикрыть подлинную причину. Вотъ сколько 
могъь я собрать понятй о нынзшней ссорз. Что касается до 
коммерческаго трактата, вадше слятедьство конечно уже знае- 
те большую часть подробностей, а прЁздъь г-на Стюарта 
пополнить оныя. Что до степени довзренности, каковою поль- 
syerca Будбергь у Государя, то ежели онъ не COBCBMB по- 
терялъ ее, по крайней мёрЪ она должна быть теперь мало- 
значуща, по общимтъ увзревшямъ. Правда, Государь быль у 
него два раза во время болЪзни; но Cie было вт, дни доклада, 
когда Будбергъ былъ не въ силахъ явиться у Государя, à 
между т8мъ нужно было читать и подтвердить мног!я бумаги. 
Cie мало приносить чести товарищу министра, который былъ 
у Государя съ докладомъ одинъ разъ; а въ елвдующе два 
сряду докладные дни Государь былъ самъ у Будберга. 
Впрочемъ, BBPOATHO, что какъ сей избралъ товарища для 
одного только имени, то и не хотьль часто давать ему слу- 
чаи быть сь д8лами у Его Величества: даже не позволилъ 
ему и пашпорты подписывать въ отсутствии своемъ въ ар- 
MIO, оставивъ собственные бланкеты. Никогда не было двухъ 
союзниковъ естественнзе и BBPHBC, какъ тщеславе и глу- 
пость соединенныя въ немъ. Долго здесь поговаривали о пе- 
рем нЪ въ министерств, особливо на счеть его; но ничто 
не исполнилось до отъЪзда Государя. Статься можетъ, что 
позздка ся рашить дБло скорзе. Сверхъ бол®зни, которая 
можеть кончить все, OHB He имВетъ въ числ окружающихъ 
Государя другаго помощника, кромВ одного Ливена. Чтб ка- 
сается до Толстаго и Волконскаго, то надежда на ихъ, осо- 
бливо на перваго, не можетъ быть велика, ежели взрить слу- 
хамъ; ибо первый отсталъ совершенно отъ НЪмецкой шайки, 
а другой соображаетъ съ обстоятельствами. При самомъ отъ- 
ВздВ, сказываютъ, Государь прислалъ повелвне Будбергу 
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кончить какимъ бы то ни было образомъ ссору съ Аягиею, 
сладивъ оную на два года во чтобы то ни стало. Я еще не 
знаю, чмъ онъ ее окончилъ; но полагаю, что онъ испол- 
нилъ волю Государя до отъЪзда своего, какъ то ему прика- 
зано было. Я позабыль въ послВдшй разъ, когда писалъ къ 
вашему слятельству, приложить знаменитый манифестъ граха 
Румянцова, бывпий началомъ нынЪшнихъ недоразумвн!й съ 
Англею насчетъ торговли: ваше слятельство изволите теперь 
найдти оный между разными бумагами, кои при семъ по- 
сылаю. | 

Грахъ Павелъ Александровичъ оставияъ министерство вну- 
треннихъ дЬлъ и сдвланъ сенаторомъ. Въ вынЪшней повздк® 
онъ, кажется, не иметь никакой особливой части управле- 
ня дьлъ, но употребленъ будеть по общимъ двламъ. Утверж- 
даютъ, что ему поручены н$ёкоторыя политическия дЪла; онъ 
и самъ мн5 о томь намекнулъ передъ отьвздомъ. Иные ro- 
ворятъ, что онъ поздетъ въ ВЪну и потомъ въ Лондонъ; дру- 
rie, что онъ прямо отправится въ Ангано. ПослЬднее, кажется, 
твмъ BBPOATHBE, что, когда я располагалъ, по совзту Нико- 
лая Николаевича, оставить Иностранную Коллегю, узнавъ, 
что Бенкендорфхь позхалъ на мое MBCTO и жалованье къ Лон- 
донскому посольству: TO грахъ Строгановъ совЪтовалъ MHb, 
напротивъ, не слушать, прибавляя, что его можеть быть 
куда нибудь пошаютъь, и что въ такомь случав онъ будеть 
просить позволен!я взять меня къ себЪ. «Не худо бъ побывать 
еще въ Англ!и›, сказаль онъ. 

Я твмъ больше въ нетерпвни слышать что-нибудь оть 
него по прибыти въ армию, что положеше мое сдВлалось 
часъ отъ часу страннЪе. Несколько дней передъ CHE я по- 
пыталея видЪтьея съ Будбергомь; онъ извинился дВлами. На 
другой день я поручилъ г-ну Шредеру (который служить 
въ канцеляр1и и почитается у него домашнимъ) письмо, ко- 
торымь проесилъ его вывести меня изъ недоумЪн1я, долженъ 
пи я считать себя при посольств и получать по моему Mb- 
сту жалованье, или числиться въ коллеги, и въ такомъ езу- 
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da просилъ не отнять у меня прежняго жалованья. Шредеръ 
объщалъ доставить письмо въ собственныя руки; но передъ 
отъзздомъ сказалъь, что онъ не нашелъ удобнаго случая и 
свободной минуты, а обзщалъ исполнить то въ дорогв. Тв 
кои знаютъ ихъ обоихъ; согласны BB томъ со мною, что Cie 
должно принять за чистый отказъ во всемъ; и поелику мое 
имя не кончится ни на бер, пи на дорфь то и долженъ ос- 
таваться безъ жалованья. По крайней Mbph я еще въ бдль- 
шей теперь неизьвстности о моемъ положени, чВмъ до ны- 
ub. Не знаю, чёмъ такъ прогнзвалъ его, не видавъ его боль- 
ше одного раза съ пр!Взда сюда. РазвВ тВмъ, что н8еколь- 
KO разъ обвдалъ у граха Сгроганова, котораго онъ совевмъ 
не обожаетъ; или же TÉMB, что BB разговорахъ ветупался 
иногда за Англию, когда она была поносима самымъ непро- 
стительнымъ невЪжествомъ или пристрастемъ къ ея и обще- 
му врагу. Поведене его доказываетъ, что yBbpeHia его въ 
почтени и приверженности къ вашему с1ятельству и его лас- 
ки, коими осыпаль онъ меня по прибыти сюда, были не что 
иное какъ личина, искусно поддВланная, прикрывающая не- 
годную харю. Я слышалъ стороною, что онъ не очень бла- 
говолить и о баронз Николаи за корабли и за заемъ; но не 
знаю, какъ далеко простирается его неблаговолеше. Многе 
думаютъ, что Бенкендорфъ туда посланъ съ TBMB, чтобы тот- 
часъ заступить MBCTO Николаи, въ томъ MHBHin, что сей не 
долго тамъ пробудетъ при ныншнихъ перековерканьяхъ Лон- 
донской мисс1и; да я думаю, что Bb томъ и не ошиблись: 
всякой дорфь и бер» долженъ имвть высийя достоинства. ЕЙ, 
правда, что въ нашей коллеги теперь природные Руссе и 
не считаютея вовсе OBITIAMN. 

Прилагаю при семъ подробное донесеше Бенигсена объ 
Ейлавскомъ сражеши, увВренъ будучи, что оное не меньше 
доставить вашему слятельству порадован!я, какъ и удовле- 
творитъ вашему любопытству. Оное отм®чено для отлич!я оть 
многихъ другихь печатныхъ прибавленй къ BbAOMOCTAMB, въ 
коихъ заключается журналъ военныхъ дЪйств!Й CB самаго 
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Пултускаго сражения, и которыя въ томъ же намврени я по- 
челъ пужнымъ собрать и доставить вашему с1ятельству. Фран- 
пузы никогда еще не претерпВли такого ужаснаго пораже- 
ня; но и намъ стоило дорого. Однихъ лошадей съ O6BHXE 
сторонъ, говорятъ, побито до 12000. Бонапарте ночью же 
nOCJB сраженя загналъ мужиковъ изъ COCBAHAXR селенй, и 
приказалъ бросить BP озеро подъ ледъ сколько можно было 
мертвыхтъ Франдлузскихъ труповъ до разевЪта, дабы скрыть 
ужасную потерю свою; вь самомъ Ah натаскали туда отъ 
8 до 10.000, оставляя съ великимъ тщанемъ трупы нашихъ 
жертвъ, дабы соразмВрить въ MHBHIH своихъ Французовъь по- 
. тери обЪихъ сторонъ. 

Въ воскресенье я видВлея въ канцеляр!и генерала Буд- 
берга съ капитаномь Шепингомъ, который прибылъ съ по- 
слЬднимъ донесешемъ. Онъ оставилъ граха Михаила Семено- 
вича въ главной квартирз въ Бартенштейн совершенно 
здоровымъь. 

Сверхъ оныхъ бумагь посылаю еще прекрасные стихи къ 
Русскимъ, сочиненные г-мъ Маринымъ; странное синодаль- 
ное увзщаше къ духовенству по случаю приближеня Фран- 
цузовъ къ нашимъ границамъ, и еще стихи на емерть князя 
Дашкова. Но всзхъ примЗчательнзе есть кошя письма оту 
Будберга къ Московскому военному губернатору Тутолмину 
Ha счеть Каменскаго, писаннаго по повелвн!ю будто-бы Го- 
сударя. Это есть самое эхидное произведен1е, каковое когда 
либо вышло на счеть Русскаго природнаго генерала, изь подъ 
Нвмецкаго пера. Будбергь и Ливенъ конечно истощили тутт, 
BCb источники своего ума, чтобы очернить граха Каменскаго. 
Защищать странный нравъ сего человзка трудно, и еще 
труднзе оправдать поведене его, не знавши BCBXB подроб- 
ностей Bla; но BCB, или большая часть, согласны, что Ка- 
менскй, можеть быть, столько же виповатъ, сколько и Бе- 
нигсенъ, котораго такъ же обвиняли и старались очернить; 
_©ъ тою только разницею, что послздый имфлъ больше тер- 
ивния бороться съ непруятелемъ и съ интригами вмъетЪ, YbMB 





— 33 — ,; 


первый, который сколько разъ былъ бы готовъ идти противъ - 
неприятеля, столько не терпвлъ ссориться съ подчиненными. Без- 
тыдства многихь до того простирались, что нарочные были 
присланы сюда, какъ къ Государю, такь и разглашать BB 
публикВ, что, BMBCTO побзды при Ейлау, мы нашли тамъ со- 
вершенную гибель и разбите. Ваше слятельство удивитесь, 
что грахъ Толетой былъ первый, который посрамилъь себя 
въ семъ заговорф. KR счастю, Государь принялъ на сей 
разъ свойственный сану его видъ и заградиль уста клевет- 
никовъ. Флигель-адъютантъ Бенкендорфъ *), присланный отъ г. 
Толстаго съ симъ намвревемъ, имвль повельне отвезти ха- 
казаще Бениксоново (собственныя слова Государя}, состояв- 
шее въ рескриптЪ, въ брилмантовомъ орден Св. Андрея и 
въ пенси 11.000 рублей; и еще приказано было ему схо- 
деть во BCB TB. домы, THB въ первые два дни по NPlb3Xb онъ 
былъ, и сказать тамъ COBCBMB противное тому, чтб онъ Ha- 
лгалъ безстыднымъ образомъ съ начала. Все cie дВлалось для 
того, что, принуждены будучи пожертвовать Буксгевденомъ, 
Ливень и Будбергъ хотвли замЪнить его своимъ роднею 
Кнорингомъ и свергнуть Бенигсена; къ счастио не удалось. 
Чтб до Тоастаго, то онъ хотьлъ только быть Русскимъ Ber- 
thier и старался для того, помогая НЪзмцамъ, вызвать Госу- 
даря въ арм!ю; и онъ ошибся: ибо, хотя наконецъ Государь 
и позхаль въ армию, но конечно не съ тВмъ, чтобы Толста- 
го седфлать своимъ Berthier посяв такого чернаго поступка. 
Грахъ Михаиль Семеновичъ, сколько я слышу стороною, от- 
сталъ послв сего вовсе оть Толстаго, и большею част!ю на- 
ходится въ корпусв граха Остермана, котораго хвалятъ какъ 
прямаго солдата, безъ коварства, и отличнаго доброю вфрою. 
Ворочемъ, какъ онъ самъ безъ COMHBHIA часто пишеть къ 
вашему слятельству, вёроятно, что вы уже знаете о семъ 
больше меня, который не иначе какъ стороною слышу о томъ, 
чтб происходить BB арм. Изъ Французекихь генераловъ, 


*) Шефъ жандармовъ при Никола Павлович$. П. Б. 
Арживъ Князя Воронцова. ХХ. 3 
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`говорятъ, César Berthier (брать Александра Berthier) убитъ, 
а маршаль Ожеро тяжело и опасно раненъ. 

Позздка г-на Стюарта BB Англию сопряжена повидимому 
съ какимъ нибудь пол лтическимъ видомъ. Хотя и получилъ 
онъ отпускъ, какъ MHB сказывалъ н®сколько дней передъ симт, 
но не намЪренъ былъ воспояьзоватьея онымъ какъ только 
въ случав буде бы маркизъ Дугласъ послЪдовалъ за Госу- 
даремъ. Маркизъ остался здВеь, не смотря на донъ-кихотское 
желан!е участвовать въ семъ волжЪ; невзроятно даже, чтобы 
онъ и посл туда поЪхалъ, и я съ удивленемъ услышалъь 
третьяго дня нечаянную р8шимость Стюарта выЪхать отсе- 
лв завтра. [losexbuie, оставленное Государемъ Будбергу при 
OTPB3AB, н»которымъ образомъ даетъ правдоподобность симъ 
догадкамъ. Я позабылъ сказать выше, что князь Чарторыж- 
CRI многократно старался отказаться отъ сей повздки, но 
не могъь наконецъ не уступить настоянямъ Государя. Я радъ, 
что вопли публики, кои вездь разглашались насчетъ его съ 
моего пр1Взда, совсзмъ утихли. 

Планъ княгини Екатерины Романовны въ разсужден!и княже- 
скаго титла остался безуспвшнымъ. Грахиня Ирина Ивановна 
и грахъ Артемй Ивановичъ, какъ попечитель сына ея, отказа- 
лись OTB предлагаемой чести; не сомнЪваются, что и ваше Cia- 
тельство будетъ твхъ же мыслей. Въ публикв поговариваютъь 
теперь о хамили Полянскаго внасчетъ упоминаемаго княже- 
ства; но все Cie одни поговорки безъ всякой основательности, 
о коихъ однакожъ я почелъ долгомъ ув®домить васъ. 
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St-Pétersbourg, ce 8 mai 1807 v. в. 


Rien ne m'a tant affligé que l’idée de ne plus re- 
tourner en Angleterre. J'avais toujours ‘un désir extré- 
me de revoir ce beau, charmant et heureux pays, de 
me retrouver enfin auprès de votre excellence. L’invi- 
tation qu'elle veut bien me faire d'y revenir est trop 
flatteuse pour moi, pour ne point redoubler ce désir; 
et je vais mettre tout -еп oeuvre pour le satisfaire, soit 
en y allant comme attaché de nouveau à la mission, 
soit, comme votre excellence Га indiqué, en demandant 
un congé d'absence. А la rigueur, j'aurais droit d’exi- 
ger d'être renvoyé à mon poste, puisque il n'existe 
aucun édit qui m'en rappelle, et que je ne puis me 
considérer autrement que comme tenant toujours à la. 
mission de Londres. Mais tant que Boudberg reste 
principal, je ne dois pas me flatter de réussir dans une 
pareille démarche. Les derniers quatre jours l’on n’a 
fait que parler, non-seulement dans les cercles de gens 
entendus, mais dans le public même, de son absolution 
prochaine; malheureusement je ne trouve pas encore 
que cette nouvelle se soit confirmée. On ajoutait que 
m-r Novossiltzow serait chargé ad interim du porte- 
feuille. J’attendrai quelques jours pour savoir ce qui 
en est de vrai, pour prendre mes mesures en consé- 
quence. Le comte Strogonow se trouve auprès de l’Em- 
pereur. П me veut du bien, et je compte lui écrire à 
cet égard. Je crains cependant que mon affaire ne soit 
manquéé, vu qu'elle doit toujours passer par les mains 
de Boudberg s’il continue dans le ministère. Il n'y a 


personne au monde qu'il déteste tant que le comte 
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Strogonow. Ce dernier a eu la préférence, nonobstant 
que le prince Czartoryski et m-r Novossiltzow ne soient 
pas plus aimés de lui. Rien de plus curieux que le 
ménage de Bartenstein. L'Empereur n’a que deux 
chambres: l’une où Ц écrit lui-même, l’autre rassemble 
toutes ces parties hétérogènes, comme Boudberg, comte 
Lieven, Tolstoy et Strogonow, le prince Czartoryski et 
m-r Novossiltzow. Pour revenir à mon affaire, je ne 
manquerai pas d'informer votre excellence du succès; 
et si je serai aussi heureux que de réussir, je partirai 
moi-même sans le moindre délai, en en avertissant le 
comte Strogonow, qui а eu la bonté de me promettre 
de me prendre avec lui, en cas qu'il serait envoyé en 
Angleterre. Votre excellence me suppose quelques pro- 
jets probables ici. Je juge par là que le baron Nicolay 
lui а montré la lettre que je lui avais écrite, où Ц 
s'agissait de quelques vues que j'avais de m'établir en 
Ukraïne. J'avoue qu'aux premiers moments du dégoût 
que J'ai pris pour le service bientôt après mon arrivée 
ici, J'ai pensé que c'était le seul parti raisonnable que 
javais à prendre, puisqu'on ne voulait pas me laisser 
aller rejoindre votre excellence, et que je n’avais ni la 
disposition, пт le courage, ni les qualités requises pour 
servir de jouet aux intrigues d'ici et encore moins de 
devenir inmtrigant moi-même. Sur cela il s’est établi 
une correspondance avec l’Ukraïne, dans le sens men- 
tionné; mais elle n'est venue encore à une issue qui 
exige que Je prenne un parti décidé, et d'ailleurs elle 
n'était que conditionnelle, et par conséquent cela ne 
m'empêchera pas d'aller à Londres. 

La plus agréable nouvelle qui nous sait venue de 
l'armée ces Jours-ci, est que le comte Michel а eu le 
commandement du 1-г bataillon du régiment Préobra- 
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gensky, nonobstant qu'il y eût dans le régiment. et 
dans le bataillon même, des colonels plus anciens que 
lui. Nos troupes sont bien rapprochées de l'ennemi; 
dans plusieurs endroits les postes avancés sont à la 
vue les uns des autres, et nous attendons journelle- 
ment des nouvelles qu’il y a eu une bataille. On croit 
que nous serons obligés de la livrer pour conserver 
la ville de Dantzig, qui se trouve très serrée par les 
Français. On parlait hier généralement d'un assaut 
que l'ennemi à donné à cette forteresse, et qu'il en а 
été repoussé avec une perte de 6000 hommes; mais 
je ne sache pas que ce bruit se soit confirmé. 

On dit que le prince Volkonsky, l’intendant-géné- 
ral, а été congédié, et que c’est le fameux Popow qui 
a eu за place, ainsi que celle de генералъ-кригеъ- 
коммиссаръ. Effectivement, ш-г Popow, arrivé 1е1 après 
le départ de Sa Majesté, a trouvé ici l'ordre de зе 
rendre à l’armée. Si Гоп pouvait ajouter foi aux bruits 
courants, le comte Lieven serait aussi de la partie avec 
le prince Volkonsky; mais je crois plutôt que c'est 
seulement ce que le public désire, et non ce qui est de 
fait. 

Dans 10 ou 15 jours nous nous attendons à voir 
partir notre flottille d'ici, composée d'à peu près 200 
bateaux, chacun à 50 rames et portant un canon, et 
de бои 7 bafteries flottantes. On doit encore embar- 
quer deux régiments de marine, et un troisième de 
ligne, avec une partie de la milice, à ce qu’on prétend. 
Un grand nombre de cette dernière, des provinces 
internes et méridionales, а marché, partie en Pologne, 
partie sur les frontières turques. On en а choisi quan- 
tité d'excellents tirailleurs dont plusieurs sont déjà à 


l’armée, d’autres s'y rendent encore. On les a formés 
en bataillons, commandés par des officiers de l’armée. 

Le prince Kourakine part ou est déjà parti 
aujourd'hui pour Vienne, mais avant de s’y rendre И 
doit prendre la route du quartier-général. On dit qu'il 
a été obligé décrire trois fois à l’armée avant que 
l'Empereur ait pu être décidé par ses importunités 
d'ordonner qu’on lui donne ici les lettres de créance, 
qui n’ont pas encore été signées jusqu'ici. Ша eu 
encore dernièrement un nouvel accès de goutte, qui 
ne Га cependant pas empêché cette fois-ci de parür. 

П y a quelque tems déjà que nous avons eu la nou- 
velle de la victoire remportée par Michelson sur les 
Turcs près de Geourgea; mais jusqu'ici on n'a eu 
aucuns détails à cet égard, si ce n’est que quelques 
officiers ont reçu le благоволеше pour la distinction. 
On dit cependant que les Turcs étaient au nombre de 
30.000 hommes; par conséquent l'affaire n'était pas 
mesquine. Au reste, je suppose que votre excellence 
est beaucoup mieux informée à cet égard; tandis qu'ici 
on n'apprend souvent que ce qui est mauvais, et on 
a grand soin, à qui qu’en soit la honte, de cacher au 
public ce qui est agréable. 
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1]. 
St-Pétersbourg, се 30 octobre 1807. 


L'événement fatal dont la Russie vient d’être affli- 
gée, et dont votre excellence apprendra toute l’étendue 
longtems avant que cette lettre lui parvienne, nous a 
accablé de chagrin et de la plus vive douleur. C'est 
un de ces faits où toute la sagesse humaine se perd 
en de vaines recherches sur les causes qui les amè- 
nent, et en spéculations au moins inutiles sur l'avenir. 
Tout ce qu'on peut prévoir, c'est que notre perte ap- 
proche à grands pas, et que la Providence nous aveu- 
gle pour nous punir plus sévèrement. Succomberons- 
nous sous le poids de son courroux, ou voudra-t-elle 
nous relever un jour? est une question qui doit se 
décider avant la fin de l'année prochaine, sans doute. 
En attendant, l’état des choses est si affligeant et le 
danger si grand et si imminent, qu'il ne nous reste 
que la ressource du désespoir, celle d’implorer le Ciel 
de compatir aux malheurs de notre chère patrie! 

Plus nous avons à regretter les circonstances fâcheu- 
ses qui seront cause de l’arrivée de votre excellence 
ici, d'autant plus vive sera ma joie en revoyant un 
bienfaiteur et un ancien chef, qui m'inculqua les vrais 
principes du patriotisme et m'apprit à marcher sur le 
chemin de l'honneur, dont je ne départirai jamais tant 
que j'existe. Peut-être le tems n'est pas encore perdu 
sans retour; ct les hommes sages, guidés par l'amour 
de la patrie et par le sentiment de notre dignité et de 
notre puissance, pourraient encore élever, au milieu 
de ces tristes débris de la gloire russe, un plus bel 
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édifice du bonheur digne d'eux et du peuple, qui est 
le seul vraiment grand, ainsi qu'il l'a prouvé récem- 
ment encore à toute la terre. 


12. 
Le Fort de Kislovodsk, се 19 août 1808. 


C’est parmi les décombres et les déserts du Caucase 
que votre lettre m'a trouvé. Comment pourrais-je ex- 
primer la joie que j’ai ressentie en la recevant? Elle 
a été doublement vive, vu la singularité de ma situa- 
tion dans un pays tel que celui-ci et surtout dans се 
moment, et la distance immense qui me sépare de 
votre excellence, ainsi que les difficultés innombrables 
pour toute communication entre la Russie et l’Angle- 
terre. | 

Le mal dont j'ai été si souvent et si longtems atta- 
qué en Angleterre, me donna de vives inquiétudes 
l'hyver passé sur l'avenir, et la crainte de rechute 
était sur le point de détruire toutes mes espérances 
et mes projets. Dès ce moment même jai embrassé 
l’idée de faire un voyage aux eaux du Caucase. Un 
jeune ami de m-r votre fils et qui est aussi le mien. 
en prenant la même résolution, me porta à l'exécution 
de ce projet ensemble avec lui. Nous arrivâmes donc 
à Konstantinogorsk le 28 mai, et je n’ai cessé jusqu'au 
]5 juillet de faire usage des eaux soufreuses qui s'y 
trouvent et qui ont la même nature ét la même force 
que les fameuses eaux de Barèges, suivant ce que m-r 
Baykoff m'a assuré, ayant passé par ici pour se ren- 
dre en Géorgie, où il a été envoyé par le ministère. 
Effectivement, on a vu des exemples extraordinaires de 





— 44 — 


cures faites par ces eaux, surtout pour се qui regarde 
les maladies rhumatiques. Pour ma part je n'ai qu'à 
m'en louer infiniment, et Ц me semble qu’en retour 
des peines que m'a coûtées un voyage aussi difficile, ce 
n'est pas trop présumer que d'espérer d'en retirer le 
fruit tant désiré. Après avoir achevé le cours des eaux 
chaudes, je me suis rendu ici aux eaux aigres, qui ont 
la réputation de fortifier les constitutions faibles et 
dont l'usage est recommandé généralement après les 
autres, qui affaiblissent naturellement. L'eau aigre est 
de la même nature à peu-près que l'ean de Seltzer; 
mais elle а beaucoup plus d'air fixe que cette dernière. 

Rien de plus vrai, monsieur le comte, et de plus 
-humiliant en même tems que l’état sauvage et barbare 
dans lequel se trouve cette contrée jusqu'à présent. 
Une petite population, la pauvreté des soi-disantes vil- 
les qu'on rencontre par-ci par-là, le peu de cultivation 
et de labour, le voisinage des coupe-gorges et des bri- 
gands tels que les Cabardiens, les Чеченцы et leurs 
pareils. et l'état toujours armé de, nos habitants, ne le 
prouvent malheureusement que trop. Je ne parle pas 
de l'état pitoyable dans lequel on laisse pourrir les 
eaux, dont la Providence semble avoir exprès béni la 
Russie pour le salut de l’humanité, et qui devrait faire 
rougir le gouvernement civil de cette province. On пе 
reconnaîtrait pas que ce pays nous appartient depuis 
30 ans. Pour les eaux chaudes, par exemple, il n'ya 
qu'une misérable baraque de trois sagènes carrées, di- 
visée en deux parties, dans l'une desquelles se trouve 
le bain, et l'autre sert de chambre de repos pour ceux 
qui en sortent dans le plus fort de la transpiration. 
C'est tout ce: qu'on a fait pour les 50.000 roubles que 
l'Empereur a assignés il y a trois ans pour l'arrange- 
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ment des eaux et de ce qui y appartient. Le vent, la 
pluie, l'humidité et toutes les horreurs du tems passent 
partout. [l y a encore deux ou trois bains, n'ayant 
d'autre couverture que le ciel, et cela avec 36 à 40 
degrés Réaumur de chaleur que contient l’eau! On 
risque la santé en venant ici pour la rétablir. Pour ce 
qui regarde le logement, il n'y à aucun. Quelques-uns 
se logent dans des tentes et des кибитки auprès de la 
source; d'autres dans un petit village à 3 verstes de là, 
sous le canon de la forteresse de Konstantinogorsk. 
Les voisins ne manquent pas, selon la coutume circas- 
sienne, de tems à autre, de faire des 'alarmes ou des 
tentatives réelles de pillage, ce qui oblige les premiers 
de se retirer avec toutes leurs hardes dans la forteres- 
se, dans laquelle à peine y a-t-il de la place pour les 
deux compagnies qui y sont en garnison. Les eaux 
aigres пе sont pas plus soignées que les autres. C'est 
nous-mêmes qui avons contribué le plus, en arrivant 
ici, pour éclaircir tant soit peu la scurce et pour 
rendre l'eau beaucoup plus forte qu'elle n'était. Ici de 
même tout le monde est pêle-méle dans la forteresse, 
où il пу а que cinq misérables casernes, excepté ceux 
qui ont un camp et peuvent du moins у respirer un 
air frais. Tout est armé ici: on va chercher du bois, 
cueillir des fruits, à la chasse, à la pêche et à la 
fauche, toujours armé de cap en pied et en grand 
nombre, jamais seul. 

Le gouvernement du Caucase n’a dit-on, guère au 
delà de 40.000 habitants, dont près de 26.000 dans le 
cercle de Stavropol, et il y a encore des nouveaux 
colonistes qui y sont venus cette année, et que j'ai 
vus en passant. Et ce qui m'a frappé.le plus, c’est 
qu'ils viennent de nos meilleures provincees, telles que 
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Orel, Koursk et Penza, faute de terre, à ce qu'ils di- 
sent, à cultiver. La terre que vous avez, monsieur |е 
comte, dans ce gouvernement, est aussi du cercle de 
Stavropol; et d’après tous les renseignements que j'ai 
eu occasion de prendre, elle est la plus florissante de 
toutes. On dit tout le bien imaginable de l'intendant et 
surtout des paysans, qui, d'après les mesures sages 
qu'ils avaient adoptées, n'ont jamais laissé pénétrer la 
peste Jusque chez eux; tandis que tout autour, et même 
dans un village dont ils n'étaient séparés que par la 
petite rivière (Kouma, si je ne me trompe) les neuf 
dixièmes ont été emportés par la peste. Je tiens cela 
d'un chef du régiment de dragons, qui n’a sauvé deux 
escadrons de son régiment qu'en les envoyant en 
quartier dans votre village. Je ne sais si je pourrai 
voir cet établissement qui appartient à votre excellen- 
ce. J'ai une grande curiosité de passer par là en re- 
tournant, si cela nest pas beaucoup hors du chemin, et 
si cela ne gênera par le c-te de Balmaine avec qui je 
suis ici, et avec lequel je compte retourner. 

C'est le général Boulgakow, vieillard fort respectable 
et très-distingué dans son métier, qui commande main- 
tenant la ligne et que votre excellence connaît peut- 
être de réputation. П est commandé à son tour par 
le maréchal Goudovitch, qui est en Géorgie et qui se 
trouve maintenant campé avec son armée près de 200 
verstes au delà de Tiflis. Il paraît qu’il se trouve dans 
une parfaite inactivité, et Гоп ne sait pas à quoi s’en 
tenir quant à la marche qu'il a fait faire à ses troupes. 
Le général français Gardanne est depuis longtems en 
Perse; mais on ne sait pas s’il y a quelqu'un de notre 
part à Téhéran. Le maréchal Goudovitch, à ce qu’il 
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paraît, quitte le service et la Géorgie au mois de sep- 
tembre prochain, et l’on attend ici le général Tormas- 
soff, qui va le remplacer. 


Н. М. Лонгиновь <ъ графомъ Бальменомъ оставались Ha водахъ до 
Октября, Фзлили поль Ернвань, которую тогда безусп®шио осаждалъ 
графъ Гуловичъ, и первый изъ нихъ только въ ГепварЪ 1809 гола воз- 
вратился въ Петербургт. Въ этомъ голу графъ Семепъ Ромаповичъ 
поручилъ ему, по случаю отъфзда (15 Ноября 1809) графа Muxauaa 
Семеновича въ Турецкую арм!ю, главное зав дыване его имфтямн въ 
Росси, коимн до того управлялъ К. С. Рывдват. Н. М. Лонгивовъ и 
прежде жилъ въ его Петербургскомъ дом$ на Малой Морской, продолжая 
считаться па службф въ министерств? пиостраявыхт дфль. Отъ графа 
Воровцова, за свои труды, озъ нолучааъ тогда по 1.200 рублей въ годъ. 


П. Б. 











до 
13. 


С.-Петербургъ, 18 Ноября 1809 г. 


Я проводиль граха Михаила Семеновича до Гатчины, и 
BHABIE отъзздъ его оттуда, слава Богу, въ добромъ здоровьз, 
хотя съ разстроеннымъ несколько духомъ, покидая многочи- 
слевныхъ добрыхъ друзей своихъ. И въ самомъ дЪлВ, никто 
ихъ больше его не имЗетъ, такъ какъ никто изъ H3BBCTHBIXD 
здьшнихъ молодыхъ людей не имЪеть тьхъ рЪдкихъ качеетвъ, 
которыя однз пр!обрётають истинныхъ друзей и которыя 
отличаютъ достойнзйшаго любви и всеобщаго почтевн1я CH- 
на вашего отъ прочихъ товарищей его, буде такими назвать 
ихъ можно. Вь Гатчинв онъ представлялся и имбль честь 
обздать у вдовствующей Императрицы. Онъ не могь доволь- 
но нахвалиться прлемомъ ея величества, которая на, сей разъ, 
боле чЪмт, когда либо, оказала ему всевозможныя ласки и 
милости, которыхь онъ и прежде былъ всегда удостоент OTB 
ея величества весьма щедро. Между прочимъ она весьма 
много спрашивать изволила о вашемъ сятельствв и о гра- 
Фин Пемброкъ. 


14. 


С.-Петербургь, 12 Япваря 1810. 


Я съ душевнымъ прискорбемъ принужденнымъ нахожусь 
принять на себя обязанность, сколь она ни TATOCTHA, сооб- 
щить вашему с1ятельству печальную BBCTE о кончинВ кня- 
гини Екатерины Романовны, послВдовавшей 4 числа сего 
месяца. | | 

Прилагаю при семъ подлинное письмо Захара Николаеви- 
ча *), содержащее cie изв сте и полученное мною съ вчерали- 
нею почтою. О бользни покойной княгини я слышалъ, что 
она съ самаго прзда въ Москву, въ пачалЪ Ноября, была 
нездорова и не могла быть въ Твери у великой княгини, 
какъ она намфревалась, ни у двора, во время присутствя Го- 
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сударя и великой гчягияи въ Москвз. Потомъ приключившая- 
ся незадолго предъ Рождествомъ горячка прекратила дни ея 
и исторгла изъ среды живыхъ сю знамевитую женщину, 
пр1обрввшую веле ‹ое имя BL отчественной истори. 


15. 
С.-Петербургъ, 17 Гепваря 1810 г. 


Сегодня первое засЪдане Государственнаго СовЪзта по но- 
вому учреждению. | 

Двв недьли тому назадъ номеръ оздъеь кнч:ь Бълосельсый. 
Общество потеряло въ HCMB дурнаго ошту и доброго госте- 
примца. Г. Вошелевъ сдЪланъ оберъ-шенкомь на его мьето. 
Другой оберъ--шевкъ, грахъ Михаилъ Петровичь Румянцовъ, 
два MbCAUA тому какъ ума лишился и часто бываетъ въ 6%- 
шеномъь дух. Muorie отчаеваются о его выздоровлении. 

Посылаю въ особенномъ пакет два каталога лучшихъ на- 
шихъ кчигопродавцевъ, Глазунова и СвЪшникова, и Русскя 
пословицы. 


16. 
С.-Петербургъ, 11 Мая 1810 г. 


Графь Михаиль Семеновичъ говорить, что штурмъ Ба- 
зарджика былъ наисчастлив йшимъ для отряда г. м. Bonuo- 
ва; но для BACR, сятельньйпий грахъ, и для BCBXB друзей 
любезн®йшаго сына вашего, онъ былъ сугубо счастливымъ, 
какь потому, что онъ вышель изт него, благодаря Бога, 
цфлъ и невредимъ, такъ и потому, что онъ имЪфлъ случай 
отличиться боле BCBXE прочихъ: ABB вещи, кои такъ P'EAKO 
бывають COBMBCTHH. Во yBbpeHie сего скажу вашему CI4- 
тельству слышанное мною отъ Александра Львовича *) и 
отъ Флигель-адъютанта полковника Бенкендорфа, что воен- 


“) Нарышкина. Il. Б. 
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ный министръ Барвлай-де-Толли третьяго дия во дворцз, го- 
воря о полученныхъ имъ рапортахъ, ни о чемъ такъ долго 
и съ такимъ удовольств!емт не разсуждалъ, кактъ объ отлич-. 
HEIXD подвигахъ г. м. Воинова и граха М. С. Г-нъ Кошелевъ 
третьяго дня къ вечеру сказалъ MHB, что, имъвъ счасте’ въ 
тоть день кушать у Государя, Его Величество, почти во все 
продолжен!е стола, говорилъ о rpao М. С. въ самыхъ ле- 
етныхъ выражевшяхъ, о храбрости и присутстви духа оказан- 
выхъ его полкомъ, который первый преодолвлъ всв прегра- 
ды и вошелъ въ городъ, безъ одного выстрзла, не взирая 
на упорвую и сильную защиту непр1ятеля. Если бы нужно 
было, я могу привести въ свидЪтельство цтлую столицу, ибо 
BCB только и говорятъ о Воинов и граф Воронцов, и ce- 
годня BCB поздравляютъ меня CB генералъ-ма1оромъ. Хотя я 
слышаль о семъ отъ MHOTAXB вВрныхъ людей, но для луч- 
шаго удостовзрешя послалъ въ канцелярлю узнать о томъ, 
и надвюсь, что въ дополнене сихъ HSBBCTIA я буду имЪть 
удовольств1е поздравить ваше слятельство съ пожаловантемъ 
сына вашего въ такой чинъ, который еще бозЪе доставитъ 
ему случай и способы оказать себя достойнымъ той славы, 
которую предзнаменуютъ ему его усп8хи въ Грузи, во 
Французскую и нын®шнюю кампави и которой онъ поло- 
жилъ толь твердое начало и основаше. Взятый въ плёиъ се- 
раскиръ Пеглеванъ-Ага янычарск!й есть знаменитвйций Ту- 
рецый воинЪ, который до сихъ поръ и намъ много вреда 
дълалъ въ прошлую кампан1ю. Онъ имЪлъ такое вллян1е надъ 
Янычарами, что они ви визиря, никого не слушались, а 
всегда слЗпо повиновались и слВдовали ему одному: столько 
полагали на него надежды. Почему взяте его въ плЬнъ от- 
вяло лучшую помощь визиря, тёмъ боле, что съ нимъ уни- 
чтожены отборныя и лучиия непрлятельскя войска и взята 
такая крвпость, которую Пеглеванъ почиталь всесильньйшею 
и укрзплялъь ее цвлую зиму. Въ ней мпого нашли добычи; 
rpaoy М. С. досталась въ трофей сераскирова бархатная 
золотомъ шитая палатка, какъ я слышалъ отъ прибывшаго 
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сюда курьеромтъ одного маора, имени коего не упомню, HO 
съ которымъ удалось MHB видЪться въ нашей канцелярли. 
Не богатыя украшеня оной, но честь ‘прюбрзтеня оной 
и такими способами составлаютъь ея драгоцфнность. Она 
будетъ памятникомъ одного изъ знаменитьйшихь ДЪлъ вы- 
ньшней съ Турками войвы. 


17. 
С. Петербургт, 29 Мая 1810. 


Единогласныя увзрешя везхь прувзжающихь изъ армия 
суть, что грахъ Михаилъ Семеновичъь въ короткое время 
прюбрЪль уважене и любовь, какъ начальниковъ, такъ рав- 
ныхъ себь и подчиненныхъ. Первые особливо отдають спра- 
ведливость его познамямъ, основаннымьъь уже на практикЪ, 
его способамъ, CTAPAHIAME и издержкамъ, употребляемымъ на 
сей предметъ: свидЪтельствуегь то OTMBHHUE къ нему благо- 
pacnouoxeHle бывшаго главнокомандующаго кназя barpari- 
она и HBHBIUHArTO граха Каменскаго. ДрагоцЪзнное собране 
плановъ, карть и книгъ, относящихся къ той CTPAHB и къ 
военному искусству вообще, которое онъ взялъ съ собою и 
которое 4 имвю порученте пополнять при всякомъ случаз, 
когда только узнаю о какомъ нибудь изъ сихъ предметовтъ, 
заслуживающихъ внимане, BBPOATHO и самому главнокоман- 
дающему полезны; ибо HemHorie имЪють толь р%®дкое и об- 
ширное собраше въ семъ po. Сверхъ того, прилежане къ 
служб и знане оной, что доказываеть приведеше въ поря- 
докъ разетроеннаго полка въ короткое время, поставили его 
Bb число отличныхь полковниковъ; и никто не сомнзвается, 
что Нарвеюй полкь отдасть ему справедливость на опытв 
при первомъ случаз. Равные находать BL немъь щедраго го- 
степримца, добраго пруятеля, хорошаго хозяина и такого 
товарища, коего поставивъ въ примбруъ никто себя не уни- 
зить. Что касаетея до подчиненныхь, они видять Bb немъ 
отца, когорый не щадитъ ни силъ, ни трудовъ, ни издержекъ 
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для ихъ благосостояня. Прибавленныя вашимъ слятельствомъ 
6000 р. кь прежнимъ не будуть худо употреблены: въ TOME 
веякй поручится. Я видЪлъ опыты сего здЪсь неоднократно, 
особливо при OTPB3Xb его, когда, взавъ съ собою н$»еколько 
бЪдныхъ офицеровъ, для него нужныхъ, KPOMB обмундировки 
и другихъ издержекъ, сдъланныхъ въ ихъ пользу, онъ назна- 
чилъ пристойное содержан!е женамъ ихъ, здВеь остающим- 
ся и благословляющимъ благодвтельную его руку. Хозяйство 
его, какъ слышу, въ наилучшемъ состояни и порядкв. Hbre 
роскоши, но HBTR и недостатка, когда только есть возмож- 
ность съ деньгами и трудами доставить и себ, и другимъ 
BCE, что нужно. Зимнимъ путемъь я доставилъь отсюда HB- 
сколько припасовъ, каковыхъ тамтъ найти нельзя, въ TOMb 
числВ по оксоФту мадеры и портвейну, также HBKOTOPOE 
количество рому и коньяку; вещи тамъ особливо для здоровья 
необходимыя. Одного боюсь: онъ взялъ съ собою небольшую 
аптеку и н8которое количество хины, какое могли найти 
здЪсь; но, по щедрости ему свойственной, я думаю, онъ все 
раздастъ другимъ, и въ случа нужды (отъ которой Богъ да 
избавить его) самому ничего не останется. Почему, узнавъ 
оть г-на Постникова, что въ Андреевскомъ должна быть въ 
остаткВ банка изъ присланной нЪсколько лЪть тому OTL ва- 
шего сзятельства, я просилъ его выписать ее сюда и AOCTA- 
влю оную къ нему, коль скоро она прислана будетъ. Нахо- 
дяппеся при немъ люди BCB надежные и самаго похвальнаго 
поведешя, усердны и преданы ему оть всего сердца. Однимъ 
словомъ, все, UTO я слышу оттуда, приносить MHB сугубую 
радость, какъ потому что свЪдЪюя CIH самому мнЪ праятны, 
такъ и потому, что онЪ, я увЪренъ, доставать вашему CiA- 
тельству великое удовольств1е; и, посвятивъ весь листокъ сей 
на оныя, я не могь принести лучшей жертвы сердцу Hbx- 
наго отца. Грахъ М. С. 10 числа находился въ Карасу, 
сколько MHB H3BBCTHO оть курьера, веретъь 100 отъ Гиреовы, 
съ авангардомъ, куда ожидали грата Каменскаго къ 15 uu- 


слу съ главнымъ корпусомъ. 
Архивъ Князя Bopouuose. ХХ111. 4 





18. 


С. Петербургъ, 19 Гюня 1810. 


Best сомнЪн1я, вашему с1ятельству пруятнзе самого гене- 
ральства будеть то, что Нарвеюмй полкъ, служивший безъ 
знаменъ съ самой Аустерлицкой кампанти, IAB онъ UMBJIP 
несчаст!е потерять ихъ, HBIHB, подъ начальствомъ любезнаго 
вашего сына, заслужилъ оныя толь славно. Никто изъ насъ 
не зналъ сего обстоятельства, хотя гразъ М. С. и оставался 
зАВсь довольно долго, бывъ уже назначеньъ шефомъ сего 
полка; судите и о нашемъ удивлеши и радости, увидя въ при- 
казахъ, что граху М. С. предоставлено было возвратить се- 
му полку репутацию и поставить его наряду съ лучшими на- 
шими войсками. Честь Cia дороже всЪхъ другихъ почестей, 
и имя сына вашего останется въ взкъ незабвеннымъ въ семъ 
нвкогда уничиженномъ полку. И такъ TB, кои думали, мо- 
жетъ быть, оскорбить его назначенемтъ въ сей полкъ, доста- 
вили ему новый случай покрыть себя славою, оставивь Bb 
немъ везабавенную память своего имени: 40 человзкъ ниж- 
нихъ чиновъ получатъ серебряные кресты 5-го класса Геор- 
пя за взяте непраятельской батареи; а весь полкъ, сверхъ 
того, получить медали на Геормевской лент, офицеры же 
золотые кресты на такой же лентф. 
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19. 


С.-Петербургъ, 1 Сентября 1810 г. 


Стараго барона Николая ждутъ сюда завтра или nocxb 
завтраго для нужныхь распоряженй къ будущей свадьбв 
сына его, которая послдуетъ по возвращени его изъ Лапо- 
ни. Я удивляюсь, что ваше слятельство 8 Августа не знали 
еще, что онъ женится. Я знаю, что онъ самъ писалъ вамъ 
о семъ; да и 4, помнится, также васъ увбдомляль. НевЪста 
его есть дочь принцессы де Броглю-Ревель, которая здВеь 
живетъ въ Смольномъ монастырв съ матерью. Она совевмъ 
не красавица, какъ баронъ Николай себя увЪрилъ; но дЪвица, 
умная, добронравная и весьма благовоспитанная. Я до npi- 
Ъзда еще батона Николая изъ Англи зналъ ее, и часто ви- 
ДЪлъЪ въ домЪ барона его отца; такъ что CIA свадьба, кажется, 
давно уже приготовленная. Вдовствующая Государыня, rar» 
слышу, береть великое учасме въ семъ супружеств, ия 
не сомнзваюсь, что добрый напшть баронъ будетъ счастливъ, 
какъ онъ заслуживаетъ. | 

'Третьяго дня, въ день св. Александра, министръ юстищи 
Дмитр1евъ 4 гр. Северинъ ПотоцкЙ сдЪланы кавалерами сего 
ордена; В. Г. Лизакевичь и Италинскй пожалованы въ тай- 
ные. совЪтники; князь Барятинск!й получилъ св. Анну 1 класса; 
г-нь Гурьевъ и Дмитрлевъ получили первый 100.000, а по- 
crhxuiñ 50.000 за приращене откуповъ, кои принесли 29 
милл1оновъ болве, чёмъ прежде. 

Д. П. Татищевъ пр1Вхалъ сюда съ женою и въ OTCYTCTBIH 
моемъ, съ соглася г-на Постникова, живетъ въ домЪ вашего 
слятельства. Онъ самъ не знаетъ, долго ли здЪеь пробудетъ. 
Говорять о будущемъ назначен его въ Стокгольмъ; но онъ 
навзрно сказать того не можетъ.. 


4* 
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20. 


С.-Петербургъ, 19 Септября 1810 г. 


Послв побЪды надъ Турками 26 Августа, въ коей графъ 
М. С. отличное имЪлъ участе со своимъ полкомъ, грахъ 
Сентъ-При и грахъ М. С. были отряжены, первый съ 2 6a- 
талонами командуемаго имъ 6 егерскаго полка, а второй съ 
двумя же батальонами своего полка и CB HBKOTOPBIMB чи- 
сломъ конницы, на Систово, куда они и прибыли, преслвдуя 
бвьгущаго неприятеля 29 числа, не имЪя, кромв четырехъ 
полковыхъ граха М. С. пушекъ, никакой другой артиллерли. 
Ночь благопраятетвовала имъ не меньше какъ дзятельность 
и искусетво канонировъ, кои въ продолженши ночи безпре- 
рывнымъ огнемъ заставили Турокъ думать, что съ ними было 
вдесятеро больше пушекъ, TÉMP въ самомъ дБлв. Ственен- 
ный обывателями гарнизонъ выслалъ ва разевзть просить 
капитулящи, которая и была немедленно заключена граФомъ 
М. С. съ дозволешемъ неприятелю оставить городъ съ своимъ 
имуществомъ и пр. Въ прилагаемой подъ № 2 выпискф%, ко- 
торая и была уже напечатана въ послвдней газет, ваше 
сзятельство усмотрите съ удовольстыемъ выгоды сей побЪды 
и что имя любезнаго и достойнаго сына вашего въ ней упо- 
MAHYTO съ должною честью. Прибывший изъ Систова оФи- 
перъ прибавилъ MHB ув5реше, что графъ М. С. не только 
COBCBMB выздороввлъ, но еще повидимому болЪе укрЪпился; 
ибо въ продолжеше трехъ недвль быстрыхъ походовъ и воен- 
ныхъ ДЪЙйствЙ, безъ обоза и палатокъ, онъ не только не 
разстроилъ здоровья, такъ скоро послВ жестокой горячки, но 
еще, кажется, неутомимость Cia болВе способствовала, къ по- 
правлению его. Вашему с1ятельству безъ COMHBHIA приятно 
будеть слышать, что онъ находится съ грахомъ Сентъ-При, 
который издавна ему праятель-и человв8къ весьма достойный 
какъ и оФицеръ отличный. Они въ продолжен!и кампани, 
бывъ всегда въ одномъ отрядЪ, почти не разлучны и въ Th- 
сной дружбв. Оба они произведены въ генералы въ одинъ 
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день; но грахъ Сентъ-При, бывъ CTapmiä no списку пол- 
ковникъ, и теперь сохравилъь старшинство BB спискЪ, по- 
чему и почитается начальникомъ отряда что въ Систовз. Но 
мнв праятно слышать и ваше слятельство извЪетить, что Cie 
еще болЪе послужило къ дружеской между ими связи, етоль 
полезной для обоихъ,—не меньше какъ и для самой службы. 

Четвертаго дня получилъ 4, при небольшой запискВ rpa- 
Фини Катерины Семеновны or» 23 Августа, письмо вашего 
сятельства къ граху Михаилу Семеновичу, писанное изъ 
Шотланди въ бытность вашу y г-на Mackenzie, которое 
вчера и послано CP позхавшимъ въ армпо курьеромъ. 

Баронъ и баронесса Николай здфеь на короткое время. 
Они недавно имЪли письмо отъ нашего Николая изъ Торнео, 
TAB онъ дожидался отзывовъ отсель для подписаня актовъ 
касающихся до его поручен1й и позволеня возвратиться по- 
томъ сюда. Не знаю, скоро ли cie сбудется. Родители его 
пр1Вхали сюда для различныхь распоряжен1й къ будущей 
его женитьбв и скоро возвратиться вамфрены въ Вы- 
боргъ, TAB и свадьба должна имЪть MÉCTO тотчасъ по 
возвращен!и сына, которая еще теперь неизвВстна. Старый 
`баронъ намвренъ жить въ Выборг, предоставивъ сыну жить 
здВеь или Фхать въ чуже края. Сколько мнВ H3BBCTHO, OHB 
избереть послЪднее и, по MHBHIO моему, поступить въ семъ 
случаЪ весьма разумно, такъ какъ Cie есть единственное 
средство удалиться оть страннаго общества, которое всегда 
посЪщаеть домъ отца его. Оно состоитъ почти изъ однихъ 
эмигрантовъ. Пр!емъ ихъ у барона Николая дЪлаетъ честь 
его человзколюбю и снисходжен!ю къ симъ несчастнымъ H3- 
гнанникамъ; но Cie не мьшаетъ сему общеетву быть, по MHB- 
ню моему, изъ худыхъ худшимъ. Ваше слятельство можете 
судить, сколь трудно молодому Николаю къ оному привык- 
нуть; а теперь, по связямъ родства’ дружества или товари- 
щества въ общемъ ихъ несчасти съ будущею женою сего, и 
развязаться съ ними HBTB другаго способа, какь удалиться 
отселф. 


В — 


2]. 


С.-Петербуртъ, 27 Декабря 1810 г. 


Четвертаго дня, къ HECKA3APHOMY удовольствю и радости, 
грахъ Михаилъ Семеновичъ сюда прЁВхалъ, бызъ уволенъ въ 
отпускъ на два мЪсяца. Спвшу, ваше сэчтельство, увдомить 
васъ о семъ и увзрить, что я CB твхъ поръ какъ имю сча- 
сте знать его, никогда его такъ здороваго, такъ добраго и 
такъ веселаго не видалъ. Посл толь жестокой болЪзни, ка- 
кую онъ тамъ выдержалъ, Cie не меньше "удивительно какь и 
радостно для всЪхъ искреннихъ его друзей, кои всЪ не мень- 
ше обрадованы его здоровьемъ, какъ и безчисленными отли- 
чями и почестями, коими онъ увёнчанъ. Вашему слятельству 
праятно безъ сумнвыя будетъь сль‹пать, что онъ имфлъ са- 
мый лестный пр!емъ у двора, не говоря о удовольстви, ко- 
торое онъ сдВлалъ многочисленнымъ друзьямъ его своимъ пр1- 
Ъздомъ. 


22. 


. С.-Петербургъ, 12 Генваря 1811. 


Графъ Михаилъь Семеновичь здзсь еще и отправится 
20 или 21 числа сего мВегдца чрезъ Москву обратно въ 
армю. 

BcB особы императорской хамили продолжаютъ оказы- 
тать ему опыты особеннаго благорасположеня и уваженля, 
которое онъ пробрзль по всей справедливости и которое, 
какъ самъ Государь, такъ и вдовствующая импералрица мно- 
гократно изъявляли въ самыхъ лестныхъ выраженяхъ. Я дол- 
гомъ поставляю увфдомить о семъ ваше слятельство, въ пред- 
позоженши, что грахъ М. С. вВроятно умолчить о томъ, по 
H3BBCTHOË его скромности. Кром того что онъ часто при- 
глашаемъ былъ къ обЪдегчому столу и по вечерамь, какъ 
къ Его Величеству, такъ и къ вдовствующей государынЪ, се- 











— 55 — 


годня онъ имфлъ честь быть воепрлемникомъ, BMBCTB CB го- 
сударынею Елисаветою АлексЪевною, новорожденнаго сы- 
на у племянника вашего Полянскаго. Случай сей твмъ боль- 
ше заслуживаетъ BAHMAHIA, что ея везлчество сама удостоила 
сдвлать сей выборъ. 


29. 


27 Генваря 1811. 


21 числа сего мБеяца любезнзйшиЙй сынъ вашъ отправился 
обратно въ армю. Я имЪлъ удовольств!е проводить его до Гат- 
чины и оттуда (съ Кретовымъ, котораго туть BCTP'BTHIH) 
обратно до Софи, гдВ CB нимъ разстались. Bei просьбы и 
требованля его по службЪ были тотчасъ удовлетворены воен- 
нымъ министромъ и дежурнымъ генераломъ Фокомъ; въ томъ 
числВ два, въ коихъ почти грахъ М. С. не надВялся получить 
успвхъ, именно назначен!е къ нему полковымъ командиромъ 
подполковника Богдановскаго изь другаго позка, Bb коемъ 
онъ также былъ полковымъ командиромъ, изъ числа отлич- 
нзйшихъ офицеровъ, и назначевле къ нему въ адъютанты 
гварди подпоручика Арсеньева (брата покойнаго друга его, 
полковника сего имени) съ оставлешемъ по прежнему въ Пре- 
ображенскомъ полку. Вещи сего рода почти ни для кого ни- 
когда не двлались въ нынзшнее время. Mub за вёрно из- 
въетно, и я не могу умолчать о томъ вашему слятельству, 
что главнокомандуюций писалъ сюда о немъ и о генералъ- 
ма1орахъ СабанеевВ и 1pa®b С. При, чтобы при первомъ слу- 
чаз произвести ихъ въ генералъ-лейтенанты, предвидя въ нихъ 
будущихъ отличныхъ дивизюнеровъ. Мыель Cia, мнЪ также 
H3BBCTHO, принята и при первомъ случа будетъь произведе- 
на BB дВйств!е. Столь лестная рекомендащя главнокомандую- 
щаго и письма его къ любезному сыну вашему (кои доста- 
лось MHB читать зд%сь) служатъ наилучшимъ ув\решемъ, что 
онъ по заслугамъ пр1обрЪлъ TO MMA, которое привлекаеть 
всеобщее почтеме вездв и у BCBXB, и надеждою, что ваше 
CIATCILCTBO и друзья граха М. С. будуть имВть утьшеше, и 
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въ PA3IYKB съ нимъ, радоваться его дЪлами, коль скоро кам- 
паня откроется, въ которой главнокомандуюций обЪщаеть 
употребить его, какз онз заслуживаеть по успьхамз послтд- 
ней ею экспедиции 85 Балканы. 


24. 


С.-Петербургъ, 7 Февраля 1811. 


Въ Москв rpaor М. С. нашелъь друга своего граза, 
Дебальмена, которой теперь сталъ ближнимъ родственникомъ 
вашему слтельству, женившись на меньшой дочери покойной 
Анны Ивановны Нарышкиной, и которой для того только и 
прзжалъ изъ арми въ Москву, гдВ не Goxbe двухь MBCa- 
цевъ пробылъ. Сотоварищество въ пути столь достойнаго 
молодаго человЪка и хорошаго друга весьма для нихъ 060- 
ихъ должно быть праятно. Е 

Грахъ Дебальменъ покинулъ молодую жену, не успввъ 
учредить ея домашнее хозяйство, чего въ толь короткое вре- 
мя сдвлать никакъ было невозможно. Почему rpawr М. С. 
по родству и дружеской связи просилъ, чтобы она осталась 
жить въ Московскомъ вашемъ домЪ, TAB она теперь и им$- 
eTB пребыване, къ великому удовольствию rpaoa М. С., какъ 
OHB въ письмВ своемъ ко MHB и къ г-ну Постникову изъ- 
ясняется, | 


29. 


С.-Петербургт, 11 Февраля 1811. 


О людяхъ, при rpaob М. С. находящихся, сказать долженъ, 
что они BCB похвальнаго и добраго поведеня, и графхъ ими 
весьма доволенъ. Они суть: 1) Камердинерз Михайловский, 
вольной, котораго грахъ зналъ въ Грузи у генерала Гиля- 
кова и по смерти его взялъ къ себЪ въ услужеше, какъ че- 
ловЪка надежнаго и расторопнаго, привыкшаго уже KB по- 
ходамъ; 2) Аеанасй Гньздаревь, которой здЪсь служилъ при 
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вашемъ CiATEIBCTBS офищантомъ, находится за дворецкаго и 
есть одинъ изъ лучшихъ вашихъ дворовыхъ людей; 3) 
Ивань Рьщиковз, молодой мальчикъ, хорошаго поведешя и 
весьма проворный и услужливый; 4) при конюшнё Детрь 
Epeunecs, бывший съ грахомъ въ Грузш, изъ Воровцовки, 
весьма надежный и трезвый человзкъ; 5) nosaps Трофиме 
изъ Андреевскаго, довольно трезваго поведеня, искусный въ 
своемъ ремеслв, и вообще rpaær М. С. доволенъ усердемъ 
его. Проч1е находашеся теперь при немъ суть деньщики, 
изъ коихъ два были при немъ еще здЪсь, и боле остаются 
теперь по привычкв графа М. С. къ нимъ, чЪмъ по другимъ 
причинамъ; ибо одинъ изъ нихъ всегда почти пьянъ, а дру- 
гой довольно въ поведенми порядоченъ. 

Haxozamieca теперь при граф М. С. адъютанты суть: 1) 
бригадной гварди Преображенскаго полка noonopyuuxs Ар- 
сеньевь, братъ покойнаго друга его полковника Арсевьева, 
изь камеръ-пажей, лЬтъ 20, офицеръ хороший, хотя недавно 
въ служб, воспитаня и поведен1я паилучшаго; граФъ М. С. 
самъ выпросилъ его къ CeOB въ бытность здвсь.—2) Шеф- 
ской адютанть подпоручикь Соколовскй, прехрабрый и npe- 
расторопной молодой человзкъ; за Базадржикеюй  штурмъ 
произведенъ въ прапорщики изъ унтеръ-офицеровъ, а за по- 
ходъ въ Балканы подпоручикомъ; при томъ по предетавле- 
ню граза награжденъ Анненскою шпагою. Онъ былъ здЪсь, 
и грахъ всегда имъ былъ доволенъ. 3) Полковой адзютанть 
Змтевз, о которомъ грахъ М. С. также хорошо отзывался. 
Офицеры, перешедпие изъ гварди въ Нарвской полкъ суть: 
1) изъ подпоручиковъ штабеъ-капитаномъ А/узминскй, офи- 
церъ прекрасный и въ послвднюю кампаню показавший 
много храбрости и усердя; 2) изъ фельдфебелей подпоручи- 
комъ Носовь, бывший въ ротВ граза М. С. sxbcr, и 3) изъ 
унтеръ-офицеровъ той же роты прапорщикомъ Ильинз, оба 
хорошаго поведен1я и, какъ по Ффрунтовой службЪ, такъ и 
по хозяйственной части охицеры полезные и опытные. Сверхъ 
того еще два перешли къ граху въ полкъ изъ гварди, но 
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имена т ъ M1. неизвЪстны. Вт бытность его здБеь мноме 
еще просились кь нему; но онъ принужденъ наконецъ былъ 
отказывать имъ по причичВ медленности въ производств по 
полку, которая въ семъ случа была бы неизбЪжна. Сынъ 
вашего слятельства былъ столько любрмъ въ Преображен- 
скомъ полку, что BCB выходяце изъ онаго офгчеры и ун- 
теръ-офхицеры просятея къ выпуску въ Нарвекой полкъ, такъ 
что желаюня BCBXB удовлетворить HBTE возможности. Bce- 
вышн!Й достойно HATPAAHIR ваше с1ятельство такимъ сыномъ, 
какому подобнаго теперь не найдти скоро. Mnorie счастю 
вашему завидуютъ. 

По прибыти въ Москву rpaor М. С. завзжалъь къ г-жь 
ЦЩербининой; но она не приняла его, почему онъ чрезъ Ни- 
колая АлексЪевича Воронцова велвлъ сказать ей BCE то, что 
самъ хотБль ей объяснить, то есть, что если не по сердцу 
(ибо поведеме ея въ разсужден!и граха М. С. было такое, 
что всякаго оть нея устранить бы могло), то по поступкамъ 
она всегда н&Йдетъ въ немъ брата. Не знаю, каковъ быль 
ея отвЪтъ, коего графъ М. С. не могъ дождаться, и рёшился 
ли онъ пользоваться въ полной MBDB сими доходами, кои до- 
сел онъ хотБлъ предоставить ей. 


26. 
Се 10 Hat 1811. 


Persuadé que je ferai à votre excellence un plaisir bien 
sensible par les notions, que je vais lui communiquer, je vais 
les donner dans les propres termes de m-r le c-te Michel par 
extrait. «Покорнйше благодарю васъ за письмо ваше съ Ва- 


‹нюшей, котораго я нашель живущаго уже HBCKOILKO дней 


‹здЪсь, въ ВаслуЪ, гдЪ онъ, и прежде его Аеанасй, устроили хо- 
<3AÏCTBO такъ, какъ нельзя лучше и какъ будто бы я отселЪ 
He выфзжалъ, Бенкевдорфъ, которому армейское житье почти 
‹сще неизвЪстно, не могь надивиться, найдя, что здвеь у ме- 
«na больше дома, чвмъ въ С. Il Б. Квартира прекрасная и 
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‹препокойная; лошадей и пр. нашелъь въ лучшемъ состоянш. 
«Въ Яссахъ узналъ я новость, которая ни мало меня не по- 
«радовала: вся наша дивиз!я идетъ въ Пог-шу, и мой полкъ 
‹выступаетъ отселв черезъ 10 рзей. Я позду ва дняхъ въ 
«Бухаресть и тамъ узнаю, идти ля MHB съ полкомъ или здВсь 
оставаться». Suit l’instruction pour Гагеззве des lettres ect. 
«У меня готовится въ полку большой праздникъ на завтраш- 
‹н]й день—будемъ святить новыя знамена, раздавать медали, 
‹и потомъ все кончится обздомъ для всего полка. Ёъ несча- 
‹епю грязь страшная; зима держалась какъ будто нарочно 
‹для нашего прздь сюда, и на другой же день пошли дож- 
ди, и дороги COBCBME уже испорчены». 

On: pourrait faire les plus beaux commentaires sur cette 
lettre, mais une autre lettre, que j'ai reçue en même tems du 
col-l Benkendorff, aide-de-camp de Sa Majesté, m’en dispense. 
L’extrait suivant vous montrera mieux qu'aucune desription 
le ménage de votre fils chéri et combien votre excellence 
doit être heureuse d’avoir un fils auquel nous ne connaissons 
pas de pareil. Voici ce qu'il dit: , Nous sommes ici après un 
Voyage assez fatiguant et très-froid, comme coq en pâte. Une 
jolie maison, un ménage bien monté, un régiment content, 
“bien nourri, adorant notre ami Woronzow. Je ne puis vous 
dire combien tout cela me plaît et combien je suis content 
net heureux; je crois que c’est là la vie qu’il me faut. Ce 
matin nous avons été voir les chevaux du régiment, des 
gros ventres; les malades très bien entretenus; enfin, tout 
cest cossû, tout est animé du meilleur esprit. Il а ici ип’ petit 
Turc, qui fait mes délices: fier comme Artaban, Musulman 
«dans l’âme, grondant tout le monde: un.Negre, qui joue des 
stimbales, un bouc, qui se promène dans les chambres com- 
„те un chien, de très-beaux chevaux. Demain Balmaine et 
moi nous sommes obligés de quitter ce séjour où nous sommes 
Si bien, si amicalement, pour nous rendre à Boukarest». 


С.-Петербургъ, 10 Апрфая 1811. 


26 Марта грахъ М. С. быль еще въ Букареств, rx дожи- 
дался возвращеня своего курьера изъ полку, куда онъ по- 
сылалъ, какь за письмами, такъ наибольше для того чтобы 
привезти стараго хереса и портвейна, коихь ни за каюмя 
деньги достать тамъ невозможно и кои необходимо нужны 
для ускорешя выздоровленшя главнокомавдующаго граха Ka- 
менскаго. Слава Богу, ему гораздо уже легче; но, по C10- 
вамъ rpaoa М. С., онъ далеко еще оть совершеннаго воз- 
вращеня прежнихъ силъ. Такь какъ онъ уже въ состояни 
принимать хину, то надфяться надобно, что, при помощи хо- 
рошихъ винъ, кои любезньйший сынъ вашъ одинъ только и 
можеть доставить, здоровье его скоро поправится, и онъ. въ 
силахъ будетъ оставить Букарестъ для перемвны климала, 
что одно только можетъ излечить его совершенно. Граеъ М. 
С. здоровъ и время провель въ Букареств приятно, наипаче 
хвалится пр1!емомъ г-на Италинекаго, у котораго не только 
находитъ лучний столъ ежедневно, но еще, прибавляетъ онъ, 
всякой день научается чему-нибудь новому и береть у него 
полезные уроки, отдавая такимъ образомъ справедливость 
уму и обширнымъ познанямъ сего умнаго человвка. По 
возвращени курьера своего, грахь М. С. намфрень быль 
тотчасъ оставить Букареетъ (чего ожидалъ чрезъ два дни) и 
отправиться въ полкъ, который уже, какъ MHB извЪетно, въ 
Могилевъ-на-Днъетув прибылъ и заняль квартиры въ 15 вер- 
‚ стахъ отъ сего города. Вручивиий MHB сегодня письмо офи- 
церъ сказалъ, что онъ встрфтилъ генерала Кутузова, на мЪсто 
графа, Ваменскаго командовать назначеннаго, между Яесъ и 
Букареста. Не произведетъь ли пр1здъ его въ арм!ю какой 
перемвны въ намфреши граха Михаила Семеновича? 
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С.-Петербургь, 2-го Мая 1811 года. 


Съ 26-го Марта я не получаль писемъ отъ грата Михай- 
ла Семеновича; но ‘знаю, что онъ уже съ полкомъ находился 
въ MBcreurb Ярышевв, 15 версть отъ Могилева на ДнветрЪ 
и 19 АпрВля отправился оттуда въ Яесы. Обстоятельства cin 
MH извЪетны изъ письма его отъ упомянутаго числа къ 
Марьз АлексзевнЪ Нарышкиной, которая сдълала милость дала 
MHB оное прочитать. Въ семъ письмв извЪщаетъ онъ о He- 
чаянной и печальной кончинз князя Суворова, случай кото- 
рый быль причиной позздки его въ Яесы. Несчастный князь 
сей, на пути изъ Яссъ въ Букарестъ, погибъ въ той самой 
pBurb, которая проелавила имя незабвеннаго отца его и 
дала ему назваме Рымникскаго, которое и сынъ его носилъ. 
Странная судьба сего молодаго человЪка. Въ прошломъ roy 
осенью, когда онъ шелъ съ своею дивизею соединиться съ 
армею за Дунаемъ, по привычкВ своей ‘SAUT съ охо- 
тою во время похода, на берегахъ сей самой рзки онъ упаль 
съ лошади и переломилъ Ce0B правую руку. Едва вылВчил- 
ся, какъ кончилъь дни свои въ оной. Переправляясь чрезъ 
Рымникъ, онъ послалъ впередъ верховыхъ казаковъ и одну 
Молдавскую каруцу, кои переправились хотя съ трудноетно, 
но благополучно. Стремлеше воды видно усилилось въ мгно- 
BeHIA ока; ибо лишь онъ позхалъ въ слВдъ за каруцей, ко- 
лясла его опрокинулась. Изъ четырехъ человзкъ бывшихъ 
въ ней одинъ онъ погибъ; а генераль Удомъ и двое адъю- 
тантовъ спаслись. Докторъ Рожерсонъ полагаетъ, что пе- 
реломленная рука его не COBCBMB укрЪпилась и въ минуту 
паденя снова переломилась; а потому какъ отъ бездьй- 
ствя оной, такъ и оть боли не могъ себя спасти. Ему не 
было тридцати лвтъ. Солдаты лишились отца и друга, коего 
они обожали, и цвлая APMIA потеряла одного изъ лучшихъ 
BOHHOBB, который уже пртобрзлъ себЪ довольно знаменитое 
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имя, служиль DPAMBPOMB храбрости и охоты къ военной 
службЪ и быль недостойньы"мъ преемникомъ имени славнаго 
своего отца. Онъ соединяжь BCB душевныя качества, чтобъ 
быть великимъ человзкомЪъ; но не доставало въ немъ нуж- 
ныхъ познанЙ, что пригчмеать должно нерадзн1ю о его вос- 
питани. Какъ частный человзкъ онъ никому зла не CXb- 
лалъ кромВ самаго себя, и слишкомъ великая доброта души и 
благородство мыслей, даже въ обращени съ людьми, кои и 
того и другаго были чужды, были причиною разстройки его 
состоян!я, которое все теперь заключается въ 1500 душахъ. 
О потерв его вс вообще сожалВють; а для войска потеря 
столь драгоцвннаго имени отм%нно чувствительна. Онъ оста- 
вилъ двухъ сыновей, что служить HBKOTOPBIMB утвшешемъ 
для ЦВлой публики. Грахъ Михайла Семеновичъ, исполняя 
долгь ближайшаго родственника, немедленно по получени 
курьера съ симъ H3BBCTIEMB отправился въ Яссы для нуж- 
ныхъ распоряжений, какт, въ разсужден!и твла покойнаго, такъ 
и его двлъ. Съ дня на день ожидаю отъ него оттуда писемъ. 

Кавцлеръ грахъ Остерманъ 17-го числа прошлаго Mca- 
ца скончался въ Москвз. До самой смерти онъ сохранилъ 
умъ и память во всей свъжести. Два паралитичесме удара 
прекратили его дни. Имвше по духовной оставилъ онъ пле- 
MABHHKY своему Александру Ивановичу Остерману-Толетому; 
но какъ сей не имзетъ наслВдниковЪ, то по духовной все 
оное име должно остаться въ пользу дзоюроднаго брата 
nocabanaro, Толстаго же. 
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С. Петербургъ, 29 Поня 1811. 
| 


-Ppawr М. С. совершенно здоровъ и весель, что, какъ изъ 
писемъ его, такъ и изъ словъ граха С. При, къ удоволь- 
ствю моему, извзстно. Оба они были въ ТульчинВ у грахи- 
ни Потоцкой и npibxas въ самое время пожара, оть кото- 
раго 400 дворовъ въ HBCKOILKO часовь сгорЪло. ГраФъ M. 
С. огобливо хвалить тамошнюю бибмотеку, до 20,000 книгъ 
простирающуюся, въ коей онъ проводилъь BCB утра, и дово- 
ленъ пр1емомъ у знаменитой хозяйки. Въ день отъ\Ъзда графа 
С. При изъ Ярышева, гразъ М. С. повхалъ на два дни въ 
Яссы, откуда возвратившись въ иполкъ, черезь изеколько 
дней намвренъ былъ Вхать въ Бердичевь на ярмарку, для 
покупки нужныхъ вещей для полка и для себя собственно. 
Онъ вызвалъ къ себ такого полковаго командира. (подпол- 
ковника Богдановскаго), что въ отсутетни во всемъ на него 
положиться можно, почему ивъ состоянии дВлать отлучки изъ 
полку. Полкъ, отъ офицера до солдата, BCB привязаны къ 
нему душевно и счастливы, имВя такого начальника, кото- 
рый какъ отецъ объ нихъ печется. Весь полкь украшенъ 
медалями за Базарджикъ, тогда какъ друпе полки, въ кои 
также медали си назначены, не получать ихъ можегь быть 
и черезъ годъ. Больныхъ въ полку мало, и то застар%лыми 
Молдавскими  лихорадками. Coxepxanie больныхъ и здо- 
ровыхъ примёрно. Въ полку недостаеть съ небольшимъ 200 
человзкъ комплекта; а подъ ружьемъ на Juno до 1500 чел. 
Квартира граха М. С. въ прекраеномъ м8етоположени, но 
почти въ пустомъ поселени, TAB HÉTB помъщиковъ даже и 
BB COChICTBB. Онъ занимаеть одинъ пустой, но довольно по- 
рядочной домь и со всвхъ сторонъ собралъ довольно мебе- 
ли, чтобы сдълать его прятнымъ и удобнымъ для себя и для 
гостей, коихъ у него довольно бываеть почти ежедневно, вы- 
влючан офицеровъ своего полка, кои почти всегда у него 
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объдають и ужипаютъ. Обозъ почти весь исправлент, не 
смотря что онъ быль въ совершенномъ упадкВ, какъ отъ 
походовъ, такъ и отъ небреженя бывшихъ начальниковъ; и 
для сего гразъ М. С. прискалъ самъ хорошихъ мастеровыхъ. 
Лькарь въ полку довольно хорошъ; недавно, по запискЪ гра- 
wa М. С., просилъ я г-на Вилме о присызкВ 3 или 4 искус- 
ныхт цырюльниковъ И съ удовольстнемъ узнаю, что CIE HC- 
полнено. 

Какъ собственныя лошади граха М. С., такъ и обозныя 
ставятся въ примфръ и образець изкоторымъ полкамъ. УЧч- 
редивъ такимъ образомъ главнзйпия части, теперь онъ за- 
нимается и не столько важными, но необходимыми. Въ пол- 
ку недостаетт, хорошей музыки; въ числ прочихъ надобно- 
стей поЪздки въ Бердичевъ входить и закупка инструмен- 
товъ, такъ что и с1я часть приведена будеть въ порядокъ 
скоро, музыканты же имЪются довольно искусные. Книгъ 
онъ отселв взялъ столько, что и BL уединенши не было бы 
скучно; сверхъ того отселЪ посылаю 4 чтб ееть новаго и за- 
служивающаго вниманя по военной части. Вся армия, то 
есть Th, кои любятъ заниматься, ими пользовались отъ него. 
Таковы суть подробности, кои узналъ я отъ граха С. При 
и которыя съ крайнимъ и душевнымъ удовольствемтъ сооб- 
щаю вашему с1ятельству. На прошедшей почтв я хотвлъ еще 
BAMB объ оныхъ донести, но не въ силахъ былъ отъ слабо- 
сти силъ. Съ прошлаго года, когда я лишился моего отца, я 
испыталъ столько горестей и непраятностей, какъ домашнихъ 
такъ и другихъ, что вмяше ихъ на здоровье мое весьма 
естественно, и теперь лишь я былъ въ опасности желчной 
горячки. 








— 65 — 


С.-Петербургъ, 7 Августа 1811 г. 


Полученное мною на сихъ дняхъ письмо отъ Флигель- 
адъютанта Бенкендорфа вывело меня изъ BChXTR сомнзнй HA 
Cuers молчаня rpaoa М. С., и я съ удовольстниемъ сообщаю 
вашему слятельству си H3BB€TIA. Онъ уввдомляетъ меня, что 
главнокомандующ!Й избралъ граза М. С. для начальства надъ 
отрядомъ войскъ, посланныхъ въ Малую Валах!ю; что не- 
извЪетно еще, KAF на долго походъ сей продолжится, и что 
если онъ не возвратится скоро, онъ самъ, командуя коннымъ 
полкомъ, будеть проситься въ тотъ же отрядъ. Cie разрз- 
шило BCB COMHBHIH мой, каковыя могли родиться, не полу- 
чивъ OTB него писемъ съ двумя послздними курьерами, чего 
досель еще не случалось. Въ разсуждени здоровья его, 
Бенкендорфхъ прибавляеть си слова: au reste, je puis vous 
dire qu’il prospère et engraisse à vue d'oeil. Письмо cie отъ 
18 Гюля. Сколько я могу судить о положени тамошнихъ KB, 
предметъь похода въ Малую Валахмю состоить въ слВдую- 
щемъ: посл сражен1я 22 liona усилившееся число войскъ 
визиря заставило небольшое число нашихъ, подорвавъ Ру- 
щукъ, перейти на сей берегь Дуная и остаться въ оборо- 
нительномъ положени. Визирь расположилея у Рущука. Я 
полагаю, что отрядъ подъ командою rpaoa М. С. сдьланъ 
для того, дабы не попустить визирю переправиться черезъ 
Дунай, на случай если бы онъ имлъ такое HaMBpenie. 


Архивъ Князя Воровцова ХХШ. 5 
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С.-Петербургъ, 15 Августа 1811 г. 


Начну съ вопроса вашего с1ятельства, касающагося до 
любезнаго и достойнаго `сына вашего. Полкъ его состоить 
въ 12 AUBP3iH, которая съ начала прошлой кампанш была 
У старшаго rpaoa ВКаменскаго Сергвя M. or начальства 
коего, къ особливому счастю, по производствЪ его въ гене- 
ралы отъ инфантер1и, перешла оная подъ команду генералъ- 
лейт. Воинова, человЪка достойнаго и заслугамп отличнато, 
котораго, BMBCTB съ генералъ-ма1ор. Сабанфевымъ, покойный 
главнокомандующий особенно выпросиль себз изъ Финлянд- 
скаго корпуса, какъ людей надежныхъь и ему извЪстныхъ. 
Первый всегда быль употребляемъ въ авангардВ, а второй 
сдъланъ дежурнымъ генераломъ, —должность, которую какъ 
при немъ, такъ и нынЪ отправляеть онъ съ PBAKOIO дзятель - 
ностю, усердемъ ‹и такимъ безкорыстемъь и справедливо- 
CTI, противу коихъ и сама завиеть ничего сказать не най- 
детъ>. Такъ о немъ изъясняется грахъ М. С., въ одномъ изъ 
своихь писемъ. По новому распоряжению BB армш, недавно 
CABIAHHOMY, чтобы конныя дивизши были вовсе отдВлены OTB 
пвхотныхъ, генералъ-лейтенаять Вопновъ, будучи шефомъ 
Стародубскаго драгунскаго полка и служивъ всегда въ кон- 
HUB, получиль драгунскую дивизию и, къ крайнему сожалЪ- 
ню rpaoa M. С., пересталъ быть его вачальникомъ. По немъ 
старший генералъ-маторъ, HBKTO Колюбакинъ, осталея началь- 
никомт дивиз1и, не будучи въ приказахъ таковымъ назна- 
ченъ, почему его ие иначе почитать должно, какъ времен- 
нымъ. Ваше с!ятельство гораздо больше узнаете о семъ изъ 
слвдующей выписки письма ко мн оть граза М. С., оть 
14 Мая сего года: «На дняхъ получено печальное извзете о 
смерти граза Николая Михайловича вь Oxgecch, скоро по его 
npibsxB туда. Вы легко можете вообразить, сколь это меня 
огорчаетъ. Poccia въ немъ потеряла человВка р%№дкихь до- 
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стоинствъ, и котораго весьма трудно замфнить. Воть уже 
можно сказать: гдз тонко, тутъ и рвется. Какъ мало у насъ 
людей, да и TBXB теряемъ; мы на это удивительно несча- 
стливы; дурные же никакъ не умираютъь. Грахъ Сергвй Ми- 
хайловичъ здоровъ какъ быкъ. Колюбакинъ, теперешний Moñ 
AUBASIOHHEIË командиръ, Палицынъ, мой бригадный командиръ, 
будуть жить еще къ несчастю нашему 20 2BTB, и вся армя 
знаетъ, что они дураки и трусы. Между твмъ у Колюбакина 
18 баталоновъ въ команд; что же мудренаго посл того, 
коли Французы насъ бьють? У нихъ тоже въ числЬ генера- 
10BB BBPHO есть и плох!е; но такихъ, которые были бы и 
дураки и трусы, не можеть быть: ихъ бы давно разетр%ляли; 
или чувствуя себя, сами бы изъ службы вышли, боясь худаго 
конца. У насъ же ихъ и въ отставку не пускають, хотя 
должно бы заплатить еще имъ за то, чтобъ они убрались. 
Воть главная наша бЪда, которая еще дорого намь станетъ. 
Нельзя все имЪть гешевь; можеть быть и во сто лЬть ни 
одного не будетъ; довольно бы и того было, чтобы совер- 
шенно недостойныхъь и посрамляющихъ мундиръ не терпзть. 
Съ нашими солдатами, и особливо съ нашими офицерами, 
коихъ большая половина герои въ ÆBJB, этого бы довольно; 
HO, по несчастю, почти третья часть нашихъ генераловъ, 
оссбливо въ кавалер1и, самаго простаго долга своего не ис- 
полняютъ. Извините, что я такъ много о семь говорю; но 
терпвшя HBTL, когда о семъ думаешь. `И какъ про это не 
думать, когда у насъ былъ недавно еще дивизюннымъ коман- 
диромъ Воиновъ! A теперь такой, которому я бы въ своемъ 
позку капральетва не далъ». 

Посль сего мн ubre чего болБе о семъ прибавить, кромЪ 
того, что грахъ Сентъ-При здвеь Ma сказаль, что CIM гг. 
Колюбакичъ и Палицынъ слишкомъ часто двлали rpaoy М. С. 
честь посбщать его въ ЯрышевЪ, не меньше изъ особеннаго 
уважения къ нему, какъ изъ любви къ хорошёму вину, на 
которое онъ весьма быль щедръ, лишь бы TBMB сократить 
ихъ посфщеня, оть коихъ часто онъ и удалялел въ дальня 
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роты своего полка, оставляя адъютантамъ и камердинеру 
своему угостить ихъ по ихъ вкусу и желаню. 

12-я дивиз1я есть изъ числа трехъ выведенныхъ изъ Мол- 
дави, по причин принятаго плана оставить наступательную 
войну и защищать берегь Дуная; для котораго предмета 
оставлены тамъ только ABB. Впрочемъ и TB три дивиз!и OCTA- 
ются въ зависимости и подъ начальствомъ главнокомандую- 
щаго въ Молдави, хотя я весьма сомнЪваюсь, чтобы OHB 
могъ безъ позволеня отсюда потребовать ихъ къ себЪ. какъ 
то у насъ теперь обыкновенно дЪла идутъ Во всю прошлую 
кампаню Воиновъ служилъ съ 12 дивизею и ею командо- 
валъ; въ ней были начальники полковъ: грахъ М. С., грахъ 
Сентъ-При, грахъ Дебальменъ и Паскевичт, всЪ сначала пол- 
ковники, а подъ конецъ генералъ-ма1оры; и во всей арми 
она слыла подъ именемъ la colonne de fer. Она рВшила 
Батинекое Cpaxenle, въ коемъ три раза войска были отбиты 
_отъ ретраншементовъ Турецкихъ, кои стоили почти регуляр- 
ной крфпости, и какъ храбростю, такъ и взаимнымъ согла- 
слемъ была непобздима; и теперь привязанность и дружба 
ихъ примЪрна, хотя, по несчастио, друзья CIM нынЪ раздв- 
лены, Паскевичъ и Дебальменъ будучи назначены во вновь 
Формируюциеся полки въ другихъ дивизяхъ (они оба были 
флигель-адъютанты и командовали тогда чужими полками), 
а rpawr Сентъ-При находится нынВ здесь, будучи генералъ- 
адъютантомъ. 

Вашему слятельству изв®стно уже, что полкъ граха М. С. 
остается на MBCTÉ, такъ какъ и вся 12 дивизя, тогда какъ 
онъ лично потребованъ въ Молдав1ю. Долгомъ поставляю co- 
общить вамъ CBB]'BHie, дошедшее ко MHB изъ военно-поход- 
ной канцеляри, M, сл5довательно, COMHBHIIO не подверженное, 
которое принесетъь вамъ удовольстве и состоитъ въ слВдую- 
щемъ. Главнокомандующий г. Кутузовъ, послВ cpaxenin 22 Тю- 
ня, въ рапорть къ Е. В. пишетъ, извиняясь, что онъ безъ 
позволен1я взялъ къ себ грага М. С., приводя въ причину, 
что, при отъфздВ изъ Молдавши, грахъ М. С. самъ просилъь 
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его, чтобъ быть употребленнымъ дЪятельно, когда будетъ 
случай, чВмъ ему оставаться празднымъ на квартирахъ и, 
что сверхъ того, OHb имЪлъ нужду въ такихъ генералахъ, 
кои въ день ожидаемаго дзла не бываютъ больны, а грахъ 
М. С. не таковъ; прибавляя, что изъ находившихся въ арм 
въ одинъ такой день до 4 челов къ генераловъ вдругъ сд*- 
лались больными (это каке-нибудь Колюбакины и Палицы- 
ны). Мы видвли въ прошломъ TOXB, что графъ съ лихорад- 
кою на приступ8 къ Базарджику былъ и, едва избавяся 
отъ смерти посл отчаянной горячки, въ двухъ сражешяхъ 
былъ, спустя нзеколько дней. Генералъь Кутузовъ вовсе его 
не зналъ иначе, какъ по отличю службы, которая не могла, 
не быть ему извзстною; почему и неудивительно, что онъ 
его нарочно выписалъ къ себЪ; въ CPAKEHIH поручилъ ему 
въ комапду двЪ кареи, и потомъ, перейдя по сю сторону Ду- 
ная, поручилъ ему въ команду отдВленной отрядъ въ Малой 
Валахш, постъ показываюций довзренность его Kb нему, 
такъ и отличное MHBHIE, которое онъ прюбрВль у трехъ главно- 
командующихъ, начиная CR кназя Баграт!она. И такъ, имФя 
такого сына, какпмъ Богъ благословилъ васъ, ваше слятель- 
ство можете всегда и во всякое время быть спокойны въ раз- 
суждеши его, подъ чьею бы командою и гдВ онъ ни находился, 
лишь бы Богъ сохранилъь его здоровымъ. Приваязанность моя 
къ нему безпредЪльна. 

На вопрось вашего слятельства о старшемъ братв графа 
Каменскомъ, коротко скажу, что онъ имЪетъ всю жестокость, 
вепыльчивоеть и педантство своего отца, но ви одного изъ 
его достоинствъ и дарован!Й, ни даже самой простой солдат- 
ской храбрости. Вытягивать солдать на марш или въ квар- 
тирахъ, мучить парадами и изнурять непом5рными наказа- 
нями за мальйшее упущене по Форм, было его дЪло. При 
томъ въ дивизонной канцеляри заведено у него было, чтобы 
въ мвеяцъ непремЪзнно выходила тысяча № разныхъ бумаг, 
сколько же всякой изь подкомандующихъ долженъь быль по- 
лучить пустыхъ бумагь и на оныя отв$чать, лишь бы па- 
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полнить установленное имъ число! Дивизия дана ему еще въ 
то время, когда отецъ его былъ назначенъ начальствовать 
противу Французовъ; съ того времени опъ находился въ Мол- 
дави, и братъ его конечно не обрадовался, найдя его тамъ 
старшимъ генералъ-лейтенантомъ. Онь доставпль ему чинъ 
генерала оть инхантери, безъ COMHBHIA предвидя, что опой 
отниметъ у него способы быть вреднымъ службЪ; и, нако- 
нецъ, за Батинское сраженме, гдз онь былъ, а Воиновъ д®ло 
дВЪлалтъ, дана ему 2-я степень св. l'eopria, въ уважеше заслугъ 
брата, который радъ былъ, что сими пожертвованями MOTB OTB 
него отдЪлаться; ибо во время усилившейся болфзни его OHB 
писаль, чтобы его оттуда взяли, дабы APMIA не нопала къ 
нему въ руки, какъ къ старшему по главнокомандующемъ, 
что и исполнено, къ всеобщей радости войскъ, подъ предло- 
гомъ другаго назначеня, которое до сихъ поръ въ однихъ 
словахъ заключалось. ВЪроятно теперь онъ кончилъ навсегда 
свою карьеру. Покойный братъ его, главнокомандуюний, отъ 
природы и по наелёдетву получилъ нравъ также вспылзьчи- 
вый, но онъ умЪлъ воздерживать его съ такимъ иногда при- 
нужденемъ, которое было на лицв явно и столько успЪлъ 
въ семъ принуждени себя, что никто почти на него не жа- 
ловалел. Онъ имълъ велиюмя познан!я, много опытности, бывъ 
пожалованъ генералъ-ма1оромъ BB славную Итальянскую кам- 
панню Суворова; примврную твердость духа, откровенность, 
прямодуше и удалене отъ придворной жизни и людей сего 
рода, кои едЪлали ему довольно непруятелей, особливо ThMB, 
что онъ цвнилъ достоинства, а не кредитъ, коему MHOTIE, до 
него бывипе главнокомандующуе, особливо Багратюнъ, при- 
носили жертвы. По прибыти въ армю, онъ первЪе всего 
объявилъ, что никто о дБлахъ, кромЪ его, не имфетъ права 
дълать рапорты и донесеня, и что BCB письма должны по 
сылаться чрезъ главное дежурство или установленную почту, 
гдв будуть разсматриваемы. Придворнымъ cie никакъ не по- 
нравилось. Н®которые изъ сихъ командовали цфлыми’ диви- 
ями и корпусами, безъ заслугь и достоинетвъ, въ предо- 
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суждеше лучшихъ армейскихъ офицеровъ. Сю политику 
Багратона онъ тотчасъ уничтожилъ и каждаго поставиль въ 
свое M'BCTU, принявъ на себя, въ разсуждени ихъ, гордость 
и суровость, свойственную начальнику и содержа ихъ въ 
приличномъ разстояни Избалованные княземъ Багратономъ 
сего не полюбили, начали кричать противъ него и писать; а 
онъ, безь дальнихъ перемонй, ихъ изъ APMIH выслалъ, въ 
томъ числ князя Трубецкаго генералъ-адъютанта и нашего. 
граха Строгонова. ПослВдый сь обыкновенною откровен- 
ностью самъ MHB признавален, что онъ написаль къ женЪ 
письмо, самое необдуманное и о которомъ онъ всегда рас- 
каивалея. Cie случилось во времл болЪзни его въ Силистрии, 
a грахъ Каменск быль Bb походв около Разграда, откуда 
приелалъ ему упомянутое письмо распечатанное, съ бланко- 
вою подорожною съ симъ письмомъ, что какъ посль того 
служить имъ BMBCTB нельзя, то OHB позволяетъ ему Ъхать Bb 
Яссы или сюда, или куда ему заблагоразсудится. Графъ С. 
OTMBHHO сожалЬлъ о семъ, но уже не могь въ ту арм!ю по- 
пасть, сколько того ни желаль. Ошибки, кои приписываются 
ему въ прошлую кампанию отъ подобныхъ CHMB господъ суть: 
1) что поел взятя Базарджика онъ послалъ отрядъ на Варну, 
который скоро и отозвалъ; 2) неудачная осада визиря Bb 
ШумлБЬ, которая отняла время оть другихь дьйствЙ и посль 
снята по приходв Турецкаго корпуса изъ Албани съ тылу; 
3) неудачный передъ тёмъ приступъ Kb Рущуку, и 4) что 
будто во всею кампанию его не видно было никаго принятаго 
плана, и что онъ дВйствовалъ по случаю и обстоятельствамъ; 
лучше сказать потому, что онъ никому онаго не сообщалъ. 
Положивъ ве аи ошибки справедливыми, хотя H'BROTOPHIA, 
если не всЪ, весьма неосновательны, по MHBHIO моему взя- 
пе Базарджика, покореше Силистр1и, Рущука, Никополя и 
пр., Батинское сражеше и н%Ъсколько другихъ частныхъ и 
всегда счастливыхъ экспедищй въ Систовъ и граха М. С. 
въ Балканы съ избыткомъ наградили оныя, и слава Pocciä- 
скаго оружия, какъ и самая репуташя главнокомандующаго, 
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не убыль, а знатное приращене получили. Но изъ всего 
вышеписаннаго вашему слятельству легко будетъ судить, что 
не си причины, а TB, кои сначала мною упомянуты, дали 
поводъ злоязычю приписывать ему въ вину то, чтб можетъ 
быть © Румянцовыми и Суворовыми случалось, также безъ 
всякаго стыда и ущерба славы, какъ и съ покойнымъ Ка- 
менскимъ. Довольно сказать, что вся публика его достойно 
оплакивала и CIO потерю чувствуетъ какъ должно, имЗя при- 
MD и самаго правительства; а критики его немноме и на 
перечеть извзетны, одни лишь имъ недовольные. 

lpaor Завадовскй былъ въ Малоросси недавно и теперь 
боленъ лихорадкою. Его лечитъ тотъ самый лекарь, который 
и меня пользуеть, -и отъ него знаю, что овъ уже поправ- 
ляется. Дмитрий Павловичъ *) присутствуетъ’ въ Сенатв, и 
болВе никакихъ дВлъ ему не поручено. Наслышавшись о 
прежней его дЪятельности, во время покойнаго канцлера, я 
нс могу надивиться, видя, до какой степени онъ теперь л- 
нивъ, BBPOATHO OT женитьбы. Сколько разъ онъ говорилъ, и 
я ему напоминалъ писать или, по крайней MBDB, отвЪчать 
вашему слательству. Намзрене его есть искреннее; то ясно 
видно; HO, кажется, не имзетъ столько духа, чтобы преодо- 
JBTE CO непобфдимую лЪность; и съ его пылкимъ умомъ, 
для меня Cie бездьйстве вовсе непонятно. Хотя боле двухъ 
MBCANEBR уже я, по причинЪ бол3зни, и не вижу его, но знаю, 
что онъ здоровъ. О супругВ его скажу, что она прекрасна, 
и больше ни елова. Гратъ Строгоновъ посланъ въ Витебскъ, 
для инспекщи одной дивиз1и, откуда скоро его ждутъ. Г-нъ 
Новосильцовъ въ В%нЪ, rAB и зиму, какъ слышно, провести 
располагается. Князь Чарторыйскй въ Пулавахъ у отца, и 
неизвестно, будетъ ли сюда, имфя отпускъ неограниченный. 
О грахинз Менгденъ я только и слышалъ весною отъ баро- 
несы Гогеръ, что она въ Куралянди; при чемъ она не npe- 
минула дать MHB пространно разныя H3BBCTIA о вашемъ Cia- 


*) Татищевь. 
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тельствв и грахин®, оть грахини Менгденъ npoBbiannbia ею, 
не смотря на то, что я самъ знаю ихъ, какъ отъ послвдиен 
еще въ протшломъ год, такъ и изъ частыхъ писемъ вашего 
с1ятельства, кон теперь и довольно скоро и исправно дохо- 
дятъ; но въ дазсуждени . возвращен!я ея въ Англию, 6. Го- 
геръ MHB вичего не упомянула. 


32. 


С.-Петербургъ, 29 Августа 1811. 


На вопросъ вашего сятельства о князЪ Любомирскомъ, со- 
общить могу однф лишь догадки, не зная точно, тоть ли онъ 
самой, которой былъ здЪсь въ прошлую зиму и тогда же по- 
жалованъ камергеромъ; хотя изъ всего заключить должно, 
что опъ есть тоть же, о пр!ВздБ коего и ваше слятельство 
упоминать изволите. Онъ поЪзхалъ отсюда весною, но куда, 
MH неизвёстно было до тТВхъ поръ, пока я узналъ отъ 
прувзжихь изъ Стокгольма, что одинъ кн. Любомиреюй, при- 
бывний отсюда, былъ въ то время тамъ. Притомъ же, и въ 
бытность его здфсь, говорили о намЗрени его ЪЗхать Bb чу- 
IC краи или въ Америку. Въ здьшнихъ обществахъ я не- 
однократно его BHXBJIB, но знакомъ съ нимъ не былъ. Сколь- 
ко же со стороны я могъ судить о немъ, то кромЪ праятной 
и привлекательной наружности, онъ MHB казался хорошо во- 
спиганнымъ, ловкимъ и весьма умнымъ молодымъ человЪ- 
комъ. Еели къ симъ качествамъ прибавить его богатство и 
скромное поведене, то неудивительно, что OHB здВеь при- 
нятъ былъ вездЪ, какъ у двора, такъ и во BCBXB домахъ съ 
отличнымъ уваженемъ. Не могу утвердительно сказать, чей 
онъ подданный; но заключать можно, что онъ есть Sujet 
mixte, тёмъ больше, что онъ, сколько извЪетно, служилъ Bb 
Вартавекихъ войскахъ, а у HACB CABIAHB камергеромъ, ско- 
ро по пр1ВздВ сюда. Сли обстоятельства подали н®которымъ 
поводъ заключить, что онъ имзлъ нзкоторыя важныя пору- 
чен1я изъ Варшавы; друпе же, какъ пожаловане его въ ка- 
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мергеры, такъ и хоропий прлемъ 3ABCE, приписывали покро- 
вительству и старан1ю о немъ Нарышкиныхъ и многихъ дру- 
гихъ. Къ которому изъ сихъ мнён пристать, весьма труд- 
но рВшиться; но вообще скажу, что BCB отзывались о немъ 
съ похвалою, и роведене его было такое, что прюбръсть 
оную была вещь совершенно естественная. 

Прилагаю при семъ письмо отъ граза М. С., полученное 
мною четвертаго дня. То, которое я при семъ случаВ полу- 
чилъ, пущено OTb 3 Августа изъ загеря противу Виддина, 
куда онъ прибыль съ отрядомъ 23 числа Голя, а Флотииия, 
подъ его же командою находящаяся, 25 числа. Турки изъ 
Виддина перешли по сю сторову Дуная и nocxb сражешя 22 
Тюля, въ коемъ они были побиты генер. Засомъ, еще до 
прибытя граза M. С., вошли въ окопы, заблаговременно ими 
прауготовленные на сей сторонз. При отпуск письма графа 
М. С., главное упражнене нашихъ войскъ состояло въ по- 
строени ЛР редутовъ, отчего, прибавляеть OHB, Турки сидятъ 
какъ въ клЬткЪ и если заблаговременно не уйдутъ, то бу- 
дутъ всв взяты. Прибыте граза М. С., и еще другаго от- 
ряда, усилило корпусъ ген. Заса такъ, что онъ теперь, при 
помощи Флотилш, совершенно безопасенъ. Весьма жаль, что 
для любезнаго нашего адмирала я нс нашель здЪеь порядоч- 
ной карты теченя Дуная, но я давно уже приказаль изъ 
ВЪвы выписать ту, о которой онъ меня просить и каковой 
здесь не нашлось. Боюсь однако, что къ концу уже кампа- 
ни она только сюда придетъ. 





39 
С.-Петербургъ, 21 Октября 1811. 


...Что касается до здъшнихъ и Московскихъ каталоговъ 
ROM, они сами по себЪ должны составить библлотеку, ибо 
У насъ довольнс печатается пустыхъ сочиненй, а хорошаго 
почти ничего HBTB CB давняго времени. Упоминаемый ва- 
шимъ @ятельствомъ Журналъ Открыт въ Росс и путеше- 
ствЙ давно уже кончился, и нын® въ семъ родВ ничего не 
публикуется. Я постараюсь однакожъ собрать требуемые 
вами Московеме и здъшше каталоги, только сомнфваюсь, 
чтобы можно ихъ прежде весны доставить, такъ какъ зима 
уже здЪсь установилась: къ удивленно всЪхъ, Нева стала еще 
16 числа сего мЪсяца, и мореплаване прекратилось. Между 
TMD, если будутъ отъфзжающще зимою, я, хотя по OAUHOUKB, 
постараюсь доставлять сш каталоги, также и военный спи- 
сокъ YUHHOBB. 

На вопросъ вашего слятельства о rpawb П. А. Crporonorb 
честь имВю увЪдомить, что онъ здЪеь, но съ самой кончины 
отца нездоровъ. CB природною его холодноетню онъ быль, 
сколько я слышу, до неимовёрной степени опечаленъ сею 
смертю. Съ перевязанными до сихь поръ, руками и викуда 
почти не выходя, я до сихъ поръ съ HHMB не видалея; но 
коль скоро въ COCTOAHIH буду показаться въ люди, я не- 
премъвнно съ нимъ первымъ увижусь. Въ разсуждени Zap 
его, толки говорятъ, что послв покойнаго отца его оста- 
лось до 3 миллоновъ долгу; но съ 700,000 дохода легко 
оной оплатить можно, хотя сначала и будуть ему немалые 
хлопоты. 

Чтф касается до причинъ возвращеня сюда граза St.-Priest, 
о коихъ знать желаете, не могу завзрно вашему слятельству 
оныя сказать. Думаю, однакожъ, да и отъ него слышалъ, что 
онъ пр!Вхалъ сюда потому, что 12 дивиз1я, въ коей онъ на- 
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ходитея BMBCTB съ грахомъ М. С., будучи выведена изъ Мол- 
дави, онъ не хот®ль остаться празднымъ въ Польшв и по- 
томъ на Украйнз; а зваше генераль-адъютанта, по недоста- 
точному его COCTOAHIIO, дЪлаеть ему великую разницу какъ 
въ разсуждени содержан!я и издержекъ, кои здесь не мо- 
гуть быть такъ велики, какъ оставаясь въ арми шефом 
полка, такъ и въ разсуждени связей, кои здБеь имфеть. Го- 
ворятъь даже, что онъ женится на гр. Головиной, но онъ ув$- 
рялъ меня въ противномъ. Статься можеть впрочемъ, что онъ 
имзеть каке-нибудь виды здВеь. Скоро по отъЪздз его графъ 
М. С. быль вызванъ въ армию ген. Кутузовымъ, но cie по- 
тому, что грахъ М. С. самъ того желалъ и просилъ о томъ, 
при выходв изъ Молдави, чего, можетъ быть, графъ С. При 
не разсудилъ сдБлать по своимъ причинамъ. 


34. 
Le 22 octobre 1811. 


Voici l'extrait de la lettre du comte Michel du 12. <Я не 
<MOrTB прежде увфдомить васъ о бывшемъ у насъ 7 чиела 
«сражени, потому что, когда ген. Засъ отправиль курьера, 
‹я былъ отъ него въ двухъ верстахъ. Турки въ тотъ день хо- 
‹тфли проглотить насъ и съ 20,000 напали на наст, когда 
‹мы были menBe 5,000; но имъ же досталось порядочно. Г-нЪъ 
«Ръьщиковъ> (c'est un de ses gens, qui remplit maintenant 
l’office de valet de chambre, dans l’absence de ce dernier, 
qui est avec les équipages au régiment) ‹которой всегда охо- 
‹тится быть впереди, въ сей день быль CO мною въ каре и 
‹получилъь пулю Bb руку, но рана самая легкая». Dans la 
lettre du 24, еп parlant de Benkendorff, qui est malade à 
Kraiova, il ajoute: «Счастье, что я все cie время могъ остаться 
«BB лагерв и на службВ. SABCE въ городахъ въ эту пору 
‹труднве, чВмъ въ пол. Надвюсь, что Богь поможеть кон- 
‹чить кампанию, какъ должно; а потомъ зимою буду покоить- 
‹ся на квартирахъ въ городв Черкасахъ (Кевской губ.). Пи- 








РЕ 


‹шутъ, что квартиры славныя, домы хороппе, теплые, COCBAH 
«добрые и всего изобище. А тамъ весною опять готовъ, куда 
‹прикажутъ. Посылаю при семъ два письма Kb батюшк&, 
‹изъ коихъ одно по послВдней еще оказши должно бы идти, 
A какъ-то у меня осталось въ шкатулкВ». D’après ces 
extraits j'espère que votre excellence sera complètement ras- 
surée sur la santé de son fils chéri. Гал reçu en même tems 
une lettre de Benkendorff, qu'il m'a écrite avant sa maladie 
du 15 sept. Comme votre excellence y trouvera une con- 
firmation de ce que j'ai dit déjà plus haut et une connais- 
sance plus particulière de l’emploi de m-r le c-te M. à l’ar- 
mée, je me fais un véritable plaisir d’en faire l'extrait sui- 
vant: <Nous sommes ici au camp vis-à-vis Viddin, bloquant 
cun camp turc de 25,000 hommes sous les ordres d’Ismael- 
«Bey. Nous sommes à. une portée de fusil l’un de l’autre. Je 
«suis au flanc gauche—sous les ordres de W—et je commande 
«toute sa cavalerie et les avant-postes depuis la rivière Gio, 
«jusque devant Viddin. Le pacha de Viddin est notre ami, il 
‹пе tire sur nous que rarement et pour rire. П défend l’en- 
«trée de sa ville aux Turcs d’Ismael-Bey et leur vend toutes 
cles denrées à un prix fou. La position que nous fait tenir 
cle gen. Базз est très-hardie, et certes peu de nos généraux 
<en feraient autant. W. est toujours resté au camp, et je crois 
«qu'il a raison de se croire entièrement délivré de la fièvre». — 
Надежды о MAPB опять начали ласкать BCBXB, и съ HeTepnB- 
н1емъ ожидаемъ изъ арм!и BBCTeË. Визирь хотвлъ перепра- 
виться со всею армею на его сторону, не успвлъ только 
переправить часть оной на острова близь Рущука и Журжи. 
Можду твмъ ген. Марковъ переправился на ту сторону, Ha- 
палъ нечаянно на визиря, всю остальную APMIO разс3зялъ и 
весь лагерь взядъ. Флотил1я также разбита. Почему 30,000 
Турокъ сидятъ на островахь, безъ надежды спасти себя и 
уже питаются лошадьми, не имзя другой пищи. Дай Ботъ, 
чтобы сей успвхъ доставилъ наконецъь желаемый миръ и из- 
бавилъ насъ отъ ужасной войны и также убйственнаго кли- 
мата. 
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3). 
Le 27 octobre 1811. 


Je viens delire le rapport original de m-r le comte 
Michel au gén. Базз, que l’aide-de-camp de 5. М. Bo- 
ейков, dirigeant la chancellerie du ministre de la guer- 
re, a eu la complaisance de me montrer. Ce rapport 
est le second, ce qu’on appelle nodpoëuoù, daté du 14 
de ce mois, et l’affaire a eu lieu le 7. Le c-te Michel 
fit les préparatifs pour le passage du fleuve du 6 au 
1, et en effet le passa bien avant le jour, avec 2 ba- 
taillons de Mingrélie, 1 du 43-me chasseurs et 3 escad- 
rons de Tchougoueff-uhlans, à une assez grande dis- 
tance, plus haut que Viddin et au-dessus d’un endroit, 
qui s'appelle Florentina. Ayant pris poste sur la rive 
opposée, il а fait venir à lui le général major Orourk, 
lequel se trouvait de l’autre côté du Timock, pour 
coopérer avec les Serviens. Ce général aussitôt passa 
la rivière et lui amena un bataillon d’Olonetz, quel- 
ques compagnies de chasseurs, 3 escadrons de Volhi- 
nie-uhlans et un régiment cosaque de Kuphesr. Un 
chef servien nommé Велчь Петровичь, sije m'en rap- 
pelle juste, a eu ordre aussi de se joindre et amena 
quelqu'infanterie et cavalerie serviennes. Notre infante- 
rie formait la 1-ге ligne disposée en 3 carrés, et la 
seconde ligne était composée de notre cavalerie, les 
Serviens remplissant les intervalles. C'est de сейе ma- 
nière que cette petite armée est partie de Florentina 
et s’est avancée sur Viddin. Les fourrageurs et autres 
partis ennemis ont été bien surpris le matin de trouver 
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des Russes là, où ils n’en avaient aperçus la veille. 
Il y eut des escarmouches presque continuelles. En 
s’approchant de Viddin, 4.000 de la garnison et autant 
du camp d’Ismail-Bey, nous ont attaqués, en se joignant 
aux autres partis détachés et fourrageurs, avec une 
telle impétuosité, qu'il a fallu de tout le courage et de 
toute l’intrépidité dé nos soldats, pour пе pas succom- 
ber; puisque l'ennemi venait d'attaquer notre flanc 
droit et de tomber sur notre seconde ligne, en diri- 
gent la plus grande partie de ses forces de ce côté 
et sur поз derriéres. C'était une mêlée complète, et 
l'on se battait à coup de crosse. Après un combat 
aussi long que meurtrier pour l’ennemi, il nous céda 
la victoire, et nos troupes ayant fait le tour de la 
forteresse ont occupé et établi un camp plus bas que 
Viddin et vis-à-vis de celui du gén. Базз sur la rive 
opposée. Le rapport finit à peu près par ces mots: je 
ne m'étends pas sur les détails de cette affaire, puis- 
que у.е. а pu voir distinctement de son camp toute 
cette opération. Il n’y a point de 7e ni de moi dans 
tout ce rapport: modestie si naturelle à votre digne 
fils est si rare dans ce siècle. On dirait que le tout a 
été fait par d’autres, puisque la conclusion du rapport 
attribue aux uns les bons conseils, et une conduite 
méritoire aux autres; mais оп connait bien celui qui 
les recommande, et j'étais bien touché, lorsqu’à la fin 
de la lecture des officiers-généraux et colonels, que j'ai 
trouvés rassemblés en grand nombre dans la chancel- — 
lerie, se sont mis à faire les éloges, qui lui sont dus, 
d'autant plus qu'il les recherche moins. Notre perte 
n’a pas été considérable, mais celle de l'ennemi n'était 
pas connue, mais devait être considérable. Le gén. 
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Orourk, l’aide-de-camp de В. М. colonel Sass, un colonel 
du rég. de Mingrélie, dont j'ai oublié le nom, et le 
lieut.-col. Krassovsky du 43-е chasseurs sont particu- 
lièrement recommandés; et pour les officiers subalter- 
nes, il y en a un régistre, que je n’ai point vu, ne 
voulant pas abuser de la complaisance de m-r Voyei- 
kow, vu qu'il était extrêmement oecupé. Appelé chez 
le ministre, je n’ai pas pu l’attendre pour пе pas man- 
quer la poste; mais d’autres officiers m’on dit que cest 
Ismail-Bey et ses troupes, retranchés sur les deux 
rives du Danube et sous le canon de Viddin, qui ont 
capitulé après cette belle nanoeuvre du c-te M. et que 
le gén. Sass, avec tout le corps sous ses ordres, avait 
passé le fleuve. 
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36. 


С.-Петербургъ, 4 Января 1812 г. 


Г-нъ Бенкевдорфъ пр1халъ сюда въ самой новой годъ, 
но писемъ къ вашему слятельству не привезъ: по причинв 
скораго его отъЪзда грахъ М. С. писать съ нимъ не у- 
cb. 

Онъ увБриль меня, что здоровье граха въ томъ хоро- 
шемъ COCTOAHIH, каковаго только желать можно, исключая 
небольшой насморкъ, слёдетне позднихъ и продолжительныхъ 
бивуаковъ, отъ котораго онъ желалъ избавитьея до отъЪзда 
изъ Букареста. Такъ какъ онъ имЪлъ наилучшую квартиру 
у дежурнаго генерала Сабанеева и слЪдовалъ совзтамъ наи- 
лучшаго изъ лекарей арми Малахова, то нельзя сомиъваль- 
ся, что онъ уже теперь отъ сего насморка избавилея и дол- 
женъ быть на пути къ Черкасамъ, гдВ его полкъ раеполо- 
женъ на зиму. Mub весьма прАятно было слышать оть г-на 
БенкендорФа подробности сей кампани въ отвошеви къ лю- 
безному вашему сыну, у коего онъ быль въ командЪ, пока 
болВзнь не разлучила ихъ, заставивъ Бенкендорха Зхать въ 
Крайову. Отдавая справедливость неусыпноести, рвен1ю и дз- 
ятельности графа М. С., онъ`мнв призвался, что еслибы не 
былъ ему другомъ, то имвлъ бы много причинъ жаловаться 
Ha такую строгость съ его стороны, какой онъ не вообра- 
жаль найти въ искреннемъ upiarexb. Ваше сятельство при- 
MBTHTE изъ сего, что это придворный военный такъ мыслитъ, 
привыкши всегда жить при главныхъ квартирахъ и, можно 
сказать, не знавший еще настоящаго воинскаго духа, кото- 
рому BBPOATHO теперь научился, заимствуясь оть строгаго 
начальника и BMBCTB добраго праятеля. Б. также прибавилъ 
MHB, что онъ не знаетъ о главнокомавндующемъ, больше ли 
онъ любить или больше почитаетъ граха М. С. Посльднее 
кажется ему справедливЪе, ибо никому изъ старыхъ даже 
генераловъ такого прлема у него сдЪлано не было, какь ему. 

Архивть Князя Воронцова ХХШ. 6 
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Что до дежурнаго генерала, который есть человзкъ самой 
честной, благородной и достойной, они издавна съ нимъ зуч- 
ше пруятели и друзья, одивъ другаго стоюще. Гразъ М. C., 
будучи въ арми HA легкЪ, почти безъ экипажей, BCBMB за- 
имствовался оть Сабанеева и всегда жилъ съ нимъ, когда, 
были. BMBCTB, и теперь онъ у него на квартирЪ хозаиномъ, 
гакъ какъ послвдый находился въ Журжв съ г-мъ Италин- 
скимъ. Вообще же въ арм!и нельзя быть любимымъ и почи- 
таемымъ больше, кавъ грахъ М. С.—Грахъ С. При сказалъ 
MHB третьяго дня, что ему съ AUCTOBBPHOË стороны извЪстно, 
что rpaoy М. С. назначають 3-ю степень Геормя за Вид- 
динское дЪйствие, и что онъ не сомнзвается, что за поелВду- 
ющия ABACTBIA онъ получить и 2-ю степень Владимира. 

Не видя никакого предмета оставаться празднымъ въ 
прежней моей службЪ, я перешелъ въ министерство Финан- 
COBB, по части иностранной и банкирской, TAB и теперь на- 
хожусь. Хотя г-нъ Гурьевъ въ то время и много обнадежи- 
валъ меня, но до сихъ поръ я никакой выгоды отъ UepeMb- 
щения моего не получилъ, и не знаю еще, буду ли имЪть 
оную при вовомъ образованши, коего ожидаемъ. Статься мо- 
жетъ, что доаговременная болЪзнь моя тому виною. 

Третьяго дня я намВрень былъ исполнить поручене ва- 
шего слятельетва къ П. В. Чигагову; но MH сказали, что до- 
ма его не было. Теперь слышу, что онъ никого не принима- 
еть и, KPOMB двухъ или трехъ человвкъ самыхъ ближнихъ, 
BCBXB BHABTE отказываеть. Почему на сихъ дняхъ зазду еще 
къ нему и велю доложить, что имвю поручеше вашего Cis- 
тельства; статься можетъ, что онъ меня приметъ, и тогда по- 
кажу ему статью вашего письма, до него относящуюся. 


31. 


С.-Петербургъ, 12 Января 1812. 


Бывиий адъютантъ покойнаго главнокомандующаго, графа 
Каменскваго, находянийся HBIHB въ томъ же качеств при во- 
енномъ министр, маюръ Закревсюй, извЪетиль меня, что по 
висьмамъ полученнымъ изъ Букареста видно, что граФь М. 
С. оттуда уже вызхалъ. Почему и должно полагать, что онъ 
теперь въ полку или въ ЖитомирВ, TAB находится корпусная 
квартира князя Багратона. 

Старинная дружеская связь вашего сятельства съ граФомъ 
Завадовскимъь налагаетъь ва меня приекорбную обязанность 
YBBAOMNTE васъ о кончинв его, послвдовавшей третьяго дня, 
оть скопленя гемороидальныхъ мокроть, кои, поднявшись къ 
груди и къ горлу, можно сказать, его задушили. Общество 
лишилось въ немъ одного изъ почтеннйшихъ гражданъ, го- 
сударство одного изъ лучшихъ министровъ и кругъ друзей 
одного изъ просввщеннзйшихъ и добрёйшихъ CBOAXB чле- 
новъ. Онъ быль боленъ три дни и умеръ прохаживаясь по 
KOMHATB, почти на рукахъ адмирала Кутузова, съ коимъ онъ 
быль въ твеной связи и до кончины своей разговариваль съ 
нимъ, какъ человькъ не ожидавшй послВдней минуты своей 
такъ скоро, хотя и чувствовалъ опасность своего положения. 

НынЪшне святки кончились непрятвымъ образомъ. Вели- 
колВпный АничковскйЙ дворецъ, вновь отдВланный для вели- 
кой княгини *), 7 числа до половины выгорфль и, по HeCya- 
стю, самая та часть оваго обращена въ пепелъ, гдЪ наибо- 
ле было богатетва и пышности. Въ настоящемъ положени 
нашихъ Финансовъ CiA потеря весьма чувствительна. Оная 
простираться можеть до двухъ милшмоновтъ рублей. 





*) Екатерины Павловны. Ц. Б. 
6* 
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38. 
St-Pétersbourg, le 24 janvier 1812. 


Un de mes connaissances, ayant été nommé au con- 
sulat de Gottenbourg, c’est par lui que j’expédie la 
présente. Il se nomme m-r Julinetz, natif des bouches de 
Cattaro, mais depuis 25 ans à notre service. Je Га vu 
beaucoup ici chez m-r Tatistchew, chez le comte Pou- 
chkine, jadis notre ministre à Naples, et je puis dire 
avec confiance que c’est un homme honnête, sûr et 
de bons principes. Le comte Mocenigo, auprès de qui 
il a été employé durant tout le tems qu’il est resté à 
Corfou, l’a recommandé aussi très-fortement, lorsque j'ai 
été souvent dans le cas de me rencontrer avec lui ici 
l'hiver passé, avant sa nomination à Cagliari. Je crois 
de mon devoir de faire connaître ce consul à votre 
excellence. 

Je suis bien fâché, monsieur le comte, de n'avoir 
point de lettres à vous envoyer de la part de m-r le 
c-te Michel. Геп attends d’un jour à l’autre, vu que 
dans sa dernière lettre il me disait qu’il répondrait 
par le retour d’un officier, Ellis, qui a été envoyé d'ici 
chercher le corps de l’infortuné Souvorow et le trans- 
porter à Moscou. J'ai appris hier par Zakrevsky, que 
le 6 de janvier le c-te Michel était encore à Bouka- 
rest, vu que les lettres de cette date en font mention. 
Ц croit donc que son départ, dont il m'avait fait part 
précédemment sur l’autorité de ses correspondances, n’a 
été qu'une absence peut-être à Rymnick pour expédier 
le corps de son défunt ami et parent, que lui-même 
avait enterré dans cette ville. Si le c-te Michel n’est 
pas devenu lieut.-général, comme chacun le disait tout 
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haut dans le tems, c’est grâces à ses amis d'ici. 
On a beau compter sur l’amitié, la rivalité et l’envie 
sont des passions invincibles chez le mihtaire courti- 
san, qui а tripoté à cette occasion, mettant de côté 
l'amitié, et qui а été quitte cette fois-ci pour ses alar- 
mes et pour la confusion, qui a été mise entre ces 
messieurs. Le comte de Balmaine, qui est sans doute 
un des meilleurs amis du c-te Michel et digne de l'être 
sous tous les rapports, m'a dit avec raison, que cela 
n’est rien que le c-te M. n'est pas avancé: c’est plus 
flatteur pour lui que le public et toute l’armée l'ont 
jugé digne de Гёте. Le c-te de Balmaine arrive depuis 
peu de jours de l'armée de Pologne où se trouve son 
régiment, et il loge chez moi. П me dit que rien n'est 
plus éminent que la réputation de votre fils, monsieur 
le comte, que c’est peu encore qu'il l’a dans l’armée 
agissante, témoin de sa belle conduite, mais qu'il пу 
a pas de soldat dans toute l’armée de Pologne, qui ne 
révère son nom, sans l'avoir même jamais vu. Donc, 
ajoute-t-il, en effet il est avancé, puisque toute Гат- 
mée le juge digne d'être lieut.-général divisionnaire. 
Voilà une carrière bien glorieuse pour son âge! 

Sur la question, que votre excellence m'a faite au 
sujet de l'épouse du feu maréchal comte Kamensky, 
j'ai appris les notions suivantes. Elle est née princes- 
se Щербатовъ, fille d’un lieut.-général de ce nom 
(Павелъь Николаевичъ), qui est mort il y a près de 40 
ans et а été jadis commandant à Moscou. М-те Ка- 
mensky est dame d'honneur et séjourne à Moscou, vu 
qu'elle n’est pas faite pour la cour, étant une femme 
excessivement bornée et simple, à ce qu’on m'’assure. 
Il est étonnant cependant qu'elle eût donné la préférence 
à l'aîné de ses fils dans ses affections, vu qu'il a tous 
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les défauts du caractère de son père, tandis que dans 
son cadet elle possédait un fils respectueux et plein de 
mérite. 

Les funérailles du e-te Zavadovsky ont eu. lieu la 
semaine passée. L'Empereur et le grand-duc ont ho- 
noré la mémoire du défunt, en assistant à cette céré- 
monie dans sa maison, et ont payé le tribut dû au mé- 
rite de cet homme d'état. On a enterré aussi il y a 
10 jours le fameux général Baur, mort d’une longue 
maladie, suite de ses débauches. Je n'ai rien appris 
‚ епсоге si le c-te Strogonow а laissé quelque chose à 
m-r Novossiltzow par son testament. Je dois le croire 
cependant, à en juger par l'affection particulière et 
vraiment tendre, qu’il lui portait de tout tems. 

M-r Gouriew ne m'a pas encore donné de réponse 
pour votre excellence. Je suppose que le mariage de 
sa fille avec le c-te Nesselrode, qui doit se faire dans 
10.jours, l’en а empêché. 

Depuis le nouvel an il n’y a plus de ie de la 
cour, et l’on est décidé à employer pour les affaires de 
la couronne des négociants particuliers. M-r Rall doit 
en être furieux, mais je crois que nos affaires gagne- 
ront à ce changement, vu que les banquiers de la cour 
ant profité énormément dans les dernières fluctuations 
du change, par la connaissance parfaite qu'ils avaient 
et de nos financiers, et de nos fonds dans l’étranger. 
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39. 
S-t Pétersbourg, le 26 janvier 1812. 


Il уз quelque tems que j'ai envoyé à votre excel- 
lence parmi d'autres livres un ouvrage d'un certain 
Polonais Stroinovsky, qui a été fait sénateur il n’y a 
pas longtems nommément pour cet ouvrage, à ce que 
l’on disait. Ce partisan de la liberté du paysan russe 
et le plus grand tyran des siens s'est attiré trois 
réponses, dont j'envoye l’une à votre excellence, ci- 
incluse, persuadé qu’elle intéressera sa curiosité tant 
par l'importance du sujet que par la force avec laquelle 
l’auteur s'exprime sur се fameux Jacobin de la révo- 
lution polonaise et un des confidens actuels de notre 
allié B(onaparte) Parmi les trois réponses il y en а 
une du comte Rastoptschine; je пе l'ai point lue, mais 
on me dit que pour être trop longue elle est plus faible 
que celle-ci. 


40. 
S-t Pétersbourg, le 11 février 1812. 


C’est bien malheureux que la paix ne se soit point 
faite, et je crains que nous en sommes plus éloignés 
dans ce moment que jamais. Elle ne pourra plus s'ache- 
ter par les plus grands sacrifices, malgré l'illusion dont 
beaucoup de personnes sont éblouies, en la croyant 
encore non-seulement possible, mais très-prochaine. Les 
Turcs, réduits à l'impossibilité de soutenir une autre 
campagne contre nous, trouveront encore du répit dans 
la nouvelle guerre qui est à la veille d’éclater. D’après 
ce que Гоп se dit à l'oreille, le train et les équipages 
de В. ont passé le Rhin, et outre l'occupation de la 
Poméranie, ses autres troupes se sont mises en mou- 
vement dans toute l'Allemagne. On sait positivement 
aussi: que de notre côté le corps du comte Witgenstein 
s’est porté des environs de Wilna sur la frontière, où 
il doit s'arrêter. D’après le genre de поз préparatifs il 
paraît que notre guerre sera défensive, et le mouve- 

ment en question n’a été fait que dans la vue de faire 
place à d’autres corps, afin de les concentrer. On ne 
sait pas encore quelles propositions ont été faites par 
l'aide-de-camp général du roi de Prusse Knoesebek, аг- 
rivé ici il y à 8 jours; mais on remarque une activité 
générale dans tous les départements de notre admini- 
stration. On compte chez nous sur cette puissance et 
l’on est sûr de la Suède; mais l'Autriche indique des 
vues contraires, sinon décidement hostles. Il est juste 
du moins d'espérer que la guerre qu’elle nous fera ne 
sera pas plus énergique que celle que nous lui avons 
faite. Elle et la Turquie doivent nécessairement occu- 
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рег une grande partie de nos forces; et Гоп пе sau- 
rait assez regretter cette combinaison des circonstan- 
ces, auxquelles il n’est plus tems de parer. L'Empe- 
reur commandera, dit-on, en personne, ayant sous lui 
Benigsen et Barclay-de-Tolly. 

On parle beaucoup des discussions qui ont eu lieu 
dernièrement au Conseil pour établir de nouveaux 
impôts. М-г Чичаговъ a parlé, à ce que j'apprends, 
avec beaucoup de force et d'éloquence contre cette 
mesure, en appuyant son argument sur ce que Гоп 
proposait de lever un excédent de 40 millions pour 
retirer autant d’assignats de la circulation. Comme le 
revenu était représenté suffisant pour couvrir les dé- 
penses, m-r Чичаговъ a observé que les impôts ne 
pourraient avoir d’autres suites que d'augmenter les 
_prix de toutes choses au point que la couronne pour- 
rait se trouver dans le cas de dépenser 60 millions 
plus qu'il ne faut, au lieu d'en gagner 40. Il paraît 
cependant, que son opinion n'a pas produit tout l'effet 
qu'il s'était proposé. La nature de ces impôts n'a pas 
encore été rendue publique. 

Toutes ces circonstances réunies ont contribué à la 
baisse du change. Celui d'Amsterdam est tombé de 
12 à 10”. | 


41. 


С.-Петербургъь, 24 Февраля 1812. 


Вашему с1ятельству не безъизвфстно, въ какомъ разстрой- 
CTBB остались дБла покойнаго князя Суворова. Изъ большаго 
HMBHIA осталось самое посредственное, и сверхъ того много 
долговъ. Во уважевше заслугь покойнаго генералиссимуса, 
Государь на дняхъ изволилъ назначить указомъ на BOCNATAHIE 
внучатъ его по 20,000 ежегодно, до совершеннолвт!я послВд- 
HATO изъ нихъ, коему два года. Буде опекуны распорядятъ 
cie двла хорошо, то въ 20 лЬть, сверхъ воспитаня, можетъ 
составиться даже капиталъ довольно значуций. Вся публика, 
особливо въ нынзшнемъ COCTOAHIH мыслей и духа, OTMBHHO 
сею щедротою довольна: столь драгоц8нно для BCBXB имя 
Суворова! | 

Недавно назначенъ повзреннымъ въ дВлахъ въ Неаполь 
камергеръ Будбергь, на MBCTO отозваннаго оттуда министра 
князя Дозгорукаго и совзтника БенкендорФа, по случаю зна- 
менитаго сихъ дипломатическихъ витязей дуеля. Назначене 
Cie въ нынЪшвнихъ обстоятельствахъ даетъ поводъ къ заклю- 
чению, что, въ случаь войны съ Франщею, Мюратъ не при- 
метъ въ ней участия, что казалось бы должно сдвлать весьма 
худое впечатл ше на пылюе умы, кои и безъ того уже долж- 
ны быть въ HBKOTOPOMB колебани, устремивъ взоръ на 
Швецю. 

Здесь идетъ теперь дзло довольно страннаго рода: откуп- 
щикъ, извЪетный Злобинъ, подвергшись казенному B3BICKAHIK, 
представилъ къ оному чуже имЪня и капиталы, служивше 
залогомъ въ обезпечиванме его обязательствъ, приводя, что 
онъ собственно своего HMBHIA нигдЪ не выставлялъ и не HMB- 
еть. BCBMB извЪетно, что челов къ сей иметь до 5000 душьъ, 
множество домовъ здВсь и другаго рода капиталы; но все 
то на имя сына своего, въ службЪ ваходящагося коалеж- 
скимЪ совътникомъ, а на свое имя ничего. Коварство сего 











01 с 


злодЪя, повидимому, не избавить его отъ участи, которую 
онъ готовилъ другимъ, предпраявъ разорить BAHIA семей- 
ства. Несколько дней уже полищя содержить стражу въ 
его домЪ, для наблюдения его дБянй, и строгое чинится 
изыскане всему его и сыновнему имуществу. 

Недавно была свадьба Англичанина Портера съ княжною 
ЦЩербатовой, которая теперь пишется лэди Портеръ. Такимъ 
образомъ кончился сей романъ, продолжавиийся D лЬтъ, хотя 
HeBBCTA уже въ такихъ лВтахъ, въ коихъ романы казались 
бы не кстати. НадВлавъ столько шуму въ обзихъ нашихъ 
столицахъ, чета Ci4 скоро отправится въ Англю. Ее можно 
почесть вторымъ издашемъ свадьбы живописца 'Гончи. 


42. 


С.-Петербургъ, 7-го Марта 1812. 


Изъ прилагаемой у сего воты, поданной мною барову 
Армфельту, предсвдателю Финляндской коммиссш, учрежден- 
ной для соединеня и образованля старой и новопр1обр®тен- 
ной Финлянди подъ одни Шведекя права, усмотрите ужа- 
сныя дБла, TYTB происходивиия, и на какомъ основами до- 
сел чинилось судопроизводство. Еслибы можно описать, кто 
си люди, въ чьихъ рукахъ жизнь, честь и имущество, можно 
сказать все, находилось въ BBXBHIH и зависимости, ваше Cia- 
тельство нимало не удивились бы, что вблизи столицы, въ 
глазахъ правительства, такя дерзости чинились. Шайка во- 
ровъ, грабителей и разбойвиковъ, изъ самаго подяВйшаго 
происхожден1я и состоян1й, подъ именемъ городекаго суда, _ 
не нашла другаго средства выручить изъ хлопотъ сочлена 
своего и искренняго друга Григоркова, какъ осудивъ къ 
смерти Дезора, новаго управителя вашихъ вотчинпъ, и тёмъ 
укрыть Григоркова отъ отчета въ его управлени, которое, 
MB H3BBCTHBE теперь становится, тёмъ больше почесться 
должно злодЪъйекимъ. 
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ВыЪето оказашя помоти Дезору и правосудя, которое 
предписано было сему суду учинить въ Кроненбургв *), умъ 
не постигаеть всего что тутъ случилось; ибо въ моей HOTB 
я только по поверхности коснулся до BCBXB происшествай, 
не входя въ подробности, описаше коихъ составляетъ 7 ли- 
стовъ, полученныхъ отъ Дезора изъ Кексгольмекаго острога. 
Безъ сомнЪи!я, еслибы городскому суду дана была власть 
исполнять, такъ какъ и ABIATE свои приговоры, Григорковъ 
и оной судъ вфрно не дали бы и минуты жить Дезору; но 
къ ихъ же собственной пагубз онъ будеть спасенъ. ОбЪ 
Финлянди, находясь нынЪ, до своего образован!я, въ непо- 
средствевпномъ BBABHIM Финляндской коммиси, я отнесся 
прямо къ барону Армофезьту, которой, CB необыкновен- 
ною благосклонностню и внимашемъ, выслушалъ мое сло- 
несное по сему дВлу предетавлене M просилъ подать ему 
на другой же день о томъ записку, обЪщая самое стро- 
гое учинить пзыскаше по BCbMB предметамъ. На другой день 
съ ужасомъ читаль онъ мое историческое изложете сего 
столько же безчеловЪ чнаго, сколько и безтыднаго происше- 
ствйя, прибавивъ, что сумя Гренквистъь и комисеаръ Руинъ 
не въ первое имъ замфчены по дЪламъ сего рода, но еще 
до такой дерзости никогда не доходили. Оба oun были уже 
помфчены къ изгнанию изъ службы; но дВло Дезора, сказалъ 
OHB, стоить того, чтобы ови для примфра подверглись той 
самой участи, которую ему уготовляли. 

Вчера одинъ изъ членовъ KOMHCCIH, со стороны дворянства, 
былъ у меня отъ имени барона Армхельта, съ извъщентемтъ, 
что нота моя при самыхъ строжайшихъ предписаняхъ въ 
тотъ-же день послана съ эстафетою въ Або. 

Притомъ онъ изъявилъ мнЪ желан1е предсвдателя и свое, 
чтобы дать знать Дезору пе ‘принимать никакихъ предло- 
женмй ни отъ кого о своемъ освобождении изъ тюрьмы, и 
чтобы онъ въ заключени остался до прибытя чиновниковт, 

® 


*) Финаяндское имфше графа С. Р. Воронцова. 
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изъ Або, для учинен!я слЪдетыя и расправы, по всей стро- 
гости. Почему сегодня посылается оть меня въ Кексгольмъ 
здБшнЙ конторщикъ съ симъ поручен:емъ, не ожидая никакъ, 
° чтобы письмо мое могло къ Дезору дойти иначе. Притомъ 
же конторщикъ будетъ имзть приказан!е отправиться въ Kpo- 
ненбургъ, для наблюден1я, стороною, что тамъ двлается, не 
входя однакожъ въ контору и не касаясь нп до какихт бу- 
магъ, кои при отсылкв Дезора въ Кексгольмъ отданы судомъ 
Bb смотрьне тамошнихъ старостъ, и Григорковъ изъ Ёро- 
ненбурга имт, тогда же выпущенъ. Въ инструкши данной 
оть меня Дезору я просиль его быть, сколько можно, CHHC- 
ходительнымъ къ Григоркову, даже простить и забыть мно- 
riA упущеня, похлвбетва и злоупотребления его; но теперь 
уже обязанность и долгь требуютъ не упустить ему ничего 
и дать ему въ полной мБрЪ почувствовать, что Cb дВлами 
вашего слятельства, ввзренными Дезору, онъ He можеть и 
ue долженъ былъ шутить. Членьъ KOMMHCCIH, о которомъ я 
упомянулъ, Г-нъ Затрапезный, самъ Финляндемй помфщикъ, 
человЪкъ проевзщевнаго ума и съ опытностию, знаетъ BCb 
плутсвства Григоркова, такъ какъ и честность Дезора давно 
ему извзстна. Какъ онъ, такъ и баронъ Фридрихетъ, съ коимъ я 
въ семъ дЪлЬ совзтовался, согласились въ TOMB, что город- 
ской судъ, досель покровительствуемый достойными его то- 
варищами въ Юстицъ-Коллети, былъ такое страшилище для 
всего края, что собственность всякаго была въ опаспоети 
оть сихъ бродягъ, продававшихъ свои приговоры высокою 
цВною. 

Между тьмъ посылаю лля свъдьня вашего манизесть о 
Финляндскихъ двлахъ, изъ коего усмотрзть изволите одно 
только то, что, до изданмя общаго постановления о семъ краз, 
почти все производство дВлъ, можно сказать, TAMb останов- 
лено и дВйствуеть только повидимому одна комнеся и ге. 
гералъ-губернаторъ, коего должность теперь исполняетъ 
главнокомандующий въ Финлаявди генералъ-лейтенантъ Штейн- 
гель, челов къ впрочемъ весьма честный H разумный. Co- 
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стоян!е отношенй помвщиковъ и крестьянъ подвержено HBIHb 
совершенной неизвВстности, доколв объщаемое Шведское 
право учинится гласнымъ; а теперь имЗется объ ономъ одно 
лишь поверхностное поняте. Манифесть сей здВсь держится 
въ тайнв. Жаль, что въ Финлянди поторопились его обна- 
родовать и сдвлали княжество Cie, такъ-сказать, чуждымъ 
Росаи. 

Война теперь составляетъ цфль всЪхъ мыслей и занятй 
нашихъ. Большая часть гварди уже ‘BB походв; остаются 
еще здвсь Преображенсюй и Семеновск!й полки, и изъ кон- 
ницы кавалергарды и конная гвардя. Первые выетупятъ 
11 чиела, а за ними и два послздые полки чрезъ два дни. 
День отъБзда Его Величества еще не назначенъ, во долженъ 
быть скоро. Слышно, что при Государв будутъ находиться, 
KpOMB военнаго министра и Бенигсена, грахы Румянцовъ п 
Кочубей, также Чичаговъ, который для двухъ первыхъ бу- 
деть то, что употреблеше элекгрическаго огня для укрволе- 
ня силы ослабъвшихъ пастей. 


43. 
С.-Петербургъ, 26 Марта 1812 г. 


Грахъ М. С. пишеть еще изъ Букареста, но по раз- 
счету его онъ полагалъ быть въ ЛуцкВ 21 числа сего mB- 
сяца, почему съ первымъ куръеромъ ожидаю уже OTB него 
H3BBCTIA изъ сего MBCTA, которое есть HBIHË главною квар- 
тирою второй APMIA подъ начальствомъ князя Багратона. 
Отличный заслугами и достоинствами сынъ вашего слятель- 
ства имЪетъ въ сей APMIA назначеше, дВлающее ему честь, 
какъ изъ слвдующаго высочайшаго приказа YCMOTPÈTE из- 
волите: ‹23 Марта шефъ Нарвекаго пЪхотнаго полка, гене- 
ралъ-маюръ грахъ Воронцовъ и Смоленсюй военный губер- 
наторъ генерахъ-малоръ Бахметевъ назначаются дивизюнными 
начальниками сФормированныхъ дивиз!Й изъ гренадерскихъ 
баталоновъ, состоящихъ BB западныхъ армяхъ, первый во 
2-10, а послвдыйЙ въ 1-10». Я ничего подробнаго еще не могъ 
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узнать о числ сихъ баталоновъ; но, сколько вчера могъ 
расчислить съ гр. ЦП. А. Строгоновымъ, команда его не мо- 
жеть быть мензе 20 или 25 баталюновъ: ибо гревадереюе 
баталлоны, со BCBXB пЪхотныхь полковъ поступая въ оную, 
почти безошибочно сказать можно, что въ 13 дивизляхъ, BTO- 
рую армио составляющихъ, меньше упомянутаго чиела NO4- 
ковъ быть нельзя. Остается ABIHB призвать Всевышняго по- 
мощь въ подкрВплене сего опозченя, которое должно р шить 
судьбу’ любезнаго Отечества нашего, его быте и славу. Духт, 
благодаря Бога, не унываетъ, и вообще радость и несомн»- 
ная надежда BCBXB одушевляетъ; радостно было BHABTE вы- 
ступавшую съ такими чувстнями отселв гваршю и проче 
полки. Въ приказахъ, недавно напечатавныхъ, BCB войска 
росписаны на 47 пзхотныхъ и 26 конныхъ дивиз!Й, изъ коихъ 
составлены три арм!и: 1-я западная под» командою военваго 
министра, Барклая-де-Толли, коея квартиры нын въ Вильн®; 
2-п западная подъ начальствомъ князя Баграл\она, въ Луцкз; 
и 3-я Дунайская, въ коей остается по прежнему начальни- 
комь грахъ Кутузовъ. КромВ сихъ 3 арм, столько же Фор- 
мируется резервныхъ; а въ пополнеше всего, изданнымъ 
третьяго дня манихестомъ, положентъ» вторичный рекрутсюй 
наборъ, по новой ревизи съ 500 по два, который и долженъ 
кончиться вездь въ одинъ м%Ъсяць, по получени манифеста. 
Невозможно, чтобы Господь силъ оставилъ Poccito, при всвхъ 
сихъ пожертвованяхъ для блага общаго и благоденетвья 1rB- 
лаго свзта! 








ба 


С.-Петербургт, 6 АпрЪля 1812 г. 


Посылая при семъ кошю указа Кабинету, до мени лично 
касающагося, см ю ласкать себя надеждою, что оной прине. 
сеть удовольстые вашему сятельству, столь лестною и NPIAT- 
ною перемвною въ моей судьбв. Счасте мое отношу я къ 
единственному началу онаго: къ BAM'b, сятельнёйпий граФъ, 
будучи сею столь важною для меня перемВною долженъь вы- 
сокому покровительству и милостямъ вашего слятельства и 
вашихъ друзей, кои доставили MHB случай приобрзеть доброе 
имя и заслужить доввренноеть особъ почтенныхьъ и удо- 
стоснныхъ отлич1емъ у Ея Величества. 

Грахъ и графиня Строгоновы наиболве участвовали въ на- 
значени моемъ въ должность секретаря при императриць 
Елиеаветв АлексвевнЪ, которая удостоила выборъ остановить 
на мнЪ, именно по тому уважентю, что я пользуюсь издавна 
милостями и довзренностио вашего с1ятельства, и TBMB са- 
мымъ сталъ извЪетнымъ кактъ Государю, такъ и Ея Вели- 
честву. у 

Кромв 2000 р. жалованья изъ Кабинета, Ея Величество из- 
волиля объявить мн ‘чрезъ граха Павла Александровича, что 
она жалуеть MHB изъ собственныхъ своихъ денегь по 4000 
на годъ, для содержав!я экипажа и прочихъ необходимыхъ 
издержекъ, прилично моей службВ и званю при OCO6B ея. 

Грахъ М. С. недавно поручиль мнВ накупить для него nb- 
которые вужные инструменты, въ томъ числЪ колесо для из- 
мтреная 00015, коего нигдВ достать я не могъ. Если въ Ha- 
ступающее лЪто ваше сятельство будете имЪть случай при- 
слать сей инструментъ сюда, то тьмъ сдфлаете крайнее удо- 
вольстие любезньйшему сыну вашему и великую пользу 
службЪ; ибо я никого еще не знаю, ктобы столько оною за- 
нималея н съ такою охотою и способами. Проче жъ инстру- 
менты BCB куплены зд®сь весьма хоропле. 
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Ваше с1ятельство безъ CoMHbnia знаете уже о падении Спе- 
ранскаго и его шайки. До сихъ поръ неизвЪстно еще, въ 
чемъ состоить его вина; но она должна быть великой важ- 
ности, по всъмъ заключенямъ и догадкамъ. Кажется, нельзя 
сомнзваться BB томъ, что ABIO простирается до H3MBHH. 
Muorie товарищи и участники въ оной переловлены; но об- 
стоятельства никому еще неизвЪстны, и изелВдоване не 
кончилось, что было причиною, что и отъ№здъ Его Величе- 
ства отложенъ. Открыт!е такого злодВйства въ такое время, 
когда непраятель на границахъ почти, и Bb людяхъ пользо- 
вавшихся особливою, можно сказать, наибольшею довзрен- 
HOCTIIO правительства, заставляеть взять BCB мёры предосто- 


`рожности. Ввроятно отрасли онаго найдутся весьма далеко 


распространившимися; но корень всему отр%занъ, и уповать 
должно, что съ нимъ BCB опасности пресвчены. Одно вее- 
общее желане остается, чтобы преступники не избЪъгли при- 
мЪрнаго и справедливаго наказаня, соразмврнаго той довз- 


ренности, которая ими во зло употреблена. 


Указ Кабинету. 


Коллежскому accecopy Лонгинову, служащему въ вфдомств министер- 
ства финансовъ, всемилостив Йше повелфваю быть у нсправленв!я пнсь- 
менныхт, дфлъ прп Ея Величеств* ГосударывЪ Императрицф, любез- 
взйшей супруг моей, съ жаловатемъ изъ Кабинета по двЪ тысячи 
рублей на годъ. 


АЛЕКСАНДРЪ. 


Въ С.-Петербург, 
1-го Апрфля 1812 года. 


Архивъ Князя Воронцова XXIII. 7 





45. 
St-Pétersbourg, le 9 mai 1812. 


Le comte Michel doit avoir eu bien du chagrin de 
la mort du comte de Balmaine, dont on a la nouvelle 
ici depuis 8 jours. Nous avons perdu en lui un de nos 
meilleurs amis, jeune homme de 28 ans, plein d'esprit, 
de mérite, d'honneur et qui s'était déjà distingué dans. 
‚ plusieurs occasions. Il laisse une jeune épouse, la fille - 
de feu Анна Ивановна Нарышкина, avec laquelle il 
s’est marié il y a 15 ou 16 mois; et ce qu'il y a de 
plus malheureux, c'est qu'ils se sont séparés dans une 
petite ville de Pologne, en attendant que les événe- 
ments se développent, soit pour leur permettre de se 
réunir, soit pour décider m-me Balmaine à partir pour 
Moscou. А peine arrivé à Пружаны, où se trouvait 
toute la division et sa brigade, qu’il est tombé malade 
de fièvre nerveuse, qui l’a emporté au bout de 13 jours. 
Sa. femme restée à Воупа à 150 ou 200 verstes de 
Lutzk, c’est au comte Michel qu'est dévolu le pénible 
devoir de soigner sa cousine et la veuve infortunée de 
son ami. 
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46. 
St-Pétersbourg, le 17 ша 1812. 


Le comte Michel а l'avantage d’être ensemble avec | 
le c-te St.-Priest, chef de l’état major-général, et avec 
m-r Krétow, deux amis dont Гат 6 est aussi agréable 
pour la société, qu’elle est bonne et sincère. Aussi, en 
attendant le développement d’une guerre ou d’une paix 
précaire, tous ces messieurs passaient leur tems joyeu- 
sement, en bonne humeur et dans la meilleure santé 
imaginable. La division des grenadiers commandée par 
par le c-te Michel se trouvait déjà toute rassemblée 
daps la ville même, et m-r Benkendorff m’assure que 
c’est le plus beau corps de troupes, que Гоп puisse 
voir. Le régiment: du c-te Michel était de même à 
Lutzk distingué des autres par les médailles de Basar- 
djik, dont plus de la moitié de ses soldats sont déco- 
rés. Le ménage du c-te M. était le meilleur de l’armée, 
mais aussi il doit être le plus coûteux, par la réunion 
d'un aussi grand nombre de personnes attachées au 
quartier-général journellement, sans compter les offi- 
ciers du régiment et de toute une division, réunie par 
bataillons et compagnies de différents régiments, dans 
laquelle il ne peut être par conséquent ni chefs, ni 
commandants de régiment, capables de faire quelque 
dépense. Je ne conçois rien comment, avec la meilleure 
économie possible, on peut fournir à tous ces besoins; 
car tout s’y vend et s’achète en argent blanc, et un 
rouble en métal vaut un papier bleu. En général Гаг- 
mée du prince Bagration passe pour la plus belle, et 
tout le monde attendait avec la plus grande impatience 


la fin d’une crise, dont l'incertitude paraît encore indé- 
‚ 7* 
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cise, et qui augmentait d'autant plus l’ardeur du soldat 
et le désir de rencontrer au plus vite l'ennemi terrible 
et implacable, que tout l'univers désire de voir enfin 
dompté et détruit, si la Providence le permet, lassée 
de tant d’excès de crimes, d’horreurs et de sang ré- 
pandu par ce monstre affreux. | 

Certes c’est à votre opinion, monsieur le comte, que 
je dois le bonheur d’être attaché à l'auguste personne 
de notre Souveraine, qui me comble de bontés et de 
bienfaits. Si j'avais continué mon service dans les fi- 
nances, m-r Gouriew, tel peu traitable qu'il est, n'aurait 
pas pu se refuser d'avoir égard à une recommandation 
telle que la vôtre, pour m'’accorder quelques avanta- 
ges dans son ministère, d'autant plus qu'il me faisait 
l'honneur d'avoir une notion de moi assez bonne. М®л- 
tenant, depuis que je ne suis plus sous ses ordres, 
c'est toujours un avantage qu'il soit confirmé dans son 
Opinion sur mon compte, quoique je ne suis plus dans 
le cas de le mendier auprès de sa fierté naturelle et 
très peu commune. Votre excellence sera: peut-être 
étonnée que ma nomination auprès de В. M. I. ne lui a 
pas plu du tout; du moins je m'en suis aperçu à пе 
plus me tromper. Il est possible que c’est à cause de 
се qu'il n’a pas été consulté, ou que je lui ей ai fait 
mystère, malgré que je l'ai su un mois avant mon 
rétablissement et la nomination. Dans tous les deux 
cas je ne suis nullement fautif, car le premier ne dé- 
pendait pas de moi, et S. M. seule en était l'arbitre, et 
quant au second, je suis complètement justifié par le 
peu d'intérêt que m-r Gouriew prenait à moi, et surtout 
par ma cruelle maladie qui me faisait perdre l'espérance 
d'être nommé à cette place, malgré l'assurance que 
S. M. a bien voulu me donner, qu'elle attendrait ma 
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convalescence. ect j'avais à craindre que cette attente 
pourrait bien se lasser un jour. Mais enfin m-r Gouriew, 
qui aurait sans doute trouvé un neveu à y placer, doit 
être convaincu, comme tous les autres, que ce n'est 
pas à quelque intrigue que je dois ma place, mais 
qu'elle m'est venue du Ciel, dans un moment où je пе 
pouvais guère m'y attendre. Гал d’ailleurs la consola- 
tion de ne l'avoir enlevée à personne, ni succédé à 
un autre, vu que l'Impératrice n’a jamais eu de secré- 
taire auparavant. J’ai vu m-r Gouriew deux fois de- 
puis, et il m'a traité avec nne froideur extrême; je 
serais curieux de voir si la dernière lettre de votre 
excellence aura produit quelqu’effet. 

Pour en revenir à la commission, que votre excel-. 
lence a donnée à се ministre, il m'a dit que depuis 
longtems elle est dégagée des conditions qu'elle avait 
prise avec la couronne; mais il paraissait douter que 
la terre de Finlande-puisse être vendue depuis les lois 
suédoises, qu’on y a introduites. Sans doute il est dif- 
ficile de trouver parmi les nouveaux sujets de notre 
empire des capitalistes assez riches pour acheter un 
aussi grand bien. Cependant le baron Rhebinder, secré- 
taire d'état pour les affaires de Finlande, m'a prié, Ц 
n'y a pas longtems, de lui faire savoir si votre excel- 
lence se décide à le vendre. Il est chargé, dit-il, d’ache- 
ter des terres pour différentes personnes de la nouvel- 
le Finlande, qui en acquièrent aux environs de la ca- 
pitale. Entre autres le baron Armfeld vient d'acheter 
la terre de Kopiew avec 1.200 paysans pour 240.000 
r., prix énorme à comparer à celui que la couronne 
vous offrait. Au reste c’est la baisse de nos assignats, 
qui en est cause; car dans tout autre tems m-r Kopiew 
eût été bien aise de s’en défaire pour la moitié de cette 
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somme. Le bien de votre excellence à cette proportion 
vaudrait plus d’un million s'il était vendu à présent. 
Mais où trouver un acheteur aussi riche, à moins que le 
bien ne soit partagé pour la vente? Le nombre d’ache- 
teurs, grands capitalistes, était encore diminué néces- 
sairement, vu que la plupart des seigneurs et propri- 
étaires russes fuient la Finlande, pour s'établir en Rus- 
sie, et il n'y aura bientôt, je crois, que quelques peu 
de seigneurs finois d'acheteurs, du reste HR 
en fonds. 

Les nouvelles que l’on а ici de l'armée sont que le 
c-te Koutouzow a eu ordre de revenir à Pétersbourg. 
S'il revient après avoir fait la paix, il sera triomphant; 
si non, la faute pourra bien n'être pas à lui, mais au 
chef de notre malheureuse diplomatie. On dit positive- 
ment aujourd'hui que ce dernier a reçu sa démission, 
qu’il n'aura pas, sans doute, demandée. Dieu vueillel 
On assure que là paix de Turquie est faite, mais on 
paraît douter qu'elle soit ratifiée; je n'y crois rien, mal- 
gré la preuve la plus forte, que l’on donnait par un 
événement bizarre, c’est à dire, un coup d’apoplexie, 
que le. chancelier a éprouvé et qui devait être un effet 
de son patriotisme, en apprenant cette nouvelle! Au 
reste, c'est un travers de plus qu'il a dans la tête, 
sa bouche en ayant un peu souffert. Si Чичаговъ et 
Greig ne font point cette paix si désirée et si néces- 
saire, jamais elle ne le sera. On prétend aussi que le 
c-te Kotchoubey est renvoyé avec le chancelier, et que 
Чичаговъ sera à la tête des affaires étrangères. Je le 
souhaite, mais Je ne le crois pas, et il me semble que 
Чичаговъ ira bien plus loin que Boukarest. Quelle 
nécessité aurait-on de déplacer Greig d'un comman- 
dement dans la Baltique, pour l’envoyer avec 111 Dans 
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tous les cas on doit être, et on est, enchanté de les voir 
employés activement. Le prince Lobanow, gouverneur 
. mihtaire de Riga, connu sous le nom de prince de la 
paix, est congédié; c’est Essen qui le remplace. L'in- 
tendant des vivres Labat a eu aussi son congé. 
Le p-ce Яшвиль l’a remplacé; ce général-major d’artil- 
lerie est un officier d'un mérite distingué. П paraît en 
général, que la guerre est décidée, malgré le séjour de 
24 heures de m-r Narbonne à Wilna. 


44. 
S. Pétersbourg, le 7 juin 1812. 


Votre excellence reproche à l’Impératrice trop de 
modestie; j'en suis parfaitement d'accord, et j'y ajoute 
encore le trop de délicatesse qu’elle met dans tout ce 
qu'elle fait et qui est cause que je ne suis nullement 
surchargé d’affaires auprès d'elle. Ma plus grande be- 
sogne consiste à recevoir des suppliques, et il n'y en 
a que trop malheureusement dans ces tems de détresse 
et de misère. Jamais encore son coeur généreux et 
sensible ne s’est refusé à soulager le malheur; et si 
jamais j'ai regretté d’être privé du don de bien expri- 
mer les émotions les plus vives, c'est dans ce moment; 
où je suis dans le cas de les éprouver le plus souvent. 
J'ai deux jours fixés pour faire mon rapport à В. M. 
sur cet objet. Quant au reste de la besogne, elle a la 
bonté. de me faire venir, pour me la donner, ou bien 
me l'envoyer à la maison; l’un et l’autre arrivent rare- 
ment, vu que ВБ. M. est habituée de faire presque tout 
elle-même. L’attention, la bonté, la grâce et l’amabilité 
même qu'elle met en me donant ses ordres sont in- 
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comparables; et c’est vrai à la lettre qu'elle craint de 
me déranger trop, tandis qu’à peine j'ai de quoi m'oc- 
cuper en exécutant ce dont elle me charge. Comme je 
logerai cet été à la campagne de la comtesse Strogo- 
now, près de Kamenney-Ostrov, j'espère qu'elle aura 
la bonté de m’employer un peu plus, sans quoi je pour- 
rais bien devenir un heureux fainéant. S. М. est déjà 
à Kamennoy-Ostrov depuis hier; elle ma demandé ce 
matin, si je comptais y passer bientôt; j'ai cru démé- 
ler, que c'était à cause de la peur qu'elle a, que je 
ne sois fatigué des courses que j'aurais à faire d'ici, 
pour me rendre auprès d'elle. 

‚| paraît certain cependant que nous aurons pour 
frontière le Pruth. On parle encore de l’aillance of. et 
déf. avec la Porte et de l'indépendance de la Servie. 
Le dernier est sans doute trop beau pour ètre cru; 
mais Je souhaite que cela soit vrai, — ce point seul 
vaudrait des empires. En tout cas, si même nous 
n'avions rien obtenu par cette paix, elle doit être con- 
sidérée comme notre plus grand bonheur dans ce mo- 
ment.—On s'attend aux hostilités d'un moment à l’autre: 
toute communication entre nous et la Prusse est rom- 
pue par un ordre de Davoust, imprimé et publié, et 
toutes les lettres ont été saisies et détruites. En voilà 
bien une hostilité de commise. | 
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48. 


St. Pétersbourg, le 18 juin 1812. 


La nouvelle de l'entrée de l'ennemi à Kovno est 
arrivée avant-hier au soir. ПЦ ne paraît pas qu'il y eût 
quelqu'affaire; ПШ faut donc supposer que le général 
Baghovoute a eu ordre de se replier et de ne point 
faire de résistance. Il ne serait pas étonnant si l’en- 
nemi eût quelques avantages en nous attaquant sur 
deux ou trois points, tandis que nous défendons une 
frontière de 800 verstes. Ce n’est pas le commence- 
ment, mais la suite des hostilités, qui doivent décider 
de notre sort. Toute l’armée du prince Bägration s’est 
portée sur Bialastock et Grodno, faisant place à celle, 
commandée par Tormassow, qui veillera sur les Autri- 
chiens à Doubno, Lutzk, Radsivilow etc. Elle est de 
plus de 100 m. hommes. 

Le trop de franchise serait un défaut dangereux peut- 
être; mais comme l’Impératrice ne Га pas trouvé mau- 
vais jusqu'à présent, et qu’excepté elle je пе suis en 
rapport avec personne de la cour, j'espère éviter toute 


intrigue. Votre excellénce а raison de dire que c’est. 


le plus grand bonheur qui puisse m'aerriver. Je suis 
tellement pénétré de cette vérité, que jamais je ne 
changerai de situation, si j'ai le bonheur de continuer 
à mériter la confiance de 5. M. Votre excellence con- 
naît et sa bonté et sa douceur, de même que son 
ésprit sage, réfléchi et solide; par conséquent elle peut 
juger si je lui suis attaché, et s’il est possible avec 
mes principes de chercher à avancer dans le service, 
pour cesser d’être au service de cette princesse, qui 
est le modèle des souveraines. Sans doute il n’y а pas 
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pour 1101 4е grade ni de poste dans l'Empire, qui puisse 
me tenter à présent, et s’il plaît à Dieu et à БВ. M. 
j'y resterai toute ma vie. 

J'ai rempli votre commission, monsieur le comte; 
pour la comtesse Strogonow qui est très-sensible à 
votre souvenir. C’est à sa campagne que j'écris cette 
lettre, ayant un appartement chez elle, pour être plus 
près de Kamennoy-Ostrov. C’est à elle et sou mari, 
que je dois, après votre excellence, une reconnaissance 
éternelle. Пу a déjà plusieurs années que l’Empe- 
reur avait promis à l’Impératrice de lui recommander 
un secrétaire; mais soit qu’il Га oublié, soit qu'il ne 
trouvait personne à son gré, la ehose est restée sans 
accomplissement. C’est le secrétaire d'état Moltchanow, 
qui était chargé de ses papiers; mais ayant d’autres 
devoirs à remplir auprès de l'Empereur, souvent les 
affaires de l’Impératrice restaient en arrière, même 
oubliées. Le c-te Strogonow a donc saisi une occasion 
pour faire mention de moi, et comme l’'Impératrice 
avait déjà une notion favorable de moi, aussi par lui et 
la c-se Strogonow, elle a eu la bonté de me demander 
à l'Empereur et de me prendre à son service sans 
m'avon jamais vu, jusqu'à ce que l’oukaze a été signé, 
pour me nommer à ce poste. 
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49. 


St-Pétersbourg, le 5 juillet 1812. 


Л y a trois jours que 5. M. l'Impératrice m'a de- 
mandé de vos nouvelles, monsieur le comte; je n'ai 
pas manqué de lui dire à cette occasion combien votre 
excellence lui est attaché de tout tems. ,Nous nous 
sacquittons bien de nos dettes, ajouta-t-elle; car il est 
impossible d'estimer quelqu'un davantage comme j'esti- 
„ше le comte W.,et je vous prie, la première fois que 
Vous lui écrirez, de lui dire bien des choses de ma 
part. Je regrette infiniment que notre connaissance a 
„646 de courte durée. Cependant dans le peu de tems 
qu'il est resté dans ce pays, j'ai appris à le connaître, 
,à l’apprécier et l’estimer particulièrement. Ne manquez 
„раз, Je vous prie, de lui dire ma commission et que 
„]е me rappelle de lui souvent avec infiniment de sa- 
»tisfaction, › 
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50. 


St-Pétersbourg, le 27 juillet 1812. 


+ 


Le prince Lubomirsky, aide-de-camp de l'Empereur, 
est arrivé 161, à Kamennoy-Ostrov, hier au soir très- 
tard avec la confirmation de la nouvelle de la réunion 
de nos armées de Barclay et du prince Bagration en 
avant de Smolensk, le 23 de се полз. Je viens de le 
voir dans ce moment pour lui demander des nouvel- 
les du comte Michel, et je suis enchanté de pouvoir 
vous communiquer l'assurance positive qu'il m'a donné 
de Гауош vu au moment même de son départ, l’ayant 
rencontré arrivant au quartier-général avec le comte 
St-Priest ensemble. Au défaut de lettres de votre fils 
chéri, l'assurance verbale de Lubomirsky m'a paru d’au- 
tant plus digne de votre attention, qu'il n'y а aucune 
raison ni motif de douter de sa véracité. Depuis les 
dernières lettres que j'ai eu l'honneur de vous еп- 
voyer du 28 du mois passé je n’ai pas de ses nouvel- 
les directement, et il n’était guères possible de les 
avoir, vu le mouvement continuel de l’armée de Bagra- 
tion, qui a franchi une éspace énorme du pays, pour 
venir à Smolensk. C’est dans cette ville célèbre que 
les trois généraux en chef Barclay, Bagration et 
Platoff se sont réunis le 23 de ce mois pour dîner 
ensemble. La position que les armées occupent dans 
ce moment devant Smolensk est, dit-on, si forte qu’on 
ne croit pas que Bonaparte risque volontiers de les y 
attaquer, et l’on craint qu'il ne tourne du côté de 
Kiew, pendant que l'armée de Tormassow serait oc- 
cupée par Schwartzenberg et Regnier à la tête des 
Autrichiens et Saxons. 
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J'envoye au baron Nicolaï les derniers bulletins, en 
le priant de les envoyer à votre excellence avec celle- 
ci Elle verra la superbe victoire du corps de Wit- 
genstein sur le fameux corps d’Oudinot, que trois jours 
de défaite ont détruit entièrement. Le c-te Witgenstein 
ne s’est pas contenté de cette victoire: d’après les 
nouvelles d'hier il poursuivait encore les débris de cet 
ennemi et était à 15 verstes de Polotzk, ayant pris 
encore plus de 1000 prisonniers, outre ceux qui ont 
été pris dans les trois journées de combats. On espère 
qu'à son retour il trouvera quantité de canons que 
l'ennemi a jeté dans les nombreux ruisseaux, mviè- 
res et lacs, qui se trouvent dans ces environs. Oudinot 
lui-même ne se retrouve pas, : et les prissonniers s’ac- 
cordent еп disant qu’on n’avait aücune nouvelle. de 
lui depuis le 3-me jour, où il leur distribua beaucoup 
d'eau de vie, en les assurant que Bonaparte était arrivé 
et combattait avec eux en personne. Tout, ce qui a 
été pris ce jour-là depuis le soldat jusqu'au général 
était ivre-mort. Le corps de Witgenstein était de 25,000 
hommes; il n’y eut que 17,000 qui combattirent contre 
plus de 30,000, de sorte que Witgenstein а encore 
quelques troupes fraîches pour faire face à Macdonald, 
qui, d’après les dernières nouvelles, commençait déjà 
à rétrograder, voyant manquer le plan d'envelopper 
Witgenstein et de l’avancer peut-être jusqu'ici, par la 
défaite du fameux corps d'Oudinot. 

Avant-hier on a chanté un Te-deum, et à cette occa- 
sion le c-te Witgenstein, qui est très-pauvre, а eu une 
pension de 12,000 r. reversible à sa femme en cas de 
за mort, et cette dernière а eu l’orde de S-te Cathe- 
rine. Votre excellence admirera sans doute la modestie 
et la clarté, qui règnent dans le rapport de ce géné- 
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ral, tandis qu'en général nos bulletins de la 1-re аг- 
mée sont embrouillés un peu et même obscurs. — Le 
c-te Pahlen, celui qui a si bien combattu avec notre 
arrière-garde près de Witepsk, a été fait lieutenant- 
général et le mérita bien.—L'affaire de Tormassow à 
Kobrin est très-belle. S'il continue ses opérations avec 
le même succès qu’il a commencé, il pourra même se 
trouver sur les derrières de la grande armée du grand 
homme et de la grande nation, et alors ils deviendraient 
tous ensemble bien moins grands qu'ils se disent avec 
tant d'imprudence. On espère que Regnier n’échap- 
pera pas à Tormassow, et alors la campagne devien- 
drait plus favorable pour nous et la victoire presque 
certaine. C’est la ргепиёге fois дае nous entendons 
parler de l’infâme Schwartzenberg et des Autrichiens, 
et Гоп s'étonne de les savoir déjà si loin dans l'inté- 
rieur du pays. 

L'Empereur est ici, et Гоп ne sait pas encore s’il 
repartira pour l’armée ou non. Tout le monde l’affirme, 
quoique le retour du comte Romantzow et de Kotchoubey, 
qui sont arrivés depuis trois jours, donne lieu de croire 
le contraire. Nos milices se forment avec rapidité; c’est 
le c-te Koutousow, qui les commande et est chargé de 
leur organisation. J’envoye à votre excellence la copie du 
manifeste à cet égard. J’ajbuterai seulement que le 
patriotisme et l'esprit public ont paru dans tout leur 
éclat, et c’est vraiment prodigieux ce que l'on sacrifie 
partout pour le bien de l'Empire. 
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5]. 
St-Pétersbourg, le 28 juillet 1812. 


Се que votre excellénce me fait l'honneur de m'é- 
crire au sujet de la guerre défensive, qu’il serait sage 
d'adopter est parfaitement juste dans les circonstances 
où se trouvent et nos finances, et no8 relations politi- 
ques, par le retard extrême qu'on & mis à conclure la 
paix avec l'Angleterre. La Russie n'aurait pas pu faire. 
dix pas hors de.ses propres frontières sans des subsi- 
des, surtout avec nos principes . philantropiques fondés 
sur une fausse délicatesse, nécessairement suivis de 
demi-mesures, comme cela est arrivé dans toutes nos 
guerres contre Bonaparte. Elle se trouve endettée à 
la cour de Vienne de 12.000.000 de florins pour la cam- 
pagne d’Austerlitz, où elle a perdu dans les combats et 
vu mourir de faim tant de ses soldats appelés à la dé- 
fense de l’Autriche. Près de 6.000.000 de rix-thalers 
ont été payés à la Prusse l’année dernière pour la 
campagne de 1807, où nous n'avons pris un pain sans 
payer argent comptant ou sans délivrer une quittance 
qu'on a payée ensuite. Cependant il est de fait certain 
que nos troupes mouraient de faim bien souvent, ne 
prenaient rien de force, et les deux cours en question 
se souciaient peu de leur donner de gré le nécessaire. 
Les suites ont été que les ressources du pays restaient 
au profit de l’ennemi, qui trouvait une abondance de 
tout là, où nous avons manqué de tout. Tant que ce 
système de faiblesse plutôt que de bonté sera suivi, ja- 
mais la Russie ne combattra l'ennemi à forces égales; 
jamais par conséquent elle ne sera en état de porter 
une guerre offensive au dehors. Bonaparte, qui ne 


— 112 — 


respecte rien et n'a rien de sacré, traînant à sa suite 
une génération entière de l’Europe et la révolution, est 
un ennemi aussi puissant, qu'il est destructeur et ter- 
rible, mais pas invincible; et j'espère que la Russie le 
lui prouvera. La guerre défensive était donc la seule qui 
convenait à la Russie; mais 1l ne fallait pas la pousser 
à ce point où elle a été poussée jusqu’à présent. Sans 
coup férir, В. 636 en possession jusqu’à la Dvina et 
même jusqu'au Dniepre; il est à 350 verstes de Moscou, 
et qui peut prévoir l'issue d’une bataille générale? On 
s’est trompé .chez nous, à ce qu'il paraît, par l'exemple 
de l'Espagne et du Portugal, et Гоп n'a pas considéré 
assez que la Pologne n'est ni l’une ni l’autre. Elle n'a 
ni gorges ni montagnes inaccessibles, et ses vils habi- 
tants, étrangers au patriotisme comme à tout sentiment 
noble et généreux, n’iront détruire ni leurs habitations, 
ni leurs greniers оп meubles, pour que l’ennemi n’en 
profite; ils n’iront pas non plus, comme les Espagnols 
et les Portugais, qui s’'immortalisèrent pour toujours, les 
armes à la main, résister à l’envahissement des Français: 
au contraire ils attendent B. comme Messie et libéra- 
teur, venant pour rétablir l’ancien royaume de Pologne 
et rendre lenom à cette race indigne de porter le 
nom de nation; car je considère les Polonais encore 
plus méprisables que les Français, n’ayant jamais pu se 
maintenir comme nation et ne voulant s'attacher non 
plus à aucun souverain étranger, toujours portés 
à l'anarchie, au désordre, à la trahison. Ainsi la 
question devient bien sérieuse, et il est impossib- 
le d'en prévoir les suites. Bonaparte, en attendant 
que nous nous retirons, crée un royaume, qui sera né- 
cessairement à lui; or, il est bien plus difficile de chas- 
ser l'ennemi de chez lui, que de le vaincre. Je ne 
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crains pas du tout pour la Russie, notre nation est 
brave, belliqueuse, patriote; un Tamerlan pourrait plu- 
tôt la soumettre que B. ne le fera avec toute l’Europe 
réunie, et la Russie au de là des montagnes d’Oural 
serait encore terrible à ses ennemis et à l’Europe. Mais 
cette défensive sur la Dvina et le Dniepre nous coûtera 
le triple de ce qu'elle aurait dû nous coûter. Les 
Polonais, depuis le premier jusqu’au dernier, marchent 
la tête levée. Platow, à peine sorti de Bialastock, qu'ils 
se sont armés et attaqué ce qu'il y restait de Russes; 
aussi Platow les а fait repentir, en retournant sur ses 
pas et brûlant la ville et passant au fil de l'épée les 
habitants qu’il а trouvés en armes, ne jurant que par 
Napoléon. Deux jours avant que les Français sont 
entrés à Wilna, on y parlait déjà tout haut du nouveau 
gouvernement. Telle est la situation morale, sans parler 
de la physique du pays, qu'on veut comparer à ГЕзра- 
gne. Les Français sont entrés chez nous de plein pied, 
accueillis par leurs amis; ils n'avaient point à franchir 
les Pyrénées, les Sierra-Morena etc. et combattre corps 
à corps et à chaque pas les habitants des pays enva- 
his. Si nous gagnons des victoires sur la Dvina et le 
Dniepre, il faudra en gagner bien d’autres avant que 
l'ennemi sera resté au de 1& du Niemen. Mais enfin, 
puisque nous sommes réduits à la défensive, il faut du 
moins espérer, que si la Providence nous accorde la 
victoire, оп ne restera pas spectateur tranquille de la fuite 
de l’ennemi: car la destinée de l'Europe ne sera jamais 
décidée par une guerre défensive et le fléau du genre 
humain ne sera jamais détruit. Bien des pays ont envie 
de sortir de ce joug indigne, qui les opprime; mais le 
centre de réunion manquera toujours tant que la Russie 
restera sur la défensive. П est vrai que nous sommes 
Архивъ Князя Воронцова. XXIII. 8 
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bien loin des portes de Moscou à une guerre offensive au 
dehors, mais il est certain que ce n’est qu’alors que 
les malheurs de l’Europe finiront et que la révolution 
cessera. Charles ХПИ était un ennemi puissant, mais il 
n'était pas révolutionnaire; on n'avait à craindre que 
ses forces: maintenant c’est l’opinion et la morale qu’il 
s’agit de combattre plus que les armées, et cela пе 
réussit pas toujours avec un homme aussi perfide et 
ses satellites aussi atroces que Bonaparte et ses adhé- 
rens. D'ailleurs, l’armée de Charles n'était qu’une divi- 
sion de l’armée de Bonaparte. Le désastre et la ruine 
du pays se ressentiront longtems de la barbarie de 
ces Huns modernes. On ne s’étonne plus comment Bo- 
naparte trouve assez d'hommes et d'argent pour faire 
la guerre. Tant qu'il y aura guerre telle qu'il la fait 
constamment, Ш trouvera toujours et des hommes et 
de l'argent. Il ne sera conquis que par ses propres 
armes, c’est à dire, quand on lui ôtera les moyens de 
s'en servir, en les employant contre lui-même; mais 
il n'y a que les Espagnols, je crois, qui sont capa- 
bles de le lui prouver et qui sont assez désespérés pour 
le tenter. La fusillade de Burgos est atroce; mais aussi 
les Français ne s’aviseront plus, je crois, de fusiller 
ceux qu'ils appelaient insurgés. Ils lui ont prouvé qu'il 
sont une nation d’insurgés; nos Polonais ne sont раз 
capables de pareils efforts, et Dieu sait ce qui serait 
de la Russie. Quoique je suis persuadé que nos gens 
n'accepteraient pas le don de la liberté de ce monstre, 
mais c'est bien inquiétant. Il y a encore une considé- 
ration importante à faire à ce sujet, c'est que notre 
soldat n’est pas aussi propre à la guerre défensive que 
le sont les Allemands ou Anglais. Chez nous on crie 
toute suite à la trahison, on est découragé, et alors 
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plus de victoire. Il y a eu des corps entiers qui avai- 
ent déjà refusé de marcher, surtout le corps du c-te 
Schouvalow. Jusqu'à Swenziany notre soldat a montré 
beaucoup de.patience, mais après la retraite de Drissa 
et ensuite de Vitepsk Ц n'y avait plus moyen de le 
contenir. Ce motif était tout aussi puissant que celui 
de la formation des milices pour engager В. M. de 
quitter l’armée. А Smolensk Пу eut presqu’une émeute 
dans le peuple, qui n'est pas capable de concevoir com- 
ment nne armée de 400.000 hommes se retire sans 
coup férir, cédant à l'ennemi cinq grandes provinces, et 
l’on criait aux Allemands. Jugez quel moment terrible 
et embarassant. Nos soldats se battent bien; mais pour 
vaincre l'ennemi il faut les mener au combat. Dieu 
garde de se retirer, et pour peu que cela continuût, on 
se serait battu sans ordre et sans chef, et l’on serait 
battu à coup sûr. Telle était même l'opinion de tous 
nos généraux, lorsqu'on est venu à discuter l'opinion du 
prussien Phuhl et du prince d’Oldenbourg, pour conti- 
nuer la retraite plus loin. Tous se sont révoltés d'’in- 
dignation, et 1l faut rendre justice que tous nos divi- 
. Sionnaires et commandants de corps sont des person- 
nes du plus grand mérite, et sans contredit l’ennemi 
n’a rien à leur comparer. C’est bien malheureux qu'il 
y manque une seule tête capable de tout mener. 

Le с. Koutouzow paraît être le seul, à qui on pour- 
rait confier l’armée, mais on ne veut pas l'employer 
autrement que pour commander les milices, et pour sa _ 
eampagne de Turquie et la paix qui s’en suivit on va 
lui accorder le titre de prince, pour ne pas le faire ma- 
réchal. En effet, la proposition lui a été faite s’il voulait 
que за femme eût le portrait, ou bien qu’il soit créé 
prince. П répondit qu'il accepterait le dernier, parce que 

8* 
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ce n'est pas за femme qui fitla guerre et la paix, et 
que n'ayant point de fils il choisissait le titre comme la 
moindre des deux récompenses, vu qu'il s’éteindrait 
avec lui. 

La formation des milices a mis en évidence tout le 
patriotisme et l'énergie dont notre nation est capable. 
Ici on donne volontiers 10 hommes sur 100, et dans 
peu de jours il y a déjà plus de 2.000 hommes prêts 
à partir. On pourrait citer beaucoup d'exemples de dé- 
vouement qui font honneur, et de donation qu’on trou- 
verait difficilement dans un autre pays. Le jeune com- 
te Mamonow, chambellan et procureur au Sénat de Mos- 
cou, а offert à l'Empereur 7.000 paysans qu'il possède, 
300.000 roubles de capital et pour 800.000 r. de dia- 
mants. L'Empereur n’a accepté que le 10-me, еп lui 
accordant la permission de lever un régiment de ses 
propres paysans et de garder le reste. Lui même n’a 
demandé que d’être officier dans ce régiment, n'ayant 
jamais été militaire, et le colonel prince Czetvertinsky 
a été nommé colonel de ce régiment. Le jeune comte 
Saltykow, fils du maréchal Иванъ Ц. a levé un régiment 
de cavalerie légère à ses frais, et un prince Gagarine, 
gentilhomme de chambre, en forme un de chasseurs. La 
fille du comte Alexis Orlow a donné 275.000 г. en 
argent blanc et mille chevaux. Beaucoup d'autres ехет- 
ples dans ce genre ont eu lieu, mais il serait trop long 
de les citer tous. 

C’est le comte Koutouzow qui commande la milice 
d'ici, et le comfe Tolstoy, ex-ambassadeur, celle de Mos- 
cou et dequatres autres provinces. Les milices conservent 
l'habit national,un peu plus courtet plus commode, adap- 
té à la guerre. 
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Les comtes Romantzow et Kotchoubey sont revenus 
couverts d'infamie autant que de boue et de poussière. 
Le premier a la bouche et un oeil de travers. Tous les 
deux sont tombés dans le mépris le plus profond et 
universel. 

M-r Tchitchagow n’est pas de retour, et on ne l’attend 
pas même; on croit au contraire qu’il s’agit d'une expé- 
dition maritime qu’il doit commander. Novossiltzow est 
à l’armée et suit la division du c-te Strogonow. Реп- 
dant 15 jours on était persuadé ici qu'il était parti pour 
l’Angleterre. Czartorysky est en Hongrie pour faire 
usage des eaux, dont il n’a nullement besoin; mais c’est 
tout ce qu'il peu faire pour le moment. 
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52. - 


56.-РеегзЪоцгв, le 9 août 1812. 


Avant-hier le prince Koutouzow a été nommé géné- 
ralissime (sans avoir le titre de maréchal) des trois 
armées que nous avons en Pologne, et le général Be- 
nigsen commandant en chef de la 1-ге armée, à la 
place de Barclay-de-Tolly, qui а la permission Фу 
rester, ou de s'en retourner, suivant qu'il jugera à 
propos. П y a bien longtems déjà que le public dési- 
rait ce changement, et la joie est complète de le voir 
enfin opéré. Nos espérances, monsieur le comte, se 
sont ranimées en voyant un seul à la tête de nos ar- 
mées, seul et unique moyen de pouvoir lutter contre 
un ennemi, qui ne pourrait Jamais triompher que par 
cette division de nos forces qu'on а faite, en parta- 
geant nos armées sous les ordres des trois chefs égaux. 
D'ailleurs, nous avons un commandant qui a vu et 
gagné des batailles. Ce n’était pas le moment d'essayer 
un général et ses capacités, lorsqu'il s'agit de l’exis- 
tence de notre Empire; le sort de ses armées ne peut 
être confié à Barclay, qui peut être bon ministre de la 
guerre et un excellent officier sous ordre, mais qui 
n’a pas la confiance de l’armée qu'il commande, et 
dont le caractère n’a rien de conciliant pour s'attacher 
les généraux et soldats, dont la patience commençait 
à se lasser. Dieu sait comment, mais nos affaires n’al- 
laient pas bien, quoique nous n’ayons pas encore éprouvé 
de grands revers; et il faut reconnaître que la Provi- 
dence nous а protégés Jusqu'ici, peut-être pour triom- 
pher finalement du tyran du monde. Le prince Kou- 
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touzow part demain; Benigsen se trouve à Smolensk, 
et dans ce moment peut-être à La tête de son armée. 
C'est ce dernier, à ce que l’on assure, qui a décidé la 
nomination de Koutouzow, en déclarant qu’il n’accep- 
terait pas le commandement d'aucune armée, autre- 
ment que sous Koutouzoff. C’est un trait qui lui fait 
le plus grand honneur et met en évidence le mérite 
de celui à qui il rend hommage de supériorité, tant 
pour ses talents, que pour son patriotisme. C’est le 
plus beau moment pour Koutouzow, et je ne doute pas 
un instant que ce vieillard respectable justifiera la соп- 
fiance que l'Empereur et la nation ont placée en lui. 
Il faut rendre aussi justice à Barclay, que depuis long- 
tems il n’a fait que demander sa démission, ne voyant 
pas que ses efforts eussent inspiré aux troupes cette 
confiance qu'il faut, pour combattre l'ennemi avec 
succès. 

L'Empereur est parti cette nuit pour Abo; on espère 
beaucoup de cette entrevue. Le chancelier l'a précédé 
de 3 jours; l'amiral Bentinck y est allé aussi hier. 
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55. 
St-Pétersbourg, le 21 août 1812. 


Je suis trop heureux, monsieur le comte, de pouvoir 
vous donner des nouvelles plus récentes encore de 
la santé de votre fils chéri, par des voies indirectes, 
mais bien sûres. En premier lieu Б. M. l'Impératrice 
a eu la bonté de m'en donner par monseigneur le 
grand-duc, arrivé ici il y à cinq jours. M'ayant de- 
mandé si j'avais des nouvelles du comte Michel après 
l'affaire de Smolensk, sur ma réponse négative, S. M. 
a daigné m'informer, qu’elle en a expressément de- 
mandé au grand-duc, qui lui а répondu qu'il se por- 
tait parfaitement bien, qu'il l'avait vu à Dorogobouge 
le 10, et que sa division n'a pas été engagée à Smo- 
lensk. Sa Majesté Impériale m'a chargé en même 
tems de le mander à votre excellence de sa part. 

Le chev-r Wilson, que est arrivé ici le même jour, 
m'a répété mot pour mot ce que je venais Фарргеп- 
dre de la bouche de В. М., en ajoutant qu'il avait logé 
chez lui et resté tout le tems qu'il passa à l’armée; 
que sa santé était dans le meilleur état possible, son 
esprit et son humeur admirables et que sa division 
était le plus beau corps de troupes, qu'il ait jamais vu 
de sa vie. Le chev-r Wilson était chargé d’une lettre 
de sa part pour votre excellence, qu'il expédia à my- 
lord Cathcart le même jour. Гм été bien fâché, mon- 
sieur le comte, de n'avoir pu vous écrire ce même 
jour; mais la distance de Kamennoy-Ostrow à la poste 
l'a rendu impossible, vu que je n'ai vu l'Impératrice 
qu'à midi et m-r Wilson dans l'après-diner, et le bu- 
reau des postes est déjà fermé à une heure.—Hier m-r 
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de Novossiltzow, arrivé ici avant-hier, m'a dit encore 
que la dernière personne dont il prit congé en partant 
de Viasma était le comte Michel—ce fut le 12 de ce 
mois. Il m’assure que jamais il ne Га vu mieux por- 
tant que cette fois-ci, et qu'il a été bien heureux de 
passer son tems presqu'uniquement avec lui et le comte 
Strogonow, depuis la réunion des deux armées jusqu'à 
son départ. Il en parle avec enthousiasme, comme d'un 
homme généralement et d'une voix commune estimé, 
considéré par ses supérieurs, respecté par ses inférieurs, 
admiré par ses égaux et adoré du soldat, qu'il est bien 
digne de commander. П m'a rappelé à cette vecasion 
un propos du gén-l Toutchkow dans une société chez 
le c-te Tolstoy pendant la guerre de Prusse, qui fait 
honneur à celui qui Га dit et à celui à qui il avait 
rapport. “Оп parlait des jeunes officiers qui s'étaient 
distingués pendant la campagne, on а nommé parmi 
les premiers le comte Michel. Toutchkow, qui a l’ha- | 
bitude de couper les phrases, dit: „да, это dcneeo“. 
Tout le monde Га regardé avec étonnement, d'autant 
plus que tout le monde était tombé d'accord sur le mé- 
rite de votre fils—,u3s котораго meuymo фельдмариа- 
1065“, ajouta Toutchkow. Votre excellence peut juger 
de l'impression, qu'un propos de cette nature, et la 
manière dont П fut prononcé, a dû produire, surtout si 
Гоп ajoute le mérite et la considération personnels de 
celui qui l’a dit; car, sans contredit, ce général est un 
de nos meilleurs divisionnaires et commandants de 
corps et qui jouit de la meilleure réputation, à laquelle 
un militaire puisse aspirer. Il commande dans ce mo- 
ment un corps d'armée (le 3-me, je crois) qui s’est 
particulièrement distingué sous Smolensk, | 
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Le laconisme de la lettre, que j'ai l'honneur de vous 
transmettre, prouve que le c-te Michel l’a écrite bien 
à la hâte, d'autant plus qu'il m'écrit juste cinq lignes, 
pour me dire seulement que l’aîné de mes frères, qui 
est déjà placé dans le régiment de Narva, s’est trouvé 
dans une affaire, d’où il est sorti sain et sauf (ce ré- 
giment, ainsi que j'ai eu occasion de le marquer à 
votre excellence auparavant, пе fait point partie de la 
division du comte M.) Je crains que votre excellence 
ne prenne une idée erronée sur l'affaire de Smolensk, 
par la briéveté du comte M., à moins que dans la lettre 
envoyée par Wilson il ne lui eût donné quelques dé- 
tails. Cependant il ne sera pas de trop dans tous les 
cas в J'entre ici dans quelques détails sur ce sujet 
d'après les témoignages de plusieurs personnes, tant 
étrangers que des nôtres, qui y ont été présentes. Le 
dernier bulletin du 3 août, que j'ai eu l'honneur de 
vous envoyer, faisait mention qu'une grande parte de 
l'armée ennemie avait fait un mouvement pour passer 
le Dnièpre et se porter à Liady et Krasnoy. Le gé- 
néral-major Névérovsky, qui se trouvait dans cette 
dernière ville avec un détachement de 4 à 5000 hom- 
mes, devait être soutenu par le 7-me corps, commandé 
par le lieutenant-général Rayevsky, qui a eu ordre de 
passer aussi ce fleuve. Les Français l'avaient devancé, 
et Névérovsky le trouvait déjà cerné par 18,000 hom- 
mes et prenait une résolution héroïque, celle de se 
faire jour à la bayonnette. Il l’exécuta sur-le-champ; 
il а eu le malheur de perdre presque toute sa cava- 
lerie; mais il sortit avec l'infanterie en colonne serrée 
et se replia sur le corps de Rayevsky. Les Français 
supérieurs en nombre et ayant l'avantage du terrain 
et de l'attaque ont engagé tout ce corps, qui se retira 
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еп bon ordre à Smolensk et défendit cette ville, qui 
fut bombardée de suite par l'ennemi. En attendant que 
ces choses se passaient sur la rive gauche du fleuve, 
Buonaparte attaquait de front l'armée de Barclay. La 
situation du terrain ne permettait pas que les deux 
armées agissent à la fois, de façon que celle de Ba- 
gration eut ordre de se placer derrière Smolensk. Il 
n'y eut même que trois corps de l’armée de Barclay 
d'engagés; ce sont ceux de Toutchkow, Baggovoute 
et du comte Tvolstoy-Osterman. Le corps de Doctorow, 
qui n’avait pas d'espace pour entrer en lice, eut ordre. 
de remplacer le corps de Rayevsky à Smolensk, et 
celui-ci de se réunir au reste de l’armée de Bagration. 
Les Français ont été repoussés de tous côtés, tant de 
front que de Smolensk, et ont cessé d'attaquer, ayant 
perdu plus de 20,000 hommes en tués et blessés. Nous 
y avons perdu aussi, à ce qu’on dit, entre 7 et 8,000 
hommes. Le lendemain Barclay a donné ordre de re- 
traite pour toute l’armée et pour le corps de Doctorow, 
placé dans la ville même. Doctorow représenta deux 
fois qu'il était en état de défendre la ville, et que si 
on lui envoyait un secours de 8,000 hommes, il était 
en état d'occuper toute l’armée de Buonaparte реп- 
dant 10 jours. Cependant les ordres péremptoires du 
commandant en chef l’ont forcé d'abandonner la ville. 
П а fait chanter un Te-deum à Notre Dame de Smo- 
lensk, et il a emporté l’image en grande solennité à 
la tête de son corps. L'armée continua sa retraite de- 
puis sur Dorogobouge et puis à Wiasma, l'ennemi 
occupant le terrain à mesure que nous l’abandonnions. 

D'après les dernières nouvelles l'ennemi se trouvait 
dans la première de ces villes. Le prince Koutouzow 
a dû trouver notre armée dans la dernière. Aujourd’hui 
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on attend la nouvelle de son arrivée à l’armée accom- 
pagné du général Benigsen, qu'il a pris avec lui en 
route. Il faut s'attendre que le plan de nos opérations 
sera bientôt changé, car après tout il ne nous restait 
qu'à rendre Moscou, après avoir rendu jusqu'à ses 
portes, et cela à la suite des avantages continuels, que 
nous avons remportés sur l'ennemi, au point qu'il ne 
peut pas se venter d'avoir 2,000 hommes de nos pri- 
sonniers, tandis que nous en avons plus de 20,000, 
sans compter ceux qui ont été pris dans les dernières 
affaires du c-te Witgenstein contre Oudinot et les Ba- 
VaroIs. | 

Tels sont, monsieur le comte, les détails de cette 
affaire, heureuse en effet, mais bien malheureuse par 
ses suites; саг sans compter la perte de nos magasins 
que nous avons détruits nous-mêmes partout, la des- 
truction, la ruine etla dévastation qu'un ennemi cruel 
et sanguinaire porte partout, l'impression morale que 
cela fait dans le pays et au dehors surtout, ne peut 
être rachetée que par maintes batailles bien coûteuses 
et dont l'issue est encore incertaine. Comment persua- 
der l’Europe que nous sommes vainqueurs, tandis que 
Buonsaparte, par la possession de Smolensk et de tout 
le pays jusqu'aux portes de Moscou, tient en mains, 
quoique injustement, la preuve du contraire. Les res- 
sources du pays dans une saison d’abondance sont à 
lui, et derrière lui la Pologne organise des forces et 
les consolide de manière à nous faire un mal infini 
et qu'il ne sera pas aussi facile de dissoudre, qu'il a 
été d'en empêcher la formation. On ne doute pas que 
Koutouzow changera ce système allemand, inventé par 
les Prussiens et suivi par les Autrichiens, fondé sur la 
-pusillanimité et un pédantisme militaire, qui n’est pas 
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du tout populaire dans поз armées, habituées de mar- 
cher en avant après avoir battu, et non pas reculer 
avec honte, aussi peu méritée qu’elle est injuste. Cette 
indigne tactique nous coûtera cher; car Buonaparte 
fortifie Smolensk et tous les endroits capables d’une 
défense quelconque. On se rappelait avec fierté que 
le маг Alexis Mikhailovitz a défendu cette ville célèbre 
un an et demi: ce souvenir déchire le coeur dans ce 
moment-ci. —Personne ne doute au reste que Buonaparte 
‘périra dans cette guerre, et nos armées, du sçu de 
tout le monde; tant par l'esprit admirable dont elles 
sont animées, que par leur bravoure supérieure, sont 
bien impatientes de le lui prouver, et il redoute leur 
acharnement dont il a eu déjà des exemples frappants. 
Mais en attendant, pour couper court la carrière de 
ce monstre et de la révolution à la fois, je crains bien 

que les ressources nous manqueront et qu’au bout de 
quelques mois nous serons forcés de faire une paix 
telle quelle, à moins que l’Angleterre ne fasse des sa- 
crifices tels qu’elle n’a jamais encore faits, c'est à dire 
en subsides capables de remplir le déficit que nos finan- 
ces doivent nécessairement essuyer, en perdant au 
moins le tiers sinon la moitié du revenu de l’Empire 
par cette manière teutonique de faire la guerre. Pierre 
le-Grand Га faite, mais jamais à ce point. D'ailleurs 1 
n’avait pas un sol de dettes, et après sa mort encore 
on а trouvé les coffres bien remplis. Au reste, toute 
comparaison des circonstances et des hommes serait 
inutile, vu que le siècle d’aujourd’hui ne ressemble en 
rien à celui de Pierre-le-Grand; au contraire, en voyant 
tout ce qui se passe actuellement, bon gré mal gré, on 
est transporté bien en arrière, au XIV-me siècle. Се se- 
rait encore faire trop d'honneur à Buonaparte que de 
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l'appeler Attila; саг il est plus barbare que lui; c’est 
un autre Batiy ignorant et impolitique autant qu'il est 
atroce. 

Le baron Nicolaï fera parvenir à votre excellence 
un bulletin intéressant sur les nouveaux succès du 
brave comte Witgenstein. Sa conduite, son courage 
indomptable ct ses sages dispositions méritent l’admi- 
ration la plus reconnaissante de tout l’Empire. On а 
encore de ses nouvelles depuis, d’une autre affaire dans 
laquelle le général Вауаго1з Wrede a été tué, à ce 
qu'on assure, et l'ennemi repoussé au delà de la Dvi- 
па. L'absence de В. M. l'Empereur est cause du retard 
qu’éprouve la publication de ces succès aussi glorieux 
à nos armes.—Par cette même raison on n'a pas еп- 
core publié la défaite des Autrichiens et Saxons sous 
Schwartzenberg et Regnier par Tormassow à Лоддубье, 
endroit qui doit être dans le gouvernement de Minsk. 
Buonaparte, je crois, se trouvera mal de cet échec sur 
ses derrières. On dit positivement que la défaite a été 
complète et qu’on y a pris beaucoup de prisonniers. 
Le général Levise, du corps d'Essen à Riga, а aussi 
battu un corps prussien qui se rendait au corps de 
Macdonald. On n'en sait pas non plus les détails, 

M. Novossiltzow, Wilson et tous ceux qui arrivent 
de l’armée s’accordent à dire que Buonaparte paraît 
avancer tête perdue, plutôt qu'avec un plan bien mûri 
dans sa tête. Il marche en désespéré et compte plutôt 
sur nos fautes que sur les forces réelles de la mult- 
tude, qu’il traîne après lui. Dieu veuille que nos fau- 
tes du moins tournent à son détriment, et elles sont 
sans nombre et telles sur lesquelles, malgré tout son 
espionnage et peut-être quelques trahisons, Ш ne pou- 
vait jamais compter. L'arrivée de ses messieurs ici a 
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ranimé les esprits, qui commençaient déjà à s’abaisser, 
frappé d’étonnement sur ce qui arrive sans aucune 
raison quelconque. — M. Novossiltzow est parmi les 
candidats, d'après l'opinion publique, pour l'ambassade 
de Londres. J'ai nommé à votre excellence les trois 
autres dont on parlait ici. Je serais charmé que ce 
soit m-r N., car on ne pourrait pas y envoyer quelqu'un 
de plus agréeble aux Anglais et de plus utile à notre 
pays, soit que m-r Canning, soit qu'un autre occupe le 
poste de secrétaire des affaires étrangères. Les Anglais 
._ qui sont ici paraissent désirer que ce soit lui, je ne 
sais à quoi l’on se décidera. Фе ne crois pas que В. 
le voudrait; mais il suffirait que В. M. le désire pour 
que celui-ci en soit enchanté, aux anges! Le baron 
Nicolaï me marque qu’il a reçu l’ordre de se préparer 
pour Londres. J’en suis bien aise tant pour lui-même 
que pour votre excellence et même pour Novossiltzow, 
sil y va. П est possible que cette lettre, que j'envoye 
encore à son adresse, ira le chercher à Londres. Je 
l'adresse déjà à celui de la mission, qu'il me recom- 
mande de préférence. 
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St-Pétersbourg, le 28 août 1812. 


Avant-hier je п’м pas manqué, dans le cours de mon 
audience auprès de 5. М. l’'Impératrice, de lui lire le 
passage de la lettre de votre excellence, qui exprime 
sa reconnaissance pour le souvenir de $S. M. Elle Га 
écouté avec beaucoup de sensibilité et m'a arrêté à ces 
mots: ,C'est vraiment un excès de bonté de за part 
que de s'être ressouvenu de moi“, en me disant: c’est 
parfaitement naturel de se rappeler d’une personne 
qu'on ne peut ne pas estimer une fois qu'on Га vue 
et que je désirerais revoir encore“. Ce sont les propres 
expressions de 5. M.; j'ose même assurer que ce sont 
ses sentiments: car elle ne dit jamais quelque chose 
de trop, mais ce qu’elle sent dans son coeur. 

Mylord Cathcart m'a reçu avec infiniment de bonté 
et de politesse; je ne puis pas vous exprimer, monsieur 
le comte, combien Je vous suis reconnaissant pour cette 
connaissance, qui me flatte autant qu’elle m'honore. 
J'avais cru aller au devant de lui, ayant appris du 
chev-r Wilson, qu'il voulait me rendre les lettres en 
mains propres, et Je me suis rendu chez lui hier; j'ai 
trouvé cependant qu'il avait eu la complaisance de 
passer chez moi en ville la veille, mais n’a point lais- 
sé les lettres, et j'étais enchanté de les recevoir per- 
sonnellement. 

П m'a promis de se charger de mes lettres pour 
votre excellence, toutes les fois qu’il y aura des occa- 
sions. Hier il a eu ses audiences. Je suis sûr quil 
réussira ici parfaitement, car il a tout ce qu'il faut 
pour cela, à commencer par la réputation et la con- 
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naissance du monde et des affaires. Il п’а dit qu'il se 
tire encore très bien d'affaire en notre langue. 

Le chevalier Bezerra а reçu les ordres du prince 
du Brésil de retourner à Rio-Janeiro. Je suis fâché 
qu'on nous prive d'un homme de son mérite et de ses 
principes. 

Le prince Gortchakow, dirigeant le ministère de la 
guerre, est le même que votre excellence a connu en 
Finlande. Il ne passe pas pour un génie, mais c’est un 
bien digne homme, connu par sa réputation militaire 
depuis la campagne de Souvorow en Italie, autant que 
par son patriotisme et ses principes. 


55. 


Reçu à Londres, le 7 oct. п. st. 1812. 
St-Pétersbourg, le 30 août 1812. 


Aujourd’hui matin à 9heures, m'étant rendu au pa- 
lais de Kamennoy-Ostrow avant l'assemblée de la cour 
pour féliciter S. M. l’Impératrice sur la fête de ’Етре- 
reur, un courrier du prince Koutouzow me suivit de 
près, portant la nouvelle de la défaite de toute l'armée 
ennemie le 26 de ce mois dans son attaque contre notre 
position à Рородино, 12 verstes en avant de Можайскв. 
S. M. ГПарегайлее a eu l'extrême bonté de m'appeler 
un moment après que l'Empereur l’eut quittée et me 
donna cette agréable nouvelle, en ajoutant que dans 
cette glorieuse bataille aucun de nos généraux n’a été 
tué, mais que parmi les blessés se trouvait légèrement 
т. le c-te Michel. Elle m'a dit de пе pas m'en inquiéter 
et de rassurer votre excellence en son nom à son 
égard, vu que dans le rapport du prince Koutouzow il 
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est dit nommément легко ранен, et qu'il n'a pas même 
quitté le champ de gloire jusqu'à la fin de la bataille, 
quoiqu'elle eût duré jusqu’à 10 heures du soir. Пу 
eut à cette occasion un Te-deum au couvent de Nev- 
sky, et Jamais, Je crois, la fête de ce couvent n'a été 
aussi heureuse qu'aujourd'hui. Le rapport du comman- 
dant en chef, qui a été lu à l’église, fait mention que 
le prince Bagration, le lieut.-général Toutchkow et un 
général-major Bahmétiew ont été grièvement blessés, 
le premier à la jambe; ceux qui le sont légèrement 
sont le lieut.-général prince Gorschakow, frère de celui 
qui fait les fonctions du ministre de la guerre, et les 
généraux-majors le c-te Michel, Krétow et un autre 
Bahmétiew. Mylord Cathcart, que j'ai rencontré à Г6- 
glise, m'ayant instruit qu’il enverrait un courrier ce soir 
à Londres, je l’ai prié d’expédier cette lettre, afin que 
votre excellence soit informée de la chose comme elle 
est en effet, et qu’elle ne soit inquiétée par quelques 
fausses conclusions de personnes plus mal instruites 
que moi, ou qui n’ont pas pu écouter avec attention ce 
qu'on а lu à l’église, à cause de la foule énorme qui 
est accourue de tous les côtés de la ville. Гм cité à 
votre excellence mon autorité, la plus respectable sans 
doute qu'on puisse désirer dans une circonstance aussi 
importante. L'Impératrice m’a encore ajouté ce qui suit: 
» Lorsque le c-te W. apprendra que son fils eut une 
blessure aussi honorable, il remerciera le Ciel de ce que 
son fils portera une marque glorieuse d’avoir contribué 
au salut de la patrie, sans que sa santé en soit altérée 
par le sang qu'il a versé pour une si bonne cause“. On 
n’a pas encore de détails sur cette affaire, vu que le 
prince К. expédia son courrier aussitôt que l'affaire fut 
finie, la nuit du 26 au 27. J'ai demandé moi-même au 
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prince Gortchakow s'il пу a point des lettres à mon 
adresse du comte Michel; il m'a assuré que le courrier 
n'a apporté que trois lettres du prince К. et pas une 
lettre particulière. П m'a promis de me les envoyer, 
dès qu'il en aura reçu, et je ne manquerai pas de les 
transmettre aussitôt à votre excellence. Le c-te Michel 
a été dans l'affaire du 24, une des plus brillantes et 
des plus meurtrières qu’on ait jamais vues et dont il 
est sorti sain et sauf, couvert de gloire. L’ennemi avait 
attaqué notre aile gauche composée de deux divisions, 
dont l’une était celle du c-te Michel; Па été repoussé 
avec perte de 16.000 tués et blessés. Le 26 il attaqua 
toute notre ligne et partout il fut repoussé et pour- 
suivi. 

Р. 5. J’ouvre mon paquet, monsieur le comte, pour 
ajouter que la princesse Galitzine, née Izmaïlow, femme 
bien estimable sous tous les rapports et qui a infini- 
ment d'amitié pour m-r le comte Michel et pour moi, 
vient de m'envoyer une lettre de l’aide-de-camp de 
l'Empereur, Orlow, du 25, dans laquelle je trouve ces 
lignes: „мег (le 24) j'ai été témoin (ou plutôt specta- 
teur, n'ayant aucun commandement ou emploi) d’une 
affaire de 15.000 héros russes contre 40.000 Français qui 
nous ont attaqués sur notre flanc gauche et ont été 
complétement battus, repoussés et poursuivis. 8 canons, 
4 aigles, deux drapeaux et 4.000 hommes de prison- 
niers sont les fruits de cette journée; et les premiers 
héros en sont les comtes Woronzow et St.-Priest, qui 
se portent fort bien et se rappellent à votre souvenir; 
j'en viens dans ce moment, et sachant l'intérêt que 
vous leur portez, je me mets à l'instant à vous écrire 
pour vous donner de leurs nouvelles“. 
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Votre excellence trouvera ci-joint les derniers bul- 
letins imprimés, qui finissent la carrière à Jamais mé- 
morable dans notre histoire de Barclay-de-Tolly, qui 
demande, à ce que J'apprends, sa démission totale et 
son congé absolu. Il Га déjà reçu comme ministre de 
la guerre ces Jjours-ci. Parmi ces bulletins, 1l у en a 
déjà un de Koutouzow qui parle de la position de son 
flanc gauche et qu'il s’attendait à une attaque sur се 
point. П l’a deviné, ainsi que l'affaire du 24 le prouve. 
Le 26 l'ennemi est revenu à la charge sur ce point et 
sur notre droite à la fois; le prince К. en attendant 
qu'il le repoussait aux deux extrêmités, l’attaquait au 
centre. Le carnage a été au delà de tout ce que l'on 
peut représenter, et on en attend les détails demain. 
_ L’ennemi a été poursuivi 4 verstes la nuit. L'armée 
victorieuse reprit sa position après, et le prince K. 
ajoute que, si Buonaparte ne l'attaque pas le lende- 
main, son intention était de l'attaquer lui-même. 

Le prince Koutouzow а été fait maréchal aujourd'hui; 
il a eu en outre 100.000 roubles de gratification, et sa 
femme a reçu le portrait. Chaque soldat aura une gra- 
tification de 5 roubles. Les autres récompenses suivront 
incessamment; j'aurai sans doute la satisfaction d'en 
féliciter votre excellence pour le comte Michel. En 
attendant je bénis la Providence de ce qu’elle nous l’a 
conservé dans la terrible journée du 26. Il п a pas 
encore d’imprimé sur cette affaire. 
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56. 


St-Pétersbourg, le 31 août 1812. 


Ce soir j'ai eu la plus heureuse surprise de voir 
entrer chez moi le feldjaeger Bérésovsky, attaché au 
prince Bagration et arrivant de l’armée, qui m'a remis 
les deux lettres ci-incluses de m-r le comte Michel. 
J'ai- été enchanté de revoir cette ancienne connaissan- 
ce de m-r le c-te Michel et de moi, pour lui demander 
les détails, tant sur ce qui s’est passé à l’armée, que 
sur la santé de votre fils, monsieur le comte, que je 
puis sans aucun soupçon de flatterie appeler héros. 
Votre excellence verra, dans une des lettres du comte 
Michel lui-même, la preuve de ce que j'ai eu l'hon- 
neur de lui marquer hier, que sa blessure, quoique 
assez grave, n'est pas du tout dangereuse. Le courrier 
m'a juré par tout ce qu'il y а de plus sacré que c'est 
l’exacte vérité, l'ayant vu à Mojaysk le 27 au matin 
avant que de partir, et qu'il avait passé une très-bonne 
nuit. П partit pour Moscou au moment où le courrier 
quittait le prince Bagration pour venir ici. Je suis 
bien aise qu'il eut pris cette résolution; car Ш sera 
bien soigné et logé à Moscou, pour se remettre de sa 
glorieuse blessure. La modestie du comte M. est re- 
marquable même dans ce qu'il dit de cette affaire, que 
sa division était la première à soutenir l'attaque; mais 
le fait est qu’il a été le premier et le dernier dans 
cette bataille à jamais mémorable; car la bataille de 
Eylau ne ressemble qu'en miniature à celle-ci. C'est le 
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24 qu’elle commença, continua le 25 par une canno- 
nade et quelques combats partiels, et ne finit que le 
26 vers 10 heures de la nuit. Le comte Michel а été 
blessé entre 7 et 8 du soir; sa belle division n'existe 
presque plus. Il la pleure en l'appelant noxoënuuya моя 
 Queusia. П n'en est sorti que quelques centaines, la 
plus grande partie а été massacrée. Comme c’est elle 
qui a pris et repris les batteries ennemies et les nôtres, 
elle n’a eu que très peu de blessés. Il n’en est pas resté 
un seul des officiers-majors, au point que lorsque lui 
même était blessé, Ша été obligé d'envoyer deman- 
der d'un autre corps un colonel pour commander les 
débris de ses grenadiers, au cas que sa blessure l’eût 
obligé de se retirer; et on lui envoya un colonel Achte, 
celui qu'il a demandé nommément. Son régiment, qui 
était dans le corps de Rayevsky et touchait sa division 
de grenadiers, compte à présent au plus 200 hommes. 
Па pris deux drapeaux sur l'ennemi. Le colonel Bog- 
danovsky, qui en est le commandant, est grièvement 
blessé; tous les commandants de bataillons ont été tués; 
la plus grande partie des officiers sont blessés, et c'est 
un lieut.-capitaine qui а commandé tout le régiment 
vers la fin de l'affaire. L’aide-de-camp du c-te Michel, 
Sokolovsky, qu'il appelait l’homme sans peur, a été tué 
à ses côtés par un boulet, de même qu’un deuvyuxe 
de feu Balmaine, qu'il avait pris auprès de lui, tant 
pour la mémoire de son ami, que pour sa probité et 
fidélité, et qui le suivait partout dans cette terrible 
journée. De toute l'armée du prince Bagration, et qui 
comptait plus de 30,000 combattants, il n’est resté que 
8,000 hommes à peu près.—Votre excellence peut ju- 
ger par là de la résistance, de l'opiniâtreté et du car- 
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nage des deux côtés. Les Français étaient ces trois jours 
tous ivres-morts et se battaient en désespérés. Le lende-. 
main, au départ du courrier, ils s'étaient retirés 11 ver- 
stes, et Platow les poursuivait avec un gros corps de 
cavalerie. C’est le 28 qu’on suppose que la conclusion 
_de cette affreuse lutte devait se décider. Une partie de 
la milice de Moscou a été dans l'affaire et а fait des 
prodiges de valeur. Il en est arrivé encore la nuit, 
qu'on employa pour enterrer les morts. Les prisonniers 
ennemis croient qu'ils ont perdu plus de 60,000 hom- 
mes, et d'après le rapport du courrier nous y perdi- 
mes plus de 30,000. On ne savait pas encore au juste 
tous les détails; cependant on a pris 30 canons, dont 
16 par l’armée de Bagration. On ne savait pas non 
plus le nombre des prisonniers; un général de brigade 
Bonami est du nombre. А la liste des généraux 1 
faut ajouter de notre côté le c-te Koutaïzow, un de 
nos meilleurs officiers d'artillerie, qui а été tué, le 
prince de Meklenbourg blessé d’une balle et le comte 
St.-Priest d’une contusion très-forte. Le prince Bagra- 
tion а eu la jambe fracturée, mais И ne la perdra pas, 
quoiqu'on п’езрёге pas qu'il puisse être guéri avant 
2 ou 3 mois. Le général Toutchkow est blessé d’une 
balle au côté, на вылетг. Krétow est blessé très-légère- 
ment, au point de conserver sa gaîté naturelle. Le 
chev-r Wilson m'a dit qu'il а écrit à votre excellence 
aujourd’hui que le c-te M. était blessé au bras. Па 
confondu ce que le prince Gortchakow lui a dit de son 
frère, lientenant-général, qui a été blessé au bras par 
une bombe crevée. Il m'a prié de corriger l'erreur 
qu'il а commise dans ва lettre. J'ai passé chez le prin- 
ce Gortchakow dans la persuasion qu'il m'aurait com- 
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11011406 le rapport officiel du prince Koutouzow; mais 
S. M. l'Empereur garde encore chez lui ces papiers. 
Dès que j'ai reçu les lettres pour votre excellence et 
su tous ces détails, Je suis allé de suite chez mylord 
Cathcart en ville pour savoir si son courrier était 
parti. Ayant appris qu’il ne partirait que demain matin 
à 9 heures, je profite de la nuit pour vous communi- 
quer ce qui est parvenu à ma connaissance, afin que 
ma lettre puisse être chez lui de la campagne demain 
de grand matin. Rendons grâce aux Ciel, monsieur le 
comte, de ce qu'il nous а conservé le comte M. l'un 
des premiers et principaux sauveurs de la patrie, et 
qui en fera l'honneur et la gloire dans très peu de 
tems. Telle est l'opinion et la persuasion de tout le 
monde, et nous en avons déjà des preuves. 
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57. 


St-Pétersbourg, le 4 septembre 1812. 


La lettre ci-incluse m'est parvenue hier par Moscou 
avec une estaffette de т-г Narychkine Александръ Льво- 
say, dont le fils aîné, capitaine au régiment d’hussards 
d'Izium, a été aussi blessé légèrement à la tête d'un 
coup de feu. V. e. verra que c’est celle dont le comte 
Michel fait mention dans son duplicat que j'ai eu l'hon- 
neur de lui transmettre par le courrier de mylord Cath- 
cart, du 51 août. J'espère que v. e. sera persuadée que 
la blessure du c-te Michel n’est pas dangereuse. ю. М. 
l'Impératrice а eu la bonté d'écrire, le jour même que 
j'ai expédié ma dernière lettre pour у. е., à la c-sse 
Strogonow pour me rassurer à son égard et afin que 
J'en informe v. e. Elle prend le plus vif intérêt à tout 
се qui regarde votre digne fils. Quand j'ai eu le bon- 
heur de la voir ensuite, elle m'a demandé de voir ses 
lettres, et j'ai cru de mon devoir de les lui communi- 
quer. Le prince Bagration dans toutes ses lettres lui 
donne le titre de héros, et personne ne le mérite plus 
à juste raison. J'attends maintenant de ses nouvelles 
de Moscou; le courrier m'a dit qu’il prenait avec lui un 
grand nombre d'officiers blessés, qui seront à portée de 
tous les secours nécessaires dans cette capitale. La 
maison de у. e. doit être un hôpital dans ce moment; - 
ce trait d'humanité du c-te Michel lui fait autant d'hon- 
neur que 8es exploits sur le champ de gloire pour le 
salut de la patrie. On n’a pas encore tous les détails 
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de l’horrible carnage du 26 août; les personnes qui 
arrivent de Moscou disent que le lendemain de la ba- 
taille on a enterré 15.000 morts des nôtres, sans comp- 
ter ce qui pourrait se trouver ensuite dans les endroits 
écartés ou à quelque distance, où nos détachements 
se sont battus en même tems que le corps de bataille. 
En attendant la relation détaillée, les lettres particu- 
lières, à mesure qu'elles nous arrivent, nous informent 
que les deux tiers de nos généraux sont blessés. Outre 
ceux dont je vous ai fait mention dans mes dernières, 
il se trouve que dans ce nombre sont: le It.-gl. c-te 
Osterman-Tolstoy, le prince Boris Galitzine, frère de la 
c-sse Strogonow, Konovnitzine et les généraux-majors 
Toutchkow, le cadet des trois frères, et Vassiltchikow, 
sans compter ceux qui пе sont pas connus ici particu- 
lièrement. Beaucoup de jeunes officiers de marque sont 
tués ou blessés; on craint de demander des nouvelles 
de ses amis ou connaissances de crainte d'apprendre 
leur perte. Entres autres Valouew, que votre excellence 
a connu à Londres, a été tué. Il était aide-de-camp 
du c-te Osterman. Les gardes ont été dans l'affaire 
par un bataillon de chaque régiment, excepté les chas- 
seurs de la garde et la garde de Finlande, qui ont été 
en entier. La cavalerie de la garde de même. Un nom- 
bre prodigieux de ce beau corps y ont perdu la vie. 
On assure que Bonaparte, ayant quitté sa position dans 
laquelle il était rentré après la bataille, le 29, se retira 
30 verstes. Le p-ce Koutouzow, dans l’idée que l'ennemi 
ne s'est retiré que pour ramasser de nouveaux secours 
qu'il attend, prit, dit-on, le parti de faire de même, et 
se retira 19 verstes le même jour, tant pour rejoindre 
un corps de troupes qui lui arrive de Moscou, Kostro- 
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ma, Vladimir etc. sous le p-ce Lobanow, que pour occu- 
per une position qui ne soit pas aussi connue de Геп- 
nemi que celle qu'il venait de quitter. Le chev. Wilson 
est parti hier et s'arrêtera un jour à Moscou chez le 
e-te Michel: il m'’a prié de réitérer à votre excellence 
la prière qu’il vous а faite lui-même de tâcher que le 
gouvernement britannique envoye ici des armes au plus 
tôt et le plus qu'il pourra. Elles nous sont bien néces- 
saires, et pour les hommes nous en avons. 

Je supplie votre excellence d’agréer mes hommages. Le 
chev. Wilson a été traité ici avec la plus grande dis- 
tinction;s on lui a donné un officier de la garde qui 
parle anglais, chose qu'on п’а jamais faite pour un 
étranger, et un feldjaeger pour le voyage. 


ПРИЛОЖЕНТЕ. 


Письмо графа М. С. Воронцова къ Н. М. Лонгинову. 
С. Андреевское, 13 Сент. 1812. 


Наконецъ получилъ оть васъ три письма, любезньйций 
Николай Михайловичъ № 36, 37 и 38 и узналъ чрезъ оныя, 
что мое письмо съ Березовскимъ къ вамъ дошло и прило- 
женное къ батюшкВ пошло CB курьеромъ лорда Каткарта. 
Не могу описать вамъ, любезнзйший другъ, чувствоваше и 
признательность наиглубочайшую, наполнивипя сердце мое 
при чтени мипостив йшихъ на мой счеть выраженй обо- 
жаемой нашей Государыни. Зная очень, что, не имфвъ еще 
возможности содВлаться достойнымь лично столь великой ми- 
лости, я должень приписать оныя заслугёмъ батюшки моего 
и дяди; но не меньше того благодарность моя равняться мо- 
жетъ разв съ TBMB глубочайшимъ благогов8 темъ, которое 
обще со всВми нашими соотчичами я HMBIO къ несравненной 
и дражайшей нашей Государын®. Продли Borr жизнь ея и 
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Государя нашего! Патьдесять миллоновъ подданныхъ Всевыш- 
няго ежечасно о томъ просятъ, и покамзсть Онъ. намъ со- 
храненъ, никакой врагъ намъ страшенъ быть не можетъ. Пр- 
ятно жертвовать жизнио, когда любовь къ Отечеству ничВмъ 
не отдВляется OTB любви къ своимъ государямъ, и ничто иное, 
какъ одно и тоже. 

Сегодня я вамь мало пишу, ибо много долженъ писать 
въ APMIO съ отъБзжающими; да и здЪсь занимаюсь разо- 
брашемъ бумагъ, но на дняхъ непремънно пространно обо 
веемь къ вамъ напишу. Пушкину прошу поклониться. Про- 
mañre, любезный Николай Михайловичъ! Будьте здоровы и 
веселы. | 

Р. 5. Вильсонъ пишетъ, что Государыня и ему велБла 
MHB поклониться. Сдвлайте милость, повергая меня Kb сто- 
памъ Ея Величества, увЪрьте, что новыя силы и выздоровле- 
nie OTB такой высокой п незаслуженной милости чувствую. 

Письмо мое кь батюшкв прочтите. Я ему объ здвш- 
нихъ дблахъ ‚говорю, 
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58. 
St-Pétersbourg, le 7 septembre 1812. 


Je mempresse de faire parvenir à votre excellence 
la lettre ci-jointe de m-r le e-te Michel que j'ai reçue 
hier de Moscou. Elle y trouvera des nouvelles satis- 
faisantes sur la blessure et apprendra avec plaisir qu'il 
a auprès de lui un excellent chirurgien nommé Ш а- 
now. Le parti qu'il a pris d'aller à Andréevskoyé est 
sans doute le meilleur qu’on puisse prendre dans un 
moment aussi critique pour Moscou, où tout s'arme 
et se prépare pour une défense vigoureuse, en cas de 
revers pour notre armée, ce qui est plutôt une me- 
sure de prudence que de nécessité; car И est impos- 
sible que notre mortel ennemi puisse jamais y péné- 
trer. Ce ne sont pas des viennois qui défendent cette 
antique capitale dé l'Empire, mais un peuplk' dont 
l'esprit ne saurait être ni subjugué, ni vaincu. C'est 
vraiment. touchant de voir des gens de campagne de- 
puis Smolensk jusqu'à Moscou établis sous les murs 
de Kremle aux bivouacs, armés des haches, de faulx, 
de pelles, de pieux et de fusils, en criant: ,nous avons 
abandonné nos villages et nos chaumières pour ve- 
nir défendre Moscou; donnez-nous des armes, menez- 
nous à l’ennemi; il ne passera que sur nos corps pour 
y entrerl“ Je demande s’il est possible de conquérir 
cette capitale? L’Impératrice, en me racontant ce trait 
du dévouement de notre peuple, a pleuré de joie et de 
sensibilité, en voyant tant des preuves de cet amour 
de la patrie et de cet enthousiasme religieux, dont 
aucune autre nation peut-être n'est point capable, 
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excepté les Russes, dont l’unanimité, l'obéissance et 
l’amour d'ordre peuvent servir d'exemple aux Езра- 
gnols même. Les milices de Moscou et de Smolensk 
ont montré une valeur étonnante dans la bataille du 
26. On les a vues se battre à coups de poings, lorsque 
leurs armes ne pouvaient plus agir, et terrasser les 
ennemis avec leurs mains. Buonaparte doit être déses- 
péré autant qu’il est enragé de s'être trompé dans 
ses calculs, en voyant l’abîme de sa ruine ouvert 
sous ses pieds; mais il s’est embarqué trop loin pour 
reculer, et il paraît qu’il а pris le parti de périr les 
armes à la main et ne point sortir de chez nous. On 
dit qu'il a publié dans -l'ordre du jour ce qui suit: 
»Français! Vous êtes battus; vous vous êtes couverts 
d’opprobre et d’infamie; c'est une tache que vous de- 
vez laver dans le sang des Russes“. Le dernier cour- 
rier du prince Koutouzow était du 1 de ce mois; on 
croit par ce silence qu’il se passe à l’armée des événe- 
mens terribles. Il est possible que le sort de cette 
lutte est décidé à l'heure qu’il est. Dieu veuille que 
l'Europe et l’univers entier rentrent dans le repos et la 
tranquillité, dont ils n’ont point joui depuis 29 ans. 
On dit et l’on croit, je ne sais sur quel fondement, 
que le prince Koutouzow s’est replié jusqu'à Voskre- 
sensk, tant pour occuper une position plus avan- 
tageuse que pour rejoindre le corps du p-ce Lobanow 
qui doit déjà être arrivé avec beaucoup de milices. Si 
l'ennemi parvenait même à entrer à Moscou, се ne sera 
que pour y trouver sa tombe. Le c-te Rostoptchine 
a fait bien son devoir et anime le peuple avec le plus 
grand succès. П а commencé par enfermer quelques- 
uns des principaux martinistes impliqués dans la pu- 
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blication d'une infâme proclamation, faite par un mar- 
chand et un employé civil, pour prêcher la liberté, et 
qui n'a pas produit le moindre effet. Jamais, j'en étais 
persuadé, le peuple russe n'accepterait le don de la 
liberté de ce monstre qui désole l'univers. 

Le се de Lieven a été nommé avant-hier ambassa- 
deur à Londres et va partir incessamment. 


ПРИЛОЖЕНТЕ. 
Письмо графа М. С. Воронцова. къ его родителю. 
Andréevskoyé, се 11 septembre 1812, 


Quelqu'un que j'avais envoyé avant-hier à Pokrow, y 
est venu une demi-heure après le passage par cette 
ville de Wilson qui allait de Pétersbourg à l’armée. 
S'il l'avait vu, je suis sûr qu’il serait venu nous faire 
une visite et j'aurais été bien content de le voir et 
d'apprendre de lui ce qui se fait dans le reste du mon- 
de; саг nos connaissances ici ne s'étendent qu’à cent 
ou cent cinquante verstes de pays.—Nous avons eu 
hier, à notre grand regret, de mauvaises nouvelles sur 
la blessure du prince Bagration qui est à 70 verstes 
d'ici dans une campagne appartenant à un prince Ga- 
hitzine et qui s'appelle Сима, entre le chemin de Wla- 
dimir et celui de Yaroslav. La blessure du prince est à 
la jambe, l'os doit avoir été fracassé, et il souffre beau- 
coup. Pour moi, mon très-cher papa, ma plaie n’est 
plus qu’une bagatelle; je marche sur des béquilles et 
je peux déjà un peu appuyer sur la cuisse gauche qui 
est blessée. Comme la nuit du 25 au 26 que nous 
avons passée au bivouac avait été très-froide, j'étais 
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chaudement habillé, mon manteau faisait par bonheur 
plusieurs plis à l'endroit où la balle m'a frappé, et 
cela a beaucoup amorti le coup. 

J'envoye cette lettre à Wladimir pour qu'on Гу mette 
à la poste qui doit aller, je crois, à présent par Yaroslav. 
Âdieu, mon très-cher papa, je vous supplie d’embras- 
ser pour moi Katinka et de me rappeler à tous nos 
amis. 

J'ai été constamment occupé tous ces jours-ci et le 
soir encore à mettre de côté parmi l'immense quantité 
de papiers qu'il y à ici, ceux qui sont trop intéres- 
sants pour risquer de les perdre en cas qu'il y ait 
quelque danger ici. Je les prendrai alors avec moi. 





С. Петербургъ, 18 Сентября 1812. 


Кавалеръ Безерра отправляясь отселв завтра, пользу- 
юсь симъ случаемъ, чтобы отвЪ%чать вашему слятельству на 
вопросъ вашъ о происшествяхъ въ APMIH, гдВ вы справед- 
ливо заключаете, что не безъ интригъ было сначала и до 
нын8, къ несчастио и вреду нашему. Письмо cie назначая 
для васъ единственно, или для немногихъ, коимъ ваше сятель- 
ство сообщить заблагоразсудите, я почитаю за лучшее пи- 
сать оное по-русски, дабы любопытное око иноетранцевъ 
не могло проникнуть содержаше онаго. 

Коль скоро правительство составлено изъ частей несо- 
глаесныхъ между собою, нельзя ожидать, чтобы оное могло 
поддерживать себя иначе какъ интригами; а аи раепростра- 
няясь повеюду, наполняютъ BCB MBCTA, зависяпия отъ онаго. 
Такимъ образомъ стбитъ только упомянуть имена министровь 
нашихь, чтобы все понять и вовхь цвнить какъ должно. 

Грахъ Румянцовъ одинъ, можно сказать, наибольше имвлъ 
вляня на BCB мВры правительства. Если не купленъ Фран- 
щею, то изъ единственной въ своемъ родЪ глупости и не- 
способности; всегда такъ дЪЙствовалъ какъ бы на жалова- 
нь у Бонапарте, до того, что если бывали когда минуты 
добраго расположеня Государя къ доброму дЪлу, то оное не 
иначе исполнялось какъ мимо его. При всемъ томъ онъ во- 
образилъ и заставилъ многихъ о себв думать, что онъ Maria- 
вель, хогя голова его нимало не похожа ва сего умнаго 
COCHCTA въ политикЪ. Описывать больше Румявцова было бы 
излишне; а довольно сказать, что онъ до начала сей войны 
вврилъ словамъ и обвщанямъ Бонапарте боле чвмъ Еван- 
гелю, о которомъ и понят не имЪетъ, какъ и о BBPB ио 
обязанностяхъ XPHCTIAHAHA. 

Козодавлевь, министр внутреннихъ дЪлъь, есть его креатура, 


подлВЙпий изъ подлецовъ, знаюциЙ порядокъ и течене обык- 
Архивъ Князя Воронцова ХХШ. 10 
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новенныхъ дзаъ и ничего никогда не значивиий, KPOMB, про- 
возглашая правила Румянцова въ своей raser *), много пре- 
пятствовалъ сближеню Росси съ Ангмею, и постоянно по- 
казывалъ себя врагомъ послвдней. Сей глупой, впрочемъ, пе- 
данть никакого никогда BJiAHIA, даже понят1я о политической 
системВ нашей, если то можно назвать системою, не имВлъ. 
Князь Куракивь его вывель въ люди, и когда просилъ себъ 
въ товарищи по внутреннимъ дВламъ, Государь самъ сказалъь 
ему, что онъ согрзваеть змВю за пазухой; однакоже по 
вторичной его просьбЪ не отказалъ ему въ семъ выборз. 

Барклай, выведенный изъ ничтожества Аракчеевымъ, кото- 
рый думал имъ управлять какъ секретаремъ, когда вся ар- 
Mi возненавидьла его самаго, показалъ однакоже характеръ, 
коего А. не ожидалъ, и съ, самого начала взялъ всю власть 
и могущество, которыя А. думалъ себв одному навсегда 
присвоить; но ошибся, приесвоивъ ихъ MBCTY, а не себз, и 
Барклай ии на шагъ не упустиль ему, когда вступилъ BB 
министерство. Я почитаю, сколько могу судить, что Барклай 
есть честный, тяжелый Н®мецъ съ характеромъ и познанями, 
кои однакожъ недостаточны для миниетра. При томъ, не Ma 
ни связей, ни могущихь друзей, онъ одинъ стоялъ противъ 
всвхь бурь, пока наконецъ Ольденбурская Фамимя и Спе- 
ранскй, какъ утверждають, приняли его BB покровитель- 
ство. 

Траверсе, по сходству положештя своего съ Барклаемъ, на- 
шелъ въ немъ одномь, можно сказать, товарища и друга; но 
Въ дВлахъ никогда ничего не значиль. 

Гурьевъ человзкъ съ хорошими правилами и довольно че- 
стный, но пренеспособный къ MbCTY и двламъ, поддержива- 
емый Толетымъ, Голицинымъ и другими придворными, часто 
боролся съ Сперанскимъ, но устоялъ, не имя почти ника- 
кихъ сношенй съ прочими товарищами своими, и въ дВлахъ 
кромВ своей чаети, никогда голоса не имЪлъ. 





*) СЗверной Почт&. Il BE. 
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Б-ъ, полищши министръ, другаго ремесла въ взкт, не 
имвлъ какъ шоонетво, бывъ долго въ МосквВ и зд№еь полиц- 
мейстеромъ. Подлой должности и поручить нельзя, какъ ду- 
MB подлой, которой никто не MOrB себя ввзрить или всту- 
пить съ нимъ въ связь. Онъ много дЪлалъ зла, добра немно- 
гимъ, а въ политикЬ ничего и не смыслитъ. 

Разумовскй, начальникъ и покровитель Московскихъ мар- 
тинистовъ, зарывшиеь въ ботанику и метахизику, былъ и 
есть находкою для BCBXB педантовъ, подъ именемъ ученыхъ, 
кои все могли двлать, лишь бы не нарушали его лВности и 
покоя. и вездь въ ученыхъ обществахъ ввели правила TAKIA, 
кои BB одной Франщи покровительствуемы. Стоить назвать 
Московсый и Деритетюй университеты, чтобы изобразить l'é- 
тингенск!й, гдь не знаютъ ни Бога, ни закона. Сперансюй 
глубоко проникнулъь и для достиженя своей II разсудилъ, 
что надобно революцию начать съ образовамя юношества 
безъ разбора, по своимъ правиламъ, въ предосуждене дво- 
ранству и заслугамь предковъ. Ему надобно было не Зава- 
довскаго, а того, кто-бы ему не мВшаль. Разумовсюй вы- 
полнигь CIO цёль, въ прочихъ дВлахъ не участвуя. 

Дмитр!евъ, шита, человВкъ прямой и честный, немного 
мартинистъ, шелъ своею дорогою, не входя въ большия свя- 
зи, кромЪ съ стариннымъ пр1ятелемъ Балашевымъ и съ Разу- 
мовскимъ, съ прочими онъ мало знался и дВлалЪ одни свои ha. 

Министерство такъ составленное не могло почти дЪйство- 
вать. Для него надобна была душа; нашлась она въ Спе- 
ранекомъ, къ несчастно Pocciu. Креатура Кочубея, самъ Кочу- 
бей, вывезпий изъ Парижа знаменитый планъ Соввта, прави- 
тельства, всеобщаго преобразованя, сталъ у него секретаремъ 
и исполнителемъ; самъ Румянцовъ, при всей гордости своей, 
былъ у ногь его. Онь преобразоваль правительство, восии- 
тане, APMIIO, Финансы; Сенать остановиль его, тогда какъ 
разрушеше онаго было начертано, и велиюй творецъ онаго 
забыть. Образоваше Сената продолжалось въ CoBBTh нз- 
сколько мЬсяцевъ; въ послднемъ засВдани по сему предме- 
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ту недостойваго отца Николая Ив. Салтыкова предостой- 
ный сынъ Александр Н. имЪлъ духъ подписать журналъ 
такъ: «остаюсь при евоемъ мнфнш, а журналъ подписываю 
по волв Его В—ва, изъявленной Mb чрезъ государетвенна- 
го секретаря». НЪеколько другихъ было противъ разрушевя 
стараго здавя Сената; почему Государь остановился, хотя 
большинство и было на сторонз Сперанскаго, и совершеще 
сего дВаа отложено, пока политичесюя сношен1я наши за- 
ставили обратить въ другую сторону внимаше. Сперанский 
и туть сталь душею; онъ создалъ для себя такое MBCTO, что 
мимо его ничто не могло и не должно было пройти. Румян- 
цовъ, Баркляй, даже Ольденбурская фФамиля имЪли въ немъ 
нужду. Кочубей гордился, что вывелъ на сцену толь велика- 
го мужа и думаль, что онъ, посредствомъ Сперанскаго, все 
двлаеть и все ввдаетъ. Какъ онъ ошибся, когда, послВ слу- 
чившагося съ нимъ катастрофа, увидьлъ, что у Сперанскаго 
никто кромз Магницкаго не былъ въ CeKPeTB и ещен% сколькихъ 
нисшихъ его креатуръ и что OH былъ не что иное какъ глупый 
и сильный покровитель цвлой шайки измВнниковъ и предателей. 

До сихъ поръ HeH3BBCTHO завВрно, въ чемь состояла BH- 
на CHXB ссылочныхь; но вообще ввроятнзе почитается слЪ- 
дующее обстоятельство. Когда война была рзшена и планъ 
оной окончательно принатъ, BCB MBPHI распоряжены и до- 
кладь военнаго министра утвержденъ, вдругъ бумаги сш про- 
пали изъ портфеля военнаго министра, который обыкновенно 
хранилея у полковника Воейкова, охлигель-адъютанта, и упра- 
лявшгаго канцелярлею военнаго министра. На вопросъ его, куда 
дввались бумаги? Воейковъ отвзчаль: не знаю. Барклай тот- 
чаеь возвратился KB Государю, не оставиль ли ихъ у него 
вь кабинет\ь; ихъ не нашли. Цо возвращении, Воейковъ гово- 
рить, что онъ отдалъь ихъ сойсать статек. сов. Болховскому, 
который былъ секретаремь KOMMHCCIH составления военнаго 
уложеня; оть сего перешли онз къ Магницкому и Сперан- 
CKOMY, такь что съ трудомъ отьиекали сли бумаги, кои почи- 
тались величайшею тайною, извЪстною только Его Величе- 
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ству, Барклаю и Воейкову. Въ допросв Болховсюй и Воей- 
ковъ отвфчали на вопросъ, для чего нужна была кошя, что 
Сперанск!Й ея потребовалъ, н что они сочли нужнымъ ему 
въ томъ повиноваться, а спросить позволения не имВли вре- 
мени, или не почли нужнымъ. Для чего могли быть нужны 
Сперанскому и Магницкому си военныя распоряженя, была 
вещь подозрительная и, по опечатани ихъ бумагъ, особливо 
послфдняго, подозрьн!ия CiH оказались основательными. Въ то- 
же время оказалось, что Сперансвый велъ переписку въ ших- 
рахъ, кои требоваль по произволению отъ дЪйств. ст. сов. 
Бека, въ иностр. коллеми, мимо гр. Румянцова, и чрезт, посред- 
ство экспедитора канцеляр1и послЪдняго Жерве. Какъ сей, 
такъ и Бекъ показали, что государственный секретарь, AMPA 
право объявлать имянные указы, они не могли ему отказать въ 
шифхрахъ, тБмъ болфе, что онъ именно не велБлъ имъ спра- 
шивать о томъ канцлера. Однимъ словомъ, HbTB COMHBAHIA, 
что Лористонъ имВлъ сми бумаги и даже успьль отправить 
въ Парижъ, такъ какъ, HAKAHYHB ссылки виновныхъ, отправ- 
ленъ былъ адъютантъ его, который даже стрфлялъ по Ha- 
шемъ ФельдъегерЪ, который его объьхалъь близь Риги, со- 
BCBMB по особенному порученю, а не для поимки его. Bcb 
назначен1я и распоряжешя по армямъ были уже сдвлавы, 
H BCB MBCTA наполнены людьми преданными симъ измЪпии- 
камъ, по большей части, такъ какъ вся власть и люди Bb 
ихъ рукахъ были: ибо Сперанск!й былъ вее въ Импер!и, такъ 
вакъ Магницый, военный законодатель, съ Воейковымъ и 
Болховскимт дБлали все что ни заблагоразсудили по воен- 
ному департаменту. Люди сш. почти вс остались при MB- 
стахь въ армш. Можно ли чего хорошаго отъ нахъ ожидать? 
Недавно граф» Мпхайло Семеновичь поймалъ oxmoro въ семъ 
родЪ, который былъ при начальник генер. штаба 3-Й арм, 
по имени маркизъ Делезеръ, который часто отлучалея и лю- 
билъ Фздить на аванпосты и парламентеромъ. Графъ М. С. 
приказалъ слфдовать за вимъ и, когда оказалось, что OH 
COBCHMBE не былъ тамъ гдЪ сказалъ, подозръня CAbIAIACE 
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основательными, и онъ принужденъ былъ сказать о томъ на- 
чальнику его граху С. При, который по допрос и отпра- 
вилъ его къ граху Растопчину, гдВ подозрЪн1я дознаны спра- 
ведливыми. ПослЬ сего неудивительно, что въ бумагахъ Се- 
бастани нашли распоряжен1я и планъ движен!й 2-й армии. 
Сей Лезеръ былъ корпуснымъ адъютантомъ у Дохторова, но 
нашелъ выгоднве быть при источникБ BCBXB военныхъ дЪй- 
стыЙ, и ycubar. Можно было предвидВть, что Сперансюй и 
ему подобные не однимъ Лезеромъ армю наградили; но у 
насъ никогда ничто не додЪлывается: довольетвовалиеь со- 
слать главныхъ, а прочихъ безъь вниман1я оставили. Воейко- 
ву еще дана бригада въ дЪйствующей армш, TAB онъ и те- 
перь находится. Почему онъ меньше другихъь виновенъ? Не 
знаю. Впрочемъ можно ли почесть наказанемъ и ссызку TX, 
коихъ предать смертной казни было-бы мало? Сперанский Bb 
Нижнемъ НовгородЪ чуть не былъ закиданъ камнями и по- 
сл не сталъ показываться; а Магницюй въ Bouorxb громо- 
гласно вездв проповздывалъ вольность, что и побудило его 
услать далЪе. À | 
Чтобы докончить исторю сихъ людей, скажу, что Сперан- 
ск1Й есть сынъ одного дьячка, воспитывался въ здьшней Ce- 
минари и потомъ училъ Русской TPAMOTB побочныхъ дЪтей 
князя Александра Б. Куракина, который и помЪстилъ его въ 
службу. Будучи надворнымъ совЪтникомъ, онъ поступилъ къ 
граху Кочубею въ министерство внутреннее и пошелъ BB 
чины и знать, HMBA способности и даръ хорошо писать. Ко. 
чубей и Сперансюй были два педанта, кои ничего не сджлали 
кромз взчныхъ образованйЙ и преобразованй, такъ что въ 
пословицу вошло подъ именемъ образовимя и соображеня 
разумВть ихъ двоихъ. Самое пустое незначущее M'BCTO, вновь 
учреждаемое, получало томы наставленй, правиль и педти- 
счнй, кои и до исполненя никогда не могли дойти. Сперан- 
CHA женился посл на дочери одной Англичанки, бывшей 
при двор нянькою; имЪеть дочь, и теща у него живетъ и 
внучку воспитываетъь, а жена умерла. Онъ быаъ въ ЭрФурт- 
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скомъ вояж, сдв OTMBHHO былъ обласканъ Бонапартемъ; ви- 
дно, что Коленкуръь его хорошо описалъ. Часто видЪли сего 
посла верхомъ у Сперанскаго по утрамъ, тогда какъ онъ 
еще не былъ государств. секретаремъ. ЗачВмъ и почему, ви- 
ETO не любопытствовалъ узнать; а цвлой городъ про то зналъ. 
Человзкъ сей прошелъ вс департаменты правительства, быль 
у Лопухина и Новосильцова по министерству юстищи и былъ 
известный взяточникъ. Полагають, что имвше его неисчет- 
но, и кромЪ деревень онъ имЪетъ 11 каменныхъ домовъ здЪсь 
и множество капиталовъ; HO HABBPHO никто того не знаетъ, 
и большая часть домовтъ, говорятъ, куплены на имя Злобина, 
купца, коего сынъ ему своякъ и имъ въ служб получиль 
чины, MbCTA и жалованье, кромВ того что отецъ по торгов- 
тБ и процессамъ своимъ имвлъ въ Сперанскомъ подпору и 
защиту, а въ спекулящахъ товарища. 

Магницюй изъ самыхъ бВдныхъ дворянъ. Отецъ его почти 
милостынею питался въ MOCKBB, пока сынъ доставилъ ему 
MBCTO, чинъ, ленту, пеню и жалованье. Началъ our слу- 
жить Bb Иностранной Коллеги, быль въ Париж при Морко- 
BB, откуда почти быль высланъ. Шита, повеса, игрокъ и до- 
вольно пылкаго ума. По возвращени сюда онъ написалъ 
письмо покойному граху Александру Романовичу, который 
правила и мысли его нашелъ толь непристойными и дур- 
ными, что приказалъ его изъ коллеми исключить. Кочубей, 
протекторъ всей сволочи, и его къ себЪ прибралъ въ мини- 
стерство внутр. дЪль и довель его до статсъ-секретаря съ 
чиномъ дЪйств. ст. сов. и лентою, въ 30 ABTB отъ роду. Же- 
нился онъ на какой-то Француженкв изъ модной лавки, 
братьевъ и родню ся вывелъ въ люди и въ MBCTA и, ничего 
не имя кромЪ жалованья, содержалъь пышно всю CIO семью 
и самъ жиль какъ Лукулль; никто даже не спросиль, BMD и 
какъ.—О прочихъ зачЪмъ упоминать? Свой своего ищетъ. 

Описавъ такимль образомъ корень всего зла, можно удоб- 
HBe приступить къ отраслямъ, кои не меньше имЪли влаяная 
на нашу армпо. НЪкто Фуль, который принять изъ Прус- 
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ской въ нашу службу генералъ-майоромъ, былъ творцомъ 
нашего плана воины. Человзкъ сей имЪетъ больния матема- 
тическя свёдЪшя, но есть не иное какъ Н®мецкой педантъ и 
совершенно имЖеть видъ пошлаго дурака. Ояъ самый начер- 
таль планъ Тенской батали и разрушеня Пруссш. Барклай 
и Ольденбурская хамимя покровительствовали его какъ HBM- 
па, СперансюЙ какъ человЪка нужнаго, или по крайней Mb- 
ph ни въ чемъ ему не мвшающаго. Maorie не безъ причины 
почитають его шшономъ и H3MBHHHKOMB. Ато и какъ его 
сюда выписалъ, неизвЪстно; только онъ посл% Тильзита здЪсь 
очутился. О планЪ его и говорить HBTR нужды: онъ быль 
слишкомъ BHABHB по BCBMB происшествямъ войны. Барклай, 
исполнитель онаго, НЪмецъ въ душ, привлекпий ненависть 
BCBXB Русскихъ генераловъ, у коихь онъ быль недавно въ 
командЪ, соединяющий гордость съ грубостью, положиль за 
правило никого пе видфть и не допускать. Все его общество 
состояло изъ HBKOero Веймарскаго барона Фольцогена, адъ- 
ютанта Левенштерна и другаго, Н®мца же. Ha везхъ ихъ 
были большия подозрзня, особливо на перваго, который неиз- 
вфетно какъ и зач? мь при немъ очутился, не будучи даже 
въ нашей службв. Въ главной квартирв кромз Нмецкаго 
языка и слова не слышно. Солдаты главнокомандующаго не 
видЪли и не знали кром$ въ ABIB противъ непрлятеля, гдЪ 
онъ всегда оказывалтъ много храбрости и присутствя духа; 
но все чтоб касалось до распоряженй прежде и поелЪ дла, 
при безпрерывномъ отступлении посл успЪховъ, казалось не- 
понятнымъ, а о движеняхъ непраятеля не иначе узнавали, 
какь когда оныя были уже произведены въ XBACTBO, тогда 
какъ наши казались ему известными. До Смоленска винить 
Барклая нельзя (онъ исполняялъ предписанный планъ); но по- 
слЪ Смоленска, когда предписано ему дЪйствовать наступа- 
тельно и онъ имфль къ тому способы, одержавъ звачуций 
успвхъ, отразивъ непрлятеля, оправдать ого трудно, TÉMB бо- 
be что большая часть генераловъ доказали ему возмож- 
ность удержать позицию, которая одна могла закрыть Москву. 
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Maoric поставляютъ его на одной доскв съ Сперанскимъ, но 
несправедливо, кажется; а BBPOATHO, что NOCABAHIA BB вы- 
борв семъ участвовалъ... 

Князь Багратюнъ, хотя и неучъ, но опытной воинъ и 
BCBMH зюбимъ въ APMIH, повиновался, но весьма не охотно, 
Барклаю, который его моложе, хотя и министръ. Bnpo- 
чемъ овъ долгь евой исполнилъь и соединился съ нимъ, 
не смотря на BCB препятств1я и трудности. Послв Смоленска 
опъ писаль Государю, что онъ готовъ повиноваться кому 
угодно, даже и Барклаю, но что сей командовать не спосо- 
бенъ, и BCB солдаты ропщутъ. Изнурили ихъ напрасно, по- 
ловину растеряли для того, чтобы Москву и знатвую часть 
Росси раззорить, тогда какъ св жими еше войсками въ на- 
чалЪ можно было неприятеля остановить. Государь CAMP былъ 
свидфтелемъ, когда, въ бытность его въ Видзахъ, корпусъ 
гр. Шувалова (ный грага Остермана-Толетаго) почти гром- 
ко закричалъ: измзна! По рапорту о семъ граха Шувалова, 
его смЪвили и планъ по старому продолжали исполнять, по- 
ка пашли, что не по нашему, а по своему плану непрлятель 
дъйствустъ. Въ Дрисев узнали, что непрлятель устремился на 
Смоленскъ; въ военномъ COBBTB положено туда итти. Госу- 
дарь потеряль голову и узналъ, что война не есть его ре- 
месло, но все AC переставалъ во все входить и всему мЬшать. 
Грахъ Аракчеевь уговорилъ его Вхать въ Баграт!онову ар- 
мю съ собою. Лишь коляски тронулись. съ MCTA, онъ ве- 
лВлъ Ъхать въ Смоленекъ, а не въ Витебскъ и объявилъ ему, 
что ему догжно Вхать въ Смоленскъ и Москву, учредить но- 
выя силы, а что въ APMIH присутств!е его не только вредно, но 
даже опасно. Говорятъ, что Аракчеевъ взялся быть исполни- 
телемт, общаго желан!я BCBXR генераловъ. Маркизъ Паулучи, 
Пемонтецъь и человзкъ съ большими CBBXBHIAMM, при l'ocy- 
дарв въ военномь COBBTB, на предяожене Фуля ретировать- 
ся снова, сказалъ: что тотъ, кто похоронильъ Пруссю и ея 
армю въ Шен, не можеть быть какъ измВнникъ или глу- 
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пецт, и готовить подобный жребй Росаи. Государь прика- 
залъ ему выдти, и отступлеше продолжалось—вотъ и до Москвы 
дошло. Ольденбурцы, поддерживая Фуля и его MHbuie, даже 
изъяснялись на счеть нашихъ Русскихъ генераловъ весьма, 
нехорошо. Генералъ-адъютантъ князь Трубецкой сказалъ одно- 
му изъ нихъ, что онъ счастливъ быть зятемъ Государя: ина- 
че онъ ему бы показалъ, что Pyccrie генералы значатъ. 
Ненависть въ войск до того возросла, что еслибы Государь 
не узхалъ, неизвестно, чЪмъ все Cie кончилось бы. 

Вся публика кричала Кутузова послать. Кутузовъ былъ 
здЪсь и трактованъ какъ всякой офицеръ, не смотря HA прош- 
шлую кампатю и на миръ съ Турками, о коихъ даже и 
слова не сказано ему по пр1здв Государя, пока наконецъ 
OHB самъ не сталъ требовать объясненя, дурно ли хорошо ли 
OHB сдвлалъ, и что онъ желаетъ звать MHbHie Государя. Тутъ 
и сторговались съ нимъ выбрать кважесюй титулъ или KeHB 
портретъ! Наконецъ, когда дВло зашло и за Смоленскъ—не- 
чего дБлать: надобно послать Кутузова поправить то, что 
уже близко къ разрушению. Увы! Москва не спасена, не смо- 
тря на 26 Августа, стоившее намь до 30,000 героевъь! Вотъ 
каковы слВдетвя Ольденбурцовъ, Сперавскихъ, Фулевъ, Барк- 
лаевъ! Богь знаетъ` что впередъ случится. Никогда не слы- 
хано, чтобы судьба всей apmiu и цвлой Империи ввзрялась 
челов ку хорошо командовавшему бригадою или дивиз1ею, и 
который нетерпимъ подчиненными, ненавистенъ солдатамъ. 
Если Россля устоить послВ толь ужаснаго испытаня до- 
стоинствъ главнокомандующаго, то одному Провидёню и сво- 
ему народу тёмъ обязаны будемъ, а не правительству. По- 
ляки были уже въ нашихъ границахъ, à Румянцовъ увёрялъ, 
что войны не будетъ, быть не можетъ, что то были KAKIE ни 
есть сумасбродныя головы (têtes évaporées) Поляковъ, коихъ 
голодъ или пьянство заставили войдти въ наши предёлы. Ге- 
нералы почти не имли предписан1й, полагаясь на увзреня 
Румянцова, и когда Баговуту рапортовали, что Французы 
переходять у Ковно Н№манъ, онъ не повзрилъ какъ получа 
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вторичный рапортъ.—Иностранцы Армфельть и Паулучи, 
бывше съ Государемъ, говорили какъ Русеке; жаль, что Рус- 
скихъ не ставятт, въ такое MBCTO, TAB говорить должно за 
себя—все НЪмцы! Слава Богу, что случился тутъ Аракчеевъ, 
лично злодВй большей части генераловъ и Гатчинской ти- 
ранъ войскамъ, но патрютъ извзстный, преданный Отечеству 
и Государю: безъ его рьшимости и присутетвя духа, чего 
должно бы ожидать? Онъ же совЪтовалъ отозвать великаго 
князя M . . . . . . . HOBBCY, которые енова просились въ 
арм!ю, HO ихъ не пустили. Ови тамъ только нужны, TAb 
нужно все разстроить; обоихъ можно бы для сего Францу- 
замъ уступить. Ваше с1ятельство увидите со временемъ, чего 
будеть вамъ стоить CiA . . . . . . . Фамимя. Далеко уже 
и теперь они власть свою проетираютъ; невижу, IAB OCTA- 
HOBATCA, особливо съ извветнымъ нравомъ и надменностио 
видовъ великой княгини. Герц. Виртембергскй, находясь въ ар- 
ми съ TBXB поръ какъ Витебскъ нами оставленъ, напротивъ, 
оказалъ много пользы, пособй и даже позванЙ, съ твер- 
достю и присутствемъ духа. ПослВ отступленя изъ Смолен- 
ска, если бы онъ не навелъ двухъ мостовъ чрезъ болото, 
о чемъ Барклай не думалъ, можетъ быть вся армя пропала. 

Ваше слятельство еще до полученя сего узнаете о вступ- 
лени Французовъь въ Москву. Cie случилось велвдетые 
военнаго COBBTA, который былъ созванъ и въ коемъ Беник- 
сенъ и Коновницынъ, генералъ-лейтенантъ, предлагали за- 
щищать Москву; npouie вс были оставить оную, BL томъ 
числ и князь Кутузовт, несмотря на то, что при отьъзздь 
отсюда и по прибыми въ армю онъ объявилт, что непрая- 
тель не иначе вступить въ сю древнюю столицу, какъ по 
его мертвому трупу. Видно, были важныя причины, кои за- 
ставили отступить и не произвести въ дьйство первона- 
чальнаго плана защищать ее какъ Сарасоссу. Если то спра- 
ведяиво, что сначала Кутузовъ отступилъ 15 вереть по Ря- 
занской и Тульской дорог, à теперь опять лВвымъ крыломъ 
занялъ Можайскъ: то можеть статься, что непраятель обой- 
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денъ и долженъ выйти, чтобы открыть себ путь; ибо Ниже-. 
городская, Ярославская, Костромская, Владимирская и друг!я 
милищи могутъ ему попрепятетвовать идти далЪе со всеми 
силами, особливо имзя въ тылу цзлую армио, недавно сра- 
жавшуюся съ YCHBXOMB подъ Можайскомъ и усиленную кор- 
пусомъ вновь Фхормированныхъ войскъ подъ командою князя 
Лобанова и милищями. Съ другой стороны корпусъ OTABIE- 
ный бар. Винценгерода находится около Клина до 28,000 че- 
4OBBKE, прикрывая Ярославскую и Тверскую дороги и посы- 
лая отряды на Волоколамскъ. Мномя письма, кои я самъ ви- 
ABB, полагаютъ, что ASIA наши чрезъ отдачу Москвы мно- 
го выиграли; но кромЪ того, что почти невозможно пре- 
градить совершенно путь арм!и до 200,000 простирающей- 
ся, зло (морально судя) потери столицы есть пятно для чести 
народной и можеть произвести въ народЪ печальныя слЪд- 
CTBIA, если духъь начнетъ упадать и жаръ простынетъ. Что- 
бы предупредить си пагубвыя послдетв1я, надобно немед- 
ленно дЪйствовать наступательно. Надзюсь, что князь Куту- 
зовъ сего не упуститъ; но съ 4-го числа H3BBCTIH отъ него 
нътъ. Вооруженный Московекюй народъ, который графомъ 
Растопчинымь удивительно былъ электризованъ, подъ име- 
немъ клича, вышелъ съ нимъ въ числ 63,000 человЪъкъ и 
соединияся съ армею, унеся съ собою запасовъ сколько B03- 
можно; проче вс истреблены или вывезены заблаговремен- 
но, такъ какъ и наши раненые и больные, коихъ было 
до 11.000 человзкъ. BcB войска, регулярныя и нерегу- 
лярныя, кои должны быть нынЪ съ Кутузовымъ, пола- 
гаютт въ 225.000 человъкъ. Тормасовъ и Чичаговъ по- 
лучили повелвня ABACTBOBATE немедленно на Смоленскъ. 

Все cie, если не замъшкается, будетъ имзть важныя CIBACTBIA; 
но если станутъ долго откладывать, можетъ быть только для бу- 
дущаго полезно, такъ какъ Шведская высадка и заняте 
Мадрита Велингтономъ. Намъ же теперь настоитъ нужда въ 
дьйстыяхъ немедленныхъ, каковыхъ спасенме Poccin и Евро- 
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пы требуетъ. Безъ того вся Польша и цёлый свЪть на насъ 
возстанутъ; въ Польш8 и самые преданные намъ покинутъ 
насъ и возмуть его сторону. Въ дза мВсяца будеть противу 
насъ 100.000 войска, которое доселБ не существовало. И 
теперь уже говорятъ, что Бонапарте Поляковь и нашихъ, 
оставшихся назади, больныхъ и усталыхъ, поставилъ у себя 
десятыми въ войскахъ; что же будеть послв? Барклая ви- 
вять наиболВе, что цзлая арм1я донын$ въ бездьйстви и от- 
даленности оставлена. Въ самомъ двлВ, выключая Тормасова 
арм!ю, дьйствующую противъ Аветр1йцевь и Саксонцевъ, 
резервъ его до 30.000 оставленъ вь ЖитомирЪ безъ всякаго 
движеншя и пользы, такъ какъ и резервный корпуеъ подъ 
командою Эртеля до 25.000 въ Чернисовв и МозырЪ, Боб- 
руйекй гарнизонъ 26 баталоновъ и корпусъ 15.000, бывший 
въ Крыму и Одессв, которому давно бы слВдовало придти. 

Безъ comxBuis, не будучи военнымъ, трудно судить о сихъ 
распоряженяхъ; но коль скоро солдаты велухъ кричать, что 
Барклай съ Сперанскимъ въ H3MbHB, кажется и оправдать 
его во всемъ трудно. Еслибы сначала дали комарду Куту- 
зову или посовзтовались съ нимъ, и Москва была бы цзла, 
и Ada шхи бы иначе; но предубьждевя противу его съ Ав- 
CTPIACKOM кампан!и, TAB онъ ворочемъ нимало не виновенъ, 
доселВ остались непреклонными, даже когда Отечество стало 
на краю гибели. Государь даже и не начиналъь говорить съ 
нимъ про войну. Кутузовъ почелъ обязанностю говорить о 
томъ и доказалъ, что планъ былъ самый необдуманный и 
войска были расположены не по военнымъ правиламъ и бо- 
лье похоже на кордонъ противу чумы. Хотя и поздно, при- 
нялись за него; но по крайней м5рЪ надежда остается, что 
Отечество не погибнетъь и что почтенный сей старикъ, и во- 
евными способностями, и опытностио, и именемъ своимъ, мо- 
жеть спасти и поправить двла. Что до Москвы, знаюлце по- 
ложеше мЪстъ и войекъ доказали, что, отдавши Смоденскъ, 
ее удерживать было бы безразсудно. Съ часу на часъ ожи- 
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даемъ теперь о случившемся въ армш съ 4-го числа извз- 
стЙ; они должны быть важны и рЬьшительны. Одно къ YTB- 
шеню намъ остаетея, что Государь и не думаетъь о MAP и 
рзшился никакихъ предложенй не принимать, хотя бы дЪло 
дошло до Казави и Архангельска. Вчера Императрица, го- 
воря о слухахъ разсвваемыхъ злонамВренными людьми на 
счеть мира, именно MHB поручила, если о томъ будегъь рВчь 
при мнЪ, противурЪчить и позволила даже на нее ссылаться. 
Не меньше тому доказательствомъ и то служитъ, что съ по- 
лученя взетей о заняти Моеквы укладка архивовъ и пр. 
продолжается во всзхъ департаментахъ правительства и дру- 
гихъ казенныхъ MBCTAxB. Кажетса, cie совершенно напрасно: 
ибо нельзя думать, чтобы непраятель рВшиался сюда идти; раз- 
BB несчасте довело бы насъ потерять всю армю безъ ос- 
татку, чего при помощи Бога случиться не должно и не мо- 
жетъ. Также объявленное вчера назначене Татищева по- 
сланникомъ къ Гишпанской юнтв и барона Строгонова въ 
Швешю не меньше можно почесть доказательствами, что 
миръ съ Бонапарте теперь больше еще отдаленъ, чёмъ при 
вступлении его въ наши предзлы. Румянцовъ должень быть 
въ OTUAAHIH; но я давно уже сказалъ, что OHB на все готовъ, 
лишь бы остаться при MBCTB, изъ котораго иначе не выдетъ, 
какъ тогда, когда CO стыдомъ его изъ онаго выгонять. Те- 
перь онъ одного изъ находящихся въ его канцеляр!и, князя 
Козловскаго, посылаетъ гласить по городу, что публика кри- 
чить противу Румянцова, и что Государь не долженъ усту- 
пить и позволить духу ревозющи и факшй повелЪвать пра- 
вительству и его MBPAMB; что если теперь уступить, то чрезъ 
3 MBCAUA народные вопли станутъ требовать перемвны вся- 
каго другаго министра, а потомъ и до Государя дВло можеть 
дойти; что въ Poccin не должно быть и несогласно съ ея 
правительствомъ народному духу или гласу, тогда какъ Оте- 
чество одному сему духу обязано своимъ спасешемъ. Таковы 
мысли Румянцова, коими онъ поддержать себя хочеть и Bb- 
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роятно Haxberca устрашить Государя. Въ Або, когда Берна- 
дотъ коснулся нашей политики и неспособности Руманцова, 
говорять, Государь назвалъ его своимъ другомъ (ami), и что 
Бернадоть отвзчалъ, что онъ и не станетъ болЪе касаться 
до такого предмета, который относился до собственныхъ зув- 
crBiñ Государя. Назвачене Татищева и Строгонова служитъ 
однакожъ невольно великимъ знакомъ сихъ чувств1й, ибо оно 
есть отъ выбора Государя, и Румянцовъ въ вЪкъ ихъ не 
назначиль бы никуда. Между TBMD мы вездв и во всемъ 
опоздали по крайней mp 6 мЬсяцевъ: въ мир съ Турщею, 
Bb MAPB съ Ангмею, въ союзв съ Швещею, въ высадкВ 
Шведскихъ войскъ, однимъ словомъ во веВхъ сношеняхъ на- 
шихъ. Еели планъ Румянцова былъ, чтобъ вездВ опоздать и 
при взяти Москвы миръ заключить, какой ни есть: OHb 
успвль въ предположеняхъ, но ошибся въ послдствыи. Умыш- 
ленно ли OH дйствовалъ или отъ глупости, заключене одно, 
что онъ измВнвикъ и врагъ Отечества, за каковаго и BCB его 
почитаютъ. При отъзздв Государя въ армю, во время молеб- 
crBis въ Казанской церкви, вс взоры на него обращены бы- 
AH, и только не доставало зачинщика, чтобы онъ былъ рас- 
терзанъ народомъ. Много можно бы еще примВчан!й сдвлать, 
HO ваше с1ятельство сами изъ сего сдВлаете BCB npouia за- 
ключен!я.—Отъ граха М. С., по причинЪ прерваннаго сооб- 
щевня между Москвы и сей столицы, писемъ н8тъ. Есмь на, 
вЪкъ преданный JL. 

Р. S. Я забылъ упомянуть, что генералъ Бениксень нахо- 
AHACA въ арм!и во все время при ГосударЪ, или что называ- 
лось при особь Ело Величества. Cie новое sBauie сдълано для 
hero, Аракчеева, Армфельта, Чичагова, въ которое и Зубовъ 
попалъ въ ВильнВ уже. Это былъ родь военнаго COBBTA, ко- 
тораго не слушались, и спрашивали только въ крайности 
и безъ намвренля слдовать MHBHiO его. Бевиксенъ игралъ 
ролю, которая, я думаю, удивляла его и COBCBM'E не была пр- 
ятною. Вообще странно соввтоваться въ исполнении паана 
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съ TBMH людьми, кои въ COCTABIOHIH онаго не участвовали. 
По отьзздв Государя изъ арми повелзно Барклаю и Багра- 
тону во всемъ COBBTOBATECH съ Бениксеномъ и дЬйствовать 
C6 е0 сялаяя, но не по ею приказанаямь, то есть онъ былъ 
родъ дядьки безъ всякой власти. Бевиксенъ, не смотря на бо- 
Вань свою, выполнилъ Cie желаве, остался въ армши, хотя 
ни тоть ни другой изъ главнокомандующихъь его не спра- 
шивали. Послв Смоленскихъ несчастй, Государь предлагаль 
ему главное начальство, отъ чего OHb отказалея по двумъ 
причинамъ, кои дВлаютъ ему честь: первое, что онъ не въ CH- 
лахъ ни Физически, ни морально принять на себя толь ве- 
ликое бремя, зная, что есть человЪкъ способнЪе его; второе, 
что для Русскихъ войскь надобно Русскаго начальника, 0Co- 
бливо въ такое время, когда нужно ихъ одушевить и обод- 
рить. Кутузовъ, во мнвн!ю его, соединялъ BCB таковыя ка- 
чества, съ извЪстными его способностями, почему и объя- 
BHJB, что онъ охотно подъ нимъ служить будетъ. Пока cie 
происходило, роптан!е въ войскахъ до того усилилось, что 
онъ почелъ нужнымъ и бдлагопристойнымъ удалиться въ Вязь- 
му; а при отступлени изъ Дорогобужа войска почти взбун- 
товались и громогласно требовали Бениксена. Cie побудило 
его оставить въ ВязьмВ экипажи и поскорзе далЪе удалить- 
ся. Князь Кутузовъ нашелъь его близъ Торжка, и такимъ об- 
разомъ оба си генералы и старинные друзья возвратились 
въ армю и нашли ее уже въ Гжати. Бениксенъ теперь есть 
первый по главнокомандующемъ и генералъ - квартермистръ 
везхъ двйствующихъ армй. Здвсь Н%змцы кричали за Па- 
чена; но къ чести Бениксена онъ быль пружиною, что Рус- 
скимъ Русскаго дали начальника, хотя самъ Нзмецъ. Теперь 
Нвмцы опять вопятъ Палена, съ твхъ какъ поръ Москва. потеря- 
на; но испытывая генераловъ какъ Барклая можно и арм!ю, 
и Имперлю потерять еразу: ибо Паленъ кромз бригады вЪзкЪ 
HAYBM' не командоваль, а что до головы его, которую такъ 
славятъ, то не всякая голова способная кь револющи можетъ 
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управлять армею противъ Бонапарта. —Что я не ошибся, 
полагая потерю нашу въ взчныхъ отегупленяхъ, видно бу- 
деть изъ того, что Барклаева арм!я состояла изъ 135.000 ue- 
ловзкъ и Багратюнова изъ 65.000, a въ Дорогобуж\ сочлось 
обоихъ вмветв 84.000 человъкъ. Гдв проче дввались? Безъ 
сумнЪня ни убиты, ни всЪ въ олЪнъ взяты, а растеряны по 
дорогв больными, ранеными, усталыми, кои KB нимъ не воз- 
вратилиеь. Неприятель столько же терялъ, но вс къ нему 
возвращались, такъ какъ онъ шель впередъ, а мы отступа- 
ли. Не лучше ли было пожертвовать половиною сей поте- 
ранной арми въ дВлЪ, когда оная была полна и дышала 
мщентемъ и жаромъ сразиться съ непр!ятелемъ? Если бы кор- 
пусъ Милорадовича, вновь хормированный, и Московская ми- 
лищя не подошзи къ Можайску, то не было съ чЪмъ Cpa- 
жен!я дать непрлятелю, который имфлъ 160.000 по крайней 


мМЪрЪ, и весьма вВроятно, что вся армя наша была бы 


истреблена, не видавъ даже Москвы. Воть въ какомь поло- 
жен!и были дъла. Слава Богу, °что надежда не потеряна къ 
поправленио. Кутузовъ, Строгоновъ, самъ Бениксенъ, хотя 
и былъ противнаго MHBHIS, пишутъ, что о'дачею Москвы 
ничего не потеряно; напротивъ, Строгоновъ говорить, что не- 
праятель отъ сего обмана долженъ понести такую потерю, 
какой онъ не воображаетъ. Дай Богъ! Отперли вороты; ко- 
ли удастся запереть, сомнзня HBTB, что ему худо будетъ. 
Но я не вещественнаго, а моральнаго зла боюсь, какъ вы- 
ше упомянузъ. 

Кочубей быль въ арми, никто ве знаеть зачЪмъ, и почти 
все время прожилъ въ Великихъ Лукахъ и Toponnb, въ пре- 
миломъ обществВ кавцлера и свиты ихъ обоихъ, составлен- 
ной изъ людей имъ подобныхъ. Кочубей, будучи членъ Со- 
ввта и только, не касаясь ни до какой части правленя, въ 
немъ надобности тамъ не было. Онъ самъ вапросилея, и Го- 
сударь не могь отказать ему въ его настоятельной прось- 
6B. Онъ думаль чрезъ то утушить народный крикъ противу 
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себя по истори Сперанскаго, котораго даже послв защи- 
щать и оправдывать хотвлъ. Но ничто не обмоетъ сего пят- 
на. ЧеловЪкъ ничтожный въ характер%, пустой въ двлахъ, 
надменный въ видахъ, игрушка измЪнниковъ и негодяевъ, 
онъ впалъ въ такое презрзн!е, что вся публика отъ него 
отступилась, и Государь не можеть безъ стыда видзть его и 
вспомнить, что онъ могъ имЪть на него вмяне. Одна умная 
женщина сдзлала сравнене, что онъ и Румянцовъ, оба си- 
дятъ Bb луж, съ тою разницею, что послвднй радъ и до- 
воленъ вВкъ тамъ сидвть, а Кочубей и радъ бы выйдти, но 
силъ не достаеть и долженъ по неволВ тамъ остаться. 
Я могь во многомъ ошибиться, но описалъ все, что знаю. 
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60. 
St.-Pétersbourg, le 14 septembre 1812. 


M-r Tatischew vient d'être nommé ministre auprès 
de la junte d'Espagne et compte partir bientôt. Il se 
réjouit de l'idée de voir votre excellence à son passage 
par Londres. L'oukaze n'a pas encore paru; mais c’est 
comme s'il l'était. puisque Sa Majesté le lui a fait dire 
avant-hier. П compte prendre m-r Polética pour secré- 
taire de légation, et je ne doute que celui-ci l’acceptera 
volontiers; avec un si bon chef on ne peut guères re- 
fuser de servir. Le baron Strogonow est nommé en 
Suède. On croit que ce sera le comte Moussine-Pouch- 
kine-Bruce qui sera nommé en Sicile. C’est un homme 
de mérite et d'excellents principes, grand ami du comte 
Michel et de moi. 

On pourrait sans doute mieux choisir pour l’ambas- 
sade de Londres, que le comte de Lieven; mais enfin 
ce n'est pas tout-à-fait une mauvaise nomination. Votre 
excellence le jugera mieux que moi, puisque je n'ai 
l'avantage de le connaître que de réputation. Il aura avec 
lui un certain marquis de la Maisonfort. que votre ex- 
cellence doit connaître et que le comte Michel et moi 
nous avons beaucoup connu ici. C’est un ancien émigré, 
que Sa Majesté elle-même a désigné pour accompagner 
le comte Lieven, probablement dans la vue d'agir avec 
le tems en France, si les choses viennent jusque là, 
ainsi qu'il faut l’espérer. 

M-r Polética a remis la lettre de m-me W. Boottle 
à la comtesse Strogonow, ne m'’ayant pas trouvé alors 
à la maison. Cette lettre est parvenue à sa haute desti 
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nation, ainsi que Sa Majesté l'Impératrice me Га dit. 
Cette auguste et bonne princesse ne manque jamais 
de me demander des nouvelles de la blessure du comte 
Michel et prend un intérêt à tout ce qui le concerne. 
Elle m'a chargé de lui écrire que s’il a besoin de 
quelque chose pour lui ou pour ses compagnons bles- 
sés, qu’il me le dise et qu’elle sera enchantée de lui 
rendre service. 


6]. 
St-Pétersbourg, le 21 septembre 1812. 


Un courrier du prince Bagration, arrivé ici il y a 
5 jours, m'a donné les nouvelles suivantes. Le prince 
Bagration, ayant été transporté à Sima, campagne du 
prince Galitzine (Борисъ Андреевичъ) dans le gouver- 
nement de Wladimir et à 50 verstes à peu près d’An- 
dreévskoyé, le comte St.-Priest, qui a accompagné le 
comté Michel dans ce dernier endroit, était venu voir 
le prince Bagratiou. П a dit au prince que le comte 
Michel était infiniment mieux et s'attendait à se réta- 
blir de sa blessure au bout de huit jours. Le comte 
St.-Priest, qui а eu une forte contusion à la poitrine, 
était presque bien. Le comte Michel ne croyait pas 
qu'il y aurait une expédition de courrier, et le comte 
St.-Priest n'est arrivé que le jonr même de cette ex- 
pédition. J’ai cru de mon devoir de vous communi- 
quer, monsieur le comte, ces nouvelles que j'ai eues 
verbalement et que je considère comme assez anthen- 
tiques pour vous en faire part, etje ne doute plus que 
dans ce moment votre fils chéri ne soit déjà bien por- 
tant. Ц est bien cruel que nos postes soient aussi dé- 
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rangées au point que les lettres n'arrivent plus ici 
d'au delà de Moscou; ce n’est qu ces jours-ci qu’on 
a donné l’oukaze pour établir de nouvelles voyes de 
communication entre cette capitale et les parties mé- 
ridionales de l'Empire. Jusqu'à ce que ces canaux ргеп- 
nent leur cours, on aura peine à savoir ce qui se 
passe aux environs de Moscou.—J'ai reçu ce matin une 
lettre de la pauvre comtesse de Balmaine, votre nièce, 
qui est à Vologda avec sa tante la comtesse Eudoxie 
Woronzow. Elle me marque entre autres qu'elle a eu 
une lettre du comte Michel du 31 Août, datée encore 
de Moscou, quelques heures avant son départ pour 
Andréevskoyé. Il lui marque que sa blessure allait on 
ne peut pas mieux. Le jeune Narichkine, frère de la 
comtesse Balmaine, qui se trouvait auprès de lui, comme 
aide-de-camp, lui confirmait la même chose. J'espère 
que votre excellence sera pleinement rassurée à cet 
égard par tout ce que j'ai l'honneur de lui communi- 
quer. П me tarde de lui faire parvenir des assurances 
positives et autographes du comte Michel; mais j'espère 
que j'aurai cette satisfaction dans très peu de tems. 
Les nouvelles qu’on reçoit de l'armée viennent par 
des voyes si éloignées que les courriers mettent plus 
de dix jours pour arriver ici. Les routes sont horribles, 
et les chevaux manquent partout, vu qu’on n’était pas 
préparé aux événements aussi singuliers que ceux qui 
nous sont arrivés. On en a la preuve par un courrier 
arrivé ce matin avec la nouvelle que Гоп savait déjà 
d'ailleurs depuis trois jours: c’est le succès que nous 
avons eu contre l'avant-garde ennemie, commandée par 
Murat sur la route de Bronitza ou de Colomna, qui a 
été battue le 7 ou le 8 de ce mois par le corps du 
général Baggovoute et une division de cavalerie du 
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général Ouvarow. Га perte de l’ennemie est estimée à 
4.000 hommes tués et blessés, 2.000 prisonniers et 5 
canons qui sont tombés en notre pouvoir. Le rapport 
du prince Koutouzow est daté de Krasna-Pakhra, non 
loin de Podolsk. Notre aile gauche couvrait le chemin 
de Kalouga, la droite celui de Riasan, et le centre sur 
le chemin de Toula, ayant des détachements de tous 
les côtés. Le chef des housards d’Izium, le général- 
major Dorokhow, était sur la route de Smolensk avec 
un gros Corps de cavalerie poussant ses avant-postes 
jusqu’à ceux du baron Wintzingerode, qui occupait les 
routes de Twer, de Volokolamsk et de Dmitrow. Tous 
ces corps détachés ont fait beaucoup de mal à l'enne- 
mi, surtout celui de Dorokhow, qui а pris surle che- 
min de Smolensk à Mojaysk deux transports d'artillerie 
et de munitions très-considérables. Le plus difficile c'est 
de pénétrer les intentions de l'ennemi, qui a tant de 
routes différentes pour entreprendre des opérations de 
Moscou au coeur de l'Empire; mais le mal le plus es- 
senticl et le plus sensible pour lui commence à se dé- 
velopper par les entraves qu’on lui à mises sur le 
chemin de Smolensk, où И pourra bien perdre ses com- 
munications avec les ressources qu’il а au delà de la 
Руша, et il paraît qu’on réussit à lui fermer entière- 
ment cette route. 

J'envoye à votre excellence les imprimés de nos 
opérations qui viennent de paraître. Si l’on imprime 
les détails de l'affaire avec Murat avant le départ du 
courrier, je le transmettrai également. Votre excellence 
verra que nous sommes rentrés à Mitau. On ne doute 
pas que dans peu de jours toute la Courlande sera 
délivrée. On a reçu, dit-on, la nouvelle de la réunion 
de Tchitchagow avec Tormassow. Le corps de 26.000 
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hommes, qui était à Mozyr, est à Pinsk et bientôt doit . 
faire l’aile droite de cette armée réunie. Mais le coup 
mortel sera porté par le comte Witgenstein, qui doit 
être maintenant en marche sur Smolensk, ayant été 
renforcé par toute la garnison de Riga, tandis que 
celle-ci à été remplacée par les troupes débarquées de 
la Finlande. Les talents du comte W. et les succès 
réitérés du corps qu’il commande feront un effet qui 
fera trembler Buonaparte dans Moscou, qu'il a réduite 
en cendre dans sa rage cruelle et atroce. Tout a été 
brûlé, monsieur le comte, excepté quelques édifices 
occupés par ses troupes. Quand je dis tout, ce n'est 
pas exagéré, puisque même la Maison des Enfants 
Trouvés а subi le même sort. Monsieur Toutolmine, di- 
recteur de cette maison, а demandé de la mettre sous 
sa protection; il ne l’a accordé que pour la réduire en 
cendres trois jours après, ayant laissé une aile seule- 
ment, où Ца fait transporter les enfants du premier 
âge. Le concierge de cette maison, qui s’est trouvé un 
des principaux personnages à Moscou, après que toute 
la ville s’est trouvée déserte, a été envoyé par lui ici 
pour porter œtte nouvelle. Il а cru inspirer de la ter- 
reur et nous porter à la paix; il s’est trompé, car il 
a excité le sentiment de la haine et de l'indignation 
plus fortes que jamais et une détermination à ne point 
songer à la paix, dont И est bien plus éloigné étant à 
Moscou qu'au passage du Niemen. Le peu d'églises, 
qui sont restées de cette horrible incendie, sont deve- 
nues des écuries: car c’est justement dans les églises 
qu'il place ses chevaux partout où il à passé. Les 
Tartares mêmes n'ont jamais commis autant et de pa- 
reilles indignités. Le sort de cette belle et célèbre ca- 
pitale déchire le coeur, mais d'un autre côté il se fait 
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par là un mal qu'il ressentira bientôt et prépare lui 
même la délivrance de la Russie et de l'univers; car il 
а allumé une guerre nationale, et il verra que son 
séjour à Moscou n'est pas comme celui de Vienne ou 
de Berlin. Les lettres particulières de l'armée sont 
remplies des espérances et même de la persuasion que 
sa puissance va disparaître au premier coup de: fusil. 
J'ai vu plusieurs de ces lettres, entre autres une de 
Benigsen, qui est une grande autorité; il parle de sa 
destruction comme d'une chose sûre et certaine, tout 
en pleurant la destruction de Moscou: 

Avant-hier on a eu le chagrin de recevoir la nou- 
velle de la mort du prince Bagration à la suite de за 
blessure. Quoiqu'indirecte, ‘elle paraît être certaine. П 
paraît qu'il a tardé de se faire faire l'opération, la 
balle étant entrée dans l’os de la jambe droite, on ne 
pouvait plus la retirer à cause de l'inflammation, et 
| na jamais voulu consentir à subir l’amputation. 
Transporté ensuite d’un endroit à l’autre, la mauvaise 
saison et le défaut du repos lui ont causé une fièvre 
à laquelle il а succombé. C’est une perte sensible pour 
la Russie dans un moment où les hommes comme 
Bagration sont rares à trouver. On ne publie pas en- 
core cette perte, en attendant la confirmation officielle, 
mais elle n'est plus malheureusement à douter. Tout 
le monde le regrette bien sincèrement; et en effet, 
sans parler de son mérite connu de toute l'Europe, 
c'était un homme bien digne et estimable. 

Votre excellence m'a demandé si le comte de Bal- 
maine а laissé un enfant. L'année passée, au mois de 
septembre, par un accident en route qui coûta la vie 
à un de ses domestiques tombé du siège dela voiture, 
sa femme а fait une fausse couche et я été malade 
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très-longtems. Elle s’est traitée à Moscou plusieurs mois 
de suite et ne s'est réunie avec son mari qu’à son dé- 
part d'ici au mois de mars dernier. де ne sais si elle 
n'est point enceinte dans ce moment; mais elle est 
bien malheureuse. Elle vient de perdre sa soeur aînée 
Pachette, qui est morte il y a un mois ou 6 semaines 
à la campagne du comte Boutourline. Elle l’aimait 
comme une mère. et toute sa consolation consistait en 
cela, vu que son frère aîné a femme et enfants et pas 
trop heureux dans son ménage, et le frère cadet, Île 
meilleur enfant du monde, est dans le militaire et à 
l’armée. Maintenant sa bonne tante Eudoxie l’a prise 
chez elle et lui tient lieu de mère, de soeur et d’amie. 
Elles sont à Vologda dans ce moment, où la c-sse 
Eudoxie a une terre près de cette ville. 

J'ai reçu hier à la douane la roue pour mesurer les 
chemins, une boîte du quinquina et une autre avec du 
tabac d'Espagne que m-r Tooker à envoyée de Cron- 
stadt. Je vais faire examiner cet instrument par un 
de nos meilleutfs artistes nommé Mills, si rien ne s'est 
gâté on sil y à quelque chose à raccommoder. Mais 
je ne sais comment la faire parvenir au c-te Michel 
avant l'hiver, car l'envoyer par courrier sur un rexbra 
serait abimer cet instrument tout-à-fait, et personne 
ne se chargerait de transporter en voiture ou en ca- 
lèche une machine aussi volumineuse. Je crois qu'il 
vaudra mieux la garder ici jusqu'à l'hiver et l'envoyer 
par le premier trainage. Je verrai au reste се qu'il y 
aura de mieux à faire. | 

Й не могу понять. какъ мы будемъ продолжать 
ужасен йтую войну, если Англия не дастъ намъ суб- 
cam. Мы часто о семъ разсуждали съ Вильсономъ, 
который, согласившись съ моимъь мнёшемъ, что спо- 
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собовъ у насъ не достанетъ, XOTBIB OTB себя при-. 
ватно писать къ своему двору о предложеши намъ 
отъ доброй воли и даже безъ нашей просьбы денегъ 
въ вид займа, субеидй или какъ мы захотимъ. Не 
знаю, исполнилъ ли OHB Cie Hambpenle. Вещь ая 
столь важна, что и времени терять ни минуты не 
должно, тогда какъ половина Импери въ разстрой- 
CTBB, и столько жъ доходовъ у насъ меньше. Каковы 
будутъ инструкщи новому послу Ливену, Богъ вЪеть, 
а не Румянцовъ взрно (sic); но если ваше слятельество 
разсудите, то частнымъ образомъ CIE дЪло, можеть 
быть, лучше вами обработается чЪмъ посредетвомъ 
ОЪдной и несчастной нашей дипломатики. Вильсонъ 
также писалъ, что оружие намъ OTMBHHO нужно, и 
просилъ меня о томъ же написать вашему CIATEIR- 
ству. Я то исполнилъ прежде, а теперь снова по- 
ставляю долгомъ сле повторить. По газетамъ видно, 
что намъ даютъ 50,000 ружей. Правда ли то или 
н®тъ— не знаю; но, кажется, не худо бы еще столько 
же выпросить. 

Вильсонъ предлагалъ, чтобы Туркамъ отдать то, что 
по трактату мы у нихъ взяли земли, съ TBMB чтобы 
Турки за наеъ себя объявили. Онъ MHB показывалъ 
сю бумагу, которую я не одобрилъ. Кажется одна- 
кожъ. что она никакого XBÜCTRIA не произвела. 
Слухи носятся однакожъ, что Турки даютъ 100,000 
противу Австрйцевъ, что крайне желательно, хотя 
я симъ слухамъ никакъ не вЪрю. 

Вильсонъ былъ здВсь обласканъ везмъ дворомъ, 
какъ нельзя больше, часто обздывалъ у Государя и 
былъ у обфихъ Императриць, особливо у Елисаветы 
А. Государь часто имзлъ съ нимъ свиданя и pas- 
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говоры. Cie нужно довести до CBBXBHIA его прави- 
тельства, потому что человзкъ сей намъ душевно 
преданъ и можеть сд®лать величайшее добро дЪламъ 
до пользы общей относящимся, такъ какъ и правила, 
и чувствя его извветны вашему сятельству. Я знаю, 
что онъ часто въ Лондонъ пиашетъ, и нужно, чтобы 
предетавленля его уважаемы были. — Я не могу до- 
вольно нахвалиться лордомъ Каткартомъ: онъ столь- 
ко васъ любитъ и почитаетъ, что меня не забываеть 
изв щать, при отправленми курьеровъ. Внимане его 
имфетъ право на всю мою благодарноеть. 

За тайну здесь говорятъ, что Императрица бере- 
менна. Я ничего еще не могъ примФтить; но желаю 
того отъ всего сердца и души. 


St-Pétersbourg, le 5 octobre 1812. 


La poste d'avant-hier m'a apporté deux lettres de 
m-r le c-te Michel, datées d'Andréevskoyé, du 9 et 12 du 
mois passé. Гм l'honneur de transmettre par la poste 
d'aujourd'hui la dernière de ces lettres: quant à la pre- 
mière, je Гепуеггал demain par le c-te de Balmaine, ou 
après demain par le с-{е de Woronzow (tous les deux 
attachés à la nouvelle mission de Londres) ensemble 
avec une autre lettre pour m-dy Pembroke, que j'ai 
reçue en méme tems. Je me résèrve aussi par l'une 
de ces occasions à vous envoyer, monsieur le comte, 
beaucoup d'autres détails que j'ai eus d'autre part de 
votre fils chéri. Je suis enchanté de pouvoir vous don- 
ner en attendant d'aussi bonnes nouvelles de sa bles- 
sure, et Je n'attends pas le départ des messieurs еп 
question pour vous transmettre la dernière lettre sans 
tarder, afin de rassurer complètement votre excellence 
sur sa santé. J'espère qu'elle en sera parfaitement con- 
tente. Les dernières nouvelles que nous avons eues de 
l'armée du prince Koutouzow sont du 23. C'est l'aide- 
de-camp g-l prince Volkonsky qui les a apportées. П 
y eut une affaire considérable d'avant-garde comman- 
dée par Murat en personne, à се que Гоп dit, et com- 
posée de 40.000 hommes à peu près. Le g-l Milorado- 
vitz, soutenu par le e-te Osterman-Tolstoy, ont com- 
mandé de notre côté, et le lieut.-g-l Konovnitzine, qui 
est maintenant général de service, est venu avec d'au- 
tres renforts après que la victoire s’est décidée en 
notre faveur. La perte de l'ennemi est estimée à 2000 
hommes tués et blessés et 3.000 prisonniers; la nôtre 
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n'a jamais été aussi insignifiante que cette fois-ci. Г’еп- 
пет! fut poursuivi 12 verstes. C’est sur la rivière Pakh- 
ra que l'affaire eut lieu, où, à се qu'il paraît, notre 
avant-garde est placée. Le corps d'armée principal est 
transféré un peu en arrière, mails Je ne sais pas au 
juste le nom de l'endroit. П me semble que c’est sur 
l8 rivière Мага, dans le village de Taroutino que se 
trouve notre quartier-général. Le bulletin doit paraître 
aujourd'hui, mais je suis fâché qu'il ne pourra plus 
partir par cette poste qui va partir incessamment. Le 
comte de Balmaine, qui va partir pour Londres, est le 
frère du général qui est mort dernièrement et que 
nous regrettons beaucoup; il а été capitaine aux gar- 
des à cheval Пу a longtems, et depuis 12 ans au 
collège des affaires étrangères. Il ne vaut pas son frère, 
mais c'est un excellent sujet que je puis hardiment 
recommander à votre excellence le connaissant parti- 
culièrement et depuis très longtems. Л Naples une 
passion malheureuse l'avait rendu presque fou; mais 
il en est revenu. Nous avons éprouvé un changement 
total dans sa manière d'être. Le baron Nicolaï con- 
naît son histoire. Па de l'esprit et de l'instruction; 
mais c'est votre neveu le c-te Jean qui sera la perle 
de la nouvelle mission. En effet, je ne connais pas ici 
un jeune homme de son âge qui puisse lui être com- 
paré, tant du côté de la conduite que de l'esprit bien 
cultivé et fondé sur les meilleurs principes. 
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St-Pétersbourg, le 12 octobre 1812. 


L'irrégularité de la poste est cause que je ne reçois 
pas des nouvelles directes de m-r le comte Michel, de- 
puis qu'il est à Andréevskoyé. Ses dernières lettres à 
moi sont du 12 du mois passé. Le chev. Wilson m'a 
envoyé, 1l y а quatre jours, un billet qu'il а reçu de 
lui du 20 septembre. J'ai l'honneur de le transmettre 
à votre excellence; elle sera, j'espère, complètement 
rassurée sur l’état de sa blessure, qui allait de mieux 
en mieux, et je crois qu'il doit déjà être à l’armée, où 
j'ai adressé hier mes lettres pour lui. 

Il paraït, m-r le comte, que nous n’entendrons plus 
parler de grandes batailles. Par tout ce qui nous re- 
vient de la position de Bonaparte à Moscou, il est hors 
d'état d’en livrer une. L’occupation de Moscou sans 
coup férir, lui coûte au moins 30.000 hommes; car sa 
dépense en hommes doit être de 1000 hommes par 
jour, si Гоп compte tout ce que Wintzingerode prend 
avec ses troupes légères sur les chemins de Twer, 
Yaroslav, Wladimir, à Volokolamsk, Voskresensk etc. 
et le général Dorokhow sur la route de Smolensk à 
Mojaïsk, Zvénigorod, Viasma, Véréja, etc, sans сотр- 
ter ce que prend la grande armée journellement et ce 
qui est détruit par maladie, ivrognerie, etc.: car on trouve 
dans les rues de Moscou continuellement de ces gens 
morts et mourants. Le désespoir du soldat français est 
au comble, et l’insubordination ne saurait plus être re- 
tenue par de fréquentes fusillades. Comme on a trouvé 
des caves bien approvisionnées, tous les après-midi les 
Français sont ivres-morts, et il ne faut pas beaucoup 
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pour cela, faute de nourriture, étant réduits à manger 
de la viande de cheval, et pas un morceau de pain. 
Si Wintzengerode avait 15.000 hommes en masse, il 
aurait pu tomber sur Moscou, et anéantir toutes leurs 
forces pendant ces saturnales. Lauriston а été envoyé 
chez le prince Koutouzow, proposer un armistice pour 
traiter de la paix ensuite. On lui а répondu que cela 
ne sera que lorsque les Français repasseraient la Vis- 
tule. „П faudra donc sortir d'ici toujours en guer- 
royant“, ajouta-t-il, ,puisque vos armées marchent de 
tous côtés“. Le prince Koutouzow lui répondit que 
nous ne les avons pas invités à vemir à Moscou, et 
qu'ils en sortiraient comme ils pourraient, ou bien on 
s’arrangera là-dessus, faisant sous-entendre que ce ne 
serait que par cCapitulation, et que notre campagne, 
loin de finir, ne faissait que commencer à Moscou. Les 
aveux de Lauriston prouvent dans quelle situation Île 
prétendu héros se trouve. Murat est venu aussi aux 
avant-postes et demanda à parler à m-r Benigsen. 
П а demandé un armistice et une paix pour lui com- 
me roi de Naples; В. n’a fait que rire de cette sotte 
prétention, en lui disant qu'il ne pouvait seulement 
prendre sur lui d'en faire mention au prince. — J’en- 
verrai à votre excellence beaucoup d’autres détails par 
le comte Lieven et sa mission, qui vont partir dans 
quatre jours pour sûr. Le départ a été remis jusqu'ici 
par la maladie du comte Lieven. 
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64. 
St-Pétersbourg, le 16 octobre 1812. 


Le comte de Lieven arrivera à Londres sous d’ex- 
cellents auspices. porteur d’une victoire aussi brillante 
et honorable pour nos armes, que terrible pour nos 
ennemis. Jamais ils n'ont fui encore avec autant de 
précipitation, ni perdu autant de leur artillerie. Votre 
excellence verra les détails de cette bataille dans un 
des imprimés qu’elle trouvera ci-joint, et qui vient 
d'être lu à l’église de Kazan au Те Deum, auquel j'ai 
assisté, ne faisant que d'en sortir dans ce moment. 
J'ajouterai seulement quelques détails, qui ne s’y trou- 
vent point, mais que Je tiens de plusieurs lettres par: 
ticulières, tant de m-r Koutouzow et Benigsen, que 
. d’autres officiers et aides-de-camp de tous les deux. 
Il paraît qu’outre le général Déry. commandant de la 
garde napolitaine, qui a été fait prisonnier. les Fran- 
çais ont perdu еп tués trois généraux, nommément: le 
prince Poniatovsky, Mercier et Jonvel ou Jouvel, et 
toute la caisse militaire, montant jusqu'à 4 millions de 
francs en ducats, que l'Empereur vient d'ordonner de 
distribuer aux troupes victorieuses. Le drapeau pris 
sur le 1-г des cuirassiers porte des inscriptions d'Iéna, 
Eylau, Aspern, Wagram, Austerlitz etc. Nous avons 
- perdu dans le général Baggovoute un excellent offi- 
cier; il était commandant du 2-4 corps. Le 3-me corps, 
dont il est fait mention, doit avoir été commandé par 
le c-te Strogonow, qui est le plus ancien général-ma- 
jor après le lieut.-général Konovnitzine, qui le com- 
mandait, mais qui а eu la charge de général de ser- 
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vice depuis peu; et le 4-me corps est celui du comte 
Osterman-Tostoy. Excepté Baggovoute, pas un seul de 
nos généraux n’a été touché ou blessé. Le prince Kon- 
touzow va avoir une épée richement ornée de diamants 
avec des feuilles de laurier, et le général Benigsen 
aura l'ordre de St.-André en diamants et 100,000 rou- 
bles en argent. Le prince Koutouzow écrit lui-même 
à sa femme, que les Français бъгутё како зайцы: telle- 
ment ils ont été saisis de la terreur panique en зе 
voyant attaqués sans s’y être attendus, et de voir arri- 
ver les Russes sur eux, tandis que. jusqu'ici ils ont été 
habitués de les voir plier et se retirer sans cesse, fidèles 
au système des Starke-Positions des Allemands. Les 
cosaques du Don nouvellement arrivés à l’armée sont 
terribles pour eux; c’est la réserve cosaque composée 
des gens qui ont servi leurs années et jouissaient du 
repos accordé à ces anciens serviteurs de la patrie. 
Ils se sont donnés le mot de ne point donner de 
quartiers 310] BAM, кои встревожили ихъ старость *). 

Il paraît que le prince Koutouzow a bien compris les ` 
intentions de Buonaparte, qui donna ordre à toute l’ar- 
mée de s’assembler pour le 8, afin d’en faire Гт- 
spection générale; et il a prévu que ce serait le 7 qu’il 
serait attaqué. Ainsi il prévint le coup, en le portant 
lui-même, et il faut espérer qu'il sera suivi par ‘un 
autre encore plus terrible. La position de l’armée en- 
nemie, d'après les lettres particulières, paraît avoir été 
telle, que la moitié de ses forces sous Murat devait 
occuper l'attention des nôtres sur le front, tandis que 


*) Aux scélérats qui ont troublé leur vieillesse, Эта строка паписана 
рукою графа С. Р. Bopoauora, очевидно для Ангийскихь друзей его. 


П. Б. 
Архивъ Князя Воронцова XXIII. 12 
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l’autre moitié gagnerait du chemin, soit pour sortir du 
coeur de l’Empire, soit pour se joindre au maréchal 
Victor, qui amène des renforts et des munitions de 
guerre et doit être déjà près de Smolensk, les uns 
disent avec 30,000, d'autres avec 18.000 hommes seu- 
lement. Si ce projet avait réussi, dans le dernier vas 
notre armée aurait pu être prise à dos dans sa posi- 
tion; mais il paraît que Koutouzow, avec moins de 
talents peut-être, a été plus sage que lui, et mainte- 
nant chaque jour et chaque heure peuvent nous don- 
ner des nouvelles sur les suites de notre victoire, qui 
doivent être de la plus grande importance. Outre les 
nombreux détachements aux environs de Viasma et de 
Mojaysk, qui ont fait tant de mal à Buonaparte, le 
prince Koutouzow y a envoyé Platow quelques jours 
auparavant avec 15,000 hommes de cosaques et de 
troupes régulières, ce qui fera un corps considérable, 
capable de tenir tête à Victor s'il approchait, et même 
embarasser le retour du brigand lui-même: car il ne 
lui reste d'autre alternative que de s'en aller honteu- 
sement. Les Français une fois mis en déroute, mais 
bien comme le 6, s’habituent facilement à la fuite, et 
je suis persuadé que bientôt ils prendront les jambes 
au Col, surtout s'ils sont battus encore une fois, com- 
me Je ne doute pas qu'ils le seront ou le sont déjà à 
l'heure qu'il est. Dans sa rage Buonaparte voudra 
peut-être punir ou disgracier Murat pour se sauver 
lui-même; mais aussi celui-ci pourra bien lui susciter 
des mauvaises affaires, car Ш se moque, au sçu de 
tout le monde, de sa comique royauté, dont il n'a fait 
usage que pour amasser des trésors pour l'avenir, ne 
croyant pas rester ce qu'il est pour toujours. Si Buo- 
naparte ne périt pas dans quelque combat, sa fin sera 
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ignominieuse, comme de tous les usurpateurs que la 
fortune, la gloire et la réputation guerrière abandon- 
nent, et il me semble que nous le verrons bientôt en 
Russie où la Providence l’a mené tant pour nous ren- 
dre пп peu plus sages, que pour finir sa propre саг- 
rière dont Ц а lassé l’univers, après nous avoir donné 
une bonne leçon comment nous et notre postérité doi- 
vent se conduire dorénavant. Votre excellence verra, à 
la suite du rapport de cette victoire, un autre du gé- 
néral-major Ilovaysky concernant l'occupation de Mos- 
cou par un détachement du général Wintzingerode, le 
10 de ce mois. La bravoure que l’on peut même appe- 
ler témérité de ce général a été cause qu'il est pri- 
sonnier de sa personne, tandis que ses troupes sont 
en possession de Moscou. Léon Narychkine, fils aîné 
de Марья Алексеевна, l'ayant suivi dans cette affaire, 
a subi le même sort. L'incertitude sur се а’ `езё de- 
venu après à plongé toute la famille dans la plus vive 
douleur. C’est un excellent sujet, bien différent de son 
cadet, auquel on connaît à реше une bonne qualité. 
Je crains beaucoup pour Wintzingerode, qui est mal- 
heureusement Westphalien et ennemi juré de la race 
buonapartienne, ayant continuellement cherché du ser- 
vice là où Роп se battait contre les Français, au point 
que sa tête а été mise à prix il y à 5 ou 4 ans. Mal- 
gré que nous avons des généraux français prisonniers, 
qui doivent répondre pour la vie de Wintzingerode, la 
rage de Buonaparte ne s'arrête pas à ces bagatelles, 
et il aura toujours le prétexte qu'il est un des sujets 
de son frère, modèle de la сапаШе et de tous les 
pleutres. 

Ces deux nouvelles sont arrivées à la fois hier ma- 
tin, l’une par la voie cireuite et l’autre née" à de 
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Moscou. 8. М. l'Impératrice a eu la bonté de m'en 
apprendre elle-même les premiers détails, en ajoutant 
qu'elle était bien aise de се que le c-te Michel n'y 
était pas. J'ai répondu que celui-ci ne saurait le consi- 
dérer que comme le plus grand des malheurs pour lui. 
Je le sais“, dit-elle, .mais c’est une inquiétude de 
moins; саг la première question que je fis au colonel 
Michaud (porteur de cette nouvelle), c’est de savoir de 
ses nouvelles et des c-tes Strogonow et Osterman“. 
Je n'ai pas manqué de remercier 5. M. pour cette 
bonté et attention,.tant au nom de votre excellence 
que de ma propre part, en lui communiquant en même 
tems ce dont votre excellence me charge dans ses 
dernières lettres № 48 et 49 que j'ai reçues avant-hier 
au soir avec une lettre du b-n Nicolay datée de Go- 
thenbourg. 5. M. m'a ordonné de vous répondre, mon- 
sieur le comte, qu'elle est toujours sensible à votre 
souvenir, et que je ne manque pas de vous le réitérer 
encore. | 

Le 6 d'octobre а été un jour heureux pour nos 
armes; саг le même jour que la grande armée renver- 
sait avec impétuosité Murat, le c-te Witgenstein chas- 
sait les Français de Polotzk avec grande perte. S-t Cyr 
lui-mème y fut blessé. Votre excellence verra tous ces 
détails dans le bulletin imprimé que j'ai l'honneur de 
lui envoyer ci-joint. Nos opérations militaires devien- 
nent extrêmement intéressantes d’un moment à l'autre, 
et les suites doivent en être telles que Buonaparte 
sans doute n'attendait pas. Il s'en repentira, mais j'es- 
père que ce sera trop tard. Le се Witgenstein, pour 
une affaire antérieure, a été fait général en chef; mais 
cette nouvelle ne lui était pas parvenue encore le jour de 
Polotzk, Cette circonstance fera plaisir à votre excel- 
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lence, qui а depuis longtems reconnu le mérite de се 
général, que l'on peut appeler à juste titre le sauveur 
_ de la seconde capitale de la Russie. Pour ce qui regarde 
les cordons qu'on lui a donnés en récompense aupara- 
vant, je suis parfaitement d'accord avec l'opinion de 
votre excellence, que ce n’en est pas une, puisque tout 
est cordonné chez nous, au point que cela fait pitié. 
Couvert de plaques et de rubans, il était si pauvre que 
sans le secours de l'Impératrice il n’aurait de quoi 
vivre. 5. M. l'ayant connu en Courlande, où il com- 
mandait lorsqu'elle а fait le voyage aux eaux, а pé- 
nétré de suite ce qu'il valait pour le service, lui fit 
la grâce de prendre ses six fils pour les élever au 
corps des pages à ses frais et Га pris sous sa pro- 
tection au moment où Ц essuyait les plus grandes ava- 
пез et désagrements possibles. Aussi elle а été tout 
autant enchantée de son avancement, que de la belle 
victoire qu'il venait de remporter; et tout le monde 
partage sa satisfaction, d'autant plus qu'Essen (le brüleur 
de Riga sans rime et sans raison) et le comte Steinhel, 
débarqué avec les troupes de la Finlande, sont tous les 
deux plus anciens que lui comme lieutenants-généraux. 
Ce n'est que depuis peu que Гоп а reconnu l'incapa- 
cité d'Essen, malgré qu’il en a donné des marques 
réitérées; et le mérite de Steinheil est connu comme 
quartier-maître général, mais personne ne l’a vu encore 
général de ligne. Jugez si Witgenstein, en se rencont- 
rant avec ces messieurs, se trouvait avec tout son mé- 
rite sous leurs ordres, et les affaires allaient mal, au 
lieu d'aller bien comme jusqu'ici. La chose serait arri- 
vée immanquablement, puisque tous ces trois généraux 
doivent à peu près avoir le même point d'opérations. 
M-r Essen agit en mauvais fanfaron, au lieu d'agir en 
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général, et dans le peu de tems qu'il s’est trouvé 
ensemble avec Steinheil il а appelé celui-ci en duel. Le 
dernier lui a répondu qu'il le lui rappelera après la 
guerre. Essen vient d’être renvoyé de Riga; c'est le 
marquis Paulucei qui va le remplacer. Je пе suis pas 
admirateur de cet Italien, mais il vaudra mieux qu’Essen 
sans doute. Па du mérite et beaucoup d’esprit et toute 
la vivacité d’un Italien. On se rappelera de l’apostrophe 
qu'il à faite à Pful à Drissa, en lui disant que l'auteur du 
plan d'Iéna n'était qu'un ignorant ou traître, bon pour 
enterrer les monarchies, et non pas faire des plans 
militaires pour la défense du pays. L'Empereur lui a 
ordonné de sorür du conseil militaire; mais l'apostrophe 
lui restera éternellement dans sa mémoire. 

Dans ma dernière lettre j'ai fait mention de la mis- 
sion de Lauriston auprès du prince Koutousow, autant 
que la briéveté du tems me permettait. J'y supléerai 
en donnant ici quelques détails ultérieurs. Lauriston а 
été reçu par le prince au milieu de tous les généraux 
présents, y compris le chevalier Wilson, à ce que 
Гоп assure. Lauriston ouvrit la conférence en disant. 
qu'il était envoyé pour demander un armistice et _ 
pour prier le prince d'envoyer à 5. M. une lettre de 
Buonaparte qui doit contenir des propositions de paix. 
pour faire cesser cette horrible effusion de sang versé 
avec autant d'acharnement et de barbarie. Le prince 
lui répondit qu’il n’était point autorisé d'accueillir aucu- 
ne proposition soit de paix, soit d’armistice, et que 
sans doute il.ne recevrait aucune lettre adressée à В. 
М.; qu’en outre il devait lui déclarer que l’armée russe 
avait trop d'avantages pour les perdre pour un armis- 
tice dont elle n’avait nul besoin. , Il faudra bien la finir un 
jour, puisqu elle ne saurait durer éternellement, surtout 
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de la manière barbare dont elle se faisait“. Le prince Kou- 
touzow répliqua: „Са barbarie a été introduite dans les 
guerres du monde civilisé par les révolutionnaires 
français et poursuivie par Buonaparte avec le plus 
grand succès. La guerre pourra ne pas durer éternel- 
lement, mais sans doute on ne parlera chez nous de 
la paix que lorsque les Français seront au delà de la 
Vistule; que la Russie n'a point provoqué la guerre, 
puis qu'il ne tenait qu'à l'Empereur d'anéantr les pré- 
paratifs de Buonaparte au delà de la Vistule, avant 
qu'il était prêt à la commencer, en tombant avec toutes 
les forces qu'il avait prêtes sur les magasins et les 
troupes en Pologne; mais quil ne voulait ni troubler 
la tranquillité, ni être l'agresseur et espérait encore 
conserver la paix; que Buonaparte est entrée en Russie 
même sans déclarer la guerre, et a dévasté une grande 
partie de l'Empire; qu'il n'avait qu’à sortir de Moscou 
comme il pouvait, puisqu'il y est venu sans être invité, 
et que de notre côté on doit lui faire autant de mal 
quil sera possible; que lorsque il а proclamé la fin de 
la campagne à ses troupes à Moscou, les Russes ne 
faisaient que la commencer; s’il ne le savait pas avant, 
il le lui apprenait“.—,, Puisqu'il n’y а donc aucun espoir 
de la paix, il faudrait sans doute s’en aller; mais com- 
ment sortir? Toujours il faudra verser le sang, toujours 
guerroyer, puisque vos armées marchent de tous côtés , (aveu 
terrible!) ajouta Lauriston. „де vous répète encore‘, ré- 
pondit le prince, ,que vous prendrez telles mesures que 
vous pourrez pour sortir, et nous pour vous en empé- 
. Cher; mais que la рых ne sera traitée qu'après le pas- 
sage de la Vistule. Au reste“, ajouta-t-il, „И n’est pas“ 
tems encore, mais И viendra peut-être, où l'on s’ar- 
rangera pour votre sortie, s'il ne s’agit que de cela“. 
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Lauriston a porté encore des plaintes sur l’acharne- 
ment et la fureur qu’on a excités dans le peuple pour 
éloigner tout rapprochement, en attribuant aux Fran- 
çais l'incendie et la ruine de Moscou, tandis que ce 
sont les habitants eux-mêmes qui en étaient les auteurs. 
Le prince lui répondit qu’on n’a jamais encore vu 
porter des plaintes contre l’enthousiasme et l’amour de 
la patrie d'une nation entière, qui défend son pays 
contre un ennemi qui l’a attaqué et a excité cet 
acharnement et cette fureur, dont il se plaint à pré- 
sent, et que nous ne saurions assez louer et apprécier. 
Quant à l'incendie de Moscou, je suis trop vieux, j'ai 
trop d'expérience de la guerre et de confiance dans le 
peuple russe, pour ne pas être journellement et conti- 
nuellement instruit de ce qui se passait à Moscou. J'ai 
ordonné moi-même de détruire quelques magasins et 
depôts, les habitants ont secondé après mon désir; mais 
depuis l'entrée des Français à Moscou, il n'ont détruit 
que les magasins des charrons, lorsque vous aviez pris 


‚ le parti de vous les approprier en distribuant les équi- 


pages à votre gré. La capitale n’a eu que très peu 
d’incendies, causées par les habitants. Au contruire, vous 
avez procédé systématiquement dans la destruction de 
cette capitale, en marquant les jours et les quartiers 
qui devaient être incendiés à des époques fixes. J'en 
ai la note exacte, et je Гал eue d'avance; elle à été 
suivie ponctuellement, et la preuve que ce ne sont pas 
les habitants qui ont détruit Moscou, c’est que les 
maisons et les édifices trop solidement bâtis, vous les 
avez détruits à coup de canons, en lançant des boulets 
au milieu de l'incendie. Sans doute nous tächerons de 
nous en venger et vous faire sentir votre faute. Notre 
conférence est finie“, ajouta-t-il.—-Sans doute Lauriston 








— 185 — 


n’a pas eu lieu d’être content: les Français étaient ha- 
bitués depuis longtems d’arranger ces sortes d’affaires 
dans un tête-à-tête, ou une entrevue amicale. Ici plus 
de 30 personnes étaient témoins de la dignité du ma- 
réchal russe et de la bassesse d’un gredin envoyé par 
un brigand. 

J'envoye ci-joint à votre srédiiiges différentes pièces 
concernant l'infortunée Moscou, entre autre le rapport 
à m-r Postnicow de l’intendant Гн®здаревъ, portant la 
nouvelle que votre maison n’existe plus. Votre excel- 
lence en sera enchantée lorsqu'elle apprendra, qu'il 
n'y а que le comte Roumiantzow et le prince Koura- 
kine qui ont eu l'honneur d'avoir une sauve-garde pour 
leurs maisons, et que les Français se sont donné toutes 
les peines pour les sauver des incendies voisins. Ju- 
gez que le premier a eu la stupidité ou l’infamie de 
s’en vanter même à table de S. M. l'Impératrice-mère. 
Presque tous les autres palais des personnes connues 
ont été détruits, brûlés et d'autres même rasés. Quant 
on connaîtra tous ces détails, je ne manquerai pas de 
les faire parvenir à votre excellence. En attendant elle 
en trouvera quelques-uns dans une lettre d’un m-r 
Boulgakow, directeur de chancellerie du c-te Rostopt- 
chine, qui a été détenu à Moscou pendant plusieurs 
jours et s’en est sauvé après. Elle trouvera encore 
parmi les incluses la proclamation ridicule de Lesseps, 
ci-devant consul ici, soi-disant gouverneur de Moscou, 
qui n’a produit aucun effet quelconque. L’ordre du 
jour est une pièce curieuse: elle fait voir quelles dif- 
ficultés Buonaparte a eu de recevoir ses convois, Jusqu'à 
la fin il n’en a pas reçus du tont, grâce aux soins de 
Wintzingerode et de Dorokhow. J’envoye encore un 
Journal, qui va paraître ici et dans lequel seront pu- 
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bliées des pièces relatives aux circonstances. J'en ai fait 
faire la souscription pour votre excellence, pour le lui 
envoyer par des occasions. 

J'envoye à votre excellence deux extraits des lettres 
que Wilson ma écrites; elle verra ce qu'il dit du fils 
de votre excellence. On n'en dira jamais trop. Comme 
il m'écrit en anglais, j'aime mieux vous les envoyer 
en cette langue, que de les traduire peut-être faiblement. 
Je transmets également la copie de la lettre que le 
comte Michel m'a écrite après l'abandon de Moscou. 
Les sentiments et opinions sont dignes d'être conservés 
dans toutes les langues. J'ai eu l'honneur de Lire cette 
lettre à l’Impératrice. S. M. m'a remercié et m'a dit 
qu'elle n’a jamais encore vu en si peu de mots un 
traité militaire et politique plus complet et mieux 
exprimé, que cette lettre 


РИ 


65. 
St-Pétersbourg, le 17 octobre 1812. 


J'ai rencontré chez le comte Lieven mylord Cathcart, 
qui m'a remis une petite lettre du chevalier Wilson 
et n'a invité ensuite chez lui pour la lecture de celle 
qu'il écrit à lui. Dans sa lettre à moi Ц dit seulement 
que ,le commencement du nouveau drame, appellé 
la vengeance, & été exécuté la veille avec le plus grand 
éclat et succès, et que la suite sera donnée incessam- 
ment“. Pour les détails 1l me renvoye à mylord Ca- 
thcurt, et en effet il les donne avec précision. La ca- 
valerie ennemie est dans l'état le plus affreux. et les 
chevaux meurent par milliers. Les Français mangent 
de la charogne, gardant leurs chevaux, pendant qu'ils 
ont encore signe de vie, avec soin; et on a trouvé des 
marmites françaises pleines de ces mets dégoûtants, et 
les cadavres des animaux à côté. Ils se rappelcront 
de Moscou! Personne n'a pu donner des nouvelles de 
Buonaparte, sinon que l'on l'avait attendu pour le 
lendemain, et les cosaques ont pris ses chevaux avec 
le neveu du ministre de la guerre Clarke, qui étaient 
dans un village pour l’attendre. Un régiment des cosa- 
ques à fait un butin énorme, au point de distribuer 
jusqu'à 100 ducats par tête, sans compter d’autres 
effets pris; mais un régiment des Tartares a fait preuve 
d'un désintéressement et d’un patriotisme digne d'élo- 
ges: саг, ayant pris un convoi avec des effets riches 
d'église, ils n’ont pas été tentés par l’or et l’argent, 
mais les ont de suite envoyés au maréchal pour les 
restituer aux temples de Dieu. On croit que Sebastiani 
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a été tué, puisqu'on a vu un cadavre tout sabré, рог- 
tant la plaque de la légion et celle du Croissant. 

П уз quelques jours que le détachement du pauvre 
Wintzingerode a pris un courrier français avec une 
quantité des lettres. Il y en avait entre autres une de 
Buonaparte à Marie-Louise, dans laquelle il lui dit 
que toute l'infanterie russe est anéantie; que, ne pou- 
vant pas porter Alexandre à la paix par l'occupation 
de Moscou, il allait marcher sur Pétersbourg pour les 
meltre à la raison. Le misérable trompe jusqu’à sa 
femme; car dans les instructions qu'il donne à Savary, 
il lui dit à peu près le contraire, en lui envoyant des 
articles pour mettre dans le Moniteur et des ordres 
sur le langage quil doit tenir. Cette maille contenante 
des choses aussi opposées est très-intéressantes, et je 
suis fâcheé qu'on ne songe pas chez nous à la publier 
en entier. 

Votre excellence а eu raison de dire que Ber- 
nadotte était trop fin pour une entrevue. L'événe- 
ment paraît avoir justifié cette opinion; car c'est de- 
puis се voyage que la Suède ne songe plus ni à une 
coopération, ni au débarquement en Allemagne, tandis 
que tout le monde était persuadé de la chose. Au reste, 
aucune puissance ne pourrait sauver la Russie dans 
ce moment, si la Russie ne se sauve elle-même. Grâce 
à Dieu, nous en avons enfin l'espoir et la confiance. 
La nation aura le mérite de s'être sauvée elle-même, 
sans que ceux qui sont au timon se soient donné la 
peine d'y songer grandement. —Je trouve que la pro- 
clamation de la régence espagnole à l'occasion du 
traité conclu avec nous nous fait trop d'honneur: et si 
l’on donnait au plus habile de nos ministres la tâche 
de nous justifier sur le passé, personne n'aurait été 
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сара Ме de donner à une pièce de се genre ni le sens, 
ni la tournure que le duc de lInfantado a donné à sa 
proclamation; car sans doute elle est contraire aux 
vils sentiments de nos ministres et surpasse de beau- 
coup les bornes de nos esprits étroits, quoique dans 
sa nature elle est juste et conforme aux sentiments 
de l'Empereur. Nous devrions nous prosterner devant 
ce grand d'Espagne pour s'être donné la peine de faire 
pour nous noblement ce que nous ne serions pas ca- 
publes de dire pour conserver notre honneur et dignité, 
s'il en reste encore après notre avilissement. П faut 
rendre cet hommage aux Espagnols qu'ils ne savent 
pas faire les choses à demi dans tout ce qu'ils font ou 
ce qu'ils disent. Quelle énergie, quelle fermeté, quel 
courage! Si lord Wellington n’est pas arrèté dans за 
carrière, il fera régénérer le Sud de l'Europe avec les 
moyens physiques et moraux des trois nations qui lui 
obéissent. Quant à nous, Dieu veuille que nous nous 
tirions du mauvais pas; mais pour ‘еп faire un de plus, 
ce n’est pas avec В. et compagnie qu'on peut mar- 
cher en avant. 

Notre plan de guerre n'est qu'un hazard; j'en suis 
intimement persuadé; car à moins que de le faire dans 
un accès de folie, on ne pourrait ni ne devrait mener 
l'ennemi jusqu’à Moscou et la lui livrer. La Providence, 
lasse des crimes de l’atroce scélérat qui opprime le 
monde, Гу perdra peut-être, s1 toutefois nous nous jais- 
sons nous guider par Elle pour пе pas le laisser échap- 
per cette fois-ci. Je vous jure que je ne suis pas sans 
inquiétude à cet égard, en considérant tout ce qui se 
passe à l’armée: les partis, les intrigues, les dissen- 
tions, les demi-moyens et surtout obsédés, comme nous 
sommes ici, dans notre intérieur d'une race d’intri- 
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gants bien dangereux. Cet а те ne sera fermé pour 
nous que quand Buonaparte cessera d'exister. C'est 
là qu'il faut chercher la source et du plan de guerre, 
et de l'élévation de Pful comme l'auteur du plan, et de 
Barclay comme son exécuteur. Au reste, j'ai déjà dis- 
‚ cuté ce sujet auparavant; je n'en dirai pas davantage, 
sinon qu'il n'existe pas et n'a jamais existé, puisqu'on 
le changeait mille fois, et que l'exil de Spéransky ne 
change point стап@ chose dans nos affaires domesti- 
ques. Il fallait peut-être renvoyer quelques milliers de 
ses misérables sectateurs pour couper le mal dans sa 
racine et nettoyer bien l'état. On avait dit que eette 
affaire s'était reveillée, mais depuis on n’en parle plus. 
B., àce que Гоп prétend, a dû rendre compte dernière- 
ment de certains papiers qui ont dû se trouver chez 
Spéransky et qu'il n’a jamais présentés, ni fait mention 
de cet objet dans ses rapports, tandis qu'on avait la 
certitude de leur existence. Je ne sais s’il a rendu ce 
compte, ni quel il est; mais toute l'affaire paraît avoir 
été très-louche de sa part. Il reste pourtant. 

L'amiral Bentinck, qui est ici, doit être un grand 
intrigant, mais un homme d'esprit. П se dit ami intime 
de Bernadotte et son admirateur 2616; le ton mysté- 
rieux qu'il s’est donné an commencement, en faisant 
entendre qu’il est un agent du prince de Galles et son 
homme de confiance, lui a procuré un accueil beau- 
coup trop marqué, une sorte d'enthousiasme (chose 
qu’on voit chez nous si souvent); mais depuis qu'on 
l’a compris un peu, on en est revenu. Cependant il a 
parlé assez pour faire du tort aux affaires, à peu près 
comme s’il était autorisé à dicter la loi. Cela produit 
un mauvais effet, et c'est à lui qu'on doit attribuer que 
m-r Novossiltzow n'est pas nommé à Londres, car il 


Га demandé à cor et à cris. L'Empereur еп général 
n’aime pas ce ton et fait ordinairement le contraire 
dans ces occasions, et le comte В. fit le reste et s’en 
est prévalu. Novossiltzow était le premier des trois que 
Sa Majesté avait elle-même nommés pour ce poste à 
Swentziany. Lord Cathcart а été obligé de faire une 
bonne leçon à cet amiral, à ce que l'on assure, et Га 
fait taire. Quant à Novossiltzow, ПШ ne fait rien en 
attendant. Sa Majesté le traite cependant avec beau- 
coup d'égard et même d'amitié. En arrivant ici, il était 
dans un logement si mauvais et malsain que je lui ai 
offert un appartement dans la maison de votre excel- 
lence, en attendant que sa maison qu’il а engagée soit 
prête. Il va déménager ces jours-ci. Il m’a prié de 
présenter ses respects à votre excellence. 

Nous avons ici d'Ivernois. On a la rage chez nous 
de courir après les nouveau - débarqués. D'Ivernois, 
qui écrivait seulement pour l'argent du gouvernement 
anglais des ouvrages que les Anglais ne lisaient ja- 
mais, parce qu'ils ont de meilleurs calculateurs parmi 
eux, est ici un personnage admirable, et l’on reçoit ce 
pédant comme un homme unique. C'est peu: Ц va, 
dit-on, reviser nos finances et écrire là-dessus! Un 
étranger, ne connaissant ni la langue du pays, ni ses 
lois et ressources, va entreprendre un roman de ce 
genre. Aussi je prévois qu'il sera bien sot. En atten- 
dant il nous а inondé de ses brochures. dont Ш а 
apporté ici, à ce qu’il paraît, une cargaison. Je ne dis 
rien de l’imprudence de laisser des étrangers de toute 
trempe pénétrer dans les détails d’une partie d’admi- 
nistration où le secret est indispensable. 

Nous avons appris avec joie - la punition que les 
Anglais ont infligée aux Américains. Ils l'ont bien mé- 
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ritée. Le succès de leurs armes n’a pas répondu à leur 
impertinence, et j'espère qu’ils comprendront enfin que 
faire le négoce et être soldats n’est pas la même chose. 
Madison doit être mal à son aise, et j'espère qu'il ne 
restera pas en place. 

Votre excellence me demande s’il y a un journal de 
nos opérations militaires suivi. Malheureusement et à 
notre honte, nous n'avons rien dans ce genre, sinon 
ces feuilles volantes que je vous envoye régulièrement, 
et ce n’est que depuis que Koutouzow commande qu’on 
est régulier à les imprimer et qu'elles sont devenus 
compréhensibles. 

Les Anglais et tous les étrangers en général, qui 
étaient les premiers à s’effrayer et faire leurs paquets, 
restent maintenant ici, mais sans déballer leurs effets, 
de crainte de le recommencer. Quantité en sont par- 
Из. C’est eux qui ont mis l'alarme générale. Dieu sait 
d'où cela reçoit des nouvelles, et les malveillants d'ici, 
toujours mes bêtes noires les Polonais, leur font tout 
accroire. Les Anglais ont fait des dépenses considé- 
rables en payant des vaisseaux à la journée ici et à 
Cronstadt pour les recevoir en cas de besoin. 

Le comte Rostoptchine est dangereusement malade 
à Wladimir. Il lance de tems en tems des proclamations. 
Votre excellence en trouvera une dans le paquet du 
comte Michel. Je ne vous cache pas que ce ton et ce 
style ne convient pas à un homme de son rang. Cela 
pouvait être bon au commencement à Moscou, vu que 
c'est la seule ville de l'Empire où il y avait ce que 
l’on appelle la populace; quant au peuple, il n'avait 
Jamais besoin de ces écrits et est allé au devant des 
voeux et de ce qu'on exigeait ou mème attendait de 
lui, ayant montré un caractère et une énergie dignes 
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d'éloges. Maintenant surtout une proclamation de се 
genre est déplacée. А qui prêche-t-il? Aux murailles 
vides et aux ruines? On lui rendra justice qu'il a élec- 
trisé le #00; mais il s’est dispersé aussitôt, et il se- 
rait bien difficile de le retrouver dans ce moment. En 
général 1l aime un peu trop le métier d’écrivailleur. 

Les deux lettres pour m-me Divow sont expédiées 
au comte M. Il saura peut-être la trouver. Je la sup- 
pose à Niny-Novgorod, mais je n'en suis pas sûr. Ce 
que votre excellence dit de son fils *), envoyé еп Amé- 
rique pour apprendre la diplomatie, ne saurait avoir 
deux opinions. Outre la médiocrité de l'esprit des pa- 
rents, ce fils а eu le malheur d’être détesté de sa mère. 
On dit que dans sa colère l'ayant appelé un jour Ъ8- 
tard, ce propos a eu une telle influence sur la sensi- 
bilité de ce jeune homme qu'il s’est donné entièrement 
à la dévotion:et voulait absolument devenir missionaire. 
Je ne serai pas étonné s’il le devient un jour. 

J'ai envoyé par le comte de Lieven deux rouleaux 
avec deux exemplaires de notre grande carte. M-r 
Smirnow m'a écrit que le comte Michel voulait lui en 
faire cadeau, de même qu’à Arrowsmith, et j'ai cru de- 
voir remplir ses intentions. Deux petits rouleaux con- 
tiennent des gravures de Benigsen, Bagration, Kamen- 
skoy, Platow et Witgenstein, que votre excellence m'a 
demandées. Platow cependant s’est mal conduit, et la 
grande faute est le grade qu'il n'aurait jamais dû avoir. 
Depuis que les cosaques ont été de nouveau dispersés 
dans tous les corps d'armée, il a voulu intriguer; mais 


me 


*) Александрт, Адрановичт. Онъ (еще при AïekcanAph Павло Рич 
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оп Га mis à la raison. On dit qu’à la bataille de Во- 
rodino il s'est enivré et n'a pas rempli l’ordre du ma- 
réchal de poursuivre l'ennemi. Peut-être est ce faux. 


66. 
St-Pétersbourg, le 18 octobre 1812. 


Aujourd'hui le courrier Berezovsky, ancienne соп- 
naissance de m-r le c-te Michel et de moi, est arrivé 
de Nijny-Novgorod, où il a accompagné le corps du 
prince Bagration, inhumé dans une terre du prince de 
Géorgie. Il a passé par Andréevskoyé et m’a apporté 
une lettre de m-r le c-te M. du 11 de ce mois et le 
paquet ci-inclus pour votre excellence. Je m'étonne que 
la date de sa lettre à elle soit du 7, tandis que la 
mienne est du 1], et que le courrier m'a confirmé 
qu’en effet | est parti ce dernier jour. Sa blessure 
allait se fermer, et il croyait en être quitte au bout de 
‘3 ou 4 jours après. П faisait encore usage des béquilles 
plutôt par précaution et prudence que par nécessité. 
Les autres blessés (car il en restait beaucoup encore) 
se rétablissaient petit à petit, et il y en avait-plusieurs 
qui avaient déjà rejoint l'armée, grâce aux soins gé- 
néreux du comte Michel. Outre le 50 ou 60 officiers, 
il y avait plus de 150 soldats, dont plus de 100 étaient 
déjà renvoyés à l’armée, en bénissant le nom de votre 
excellence et de son digne fils pour l'hospitalité et le 
refuge qu'ils ont trouvé dans votre terre avec l'abon- 
dance et tous les soins imaginables. 

Votre excellence me demande l'explication, pourquoi, 
en changeant de système politique, on n’a point changé 
des ministres, dont les sentiments et opinions ne peu- 
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vent qu'être contraires au nouvel ordre des choses? 
Je vous avoue qu'il m'est impossible de l'expliquer et 
je défierais l’homme le раз habile de le faire. М-г 
Tatistchew, qui partira dans 3 ou 4 jours, ne pourra. 
pas non plus que moi l'expliquer; mais peut-être en 
donnera-t-il quelques notions plus claires. П me semble 
que la pusillanimité y entre pour heaucoup par Гт- 
certitude de l'avenir, malgré la détermination et Îles 
mesures vigoureuses qu'on à adoptées de ne songer 
à la paix dans aucun cas quelconque et qui paraissent 
nous exculper de la faiblesse оп de manque de cou- 
rage et de fermeté. Peut-être est-ce l’aveuglement sur 
les sentiments de ces hommes, entre lesquels РЕтре- 
reur croit avoir trouvé un ami fidèle dans le comte 
R., puisque comme tel il Га présenté à Abo, à ce que 
Гоп assure. Je ne m'’étendrai pas sur ce chapitre, puis- 
que jen ai dit tout ce que j'ai pu dans ma lettre en- 
voyée par le chevalier Bezerra. Puisque le mal nous 
reste, prions Dieu, monsieur le comte, qu'il ne dure pas 
éternellement; mais je crains bien que la Russie sera 
ruinée par ces hommes pervers. 

Tout -le peuple des gouvernements de Moscou et de 
Smolensk est armé; on fait périr des milliers d’ennemis 
dans les combats, et on en fait des prisonniers en quan- 
tité, surtout des maraudeurs. П у a un городнишй de 
Сычевки qui a fait des prodiges de valeur, ayant monté 
les têtes des environs au point d’avoir à ses ordres une 
guérilla de 10.000 hommes. Un prince Mertcherskoy, 
major réformé depuis des siècles, qui а une terre de 
1.200 paysans près de Voskresensk, les a tous armés; 
il y eut des faits d'armes dignes de figurer dans l’his- 
toire. Tout le cercle se réunit à lui, et il compte 


jasqu’à 16.000 combattants, qui agissent avec le corps 
13* 
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de Wintzengerode, bien déterminés de ne point céder 
leurs biens et leur liberté qu’au prix de la vie. Telle 
est la nation que Buonaparte a cru subjuguer! La rage 
et les horreurs quil а commises n'ont fait qu'exciter 
la vengeance. Rien ne peint mieux les atrocités sacri- 
lèges de ces tigres de Français que la question simple 
et naïve d’un Arnaoute оп Albanois du comte Strogo- 
now, en voyant les temples divins prostitués: , Est-ce 
que les Français ne sont donc point des chrétiens, 
comme vous? Les Russes ont cependant respecté nos 
mosquées n'étant point des musulmans!“ Personne пе 
parle cependant des pertes, п1 des sacrifices, ne son- 
seant qu'au triomphe de la patrie qui doit en être le 
résultat et le bonheur de l'univers. Moscou mériterait 
sans doute un Jubilé, où tous les pays se rendraient 
en pélérinage et porteraient des dons pour за recon- 
struction. Bien des gens ruinés totalement dans leurs 
fortunes offrent encore leurs personnes. Un sénateur 
Bibicow, dernièrement, ministre à Naples, а perdu 
tout à Mohilew et Smolensk: tout а été brûlé et pillé 
chez lui, il ne lui reste qu'une maison ici dont il a 
loué un étage pour pouvoir exister avec sa famille, 
jadis jouissant d'un revenu: de 75.000 г. Je Гм vu 
avec joie partir avec les milices d'ici qu'il commande 
maintenant chez le comte Witgenstein avec la plus 
grande distinction, quittant le Sénat et sa nombreuse 
famille dont ilne s’est jamais séparé; je l'ai vu envoyer 
son fils de 18 ans à la grande armée avec une rési- 
gnation et un courage exemplaires. On pourrait citer 
bien des exemples, tant parmiles personnes de la cour 
que du service civil, qui sacrifient leurs biens et leur 
vie, comme ce Mordvinow le chambellan qui a été tué 
sous Polotzk à la tête d'une cohorte de la brave mi- 
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lice, dont le comte Witgenstein parle si honorable- 
ment. П n'y a qu'un seul misérable ou fou, un cer- 
(мп Загряжекй qui а trempé dans les projets scélé- 
rats de Bounaparte. Il a été fait préfect de Moscou 
après que Lesseps a trouvé qu'il ne pouvait rien faire, 
et que les affaires n'allaient pas au gré du conquérant. 
Ce coquin a été fait comte par une patente de Bouna- 
parte avec la donation du bien du comte Alexis Ва- 
zoumovsky (подмосковная Горенки). Le tout finit par 
une fête qu'il y а donnée et qui doit avoir coûté beau- 
coup. Je voudrais savoir ce qu'il deviendra après. 

Le comte Boutourline а perdu sa maison et sa belle 
bibliothèque pour laquelle il s'est ruiné. Tout а été 
brûlé. Il est à sa terre de Voronège. La comtesse 
Strogonow а eu une lettre de lui du 18 septembre; il 
ne savait rien alors de ce qui sest passé à Moscou. 
La bataille de Borodino était à 50 verstes de lui, et 
les horreurs de cette journée ont eu un tel effet sur 
une bonne Anglaise qu'il avait auprès de ses enfants 
qu'elle est morte en route à la suite de cette frayeur. 

M-r Tchitchagow écrit que le 9 de ce mois il serait 
à Minsk. Les Autrichiens fuyent depuis la jonction de 
son armée avec celle de Tormassow et déjà ont éva- 
спб nos frontières à l'exception de deux gros détache- 
ments; j'espère qu'ils ne leur échapperont pas sans 
une bonne école. Ce que votre excellence a prédit 
dans une de ses lettres du découragement des armécs 
ennemies commence à se réaliser, et je ne doute pas 
que bientôt nous en verrons les effets et en recueil- 
lerons des fruits salutaires. 

Depuis que j'ai eu l’honneur de vous écrire ce qui 
est ci-dessus, j'ai passé chez Sa Majesté et j'ai eu le 
bonheur d'apprendre d'elle des nouveaux succès bien 
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beaux et brillants du comte Witgenstein. Il а passé la 
Dvina lui-même et renforcé le corps du comte Steinheil 
qui y était déjà, et ils ont attaqué ensemble le corps 
du maréchal S-t Cyr. Votre excellence verra les détails 
dans le bulletin imprimé ci-joint. J'ai vu apporter les 
trophées de cette superbe victoire, consistant en 24 
drapeaux de Bavière, outre les huit canons qu'on a 
pris. L'affaire s'est passée à Koubloutchi et à Ouschatz. 
L’ennemi, séparé en deux parties, fuit à Gloubokojé et 
à Lepel, poursuivi de tous côtés. L’officier, porteur des 
dépêches et des drapeaux, m'a dit qu’on espérait le 
détruire totalement à l'exception peut-être d’un corps 
de 3000 hommes qui a pris trop les devants pour pou- 
voir être entamé. Le préposé aux bagages pleurait, 
en voyant que toute l’armée de Bavière restera pres- 
que sans drapeaux. On les avait envoyés en avant pour 
les sauver. Votre excellence admirera le rapport clair 
et net de Witgenstein: Ц dit tout ce que l’on pourrait 
désirer de connaître, et cela avec une brièveté et un 
laconisme tout à fait particulier. Maintenant on peut 
espérer que Buonaparte ne nous échappera pas, car 
on voit que rien ne saura plus s'opposer à la jonction 


de Witgenstein avec Tchitchagow. pas même Victor, 


si сп effet | était déjà à Smolensk, chose que Гоп пе 
sait pas encore pour sûre. 

Ci-joint le rapport du général Benigsen au prince 
Koutousow sur laffaire du 6. Je ne comprends pas 
l'accusation qu'il fait au comte Osterman-Tolstoy: car 
celui-ci n’est pas un homme à manquer à son devoir; 
au contraire, il ferait plutôt trop que trop peu. Il ne 
dit pas s'il а rencontré quelques difficultés, ou si c'est 
l'effet d'une mauvaise volonté, chose qu’on aurait dû 
expliquer clair et net, puisqu'on а fait tant que de 
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‹ publier ce rapport. Je crois y démêler ces mêmes ш- 
trigues diaboliques qui ont manqué de perdre nos ar- 
mées. On sait que Benigsen et Osterman n'étaient ja- 
mais admirateurs l'un de l’autre; mais ceci est par 
trop fort, quand on considère que le dernier est pro- 
che parent du prince Koutouzow et très-aimé de lui 
et des soldats. On accusait Benigsen d’intrigues contre 
Koutouzow depuis quelque tems, et je sais que le parti 
polonais travaille 1е1 pour lui fortement. J'espère pour- 
tant que cela n'aura point de suites, car de deux sans 
doute Koutouzow vaut mieux par cela même quil est 
21 Russe et jouit d’une plus grande réputation à l'armée. 
г Sa faiblesse m'étonne, car il aurait dû renvoyer Benig- 
sen, s'il est intriguant, comme il a renvoyé Barclay. 
Je ne sais comment cette affaire finira, vu qu'on se 
tait encore; mais elle est bien mauvaise. 

J'envoye à votre excellence la copie de la lettre du 
c-te Michel qu'il m'a écrite et que je viens de lire à 
Sa Majesté l'Impératrice. А l'article où il dit qu'il doit 
l'intérêt bienveillant de Sa Majesté aux services de 
otre excellence et du chancelier, ne croyant pas l'avoir 
ess ие Sa Majesté m'a arrêté еп ше 
sant: ,Le comte Michel est trop modeste; sans doute 
services et le mérite du père et de l'oncle entrent 
par beaucoup dans l'intérêt que je lui porte; mais 
5 le tems, après sa belle conduite, je пм pensé 
» lui personnellement: il est naturel de s'intéresser 
; personnes qui ont des sentiments tels que lui“. 






















67. 
St-Pétersbourg, le 27 octobre 1812. 


Ayant été appellé hier chez 5. M. l'Impératrice, je 
n'ai eu que le tems de faire un paquet à Stockholm 
par la poste, contenant nos derniers bulletins, en 
priant m-r Langel de les envoyer de suite au baron 
Nicolaï. Cependant, de crainte de méprise, j'en trans- 
mets ici les duplicats et les deux bulletins de ce matin, 
l'un de l’amiral Tchitchagow et l'autre du prince Kou- 
touzow. Ils sont détaillés et me dispensent, par con- 
“séquent, de repéter ce qui concerne nos dernières opé- 
rations militaires qui sont de nature à nous promettre 
bientôt la délivrance du tigre sanguinaire qui dévore 
et dévaste l'univers entier. П me paraît que de cette 
horde barbare il n'en sortira pas un pour porter la 
nouvelle de ses désastres en France. 

Le bulletin du comte Witgenstein a été envoyé hier 
par la poste. Ce brave général a battu encore le reste 
du corps de S-t Cyr à Чашники et une grande partie 
de celui de Victor, envoyée pour le secourir. Lord 
Cathcart croit, je ne sais sur quel fondement. que 
Victor était lui-même en affaire; cependant, on nous 
dit que c'est Legrand qui а commandé le tout dans 
cette affaire. L'armée de Witgenstein était en pleine 
marche sur Senno et doit être déjà réunie avec celle 
e Tchitchagow. On dit que ce dernier est déjà à Nes- 
vije. Le général polonais Konopka, pris à Slonim 
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est le frère de madame Tatischew. Il а souillé son 
bras dans le sang espagnol; je ne sais s’il a eu Госса- 
sion d'en faire autant chez nous. Дмитрай Павловичъ 
doit être affligé; mais que faire? Les fautes de cette 
nature ne se réparent pas aussi facilement qu’elles se 
commettent. 

Pour la liste des récompenses que votre excellence 
trouvera ci-près, elle ne mérite pas que j'en fasse au- 
cune remarque. Elle a excité l’indignation générale. 
Quand on fait tant que d'accorder des récompenses 
pour une guerre où personne n'en demande, П faut 
garder les proportions, une mesure et la plus stricte 
justice. Au lieu de cela on ne fait que du méconten- 
tement, très-Juste au reste dans le public, et je puis 
vous assurer que la plaque de St.-Anne en diamant 
du c-te M. est une chose qui a révolté tout le monde. 

П y a des lettres interceptées parfaites. П y a une 
surtout de Buonaparte à Bassano, à Wilna, comment 
il doit tromper ses alliés pour avoir le plus tôt et le 
plus de recrues qu'on pourra donner, en les cajolant 
et menaçant en même tems, suivant le caractère ct 
l'humeur de chacun. Puis il lui dit que dans les jour- 
naux il faut publier absolument que ces renforts sont 
doubles et triples, afin de nous intimider. Je crois que 
Buonaparte sacrifierait Dieu sait quoi pour que cette 
lettre ne soit pas publiée, et le comte R. remplit ses 
souhaits en la retenant ignorée, comme tout ce qui 
mériterait de ne pas l'être depuis longtems. 

Je ne puis omettre de faire connaître un trait hé- 
roïque d’un paysan russe qu’on а voulu enrôler sous 
les drapeaux ennemis. А peine on lui а fait imprimer la 
marque (suivant l’usage en France), qu'il était désor- 
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mais soldat français, qu'il tira sa hache её зе сопра 
la main au poignet à la vue de tout le monde. Après 
Mucius Scévola sans doute c’est le premier exemple 
connu; encore faut-il considérer la différence entre le 
sénateur romain et ce paysan, les situations de chacun 
ne comportant aucune comparaison quelconque. Un 
autre paysan, ayant encouragé ses camarades d'’atta- 
quer courageusement un parti de fourageurs ennemis 
dans leur village, au moment où ces loups affamés se 
jetèrent dans les maisons à la recherche des provi- 
sions, prit un canon avec 150 prisonniers, sans comp- 
ter ce qui a été tué. Le maréchal lui accorda la croix 
de S-t Georges de la 5-me classe (établie pour les sol- 
dats) et lui donna {a permission de porter un sabre. 
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68. 


St-Pétersbourg, le 6 novembre 1812. 


J'ai l'honneur de transmettre à votre excellence deux 
lettres de m-r le comte Michel, dont l’une du 24 du 
mois passé m'est parvenue par un courrier du comte 
Rostoptchine, il y a quatre jours, et l’autre par la 
poste d’avant-hier. Je félicite votre excellence de tout 
mon coeur avec le rétablissement de m-r le comte 
Michel. Je le crois déjà à l’armée, où depuis quelque 
temps j'adressais mes lettres. Grâce à Dieu, l'état de 
nos affaires est tel que nous n'avons plus à craindre 
ni de grandes batailles. ni des massacres pareils à 
celui de Borodino. J'envoye dans un autre paquet à 
Stockholm nos derniers bulletins avec prière de les 
transmettre sur-le-champ soit à votre excellence, soit 
au baron de Nicolaï. Elle verra que la retraite de 
l'ennemi est telle qu'il perd toute son artillerie, aban- 
donne les bagages et lisse un nombre prodigieux de 
prisonniers entre nos mains, presque sans aucune perte 
considérable de notre côté, vu que ce ne sont, pour 
la plupart, que des affaires des cosaques, qui ne se 
laissent jamais entamer. Platow а bien réparé le tort, 
qu'il à eu après la bataille de Borodino; il a eu le titre 
de comte. Prendre 62 canons dans une seule affaire, 
simplement par les cosaques, était jusqu'ici chose in- 
croyable; et c’est ce qui est arrivé pourtant le 28 du 
mois passé à Platow, ainsi que votre excellence le 
verra dans les bulletins. Пу en a, parmi ces derniers. 
deux lettres interceptées de Beauharnois à Berthier, 
dans lesquelles il donne un tableau déplorable de sa 
situation avec le corps qu'il commande. Il ne peut 
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manquer d'être annihilé totalement, et nous en atten- 
dons des nouvelles d’un moment à l’autre. La marche 
du prince Koutouzow, droit par Elnia sur Krasnoy, 
selon mon jugement, est aussi sage que terrible pour 
l'ennemi, qui voit à sa gauche une armée puissante et 
victorieuse, tenant une ligne parallèle à la sienne et 
qu'il n’a jamais pu percer; tandis qu'à sa droite et 
sur ses derrières il est assailll à chaque pas par cette 
nuée des troupes légères dont Ша parlé jadis avec 
mépris, auxquelles il n'a rien à opposer et qui ne lui 
donnent seulement pas le tems de reprendre haleine. 
Après ce qui s’est passé à Dorogobouge et Doukhov- 
schina, on doit s'attendre nécessairement à quelque chose 
de plus important encore à Smolensk; en voyant com- 
bien on était près de cette ville célèbre, votre excellen- 
ce jugera de l'impatience qu’on a ici de recevoir la 
nouvelle de ce qui a dû s’y passer.—On croit que 
Buonaparte devait attendre à Smolensk l’arrivée du 
reste de son armée battue et chassée; mais on n'a au- 
cune donnée positive sur lui personnellement, et sur 
ce qu'il compte d'entreprendre. Le comte Witgenstein 
avait pris la direction d'Orcha, pour être à portée de 
marcher. soit sur Mohilew, soit sur Witebsk. Il me 
semble que Bonaparte ne pourra pas sortir de Smo- 
lensk. sans se rencontrer avec lui. Quoiqu'on ne con- 
naisse aucune nouvelle de Tchitchagow en public, ce- 
pendant je suis persuadé qu'il se trouvera à son poste 
à point nommé, d'autant plus que le lieutenant-géné- 
ral Sacken de son corps, а déjà, depuis longtems, 
passé Slonim ayant pris dans cette ville le tendre frère 
de m-me Tatistchew avec le détachement de nos hus- 
sards, sous les ordres du général major Tchaplitz. En- 
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fin les affaires vont on ne peut pas mieux, et le succès 
finalement est immanquable. 

Les criards de l'armée (dont Wilson est des plus 
acharnés, et j'en suis bien fâché) disent qu’on a pu dé- 
truire tout-à-fait Buonaparte et son armée à Малый 
Ярославецъь et à Viasma, en les attaquant sur tous les 
points; mais il a déclaré, dit-on, à ces messieurs, qu'il 
ne perdra раз un homme sans nécessité; que l'ennemi, 
fatigué, affamé, épouvanté et affaibli au delà de tout 
ce que l’on s’imagine, a encore 800 verstes à franchir, 
et que lui, marchant en ordre avec des troupes victo- 
rieuses, fraîches, bien nourries et bien pourvues de 
tout, sera toujours à tems de le rattraper en tems et 
lieu sans harasser son armée inutilement, ni par des 
combats, ni par des marches forcées, tandis qu'il par- 
vient au même but, en conservant les hommés et les 
munitions. Le comte S-t.Priest écrit ici qu'il n'a pas 
reconnu cette même armée qu’il a laissée à Borodino: 
tellement elle est complète et bien rétablie en tout de- 
puis la retraite de Moscou, et qu'on pourrait marcher 
avec une telle masse non-seulement au delà de la Vi- 
stule, s’il Île fallait, mais bien plus loin. Mais cette 
question est encore indécise, à се qu'il me paraît. 
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69. 
St-Pétersbourg, le 11 novembre 1812. 


Mylord Cathcart m'ayant dit hier que son courrier 
partait aujourd’hui, je profite de cette occasion pour 
transmettre à votre excellence ci-joint la lettre de m-r 
le comte Michel, datée de Moscou du 4 de ce mois, 
jour où il a quitté cette malheureuse et illustre capi- 
tale pour se rendre à l’armée. Les arrapgements qu'il 
y à faits pour la maison sont bons, vu qu'il n’y a 
rien à faire pour le moment. M-r Postnicow, qui com- 
mence seulement à se rétablir de sa longue maladie, 
se réserve d'écrire dans peu de tems, à votre excel- 
lence en détail sur ce sujet, d'autant plus que, con- 
formément à l'opinion de m-r le comte Michel, 1l fait 
venir ici l'intendant Гн%№здаревъ pour prendre de lui 
toutes les informations nécessaires. 

Je joins ici quelques bulletins sur nos dernières opéra- 
tions militaires. Les nouveaux succès du comte Wit- 
genstein sont de la plus grande importance. On croit 
cependant que, quelque rigoureuse que fût l'attaque 
que Victor lui à faite avec 40.000 hommes, tandis que 
le comte Witgenstein, ayant de nombreux détache- 
ments de tous côtés, n'avait à lui opposer que 15.000 
hommes réunis, ce n’était qu'une feinte attaque, puis- 
que Victor n’est plus revenu à la charge, malgré sa 
grande supériorité. On croit donc qu'il tournera sa 
marche, soutenu par d’autres troupes du côté de Smo- 
lensk, sur Minsk, et que l'amiral Tehitchagow sera 
attaqué de cette manière avec toutes les forces de 
Buonaparte. On ne craint pas cependant pour son armée, 
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qui est si bien composée de troupes et de généraux 
qui les commandent. D'ailleurs le prince Koutouzow 
tient toujours la marche parallèle à celle des Français, 
en passant droit а’ ма à Krasnoy, d'où sont datés 
ses derniers rapports. П a eu une belle affaire d'avant- 
garde contre l'ennemi, à la suite de laquelle 4.000 
Français, commandés par trois généraux, ont mis bas 
les armes avec 22 canons. Une partie sont des trou- 
pes de la garde française, commandée par un des 
meilleurs généraux des gardes, nommé Dufour. Le rap- 
port n'est pas.encore imprimé; s’il l’est avant le dé- 
part de cette lettre, votre excellence l’anru sans faute. 
Le prince Koutouzow écrit qu'il laisse aux cosaques 
le soin de faire mourir de faim la garnison de Smo- 
lensk, qui est fortifiée par Jominy qui en est le gou- 
verneur, le même qui a beaucoup écrit sur l'art de 
la guerre. П me semble d'après cela que notre grande 
armée pourra se joindre avec celle de Чичаговъ, à peu 
près dans le même tems que cette dernière pourrait 
être attaquée par l'ennemi. On croit être sûr que tel 
doit être le plan de Buonaparte, parce que sa route 
militaire va par Orscha et Minsk à Wilna, et que 
Schwartzenberg se trouve aussi du côté de la Gallicie, 
observé par le général Sacken avec 30.000 hommes. 
L’amiral en a avec lui à peu près 50.000. Tous ces 
détails nous sont fournis, tant par les rapports offi- 
ciels, que par le général Wintzingerode et votre neveu 
Léon Naryschkine, qui ont été repris par l'avant-garde 
de Чичаговъ et sont arrivés ici hier. Ils assurent qu'il 
y а des corps entiers de Геппепи qui n'avaient mangé. 
pendant 15 jours, que du cheval et pas un morceau 
de pain. On les avait expédiés de Dorogobouge avec 
toute la célérité imaginable, voyaut que nos cosaques 
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et l'avant-garde pressaient de près l’armée fugitive. 
L'officier et les gendarmes qui les conduisaient avaient 
ordre de ne s'arrêter qu’à Vilna pour peu de tems et 
de les mener à Metz, sans laisser personne les appro- 
cher ou leur parler. А trois postes de Minsk, il ont 
rencontré 10 cosaques au sortir de Bobre, faisant un 
piquet d'un régiment de созадиез aux ordres de l'aide- 
de-camp de 5. M. Tschernyschow, envoyé à la dé- 
couverte de la position du comte Witgenstein. Ce ré- 
giment, ayant pris une route de traverse, s’était arrêté 
à 4 verstes de Bobre, en laissant ce piquet sur la grande 
route, assez heureusement pour délivrer ces messieurs 
et prendre trois courriers, dont deux de Buonaparte et 
un de Paris, avec des papiers de la plus haute impor- 
tance. Il y a entre autres une lettre de Buonaparte à 
Savary, qui confirme le bruit d'une révolte à Paris, 
puisqu'il lui reproche de n’avoir pas pris des mesu- 
res pour empêcher la révolte qu'il devait prévoir. Оп 
assure que le général Dufour, prisonnier, a déposé 
quon avait à l'armée la nouvelle positive de cette 
révolte; que Marie-Louise, avec son bâtard, s'était 
sauvée, et que Savary était enfermé par Talleyrand et 
Fouché qui doivent, selon lui, jouer le premier rôle. 
On dit aussi qu'il y a un courrier arrivé de Vienne 
avec cette nouvelle; mais je ne Газзигегал pas. Dieu 
veuille que cette nouvelle soit vraie et que le monde 
soit enfin délivré de ce monstre cruel et abominable. 
Narysckine а été bien traité par tout le monde, à com- 
mencer par Buonaparte lui-même; mais Wintzingerode 
a été traité par lui de misérable. Ц avait ordonné de 
le fusiller d’abord; mais ensuite, la cramte des repré- 
sailles lui а fait changer de résolution. 
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0. 
St-Pétersbourg, le 13 novembre 1812. 


Je reviens de l'église de Kazan, ayant assisté aux 
actions de grâces au Tout-Puissant pour la plus belle 
victoire qu’on ait jamais vue encore. On peut dire que 
tout est fini maintenant avec l'armée française et 
avec Buonaparte lui-même. Je ne m'étendrai pas sur 
ce sujet: votre excellence trouvera tous ces détails 
dans la relation imprimée, que j'ai l'honneur de lui 
transmettre ci-incluse ensemble avec quelques autres 
bulletins antérieurs. 

J'ajouterai seulement que Buonaparte а manqué 
d'être pris à Ляды par nos chasseurs, où il s'est ге- 
posé au milieu d’un bataillon carré de ses gardes. Il 
n'a pas risqué d'entrer dans le village, mais s’est arrê- 
té sur la route tout près. Nos chasseurs et cosaques 
s'étaient arrêtés à 6 verstes de l’endroit, n'ayant appris 
que trop tard son voisinage; ils Гоп manqué d’une 
heure seulement. П n'est pas probable qu'il sorte, à 
moins que de quitter son escorte et se transformer en 
Juif; car toutes les routes sont bien bouchées par nos 
armées et détachements. Le prince Koutouzow a été 
fait Смоленск, titre qui présentera à la postérité 
bien des souvenirs glorieux. Le grand cordon de St.- 
Georges lui а été envoyé Шу a quelques jours, à се 
que Гоп assure. On attend, d’un moment à l’autre, la 
nouvelle plns détaillée de ce qui s’est passé, et des 
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suites aussi intéressantes pour tout l'univers et pour 
la Russie en particulier. Je voudrais être témoin de 
la joie qu’on aura en Angleterre en apprenant tant de 
bonnes choses; c’est le moment de renouveler le ca- 
lembourg anglais sur le prince Koutouzow, en faisant 
de се nom l'expression cut-us-off. Mylord Cathcart m'a 
dit à l'église qu'il envoyait un courrier aussitôt que la 
relation sera traduite en français. Je profite de la 
même occasion, et pour пе pas la perdre, je finis en 
souhaitant avec votre excellence et toute la terre, que 
le tyran périsse pour nous donner du repos. 
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91. 


S-t Pétersbourg, le 7 décembre 1812. 


Je ne savais rien sur le comte Michel depuis son 
départ de Moscou, sinon ce que mylord Catheart а 
mandé à votre excellence de son arrivée à Kalouga 
et ce quil m'a appris également, l'ayant su chez Île 
comte Golovine par une lettre du cadet S-t Priest. 
L'exactitude connue de monsieur le comte Michel dans 
sa correspondance avec votre excellence ne me laisse 
le moindre doute que la cause de ce silence n’est pas 
à lui, mais bien à notre inquisiteur Araktchéew, qui 
ne fait pas de scrupule de retenir les lettres, et der- 
nièrement encore 1l a fait répondre à la comtesse Os- 
termann, qui envoyait demander les lettres de son mari: 
скажи, то я еще UXS не wumars. Comme je ne connais 
pas ce bijoux, et que d’ailleurs la connaissance la plus 
intime ne ferait rien sur ce monsieur, il n’y a aucun 
moyen d'obtenir de lui les lettres jusqu’à ce qu'il juge 
à propos de les rendre de lui-même. Гал prié le comte 
Michel d'écrire dorénavant sous le couvert du prince 
Gortchakow, qui est très-honnête, aime beaucoup le 
comte Michel et m’a donné la permission de lui confier 
notre correspondance; mais Je n’ai pas encore de ré- 
ponse à cet égard. 

Je suis bien heureux cependant de pouvoir informer 
votre excellence que,par les nouvellesindirectes, mais bien 
sûres, le c-te Michel se portait parfaitement bien entre 
le 20 et le 25 du mois passé. Un des fils du gén. Fensch, 
arrivé ici il y a quatre jours en courrier de Vilna du 
maréchal, m'a assuré qu'il Га vu à Minsk au passage 
de la grande armée par cette ville, qu'il monte à cheval 

14 


zone 


librement, mais qu’en marchant il traînait un peu la 
jambe blessée, sans pouvoir dire cependant qu'il boite, 
ce qui ne serait pas juste. Le maréchal a quitté la 
grande armée à peu près à la date marquée plus haut 
pour se mettre à la tête de celle de Techitchagow, et 
m-r Fensch est allé de Minsk pour le rejoindre quel- 
ques jours après, étant attaché à son quartier-général. 
La grande armée était alors sous les ordres de Tor- 
massow et marchait droit sur Troky et Olita pour 
empêcher Schwartzenberg et Regnier de se joindre à 
Buonaparte et pour prendre les devants d'entrer dans 
le duché de Varsovie. M-r Fensch n'a pas pu ше dire 
quelle espèce de commandement avait le comte Michel; 
mais il est persuadé qu'il en avait un dans cette armée. 
Ce n’est sans doute pas la division de grenadiers qu'il 
avait, vu qu'elle n'existe pas depuis Вого то, et ce 
qui en est resté, c'est à dire quelques centaines d'hom- 
mes, ont été incorporés dans les régiments par le 
prince Koutouzow. 

Je suis bien aise d'apprendre que mes paquets par 
le chevalier Bezerra vous sont parvenus exactement. 

Buonaparte а échappé; mais \ est plus que probable 
qu'il n'aura que ses maréchaux à commander après le 
passage de Niemen. Л s’est fait une nouvelle garde 
dont | est le capitaine; ses soldats sont les officiers de 
la légion d'honneur. C’est entouré de cette garde qu'il 
marche lui-même à pied pour empêcher les clameurs de 
l’armée. Les soldats français ne se battent plus et 
mettent bas les armes sans coup férir. 
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т. 
St-Pétersbourg, le 10 décembre 1812. 


Le départ de l'Empereur a eu lieu le 7 de ce mois 
On se perd dans les conjectures sur l’objet de ce voyage 
à Vilna. Les uns disent que c’est pour réunir toute la 
Pologne, sous le titre de royaume, à l’Empire de Rus- 
sie; d’autres assurent que c’est pour concerter un plan 
d'opérations ultérieres; d’autres encore que c’est pour 
voir ce que l’on pourra faire pour le changement de 
système politique en Allemagne. Je sais que des Po- 
lonais ont travaillé de tout tems à arranger la réunion 
de la Pologne à la Russie, et je crains que cela п’аг- 
rive, се qui pourra plonger la Russie dans des guerres 
perpétuelles et sans fin. Araktchéew, l’ex-ministre prus- 
sien Stein, Armfeld, Benigsen et tout plein d’aides-de- 
camp généraux accompagnent Sa Majesté, de même que 
Chichkow, le secrétaire de l’Empire, et le c-te Nessel- 
rode, secrétaire d’état pour les affaires extérieures. On 
prétend en ville que mylord Cathcart partira aussi et 
l’on se tait pour се qui regarde le comte Roumiantzow. 
Dieu veuille que ce voyage ne gâte ce qui est allé 
si bien! 
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13. 
St-Pétersbourg, le 11 décembre 1812. 


Aujourd’hui nous attendons des nouvelles de l’arrivée 
de l'Empereur à Vilna, et je suis sûr que nous aurons 
encore quelque avis sur les restes de l’armée française, 
qui montaient seulement à 17.000 hommes au sortir 
de Vilna. Il paraît que c'est Davoust qui les com- 
mande. Sans doute il n’aura pas passé le Niemen sans 
en perdre encore au moins la moitié. Tels sont les 
tristes restes de cette horde barbare qui avait inondé 
la Russie dans l'intention de l’accabler à ne plus se 
relevér. Les maux quon nous a préparés retombent 
sur ceux qui en sont les auteurs. П n’y а que 20 
pièces d'artillerie qui sont restés aux Français, et Гоп 
espère qu'ils ne pourront emmener même cela. Г’Ет- 
pereur а pris avec lui le grand cordon de St. Georges 
pour en décorer le prince-maréchal, ce qui lui est dû 
en toute justice. Buonaparte n'est pas même entré à 
Vilna dans la maison qu’on avait préparée pour lui; 
le prince а trouvé le tout dans un ordre parfait, com- 
me si les Français avaient pris ce soin pour lui. On 
a vu B. en surtout gris qui est usé extrêmement et 
ayant des trous aux coudes. П а pris le nom de Cau- 
lincourt, et cet incognito a fourni aux Français le bon 
mot suivant: noh'e Collin cowrt. On a repris absolument 
tout ce qu’il avait pillé en Russie, et toute la Pologne 
est inondée de monnaies étrangères, tellement que les 
cosaques les donnent pour du papier, à très-bon marché. 
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14. 
S-t Pétersbourg, le 14 décembre 1812. 


On ne sait rien de positif de Buonaparte. On pré- 
tend qu'il a commandé lui-même à Kovno, mais cela 
ne paraît pas probable, vu qu'il a passé le Niemen 
bien avant. Les uns disent qu’il est allé à Vienne, 
d'autres—à Dresde; mais de tous ces bruits le plus 
vraisemblable est celui qu'il est à Dantzig, où il à en- 
core une garnison et la ressouce bien petite du corps 
levé par Augereau qu'on suppose être d'environ 16 
ou 18.000 hommes, et les places fortes, où il a des gar- 
nisons à lui, le mettent à l’abri d’un coup de main 
pour quelque tems au moins. Un recrutement dans les 
provinces qui n’ont pas donné des milices est ordonné, 
ce qui prouve que la guerre sera portée au dehors; 
je crois que cela sa décidera à Vilna. | 
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45. 
St-Pétersbourg, le 18 décembre 1812. 


Hier on a reçu de Tver la nouvelle de la mort du 
prince Georges d’Oldenbourg, époux de la grande-du- 
chesse. И est mort d’une fièvre putride au bout de 8 
jours. La grande-duchesse est malade, et m-r Crighton 
est parti pour la soigner. Le corps du prince sera 
transporté ici pour être enterré. L'Impérairice-mère. 
qui a été malade depuis quelques jours, est très-affec- 
tée par cette mort, et si ce n'était pour elle et mada- 
ше la grande-duchesse, personne n'aurait regretté l'il- 
lustre défunt, le protecteur des Pfuls et de toute la 
clique allemande qui fourmille chez nous partout. Il 
trouvait que les Russes étaient ignorants, parce qu'il 
пе se donnait pas la peine de les connaître, ou plutôt 
parce que ceux-ci n'avaient pas pour lui cette adula- 
tion que les aventuriers germaniques lui prodigeuient 
servilement pour faire leur fortune, surtout dans les 
communications des eaux. On ne sait pas si cet évé- 
nement n'obligera pas l'Empereur de revenir ici plus- 
tôt qu'il ne le croyait. 

Le prince Koutouzow a fait maître de police ie 
taire le général Oertel, ci-devant maître de police ici, 
homme de la plus grande et la plus rigoureuse acti- 
vité. Ce n’est que par ce moyen qu'on parviendra à 
néttoyer les provinces," qui ont été le théâtre de la guer- 
re, de cette quantité des cadavres qui étonne le 
monde et produirait des suites funestes pour les habi- 
tants au printems. C’est là la véritable place d'Oertel 
et non pas de commander un corps à Mozyr et Czerni- 
гоу, ой il n’a pas réussi trop bien. La plus agréable 
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des nouvelles de l’armée est sans doute celle que les 
Polonais et les Prussiens commencent à traiter les 
Français comme nos payssns de Kalouga et de. Smo- 
lensk. 


76. 
St-Pétersbourg, le 25 décembre 1812. 


Je т’етргеззе de féliciter votre excellence avec Га- 
vancement de m-r le comte Michel au grade de lieu- 
tenant-général, qui. а eu lieu bientôt après l'arrivée de 
S. M. l'Empereur à Vilna. П y a quatre jours que 
j'ai appris cette nouvelle, mais ce n’est qu'aujourd'hui 
que j'en ai la certitude du département de la guerre. 
L'Empereur n’a pas pu sans doute lui refuser cette 
marque de distinction que toute l’armée lui avait de- 
puis longtems destinée d'une commune voix et opinion. 
Tout le шопле était étonné, connaissant tout ce que 
le comte Michel а fait en Moldavie et dans cette cam- 
pagne, de ce qu'il n’était point lieutenant-général. Le 
comte А., ennemi du mérite et protecteur de la racail- 
le, en est peut-être seul la cause; car à l’arrivée du 
général Sabanéew ici, il y a un mois, l'Empereur en 
parlant avec lui de différents généraux et en particu- 
lier du comte Michel, dont il fuisait les éloges, l’appel- 
lait lieutenant-général. M-r Sabanéew a été surpris 
lorsqu'il apprit de moi, ensuite, qu'il n’était que géné- 
ral-major, et je ne puis ne pas supposer que le dit 
comte, soit par oubli, soit par mauvaise volonté (car 
il est également capable de tous les deux), n’a pas mis 
dans le Приказы l’ordre de Sa Majesté pour l'avan- 
cement du comte Michel. Un des courriers arrivés de 
Vilna m'a dit qu'il partit de Vilna, de son tems, pour 
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prendre le commandement d’une division dans l’armée 
de Tchitchagow; mais il n’a pas pu me dire nommé- 
ment quelle est cette division, п1 dans quel corps. Il a 
été traité par S. M. avec une bonté et distinction par- 
ticuhères. П doit avoir quitté Vilna le 14 de ce mois, 
c'est à dire; quatre jours après l’arrivée de Sa Majes- 
té dans la capitale de Lituanie. 


11, 
St-Pétersbourg, le 3 janvier 1813. 


L'année 1813 commence sous des auspices si heu- 
reux pour l'univers et si glorieux pour la Russie, qu'il 
ne me reste qu'à souhaiter que le Tout-Puissant, dans 
Sa bonte divine, accorde à votre excellence la santé 
et les forces, pour jouir suffisamment de notre honheur 
et de la joie que tous les vrais patriotes partagent 
avec elle, en voyant la patrie sauvée et l'Europe 
proche de sa délivrance. Connaissant les sentiments du 
patriotisme le plus pur et le plus ardent dont votre 
excellence est animée de tous tems, il m'est facile de 
juger quel doit être son bonheur et sa satisfaction 
dans ce moment. C’est pour moi une raison de plus, 
parmi tant d’autres, pour supplier l'Etre Suprême du 
fond de mon âme de conserver vos jours, monsieur le 
comte, afin que vous puissiez voir l'issue de ce qui 
est si bien commencé et le triomphe de la bonne cause, 
objet de toutes vos sollicitudes pendant une grande 
partie de votre vie. Je joins mes voeux aux vôtres, 
monsieur le comte, pour que l'Europe conserve à ja- 
mais la mémoire de la glorieuse leçon que la Russie 
lui а donnée, et qu’en suivant son exemple, en se 
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joignant à elle, elle travaille à se relever de cet avi- 
lissement honteux et abject dans lequel elle a été 
plongée depuis un si longtems, qu'elle paraissait ne 
vouloir plus en sortir. Le Ciel, dans sa colère, lui a 
infligé le plus horrible des fléaux, pour sa correction. 
Si elle est capable d'en profiter, elle doit se convaincre 
maintenant que ce n’est pas dans les murs des Magde- 
bourg ou des Spandau que gît la sureté des nations, 
le salut public et la tranquillité du monde, mais dans 
le courage, la fermeté et la persévérance de chacun 
et de tous; et que les vrais remparts du bonheur sont 
l'amour de la patrie et le sentiment de la dignité na- 
tionale, contre lesquels l’ambition la plus désordonnée et 
la tyrannie la plus atroce viennent se briser. Heureux 
les peuples, s'ils peuvent encore faire revivre chez eux 
ces nobles et généreux sentiments, et alors nous ver- 
rons encore un siècle d'or et nos bannières victorieuses _ 
mener à la liberté et à l'indépendance de l’Europe et 
de l'univers entier. 

J'ai lu avec une extrême satisfaction la copie de la 
lettre que votre excellence adresse au comte Koutou- 
zow et que l’amiral Greig doit lui apporter. Je ne puis 
assez vous exprimer ma reconnaissance pour la confi- 
ance qu'elle а daigné me témoigner par cette intéres- 
sante communication. Je ne saurais y répondre que par 
cette même confiance et un aveu sincère que j'ai pris 
la liberté de lire cette lettre à Sa Majesté, Votre excel- 
lence m’ayant dit que la connaissance de cette lettre 
devait rester entre elle, le comte M. et moi, je dois 
lui demander pardon d’avoir agi contre sa volonté 
expresse; mais en même tems, je suis bien persuadé 
qu’elle m’accordera la grâce que je lui demande, 
lorsqu'elle connaîtra les motifs et les circonstances qui 





— 990 — 


ont mené à la lecture de cette lettre là où elle ne s'y 
attendait pas. Sa Majesté ayant secouru continuelle- 
ment une foule de gens ruinés par la guerre et dont 
le nombre augmentait journellement au point que je 
voyais tarir les ressources de Sa Majesté, malgré 
qu'elle se refusait la moindre dépense en son particu- 
lier, j'ai pris la liberté de lui observer une fois que 
l'approche de l'hiver devait nécessairement en amener 
un plus grand nombre, qui ne pourront trouver un 
asile et une existence qu'ici. Le revenu de Sa Majesté 
étant de 225 m. г. dont plus de 150 m. sont dépensés 
en appointements et pensions seulement, le reste est 
ordinairement employé à faire du bien et à donner des 
secours à ceux qui en ont besoin et qui le méritent. 
La misère et le nombre des pauvres étant parvenus 
au comble, le reste de son revenu ne pouvait plus 
suffire, puisque c’est à elle que tout le monde s’adres- 
sait avec certitude de n'être pas refusé. L'idée que j'ai 
eue d’une souscription particulière et sans trop de pu- 
blicité а été accueillie par Sa Majesté avec bonté. Elle 
s’en est expliquée avec Golovine, Galitzine, Tolstoy, 
et le premier essai qu'on ait fait réussit assez bien. 
Dès qu’on en connut l'objet ei le motif, tout plein de 
personnes sont venues avec des projets en poche; le 
comte K., chef connu de cette classe et le protecteur 
des organisations, réorganisations et désorganisations, 
n'a pas manqué une si belle occasion et a présenté un 
énorme cahier à l'Empereur sur ce sujet, dans un mo- 
ment où l'Empereur avait trop d'occupations pour 
songer au Cahier de К., et il a chargé le secrétaire de 
l’Empire Шишковъ d'examiner tous ces projets et 
contre-projets et d’en faire un ensemble quelconque. 
Voilà l’origine du comité et de la souscription publi- 
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que, dont on а laissé le mérite à l’Impératrice, puisque 
c'est sous ses auspices que la chose а commencé. К. 
ne manquait pas de demander souvent des nouvelles 
de son beau plan, et l'Empereur, pour s’en débaras- 
ser, l’a nommé membre du comité, et par son rang il 
en devient le premier —le pauvre homme, trop heureux 
d'être quelque chose dans ce bas monde! Sa Majesté 
ne manquait pas de me donner des nouvelles de la 
souscription à mesure qu'elle se faisait; mais n'ayant 
jamais nommé K. parmi les personnes qu'elle aurait 
choisies, j'ai été fort étonné de le trouver imprimé à 
la tête de tous. Me trouvant souvent dans le cas d’en- 
tendre toutes sortes de considérations dans les sociétés, 
Jai pris la liberté d'observer que cette nomination de 
К. éfait cause de ma juste surprise, et je n'ai pas 
caché qu'elle faisait peu de plaisir dans le public; puis- 
que tout le monde connaît la morgue et même l’in- 
sensibilité du personnage, tandis qu'il en fallait un 
Фив caractère tout opposé et plus respecté que le 
protecteur et ensuite le protégé de Spéransky, méprisé 
justement du monde. C’est alors que j'ai connu au 
juste la vraie histoire de ce personnage, et Sa Majesté 
ajouta qu'elle а été fort étonnée de le voir entrer chez 
elle avec les autres membres choisis par elle, pour la 
remercier de la confiance dont elle l’a honoré, et que 
ce n'est qne quelques minutes après qu’elle apprit com- 
ment et pourquoi la chose était arrivée. , Mais“, ajouta- 
t-elle en souriant, ,vous êtes bien acharné contre K., 
tandis qu'il paraît être lié d'amitié avec le comte W.“— 
»Cette amitié a été, je crois, de tous tems assez mo- 
dérée“, répondis-je. ,Du moins il s’en fait fort encore 
à présent“.—, Voilà ce que je sais, et je puis assurer 
hardiment qu'il se trompe en voulaut tromper les 
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autres“.—, Oh, je ne suis pas trompée, et je sais trop 
bien que deux caracteres de principes aussi opposés 
ne peuvent pas s’accorder ensemble“. —, Et la preuve 
de cela, c’est“, ajoutai-je, ,qu'il n'existe pas la moindre 
correspondance entre eux, et je défierais K. de prou- 
ver le contraire, ou d'en convaincre qui que ce soit 
qui connaisse tant soit peu l'un et l’autre“. 

Après cette conversation le hasard a voulu que п1-г 
Качеловъ m'a remis la lettre de votre excellence le 
jour même, où elle parle en détails des hauts faits 
de К. Aussi je п’м pas manqué, au premier jour, de 
lire l’article qui le concerne, en disant que j'avais dit 
alors ce que mon jugement me faisait croire de la pré- 
tendue amitié, mais que j'avais maintenant des preuves 
que je ne me suis pas trompé. On prêta une attention 
particulière à ce passage, et les observations de votre 
excellence ont été trouvées parfaitement justes, et quel- 
ques unes très-curieuses, comme par exemple: sa pau- 
vreté, sa santé, son voyage etc. qui a produit de si belles 
choses chez nous! Comme la conversation est revenue 
à plusieurs reprises sur ce personnage, J'ai cru devoir 
communiquer la lettre à К. même, avant qu'il l’eut lui- 
même, et cette circonstance а prêté encore plus d'intérêt 
à son contenu, qui était sans doute tel qu'il Га mérité. 
Cette communication m'a attiré beaucoup de remerct- 
ments, vu qu'elle а servi à corriger le peu d'erreur 
qu'on pouvait encore avoir sur la prétendue liaison 
intime dont K.se vante. Je ne sais s’il aura encore cet- 
te même effronterie après la lettre en question. 

Ce qu’il а écrit à votre excellence au sujet de sa 
santé et de sa pauvreté est remarquable, et mérite que 
je lui explique la chose telle qu'elle est. Il n’est pas 
d'une santé robuste et forte; mais aussi il n’est Jamais 
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malade, pas même après le fameux voyage. qui aurait 
mis un homme tant soit peu sensible à l’agonie, après 
les fatales conséquences qu'il а produites. ni après la 
catastrophe de son protecteur et protégé, à la fois et 
alternativement. Quand on est fait du bois dur dont 
tous les égoïstes sont faits, on résiste à tout, on ne 
s'émeut de rien, et Гол se porte bien; quoiqu'il arrive 
à ses -plus proches, on ne sent rien, puisqu'on n'a point 
d'amis auxquels on s'intéresse autrement que quand on 
en а besoin. Voilà la source intarissable et constante de 
la santé de K., car Ц n’a jamais été malade autrement 
que, comme votre excellence le remarque, quand il 
était dans les cas d'être brusqué et même maltraité. 
Ïl n’y a pas beaucoup de personnes, grâces à Dieu, 
qui lui envient cette espèce de santé. Па des dettes, 
c'est vrai; mais quelles dettes, grand Dieu! A deux 
reprises, il а emprunté près de 400.000 г., si ce n’est 
davantage, pour dix ans sans intérêts par un oukaze! 
On n’en connaît point d’autres. La dette n’est pas rui- 
neuse, puisque de 40.000 г. de revenus qu'il a eus, il y 
a six à huit ans, il en a 160.000 r. maintenant, et il 
en aura 200.000, au bout de deux ans, sans faute; 
puisqu'il ne dépense pas le quart, affectant de tenir 
maison où personne пе va et où il n’y a pas d'excès 
de luxe. Pour les motifs d’avoir refusé l’ambassade, je 
n'en sais rien, mais sans doute celui qu'il produit est 
ridicule. Il déserte ainsi son ami. 
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18. 


St-Pétersbourg, le 15 janvier 1813. 


Avant-hier on a eu des nouvelles de 5. M. ГЕтре- 
reur, d'après lesquelles il а dû être hier à Willem- 
bourg. où, à ce que Гоп suppose, 5. M. s'arrêtera pen- 
dant quelque tems, en attendant la tournure que doi- 
vent prendre nos relations politiques. Nos troupes étant 
déjà sur la Vistule, vu que dans le même temps nous 
avons appris l'occupation d'Elbing et de Marienwerder, 
les événements ne peuvent guère tarder de se mani- 
fester dans leur véritable jour. Ce ne serait que par 
un accès de folie que le roi de Prusse reste encore 
tributaire de Buonaparte, tandis que son peuple montre 
des sentiments si opposés à sa politique. On а manqué 
de prendre à Marienwerder Victor et Beauharnois; nos 
cosaques y entraient déjà quand ils se sont enfuis, 
laissant en notre pouvoir beaucoup de prisonniers et 
quinze canons. Murat et Berthier ont passé par Elbing 
en vrais fuyards. Après avoir publié à -Kônigsherg 
l'ordre de jour par lequel les soldats, qui seraient 
trouvés sur la rire gauche de la Vistule, devaient être 
considérés comme déserteurs, jugés et punis comme 
tels, il se trouve que ceux qui ont donné cet ordre, Mu- 
rat et Berthier, seront à peu près les premiers à encou- 
гг la peine qu'ils ont désignée pour d’autres. On assure 
positivement, et l'Empereur lui-même le confirme, que 
le dernier a les mains et les pieds gélés, et que c'est 
dans cet état de fièvre qu'on le transporte. Les prison- 
niers assurent qu'il ne pourra pas vivre; mais s'il n’en 
meurt pas, И conservera éternellement le souvenir de 
la belle équippée, qu'il a faite еп Russie avec son maître. 
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On dit qu'Augereau а envoyé des troupes vers Dantzig 
pour arrêter les fuyards et pour faire feu aux nôtres 
près de cette ville, et que toutes les mesures de dé- 
fense on été mises en oeuvre pour cet effet. D’un autre 
côté, il paraît que nous ne nous arrêterons pas à la 
Vistule, et que cette campagne ne sera finie que sur 
l’'Oder. А Paris on parle toujours de la grande armée, 
des magasins et des quartiers d’hiver en .Pologne. Il 
paraît que Buonaparte s’est encore trompé dans ses 
calculs en bâtissant tous ses projets sur la supposition 
que nous ne passerions pas nos frontières. Maintenant 
il ne pourra plus imposer à ses imbéciles Parisiens, et 
il sera curieux comment il se tirera d'affaire. Quelque 
mensonge qu'il invente pour les amuser, les faits sont 
trop évidents pour que la vérité puisse être cachée, et 
on pourra lui demander ce qu'est devenue la grande 
armée, avec ses magasins et ses quartiers d'hiver en 
Pologne, occupée déjà par les Russes vaincus et défaits, 
qui reparaissent tout d'un coup sur la Vistule et sur 
ГО4ег. Le 29-ème bulletin ne finit pas la campagne; 
il faudra bien en donner le 30-те. Buonaparte dans ses 
réponses au Sénat et au Conseil d'Etat, n’a pas même 
osé se prononcer sur la continuation de la. guerre 
contre la Russie, et cette modération prouve qu'il ne 
sait pas encore ce qu'il doit faire. 

J'attends encore une occasion sûre pour répondre 
en détail aux lettres de votre excellence. J'espère qu’à 
la réception des nouvelles de Sa Majesté de Willem- 
bourg il y aura bientôt une expédition. 


Архивъ Князя Воронцова XXII. 15 
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19. 


С.-Петербургъ, 17 Генваря 1818. 


Третьяго дня получилъ я изъ казначейства пансонъ за 
Майскую и Сентябрекую трети прошлаго года и за вто- 
рую половину командорственные. Изъ сей суммы послано мною 
сегодня г. Андерсону тринадцать тысячт пятьсотъ рублей, 
кои и будуть переведены къ вашему CIATEABCTBY CB сего- 
дняшнею или слёдующею почтою. Еели вспомните, въ ка- 
комъ положенши было правительство и частные люди Bb 
прошломъ СентябрЪ, то я и оправданъ буду предъ вашимъ 
сятельствомъ, почему я тогда за Майскую треть не требо- 
валъ пансюона, да и всяюя частныя выдачи въ казначействв 
на тотъ разъ были остановлены. 

Посылаю при семъ послвдый печатный журналъ о воен- 
ныхъ ДВйствяхъ. Истреблеше Фравцузской армши продол- 
жается и по сю пору. Въ ничтожествв ея, кажется, и назы- 
вать ее армею невозможно. Сколько H3BBCTHO, теперь уже 
не большая Французская арм!я, а войска, вновь присланныя 
маршаломъ Ожеро, подвергаются таковой участи. 

О возвращен Государя ничего еще неизвъстно. Uacner- 
торъ артиллери баронъ Меллеръ-Закомельскй и генералъ 
Барклай де Толли призваны въ армю. Слышно, что по- 
слЪднй изъ нихъ получить начальство надъ армею, бывшею 
У Чичагова; сей же, говорятъ, находится нынз при Государз. 

Въ особливомъ пакетв посылаю журналъ, послвдше мани- 
Фесты и проч. и проч. Ваше сятельство хотВли имЪть под- 
ный журналъ о военныхъ дёйствяхъ. Таковой найдете въ 
Journal du Nord, который за полгода прилагается. Нынв 
оный кончился, а BMBCTO онаго выходить Французская га- 
зета, коей первые номера у сего прилагаются. 














Ваше слятельство желали имЪть портреть или эстампъь 
князя Смоленскаго; я HMBIO надежду получить кошю портре- 
та, писаннаго здъшнимъ академикомъ Волковымъ, который 
объщаетъ кошю HA такомъ услови, чтобы оный выгравиро- 
вать въ Ангми въ его пользу. Портреть сей есть самый 
лучший въ разсуждеви сходства и работы, и художникъ не 
иначе согласенъ дать кошю, какъ на семъ услови, считая, 
что симъ образомъ онъ поправить свои обстоятельства; ибо 
вашему слятельству известно, сколь вообще бздны ваши 
художники. Г. Волковъ хотвлъ доставить MH'B записку, KOTO- 
рую, по получении, къ вашему с1ятельству пришлю. Если бы 
вамъ неугодно было оказать ему благодвяве выгравирова- 
н1емъ сего портрета, то онъ провитъ покорнзйше коши съ 
онаго никому не давать. Въ такомъ случаз онъ выгравиру- 
етъ зд№сь, а награждене отдасть на вашу волю, не вазна - 
чая цзны за свой TPYAB. 


15* 
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80. 


_ S-t Pétersbourg, le 22 janvier 1813. 


Voici l'extrait d’un billet que j'ai reçu hier de Sa 
Majesté en réponse à une lettre que je lui avais a- 
dressée la veille. En parlaut d’une affaire dont je lui ai 
fait mention et en me recommandant de ménager ma 
santé jusqu'à mon parfait rétablissement, elle ajoute: 
Peut-être, avez-vous reçu des nouvelles du c-te Wo- 
ronzow; mais je désire que non, afin d’être la premiè- 
re à vous.apprendre qu'il a occupé Bromberg en 
Prusse et facilité par là l'approche de Thorn.“ 

D’après les nouvelles d'hier l'Empereur était encore 
à Iohannisberg, et l’on croyait qu'il irait ensuite à 
Thorn. 

Cayx объ увольненши графа Р. подтверждается и 
что Чичаговъ на его M'BCTO будетъь назначенъ. На- 
B'ÉPHO известно, что Р. писалъ съ недёлю тому и 
просилъ покоя, въ коемъ, кажется, не будетъ ему 
отказано. Сначала ему сообщали BCE, что въ армши 
двлалось и бумаги, какя были писаны; съ HBKOTO- 
рыхъ же поръ ему ничего не присылаютъ, ни пи- 
птутъ. Одна племянница его Апраксина выходитъ за- 
мужъ за одного Новосильцова; онъ пресилъ поторо- 
пить свадьбу, потому что собирается въ деревню. 
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81. 


S-t Pétersbourg, le 30 janvier 1813. 


Grâces à m-r Simpson, je me rétablis et, aujourd’hui, 
pour la première fois, ’м eu le bonheur de voir l’Im- 
pératrice, qui a eu la bonté de lire elle-même les pa- 
piers que j'avais ordinairement l'habitude de lui lire 
auparavant, pour ménager ma poitrine qui est encore 
bien faible. J’ai communiqué à cette occasion la lettre 
que votre excellence m'a écrite au sujet des 40.000 
roubles qu’elle donne pour le secours des gens rui- 
nés par cette guerre. В. M. en remerciant votre ехсе]- . 
lence, au nom de tous ces malheureux, m'a dit qu’ 
elle était bien fâchée d’avoir été jusqu'ici de l'avis op- 
posé à l'opinion de votre excellence, et que si elle 
l'avait connue auparavant, elle l'aurait peut-être 
appuyée. Maintenant, il n’y а plus rien à faire, la note 
de mylord Cathcart ayant été envoyée à ВБ. M. ГЕт- 
pereur depuis quelque tems; c’est de la réponse qu'on 
y fera que dépendra l'arrangement définitif de cette 
affaire; qu’au reste, elle considère que la souscription 
qui se fait en Angleterre ne peut pas être considérée 
comme subside fait à notre gouvernement ou à la na- 
tion russe, mais à quelques individus de cette nation 
qui réclament le secours généreux de tous par leur 
extrême misère, leurs malheurs et leurs souffrances, et 
que si on refusait la souscription en Angleterre, ce se- 
rait en quelque sorte une injustice que le gouverne- 
ment ne saurait réparer qu'en donnant un équivalent, — 
chose qui n’est pas possible dans l’état actuel de nos 
affaires. Ц y à dans ce moment jusqu’à 70.000 âmes 
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à Moscou seulement, qui demeurent dans les caves des 
maisons brûlées, recevant une subsistance aux frais 
du gouvernement. Votre excellence jugera par là, s’il est 
possible d'améliorer leur état autrement que par une 
souscription libérale, qui ne peut pas aller chez nous 
très loin, à cause de l'impossibilité où chacun se trouve 
réduit, soit par la ruine causée par l'ennemi, soit par 
les impôts et les sacrifices qu’on a faits et qu’on fait 
encore pour différents objets de la guerre, aussi glo- 
rieuse qu'heureuse, grâces à la Providence divine. 
D'ailleurs il faut rendre justices à la nation anglaise 
qui nous offre ce secours, поп pas comme une aum- 
ne, mails comme une récompense Juste, mais médiocre 
pour les sacrifices que nous avons faits pour la cause 
générale, et dont l'Angleterre cultive le fruit la pre- 
mière. Enfin, cette donation nous est presque plus ho- 
norable qu'aux Anglais mêmes. 

L’amiral Greig est arrivé le 27 et m'a remis tous 
les paquets que votre excellence lui a donnés, tant 
pour moi que pour le comte Michel. Comme il partira 
lui-même directement pour rejoindre m-r Чичаговъ 
dans deux ou trois jours, c'est à lui-même que je re- 
mettrai tout ce que j'aurai pour votre fils, qu'il y trou- 
vera, et par cette raison je пепуоуе rien се soir par 
mylord Cathcart qui ira droit à Plotzk, où l'Empereur a 
dû arriver le 25, d’après ce qu’il a écrit ici lui-même. 
Votre excellence trouvera des données si intéressantes 
dans les lettres du comte Michel, que je me bornerai 
seulement à lui communiquer quelques nouvelles plus 
fraiches. Il est positif que nous avons occupé Varsovie 
que Schwartzenberg a évacuée. Il aura ses quartiers 
d'hiver en Moravie, à бе qu’on dit. Je ne sais plus 
comment l'affaire de Regnier est arrangée par lui, ni 
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се que deviendront les Saxons et les Français qui sont 
sous ses ordres, et qu'il paraît avoir abandonnés à 
leur sort. 

On а dit-on, reçu des nouvelles satisfaisantes de 
Vienne, où l’on a envoyé, du quartier-général de 
suite, m-r d'Anstedt. Les troupes autrichiennes ont fait 
quelques mouvements du côté de la Bohême; en gé- 
néral, on paraît être content des derniers rapports avec 
cette puissance. Le roi de Prusse se trouvera, sous peu, 
auprès de notre Empereur, sans le moindre doute; 
puisqu'il est certain qu'il est en Silésie, ayant institué 
une régence à Berlin pendant son absence. Platow 
bloque et resserre Dantzig de tous côtés. On dit que 
Berthier, malade, et Macdonald y sont, avec tout ce 
qui s’est sauvé de Kônigsberg et des autres places. Il 
y à eu des pourparlers avec l'administration munici- 
pale, mais les Français demandent qu’on leur laisse le 
chemin libre pour leur retraite; c’est ce qu'on leur а 
refusé. Ils ne pourront guère se maintenir longtems. 

On parle ici toujours de m-r Чичаговъ pour les affai- 
res étrangères. Quoique ce ne soit pas le meilleur choix, 
à cause de son caractère tracassier et brouillon, qui 
suscitera mille désagréments dans nos relations avec 
toutes les cours; mais cependant on se réjouit de l'idée 
seulement que се ne sera plus В. dont dépendra le 
sort de notre pauvre politique. 
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82. 
St-Pétersbourg, le 31 janvier 1813. 


J'apprends dans l'instant même, que le chancelier, 
piqué du départ du courrier de l'ambassadeur, hier au 
soir, ne veut plus remettre l'expédition du sien à deux 
jours, et veut au contraire absolument qu'il parte au 
bout de deux heures. Ayant appris cet accès d'activité, 
tout à fait extraordinaire, dès que j'étais levé, je me 
hâte d'ajouter encore quelque chose à ma lettre d'hier, 
obligé toujours de remettre à une prochaine occasion 
ma longue lettre X 1 que je tâcherai d'achever et d’en- 
voyer le plus tôt possible après celle-ci. 

Votre excellence me demande, s’il est vrai que Чи- 
чаговъ et Witgenstein commandent leurs armées sans 
être sous les ordres du prince Smolensky. J'aurai 
l'honneur de répondre que non, et que le maréchal 
commande tous et le tout, étant главнокомандующий 
везхъ JBACTBYIOIMUxB армий. Cela n'empêche pas ce- 
pendant que m-r Чичаговъ, plein d’une présomption 


sans borne, n'ait pas obéi à ses ordres dans l’affaire de la _ 
, р 


Bérézina, en se portant du côté opposé à celui qui lui 
avait été recommandé et prescrit par le maréchal. 
L'Empereur est trop bon pour punir une pareille faute, 
qui, dans le militaire, est ordinairement diminuée par 
la bravoure, fermeté et caractère qu'on montre dans 
une entreprise difficile et que les suites heureuses ont 
fait oublier. Votre excellence verra cependant combien il 
est dangereux d’avoir un homme comme Чичаговъ 
sous ses ordres, qui raisonnera en amiral sur les cho- 
ses qu'il ne comprend pas trop; et 1l l’a bien prouvé 
par sa marche sur Borissow qu'il dirigeait à sa guise, 
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sans demander nisuivre le conseil de personne, et qui 
est capable de désobéir, quand il s’agit de faire les 
choses à la lettre des ordres qu'il aura et avec toute 
l'activité possible. Maintenant que l'Empereur lui-même 
est à l’armée, laissant au maréchal tous les honneurs 
et l’activité imaginables, malgré sa présence, je crois 
que Чичаговъ est plus traitable. Mais il serait inutile 
de m'étendre sur le caractère de l'amiral que votre 
excellence doit connaître depuis si longtems combien 
il est dur et contrariant. Le comte Michel, dans une 
lettre pour le justifier en quelque sorte sur l'affaire de 
la Bérézina, me dit que sans doute il y a commis une 
faute, mais que lui n’était pas le seul à en commettre. 
Sur cela on pourrait répondre qu'il y а une grande 
différence de commettre une faute, et d’en vouloir en 
commettre; or, 1l est prouvé, avéré et connu que la 
faute de Чичаговъ était non-seulement volontaire, mais 
même contraire aux ordres de son supérieur et à l’o- 
pinion de tous les généraux sous ses ordres. Pour ce 
qui regarde Witgenstein, ce héros, sous tous les rap- 
ports, est aussi remarquable par son mérite et ses ser- 
vices, que par une modestie et une douceur qui ne 
feraient pas seulement soupçonner, en le voyant que 
c'est là l’homme qui s'est couvert d'une gloire immor- 
telle, dans tout le cours de cette campagne. Чичаговъ 
s'oublia au point que de lui commander après l'af- 
faire de Künigsberg, et il a poussé exprès ses opérations 
de ce côté pour se prévaloir de son ancienneté. Tous 
les généraux de Witgenstein ont donné le lendemain 
leurs démissions, et Witgenstein n’a pu faire autrement 
que de donner aussi la sienne. On s’aperçut alors que 
c'était bien mal et on y mit ordre en le séparant de 
l'amiral complètement. 
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Les bruits qui ont couru sur la grossesse de l’Impé- 
ratrice se sont trouvés parfaitement faux, au grand 
désespoir de tout le monde. On le regrette, mais on 
ne désespère pas encore que cette adorable Souveraine 
rendra un jour la Russie heureuse en lui donnant un 
héritier digne de sa mère. 

Lord Cathcart est parti hier pour rejoindre 8. M. 
l'Empereur à Plotzk. L'arrivée de lord Walpole de 
Vienne et le voyage du roi de Prusse en Silésie sont 
sans doute les causes de ce voyage qui doit avoir des 
suites importantes. On dit en général que les relations 
politiques avec ces cours prennent une bonne tournure, 
et l'affaire de Munich, dont j'ai parlé dans ma lettre 
à Nicolaï, est confirmée. 

J'aurais fait tout mon possible, monsieur le comte, 
de voir enfin votre digne fils marié et établi. Nicolay 
pourra me porter témoignage que tel а été notre dé- 
sir commun de tout tems. Mais la guerre et l’absen- 
ce ne le permettent pas. Votre excellence le verra dès 
que la guerre sera finie, et ses conseils ne manque- 
ront pas à le décider à cette mesure si indispensable 
pour le bonheur d'un homme d’un caractère comme 
le sien. 
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83. 
12 février 1812. 


N'ayant aucune connaissance de quelque occasion 
prochaine, je destine cette lettre pour être envoyée à 
votre excellence par une voye plutôt sûre qu'expédi- 
tive. C’est pourquoi j'y mettrai des faits qui peuvent 
intéresser votre excellence, sans exiger d'être très-pres- 
sants; ils serviront de réponse aux plusieurs questions 
qu’elle m'a fait l'honneur de me faire en différentes 
époques. Je ne dois pas omettre en premier lieu de 
lui donner connaissance d’une scène remarquable et 
amusante qui s’est passée le jour de Noël entre le 
comte Romantzow et moi à la cour. C’était un jour 
de poste, où j'avais des lettres de 5. M. à expédier, 
се qui m'a fait tarder pour offrir mes félicitations à 
5. M. dans son cabinet, ainsi que je le fais d'habitude, 
avant la grande cour. 5. М., ayant déjà passé à l'église, 
je l’ai suivie un moment après, et la première person- 
ne que j'ai rencontrée à la porte de la grande salle 
d'audience, que Б. M. venait de quitter seulement, était 
le comte В. Après les félicitations d'usage qu'il ma 
fait (car mes politesses avec lui se bornent ordinaire- 
ment aux révérences très-profondes d'aussi loin que 
possible), il me dit qu’il était enchanté de me voir, 
qu'il ‘regrettait beaucoup de ne pas me rencontrer, qu'il 
voulait même m'écrire pour me prier de passer chez 
lui et que je pouvais lui rendre un grand service. — 
„Че suis prêt, répondis-je, , d'exécuter l’ordre que у. e. 
jugera à propos de me donner“.—,, Avez-vous un рог- 
trait du comte Michel W.3“--, Non, je regrette de n’en 
avoir раз“.—„ЕВ bien, vous pouvez, n’est ce pas, m'en 
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procurer un; саг je sais qu'il y en a ici.“—, Oui, Пу 
en а un assez bon chez le col. Marine, qui me le pré- 
tera sans doute; mais Ш est au crayon, assez bien 
cependant pour la ressemblance.“—,, Ayez la bonté de 
me rendre ce service; je vous dirai, c'est que je vou- 
drais le faire graver: d’abord c’est un nom que je ré- 
vère toujours, et puis la conduite personnelle du c-te 
Michel est telle qu'elle lui a concilié l'estime générale 
et la mienne еп particulier“.— Cette bassesse m'a ex- 
torqué la malice de lui dire qu'il y а un portrait chez 
m-r et m-me Narychkine (avec qui ils ne se parlent seu- 
lement jamais) qui est le meilleur de tous. — , Vous 
sentez bien“, dit-il, ,que je ne puis pas le demander 
à m-r №.; mais si vous pouvez me le procurer, je vous 
en serai bien reconnaissant“.—,Je tâcherai, “ lui dis-je. 
Puis il m'a demandé des nouvelles du comte Michel 
etc. etc. Il y à eu cent personnes dans la salle et plu- 
sieurs très-près de nous. Cette conversation a amusé 
le monde, surtout le général Armfeldt, son ennemi juré, 
pour ainsi dire, qui faisait tout haut ses remarques et 
commentaires sur chaque propos qu'il me disait. Sur 
cela nous nous sommes séparés. Quelques jours après, 
voyant une grande partie des amis du comte Michel 
et des miens rassemblés, j'ai proposé la question, s’il 
fallait donner le portrait ou non? Tout le monde au 
commencement était contre; mais le comte Moussine- 
Pouschkine, celui qui а été ministre à Naples, a décidé 
pour, en disant qu'il fallait absolument donner le por- 
trait et que le comte В. ait la mortification de révé- 
rer ce nom bon gré malgré en faisant graver le por- 
trait en question. Tout le monde étant tombé d'accord. 
Marine me prêta le portrait que je lui ai envoyé le jour 
de nouvel an avec une lettre, où, en le félicitant, je 
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faisais des voeux, раз pour lui, mais pour le bonheur 
de la Russie et de l’Europe. Hier il m'envoya un con- 
seiller de cour de service dans sa chancellerie pour 
me remercier de mon obligeance, en m'assurant que je 
lui ai fait un cadeau d’étrennes le plus agréable. Mais 
aujourd’hui, l’ayant rencontré au palais, П m’a dit que 
m-r Naryschkine venait de lui promettre de lui prêter 
un portrait qui est encore meilleur, et le pauvre diable 
paraissait en jouir d'avance. П faut bien de la bassesse 
pour faire une pareille demande à m-r №. avec qui il 
ne parle jamais, et cela à la grande table de 5. M. En 
général, il est devenu graveur depuis quelque tems; 
car c’est lui qui a fait graver à ses frais les portraits 
du comte Witgenstein, de Platow et même du prince 
Smolensky (après avoir proposé avec Kozodavléw, dans 
le Comité des Ministres après la catastrophe de Moscou, 
de le changer et d'envoyer Pahlen à sa place). Tout 
d'un coup il a eu la manie de faire venir toute sorte 
d'ustensils et d'ouvriers pour quantité de métiers; il n’a 
pas même dédaigné les chapeux de paille! Dieu veuil- 
le qu'il y réussisse parfaitement pourvu que ses suc- 
cès le dégoûtent de la politique, métier ingrat entre 
ses mains. Malgré son avarice crasse, il avait pris du 
goût pour donner des dîners aux généraux, leurs fem- 
mes etc. La première fois m-me Koutousow, la com- 
tesse Witgenstein et m-me Benigsen, toutes ont re- 
fusé; la seconde de même; mais Ш ne зе décourage 
jamais, et la troisième fois mesdames Koutousow et 
Witgenstein ont dîné, tandis que m-me Benigsen 
l'avait fait à la seconde fois. Dernièrement Barclay et 
même Essen firent de même, et voilà pourquoi quel- 
ques personnes l'ont entendu dire avant-hier au pre- 
mier, en lui faisant des reproches: qu'il voyait qu'il 
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devenait vieux, puisque ses anciens camarades même 
l’abandonnent. La scène avec Markow était parfai- 
te, dit-on, à la cour. Celui-ci lui demanda des 
nouvelles de за santé. — , Elle est bien,“ répondit-il, 
j'ai eu un léger coup d'apoplexie, mais ma tête n’a 
jamais été attaquée, car si j'avais vu qu'elle faiblissait 
tant soit peu, j'aurais de suite demandé à quitter Тез 
affaires!“ C’est vraiment faire des excuses en quelqne 
sotre au comte Markow.— Votre excellence me demande 
par qui jusqu'ici se soutient le chancelier? Personne пе 
lui connaît d’autre liaison d'amitié que celle d’Arak- 
tchéew; mais celui-ci est trop égoïste et ambitieux pour 
пе pas le sacrifier, si l’occasion se présente. Jusqu'au 
départ de l'Empereur ils étaient cependant liés de coeur 
et d'âme d'après le proverbe: qui se ressemblent 
s’assemblent, et quand Из dînaient ensemble, c'était or- 
 dinairement en tête à tête. Je ne sais si Araktchéew, 
qui accompagne S. M. dans ce voyage, a été du com- 
plot pour laisser le chancelier ici ou non; mais enfin 
il a la mortification de rester ici bien malgré lui, et 
a été joué d’une manière cruelle. Le départ de l’Empe- 
reur s’est décidé dans quelques heures, tandis que de- 
puis un mois tout était préparé pour cela. Le comte 
Alexandre Soltykow, qui, lors du premier voyage, était 
ici pour traiter avec le corps diplomatique, deux jours 
avant ce dernier départ de Б. M. présenta sa démis- 
sion (on suppose que cette demande lui a été insinuée). 
3. M. l'ayant accueillie, dit au comte В. de rester ici 
avec le corps diplomatique et qu'il le ferait venir peut- 
être. Ainsi le c-te В. пе Га pas vu seulement à son 
départ, puisque la nuit on fit tout préparer et l’on par- 
tit à 9 heures du matin. Ce même ministre s’est que- 
rellé dernièrement avec la comtesse Protassow (qui di- 
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sait des horreurs de Buonaparte) en soutenant qu'on 
dit et écrit trop librement et sans aucun ménagement 
contre un souverain avec qui il faudra cependant finir 
un jour par s'arranger. Enfin, on écrirait des volumes 
sans pouvoir placer tous les traits de ce misérable, si 
cela valait la peine.—J’ai vu quelqu'un qui a lu les qua- 
tre protocoles de conseils de guerre français, qui ont 
eu lieu à Witepsk, à Smolensk et deux à Moscou. Dans 
les deux premiers il s'agissait seulement s'il fallait 
poursuivre notre armée, ou en s’arrêtant et prenant 
position sur la Руша et le Dniepre finir là la cam- 
pagne. Tous les maréchaux étaient de cet avis, excep- 
té Buonaparte, Murat et Berthier; grâces à Dieu ils ont 
manqué par là de nous souffler la Pologne et de nous 
dicter la loi. А Moscou, dans le premier conseil, trois . 
jours après l'entrée des Français dans cette capitale, 
on discuta s’il fallait sortir de la ville et prendre posi- 
tion vis-à-vis de notre armée avec toutes les forces 
ennemies; tout le monde était d'accord pour sortir, 
excepté Buonaparte qui était sûr de la paix, et son 
opinion est motivée, dit-on, sur la connaissance de nos 
ministres, dont il fait un tableau étonnant et parfaite- 
ment juste: il disait qu’il fallait s'établir et régner à 
Moscou, pour nous décider le plustôt à l’ouverture d’une 
négociation. П serait bien curieux de voir ce qu’il dit 
de В. La première entrevue de Koutouzow avec Lau- 
riston (саг on assure qu'il y en a eu deux), l’a con- 
firmé dans son opinion, et c’est ce qui l’a perdu. Car 
on m'a conté que cette scène était comique, le maré- 
chal et Lauriston pleurant ensemble et faisant des 
protestations mutuelles d'amitié et de désir de ramener 
la paix. Buonaparte a appellé à juste titre Koutouzow 
le vieux renard, car il lui a joué un vilain tour par 
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sa prétendue confiance, ses larmes et sa douceur. Lau- 
riston а été tellement captivé par lui que dans l'excès 
de confiance et d'amitié il lui apprît le premier le dé- 
sastre de Salamanque et de Madrid, en disant qu'il 
ne faut pas ajouter foi à tout ce que l'agent anglais 
Wilson pourrait lui еп’ dire et que le mal n’était pas 
cependant aussi grand que les Anglais le représentent. 
Д la seconde entrevue, cet homme si doux, si bon et 
si amical, lui а paru terrible comme un diable, vu 
qu'il s'était déjà passé quelque tems depuis la première 
conférence, que les embarras de l'armée française а- 
vaient augmenté, à mesure que la nôtre avait gagné en 
renforts, ressources et moyens d’expulser l'ennemi. 
Le quatrième conseil a été tenu le jour du départ de 
. Buonaparte de Moscou et de la défaite de Murat. Ber- 
thier avait proposé de détruire toute l’artillerie et les 
bagages, afin que l’armée soit aussi leste que possible, 
en prouvant qu'on gagnerait par 1& six marches. Buo- 
naparte était le seul qui a déclaré contre et qu'il ne 
voulait nous laisser aucun triomphe! 

Si l'anecdote de ces deux conférences est vraie, Kou- 
touzow a justifié le propos de Souvorow à son égard: 
что OTB него порохомъ пахнетъ, да онъ же и Рибаса 
проведетъ, puisqu'il a même trompé Buonaparte lui- 
même et toute sa clique de fourbes et de filoux. Ces 
quatre protocoles, dont j'ai parlé, nous sont tombés 
avec toute la chancellerie militaire de Buonaparte, et 
cette prise doit être aussi importante pour notre ins- 
truction que la destruction de son armée. L'Empereur 
fait bien de n'avoir auprès de lui aucun de ses minis- 
tres; puisqu'il a Koutouzow, qui est, je crois, encore 
plus grand ministre que capitaine, ainsi qu'il l’a prouvé 
dans beaucoup d'occasions. —Barclay est retourné à 
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et Porchow plus d’un mois, vient de retourner à Vilna; 
le maréchal ayant déclaré, à ce que l’on assure, qu’il 
ne resterait pas deux heures à l’armée si cet intrigant, 
imbécile et méchant y. arrivait, vu que c’est lui qui Га 
brouillé avec Barclay et avec tous les autres généraux 
à peu près. On disait dans le tems que Benigsen avait 
conseillé à l'Empereur de nommer Koutouzow au lieu 
de lui-même au commandement de l’armée. Ce qui a 
donné occasion à ce bruit, c'est que ces deux géné- 
raux étaient liés d'amitié la plus intime à Vilna; que 
le prince -Koutouzow a demandé Benigsen pour com- 
mander en second et que l’ayant obtenu, Ша eu lui- 
même l'attention d'aller l’annoncer à sa femme, qui 
était ici dans Île tems. Il est certain maintenant que 
ce bruit était faux, mais qu'il était originé des amis 
de Benigsen qui voulaient lui en faire le mérite et se 
sont dédit après l'affaire de Moscou. Il est tout aussi 
certain que- Benigsen est l’homme le plus ingrat et le 
plus intrigant, ou plutôt il est lourd et niais. Les prin- 
ces d’Oldenbourg et de Wurtemberg étaient pour lui, 
de même que le comte Rostoptchine, ennemi juré de 
Koutouzow. Votre excellence verra par là tous les res- ` 
sorts et le tissu des cabales qui sont finies, grâces à 
Dieu, depuis le renvoi de Benigsen. Le maréchal est 
à présent tout à l’armée, et l'Empereur lui-même, loin 
de le gêner, fait tout comme il veut et lui laisse les 
honneurs et une pleine liberté et puissance. De cette 
manière les affaires iront bien, et il n’y a point d’autre 
marche qui convienne. Wilson s'était aussi rangé du 
parti de Benigsen; il а eu même la bêtise et l’indis- 
crétion d'envoyer ici des courriers avec des dépêches 
à l'Empereur, et le peu de cas qu’on en a fait est 
Архиву, Князя Воронцова. XXIII, 16 
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évident par la publicité qu'on a donné à ses sottes 
dépêches dont toute la ville parlait, avec un étonne- 
ment bien juste qu’un étranger et un général depuis 
hier ose ou s’avise de juger et d'adresser des conseils 
ou des rapports à l'Empereur. Il doit être bien bas à 
présent en voyant ses sottes prédictions nulles. Lord 
Cathcart s’étonnait avec moi de се que le maréchal 
avait assez de patience pour ne pas le renvoyer, chose 
qu'il aurait dû faire tout de suite pour montrer l'exemple 
aux autres. Je crois qu'il а été poussé à ces démar- 
ches par Benigsen et par ces princes avec lesquels il 
était enchanté d’être bras-dessus, bras-dessous, croyant 
que cette liaison lui ferait un honneur infini, tandis que les 
nôtres les méprisaient et fuyaient. 

On dit qu'Araktchéew aussi à l’armée n’est pas ce 
qu'il était ici: qu'il est aussi doux et souple avec le ma- 
réchal qu'il était orgueilleux et méchant ici et que, 
grâces à Dieu, on ne le laisse pas se mêler de rien à 
l'insu de prince. Cet homme est haineux, -biieux, ут- 
dicatif, atroce, égoïste, espion assidu, ne faisant jamais 
du bien, mais autant de mal que possible, et son pou- 
voir s’étendait bien loin. Ici le prince Gortchakow 
n'était rien; c’est par lui que tout se passait; 1l était 
Ja police militaire personnifiée et ne laissait approcher 
personne du Souverain. L'intendant général des vivres 
Laba, arrivé de l’armée, s'étant présenté au prince 
Gortchakow, celui-ci lui а dit qu’il devait se présenter 
à l'Empereur le lendemain à telle heure. Après une 
longue conférence avec S. M. sur l’état des magazins 
et les moyens de transport (chose plus importante que 
toute autre dans une guerre comme celle-ci) il a eu 
ordre de remettre à Araktchéew une note sur cette 
partie. Celui-ci ne voulait pas la recevoir au commen- 
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cement, еп disant qu'il s’étonnait que Gortchakow рег- 
mettait à ses subordonnés d'aller à tout propos incom- 
moder Б. M.: preuve qu'il entendait que personne ne 
devait s’en approcher. Iei il avait adopté la méthode 
de présenter ses compliments à un tel et de lui com- 
muhiquer tel ou tel ordre de В. M. Si celui qui le re- 
cevait demandait une explication quelconque, il lui ré- 
pondait avec une hypocrisie dégoûtante qu'il n'en sa- 
vait rien, mais qu'il fallait faire la volonté de 5. М., 
sans même permettre de s’en expliquer avec elle, puis- 
que lui faisait semblant de n’en rien savoir. Mainte- 
nant je ne sais s’il a quelque. chose à faire à l’armée, 
ou non; mais 1l y est tranquille, du moins on n’en en- 
tend pas parler. Па fait un grand bien à notre artil- 
lerie, où il а prouvé infiniment de connaissance. et 
a même perfectionné cette partie; mais il y a peu de 
personnes dans l'armée à qui il n’ait fait du mal, sur- 
tout aux gens comme il faut. Gatchinoïis lui-même, il 
ne protège en général que cette racaille. 

Je vois avec un extrême étonnement qu'on chante 
si fort les hauts faits du comte Rostoptchine en Angle- 
terre. Il ést vrai qu'au commencement tout le monde 
ici était extrêmement trompé sur ce qu'il publiait à 
Moscou, et ses proclamations avaient l'air d’électriser 
le peuple de cette capitale infortunée. Il s'est trouvé 
cependant que се qu'il appelait хличё кликну, était un 
mot vide et qu’au licu de 60.000 hommes de cette 
nauus, il n'y avait que 8.000 ou 4 au plus de forçats, 
qui ont voulu défendre le Kreml et qui ont ensuite 
contribué à piller et à brûler la ville avec les Fran- 
çais. Les seuls renforts qu’il a envoyés avec le comte 
Morcow était une partie des milices de Moscou, com- 
me en ont fourni d'autres gouvernements, NT di 
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toutes ces gasconades, за кличё а pris les jambes au 
col et lui-même partit le premier. Il n’a pas même 
détruit les munitions; car les Français y ont trouvé 
plus de 10.000 fusils, et c’est avec notre poudre trou- 
vée à Moscou qu'on a fait sauter le Kreml. Il s’est 
querellé continuellement avec le maréchal, au point de 
lui rappeler qu'il à fait du chocolat chez le prince Zou- 
bow et qu'il ne pouvait pas dire de lui-même qu'il 
était digne de commander l'armée. Votre excellence se 
rappellera d’une de ces proclamations, où il dit: у меня 
oduns 22436 Otis OONCHS и CANNES, À теперь A 68 оба гля- 
жу. C’est contre le prince qu'il а écrit trop claire- 
ment. Па été surtout furieux de ce qu'il n’était pas 
admis dans aucun des conseils de guerre qu’on a tenus 
avant l’abandon de Moscou. D'après l'opinion des mi- 
litaires, on ne devait pas même Гу admettre sans le 
compromettre lui-même et la sûreté de l'armée: car il 
agissait dans un sens si contraire que Dieu sait ce 
qu'on ferait si on avait à dos un ennemi dans la po- 
pulace de Moscou et une armée ennemie en face. En- 
fin, les considérations contre son admission sont plus 
puissantes que pour satisfaire sa vanité ou ambition. 
Voilà une guerre à mort entre lui et le prince Kou- 
touzow. Il continue encore à présent d'écrire ses pro- 
clamations qui font rire par le style et leurs idées sou- 
vent singulières. Il pourrait bien laisser cette besogne 
à de pauvres auteurs, саг ce n’est guères de la di- 
gnité d’un gouverneur militaire, d'autant plus qu'il n’y 
a pas même aucune nécessité pour cela à présent. Il 
assure par exemple que les fièvres contagieuses pu- 
trides n'existent que dans l'imagination, tandis que 
toute la Russie et Moscou en particulier fournissent 
des preuves journalières du contraire, ainsi qu'il est 
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prouvé et avéré par la mort de plusieurs personnes 
de marque qu’on ne peut ne pas connaître. Votre ex- 
cellence croit que je suis influencé par l'opinion dela 
cour ou de la bonne compagnie sur ce qui regarde le 
langage et la conduite du comte Rostoptchine. Je ne 
sais, sur mon honneur, quel est l'opinion de la cour 
à cet égard; mais l'opinion de la société ou du public 
en général est maintenant, que tout le monde est dé- 
trompé parfaitement contre lui, autant qu’elle l'était 
pour lorsqu'on croyait encore à ses fanfaronnades. Il 
est à supposer que nous avons brûlé autant que les 
Français à Moscou; du moins on le prouve, parce qu'il 
a fait emmener hors de la ville toutes les pompes 
pour ne pas éteindre l'incendie. . Mais enfin la ville est 
brûlée, il n’y a plus de remède; mais je ne trouve 
dans la conduite du comte Rostoptchine de remarquable 
que l'incendie de Voronovo, qui est vraiment un trait 
grand et sublime. Pour le reste on a beau faire ses 
louanges, il n’y a rien qui me persuade, et plus j'étais 
crédule au commencement sur ce qu’il disait, plus Je 
reste convaincu que c'est un mauvais écrivain de pro- 
clamations, avec un mérite à peu près ordinaire com- 
me gouverneur militaire, et la preuve la plus forte de 
се que ]’ауапсе est qu’il n'a pas un seul ami à Mos- 
cou, où 1 est maudit tous les jours de tout le monde. 
La populace même, plus il Га électrisée au commence- 
ment et plus elle le déteste actuellement. J'ai reçu 
mille lettres de Moscou et un grand nombre de per- 
sonnes qui sont arrivées de là: il ту a qu’une seule 
opinion là-dessus. 

Pour ce qui regarde la trahison de Platow, qu'on a 
eu l’infamie d'annoncer à Londres, il a bien prouvé 
le contraire par des faits incontestubles et glorieux pour 
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lui et pour ses braves cosaques. La faute qu'il ævait 
commise après Borodino, n'ayant pas maintenu le ter- 
rain avec l’arrière-garde pour donner le tems de pren- 
dre position à Можайскъ, où la bataille devait se re- 
nouveler, était très-grande et même cause de la perte 
de Moscou; mais elle était peut-être autant de Benig- 
sen que de lui, puisque Benigsen а mis tant de lenteur 
pour faire les dispositions nécessaires. Platow a bien 
réparé le tort qu’il & eu, et la patrie doit une recon- 
naissance éternelle à cet homme illustre qui a fait tant 
de fois trembler Buonaparte pour ses jours. Le monu- 
ment qui sera érigé à Moscou de canons pris sur 
l'ennemi, portera avec gloire entre les principaux héros 
de cette guerre le nom Platow. On a fait plusieurs 
dessins pour ce monument, mais il n’y а раз un seul 
qui ait été confirmé. Un rescript de 5. М. au comte 
Rostoptchine fait les dispositions nécessaires pour s’en 
occuper incessamment. Ce monument sera la plus belle 
chose du monde et transmettra à la postérité notre 
gloire et l’infamie du lâche Corse, qui ne s’est sauvé 
par la fuite qu’en sacrifiant 300.000 hommes pour le 
salut de sa personne. Il paraît qu'il п’езрёге plus ré- 
gner que sous le nom de sa femme et de son fils, puis- 
qu'il veut couronner celui-ci et parle en même tems 
des régentes. Je ne vois en cela qu’un surcroît de lâ- 
cheté, dont il n’y a que lui seul qui soit capable. 
Votre excellence demande pourquoi le comte S-t Priest 
n'a pas été fait lieutenant-général? Il l’est avant tous 
ceux qu’on а avancé pour Borodino. Le c-te St-Priest est 
un excellent homme et ami du c-te Michel que j'aime 
aussi de tout mon coeur; mais il est fin bien plus que 
nous autres. Si le p-ce Bagration eut laissé un testa- 
ment, c’eût été pour le faire lieut.-général; car il a été 
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avancé le jour que la nouvelle de la mort du р-се est 
arrivée ici; personne d’autres n’a été récompensé de 
ceux qui étaient attachés au prince. 

Cette lettre а été commencée il y a plus d’un mois; 
le manque d’occasion et ma maladie sont causes que 
je ne la finis qu'aujourd'hui, 12 février 1818. 


84. 
St-Pétersbourg, le 13 février 1813. 


N'ayant pas reçu de nouvelles du comte Michel, il 
m'est agréable de communiquer à votre excellence ce 
que j'ai appris de Б. M. qui а eu la bonté d’en demander 
à l’aide-de-camp général m-r Wassiltchikow, envoyé 1ci 
avec les clefs de Varsovie. Il ne Га pas vu depuis 
Vilna, mais il apprit à 5. M. qu'il а été envoyé sur 
Berlin avec un détachement considérable, et qu'il est 
probable que nous aurons ses premières nouvelles de 
cette capitale, c'est dont je ne doute aucunement. де 
puis aussi rassurer complètement votre excellence, qu’il 
ne se ressent plus du tout de sa blessure. Avec les 
dernières lettres du comte Michel j'en ai eu une de son 
aide-de-camp Narychkine, fils de la défunte Anna Ива- 
новна, dans laquelle 1l me dit positivement et avec 
une joie extrême, qu’on ne croyait même pas qu’il eût 
été blessé, tellement la blessure est bien guérie. Je 
suis fâché de n'avoir pas sa lettre pour vous l'envoyer, 
monsieur le comte; car comme il me parlait d’une af- 
faire de sa soeur, la comtesse Balmaine, n'ayant pas 
eu la force de lui écrire dans le tems, je me suis 
borné à lui envoyer cette lettre pour servir de réponse 
& ce qu'elle m'avait écrite. —Les dernières nouvelles de 
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l’armée portent que $. М. æquitté Plotzk et s’est por- 
tée en avant plus loin. Comme le roi de Prusse est à Bre- 
slau, | est possible qu'ils se rencontreront à Petrikau.— 
On a plus que jamais l’espoir que l’Autriche se joindra 
à nous. On a déjà établi d'ici une espèce de communi- 
cation directe à Vienne, que l’on peut considérer comme 
demi-ouverte; car les lettres sont reçues à la poste pour 
être recommandées à Radzivilow, ce qui est d'un très- 
bon augure. S'il est vrai, comme les gazettes nous 
l'assurent, que le comte Stadion а été nommé commis- 
saire-général pour l’armée, avec les pleins-pouvoirs les 
plus illimités, il ne restera aucun doute sur les véri- 
tables intentions de l'Autriche et qu’elle embrassera la 
bonne cause sans se soucier de Marie-Louise et de so 
bâtard. | 

Le comte Strogonow est ici depuis quinze jours. 
La mort de son beau-frère, prince Boris Gallitzine, Га 
engagé à quitter l’armée pour porter quelque consola- 
tion à sa famille. Il repartira dans 15 jours. 


85. 


St-Pétersbourg, le 15 février 1813. 


Sa Majesté a bien voulu me communiquer avant- 
hier que l'Empereur fait mention d'une belle affaire et 
très-heureuse que le c-te Michel a eue aux environs de 
Posen, mais que sa lettre ne contenait aucun détail sur 
ce sujet. Le courrier arrivé hier а apporté quelques 
détails sur l'expédition du c-te Michel. Il paraît qu'avec 
son détachement il a atteint l'ennemi qui se retirait de 
Thorn au nombre de 4.000 hommes, qu'il l’a défait 
complètement et occupé Posen, où il a trouvé des ma- 
gasins énormes et toute sorte de munitions. 
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86. 


St-Pétersbourg, le 26 février 1813. 


Votre excellence me demande pourquoi ces gou- 
vernements de Poltava et Czernigov ne donnent point 
des recrues. Je suis fâché d’avoir oublié de vous infor- 
mer que ces deux gouvernements ont fourni, dans les 
tems les plus difficiles, la milice qu’on leur a demandée 
et ensuite une levée en masse, sur le pied des anciens 
Малороссйсве казаки, ce que monte à près de 50.000 
hommes, moyenant l'assurance du gouverneur-général 
prince Jacques Lobanow, qu’on leur rendrait leurs 
anciens privilèges. La première milice est arrivée à 
l’armée quelques jours après l'évacuation de Moscou 
sur la Krasnaja-Pakhra; et la levée en masse est 
arrivée à Mohilew, au passage de notre armée par le 
Dnièpre. Votre excellence se rappellera peut-être d'un 
rapport du prince Koutouzow, où il dit avec quelque 
surprise il а trouvé 10.000 hommes des renforts 
sous le c-te Goudowitz à Mohilew: c'était en grande 
partie cette levée de la Petite Russie. Jusqu'ici cepen- 
dant leurs anciens privilèges n’ont pas été restitués. 


_ 951 — 


81. 
St-Pétersbourg, le 11 mars 1813. 


Sa Majesté l'Empereur marque ici que l’Autrichien 
Lebtzeltern est au quartier-général, muni de tous les 
sophismes de sa cour; qu'on ne désespère pas cepen- 
dant d'avancer à une bonne résolution. Lord Walpole, - 
qui devait partir par Colberg pour Londres, portera 
peut-être des notions plus certaines sur cet objet. 

Tant qu’on laisse agir le maréchal, les affaires, tant 
politiques que militaires, iront bien; et pour le chan- 
celier, pourvu qu'on ne le chasse pas, il sera heureux 
de ce sa place au milieu du mépris public et des 
exécrations universelles de toutes les puissances étran- 
gères. Le lendemain de l'arrivée de la nouvelle du 
traité conclu avec la Prusse, nouvelle communiquée 
par l'Empereur à Г. Г. М. M. les Impératrices et dans 
plusieurs lettres particulières (puisque la chose n’était 
plus secrète, et toute la ville la savait), le chan- 
celier en pleine table chez l’Impératrice-mère se plai- 
sait à la condredire, assuré, disait-il, que la Prusse 
n'était pas en état de prendre une pareille résolution. 
On a ri de son ignorance, où l’on a laissé et où il 
doit être jusqu'ici, puisqu'il est de fait qu’il répond 
à tout le corps diplomatique qu'il n’a reçu aucune com- 
munication à cet égard. 

On vient d'établir une commission pour l’adminis- 
‚ tration du duché de Varsovie sous la présidence de 
m-r Lanskoy (Bacuxiñï СергВевичъ). On demande pour 
cette administration 150 employés civils de tout grade, 
et l’on s'occupe à en faire le choix avec la plus gran- 
de difficulté. Пу а quelque tems que par un rescrit 
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au maréchal comte Soltykow, l'Empereur a ordonné 
de renvoyer de tous les départemens ceux qui n’y ser- 
vent que comme des surnuméraires, dans la vue de 
remplir les vacances dans les régimens. Comme dans 
les listes présentées par les ministres il y eut peu de 
personnes congédiées à la suite de cet ordre, on de- 
mande actuellement имянные списки de tous les em- 
ployés civils sans aucune distinction, pour voir s’il пу 
a pas quelque fraude ou abus. Cela fait qu'on ne trouve 
presque pas des gens pour la régie du duché. 

Votre excellence me dit dans une lettre au sujet de 
Wilson, qu’on s'engoûe chez nous facilement des étran- 
gers et qu'on les се. C’est bien vrai, et c'est absolu- 
ment le cas de Wilson, qui s'est permis sur une sim- 
ре politesse de l'Empereur en lui permettant d'écrire 
à 5. М., d'envoyer ici des courriers et des dépêches à 
l'Empereur, remplies {de déclamations contre le ma- 
réchal. Cela а duré jusqu’à l'affaire de Кгазпоу, et je 
пе conçois pas comment le maréchal ne Га pas ren- 
voyé comme Benigsen, en faveur de qui 1l agissait. 
Le peu de cas qu'on a fait de ses écrits est prouvé 
par la plus grande publicité qu'on leur a donnée et 
qui а dû dégoûter Wilson du métier, surtout après que 
toutes ses folles prédictions ont été démenties par les 
suites les plus heureuses et telles qu’une tête de Wil- 
son n'était pas capable de prévoir. On doit lui rendre 
justice pour son zêle et ses principes; mais il avait 
pris un peu les airs d’un Wellington, quoique celui-ci 
même n'aurait pu être une autorité suffisante pour un . 
militaire blanchi sous les armes, tel que Koutouzow. 
Il y a quantité de ces volontaires diplomates anglais 
qui sont partout. Le défunt Bentink en était un, et 
allait partout trompeter qu'il fallait appeler Bernadotte 
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pour commander les forces réunies contre Buonaparte, 
et que lui était la seul héros du siècle. Maintenant 
il y à ici un certain Wybourne que je n'ai jamais pu 
déchiffrer, mais qui paraît être ami le plus chaud de 
Wilson. Je ne sais ni comment, ni pourquoi il est ici. 
Tous ces messieurs ont été cause que m-r Novossil- 
tzow n’a pas été envoyé comme ambassadeur à Lon- 
dres; car ils l'ont demandé à cor et à cri, et J'ai bien 
prévu que c'était la raison pourquoi il ne serait pas 
envoyé à Londres—chose qui est arrivée comme je 
l'ai cru. Ils se sont ravisés, mais trop tard. Bentink, 
encore de sa première arrivée à l’armée, avait nom- 
mé pour ce poste Bariatinskoy! Il l’avait même deman- 
. dé à l'Empereur, à ce que lui-même m'a dit, et que 
l'Empereur y avait consenti. Mylord Cathcart, en arri- 
vant 161, а mis ces messieurs à la raison; je ne crois 
pas que Wilson sera enchanté de le voir à l'armée. Il 
mérite une bonne leçon. 

Le général Benigsen, tout confondu et renvoyé qu'il 
est, а eu l’art d'obtenir encore dernièrement 15.000 г. 
de pension, pour les pertes qu'il a faites, à ce qu'il dit, 
en Hanovre, par la confiscation de ses biens qui ne 
valaient pas plus de 1500 r. de revenu. Il est à Minsk 
sur ses terres, tandis que sa femme reste ici pour in- 
triguer avec la clique polonaise. Le défunt prince 
NN. a eu aussi à faire avec les intrigants de l’armée, 
et je m'étonne que son opinion eût pu avoir quelque 
effet; car il était certainement plus que borné, et quant 
à son frère, c'est un freluquet parfaitement nul et im- 
bécile à peu près. 

J'ai eu l’honneur de vous parler des cosaques de Pol- 
tava et Czernigov. Le prince Lobanow, gouverneur-gé- 
néral, dans un moment rempli de danger et où il n'y 
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avait presque point de communication avec le gouver- 
nement, adopta cette mesure en s'engageant de resti- 
tuer à ces provinces leurs anciens priviléges, qui sont 
bien peu de chose. Quelques ministres ici, lorsque le 
danger était passé, se sont écriés contre, en disant que 
l'Empire perd plus de trois millions de revenu. Si Гоп 
calcule cette somme, et le nombre d'excellentes trou- 
pes que ces provinces peuvent fournir constamment, 
cette perte du revenu est insignifiante. Que fait à ГЕт- 
pire et aux Petits Russiens, s'ils sont habillés à la cosa- 
que, ou comme des uhlans, hussards, etc.? Ce seront 
toujours d'excellents cavaliers, qu’on pourrait même 
enrégimenter et en faire de la cavalerie régulière. 
Le prince Lobanow, voyant qu'on ne confirmait point 
sa promesse, a écrit à S. M. que s’il ne reconnaissait 
pas ce qu'il venait de faire en son nom, on n'aura 
qu'à le déclarer fou. Je ne sais quelle sera la résolution 
à laquelle оп en viendra; mais il paraît qu’on n’a pas 
encore dit ni oui, ni non sur cet article. —La terre 
Krougloyé ne donnera pas, je crois, de revenu cette 
année-ci; mais d'après tout ce que j'apprends des pa- 
piers que Гоп m'a envoyés, rien n’est brûlé du moins, 
et Пу aura assez de quoi nourrir les gens apparte- 
nant à cette terre et les 22 musiciens du régiment de 
Narva, que le comte Michel y a envoyés avec un maître 
de chapelle français pour les former, et un chirurgien, 
également prisonnier français. Пу en a parmi ces musi- 
ciens qui sont Français et qui doivent enseigner les 
musiciens russes du régiment. La bibliothèque de feue 
la princesse Daschkow a été brûlée dans la maison 
Слободской, où elle a été transportée; je crois qu’il y 
avait de bons livres, mais je suppose que ce ne pour- 
raient être que des duplicatas de ce qu'il y a à Андреев- 
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ское. En tout cas, c’est une perte sensible. Quant à 
la bibliothèque de Boutourline, rien de plus affligeant; 
elle était la seule et unique consolation du comte, la 
cause de la rume de ses affaires, et sans contredit 
une des premières bibliothèques de l'Europe. 


88. 
St-Pétersbourg, le 22 mars 1813. 


Le comte de la Ferronayes est arrivé ces jours-ci 
et m'a remis hier les lettres et les paquets, . dont il 
était chargé par votre excellence. Sur ce que votre 
excellence dit dans sa lettre au comte Michel au sujet 
de l’Autriche et des dangers qu'il y a pour nous d’a- 
vancer, en cas que l'Autriche ne se déclare pas pour 
nous, Ou, au moins, ne reste neutre, je puis répondre 
à votre excellence que d’après tout ce que jesais, l’Au- 
triche n'est раз en mesure de nous âttaquer, et que 
dans tous les cas, nous avons assez de forces en Po- 
dolie et Volhynie pour ne rien craindre de ce côté, 
sans parler des Turcs qui pourraient bien nous aider. 
П y a en Volhynie maintenant quelques troupes régu- 
lières, toute la milice de l’Ukraïne et celle formée à 
Нижн!й-Новгородъ 70.000 hommes, par le comte Tol- 
stoy, composée de troupes superbes, au point qu'on 
pourrait en faire des régiments des gardes, selon ce 
que j'ai entendu dire à tous les arrivants de cette ville. 
Il y a en outre les tronpes de réserve, formées par le 
prince Lobanow, le général Kleinmickel et la cavalerie 
par Kologrivow, qui sont en marche pour cette pro- 
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vince, ou déjà arrivées en partie. Le tout ensemble est, 
à ce qu'on m'a assuré, près de 200.000 hommes bien 
nourris, bien vêtus, frais et animés par le meilleur 
esprit possible, et par tant de victoires éclatantes rem- 
_ portées par leurs frères d'armes. L'Autriche ne peut 
rien faire contre nous, vu le mauvais état de ses fi- 
nances et surtout depuis que toute cette formidable 
confédération n'existe plus par la défection de la Prusse 
et par l'esprit bien prononcé de toute l'Allemagne, 
sans en excepter l'Autriche. П me semble, m-r le com- 
te, qu'on peut être tranquille, sans donner cependant 
trop au hasard. 


бб а 


89. 


St-Pétersbourg, le 9 avril 1813. 


Sa Majesté l'Impératrice m'a confié il y a quelques 
jours la lettre ci-incluse pour madame Boottle, pour la 
faire parvenir par la première occasion. Elle est de 
madame la margrave de Bade; je ne saurais mieux 
remplir la commission de Sa Majesté Impériale qu’en 
suppliant votre excellence de vouloir bien se charger 
de la lui transmettre. On n’aura plus besoin, j'espère, 
de faire voyager ces lettres comme jusqu'ici; quelle 
énorme espace qu'a dû parcourir celle-ci pour arriver 
ici par Copenhague et Stockholm et pour repartir de 
nouveau pour Londres! Il est moralement impossible 
que l'Europe puisse se trouver une seconde fois dans 
un état aussi affreux. 


> 
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90. 
St-Pétersbourg, le 26 avril 1803. 


Sa Majesté l’Impératrice est indisposée depuis quel- 
ques jours; c’est une coqueluche qui la tourmente au 
point que cela fait pitié. Elle l’a gagnée en visitant les 
enfants de la duchesse de Wurtemberg, où toute la 
famille est malade. On tâche de ne pas la faire causer; 
car quand elle parle, elle n’a pas la force d'achever 
une phrase: elle tousse jusqu'aux larmes. Quand je lui 
ai présenté la lettre de votre excellence, elle m'a dit 
qu'elle la lirait après. Hier je l'ai vue pour un 1ins- 
tant ét J'ai évité de l’entraîner dans une conversation 
et aujourd'hui je n’ai plus voulu retourner chez elle, 
vu qu'elle пе m’a pas demandé et que je п’аумз rien 
d'intéressant à Jui communiquer. Je ne manquerai pas, 
monsieur le comte, de vous informer si elle me dit 
quelque chose au sujet de votre lettre. Je suppose que 
cette indisposition engagera $S. M. d'aller s'établir à 
Zarsko—Sélo de meilleure heure; elle est décidée d’ha- 
biter cet endroit magnifique et agréable cet été, puis- 
qu'il paraît que l’Empereur ne retourne pas ici pour 
habiter cette bicoque de Kamennoy Ostrow. J'aurai le 
bonheur d'accompagner Sa Majesté à Zarsko-Sélo d’a- 
près l'invitation qu’elle а eu la bonté de me faire de 
la manière la plus aimable et la plus délicate. Il m'est 
impossible de décrire mon bonheur d’être auprès de 
cette grande princesse; certes, si j'avais sçu conserver 
ma santé j'aurais été maintenant le plus heureux des 
mortels; je le suis encore, malgré les chagrins que me 
causent mes fréquentes indispositions. Le printems 
nous & amené des maladies horribles, des fièvres pu- 
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trides et nerveuses pour la plupart, dont peu de per- 
sonnes se relèvent. Avant-hier le plus digne des ecclé- 
siastiques, m-r Pitt, est mort de cette maladie; on ne 
saurait assez regretter cet homme charitable, plein de 
probité et de connaissances, lecteur pour la langue 
anglaise auprès de l'Impératrice et de sa soeur la prin- 
cesse Amélie, que toutes les deux regrettent bien vi- 
vement. Le comte Strogonow, grâces à Dieu, est sauvé; 
il était bien près de sa fin. 

J'envoye à votre excellence les derniers vers du dé- 
faut Marine. Elle y trouvera des tableaux frappants, 
justes et étonnamment piquants. Le comte et la com- 
tesse Lieven et votre neveu pourront vous confirmer 
la justesse des portraits. Quelle perte pour les lettres 
et pour la société, autant que pour ses amis de ce 
pauvre Marine, brave homme et vrai ami de ses amis. 
Le comte Michel l’aimait bien sincèrement, et moi-mê- 
me j'étais lié avec lui depuis mon retour en Russie. 
Й venait d’être avancé au grade de général-major et 
d'obtenir la troisième classe de St.-Wladimir; mais il 
n’a раз eu seulement la satisfaction d'apprendre cette 
tournure si favorable pour lui après un oubli apparent 
dont il s’affligeait beaucoup, et après toutes les peines 
qu'il s’est donné en fonction de général de service de 
l’armée du prince Bagration pendant toute la campa- 
gne. Je supplie votre excellence de ne point donner 
copie de cette pièce, car elle pourrait faire du tort à 
sa mémoire. Ce n’est que sous cette condition que j en 
ai eu une copie d’un de ses amis qui seul l'avait, Ma- 
rine n'ayant pas voulu même en garder une pour lui, 
et cet ami savait de lui-même qu'il ne voulait la com- 
muniquer qu'au comte Michel et à moi par écrit. Il la 

17* 
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lisait volontiers par coeur, quand Ш voulait égayer 
ses amis. 

Dans une de vos lettres, monsieur le comte, vous 
considérez la conduite de différents corps politiques de 
la Pologne comme méritant une sévère punition et 
nommément celle des étudiants de Vilna. Sans doute 
ces misérables méritaient d’être faits soldats tous en 
corps; mais la bonté naturelle du maréchal et la mo- 
dération de l'Empereur sont sans exemple: tous ont été 
pardonnés, tout est oublié. C'est grand, c'est beau; 
mais je n'aurais jamais fait la même chose si j'avais 
à donner mon opinion là-dessus. П faut des exemples 
de sévérité quelquefois; mais chez nous Гоп pèche 
avec impunité, et le mal en a été incalculable de tout 
tems. Buonaparte lui-même a été indigné souvent de 
l’infamie de quelques Polonais. А un bal de Vilna 
une demoiselle d’honneur Tizenhaus, qui a reçu le chif- 
fre justement avant la guerre, а paru avec sa décora- 
tion. Buonaparte lui demanda ce que c'était, et sur la 
réponse qu'elle lui fit que c'était la marque de distin- 
ction et de la bonté du Souverain de la Russie, il lui 
ft ses éloges, en ajoutant qu'il ne faut jamais oublier 
les bienfaits que l’on reçoit des souverains. Se tour- 
nant ensuite à une princesse Ghedroïtz, il demanda 
pourquoi elle était sans le chiffre, l'ayant reçu en mé- 
me tems que sa voisine? Elle répondit que c’était bien 
malgré elle qu'elle recût cette distinction dont elle se 
moquait. Buonaparte, en la quittant brusquement, dit 
tout haut: c’est une sotte. Le recteur de l’Université, 
un archi-gueux Sniadetzky, était comblé des bienfaits 
de la Russie, et c'est lui le premier qui, avant l'entrée 
des Français, prêchait déjà l’obéissance au nouveau 
gouvernement, en prononçant des discours atroces. Il 
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n'y а qu’un évêque de Minsk, créé l’année passée, du 
choix de notre gouvernement, qui a été renvoyé du 
diocèse, mais pas déposé, comme il aurait dû Гёте à 
cause de ses crimes et de la conduite d’un énergumè- 
ne jacobin qu'il a tenue. Enfin, la clémence est grande; 
mais il ne faut pas qu’elle 50% nuisible, et chez nous 
on n'y fait point d'attention. On est trop bon. 


91. 


St-Pétersbourg, le 18 mai 1813. 


On m'avertit dans l'instant que le chancelier éxpé- 
die un courrier à Londres aujourd’hui à 6 heures du 
soir. C’est m-r Bouténew de la chancellerie du comte 
Romantzow qui va partir; j'ose le recommander à 
votre excellence comme un sujet excellent et avec 
beaucoup de mérite et de bons principes. Il suffit pour 
sa recommandation de dire qu’il est particulièrement 
protégé par le comte Alexandre Soltykow, qui l'a pla- 
cé originairement dans la chancellerie des affaires étran- 
gères.—-Votre excellence verra par le billet ci-joint l'in- 
vitation que le chancelier m'a faite; c'était pour me 
remettre 30 exemplaires du portrait gravé de m-r le 
c-te Michel, et il m'a accompagné cette donation avec 
des phrases et des complimens sans fin, dont je vous 
ferai grâce comme d'une chose bien peu conséquente 
de la part d’un homme de sa trempe. Il m'en а don- 


_né une pour moi, et les autres à la disposition du c-te 


Michel. Votre excellence est bien en droit d’en avoir 
la première, quoique le chancelier ne m'a pas soufflé 
un mot de vous. En effet il ne le fait jamais! On dit 
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qu'il а`эппопеб depuis qu'il partrait pour la foire de 
Makariew, et qu'il en attendait la permission de ГЕт- 
pereur. C’est bien dommage qu'il ne la reçoive pas 
jusqu'ici. 

La bataille de Lützow et ina mort du maréchal nous 
ont été annoncées le même jour. Ce mélange de 
joie et de tristesse générale ne pouvait être comparé 
qu’à la nouvelle de la victoire de Trafalgar. Mais la 
différence est énorme: l'Angleterre avait de quoi rem- 
placer Nelson, tandis qu’on cherche en Russie et dans 
toute l'Europe l’homme qu'il faut à la place du prince 
Smolensky, et l’on ne le trouvera pas! On peut comp- 
ter sur tous nos généraux pour се qui regarde le 
champ de gloire; mais une tête pour mener le tout en- 
semble n'existe pas après la mort funeste du grand 
Koutouzow. 
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92. 


Zarsko-Sélo, le 2 juin 1813. 


Je suis affligé au delà de toute expression, m-r le 
comte, de la peine que je vous ai causée еп commu- 
niquant à Sa Majesté la copie de la lettre qu’elle eut 
l'extrême bonté de me confier. L’inexpérience m'a 
induit en erreur. Par la connaissance de l'opinion qu’on 
avait du personnage à qui la lettre était adressée, et 
par l'identité parfaite des sentiments que $. M. avait, 
en commun avec votre excellence, à son égard, j'ai 
cru pouvoir faire cette communication sans le mo- 
-indre risque ou préjudice, d'autant plus que j'y étais 
provoqué en quelque sorte par les questions qu’on m'a 
faites et dont j'ai eu l'honneur de vous rendre compte 
dans le tems. Aucun mal n’en est résulté, sans doute; 
mais je suis toujours au désespoir d’avoir outrepassé 
les ordres de votre excellence, puisque cette circon- 
stance lui a fait de la peine et m'a attiré des repro- 
ches bien mérités. Le mal reste sans remède; mais je 
puis en prendre une leçon utile pour moi dans Гауе- 
nir de ne pas me laisser guider par mon propre Jjuge- 
ment dans une affaire de cette nature, et de suivre 
ponctuellement les ordres que je reçois, et rien de plus. 
‘Je supplie votre excellence de me pardonner cette 
faute qui, j'espère, sera la dernière, et d'accueillir avec 
bonté l’expression de mon sincère repentir. Cette co- 
pie a été envoyée au comte Michel, et n’est plus chez 
moi. 

Je ne suis pas moins affligé, m-r le comte, d’avoir 
mérité vos reproches pour ce que j'ai pris la: liberté 
de vous écrire au sujet du comte Rostoptchine et de 
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l'amiral Tch(itchagow). Certes, ce n'est ni à mon âge, 
ni dans ma situation que Гоп peut juger des hommes 
d'état, et aussi élevés; je ne suis non plus. de caractère 
à vouloir me ranger de l’un ou de l’autre parti, s’il y 
en avait, et surtout de mé prononcer hautement ou 
publiquement sur des objets politiques ou particuliers, 
de façon que cela puisse être de quelque conséquence; 
mais puisque nous avons un public et une opinion, ce 
que l'on appelle publique, qui se sont montrés si bien 
et si évidemment l'année passée, j'ai pensé dans mon 
humble opinion qu'il y avait moins de présomption 
d’être d'accord avee la plus grande partie de la socié- 
té, que de m'ériger seul et unique du côté contraire. 
Souvent la popularité est une chose qu’on obtient, sans 
savoir trop comment; d'un autre côté, l’impopularité 
souvent est injuste et peu méritée. Encouragé par 
votre excellence de lui donner des nouvelles détaillées 
sur се qui se passe Ici, je, n'ai pas pu m'empêcher de 
lui peindre le tableau de ее qu’on pense ici de ces 
deux personnages. Je l'ai fait avec une confiance sans 
bornes, telle que je la dois à votre excellence, pour 
remplir son désir d'être au fait de tout. Pour ma part, 
si je me suis prononcé contre, cela n’a été que par 
un seul motif que votre excellence trouvera juste, j'en 
suis persuadé: c’est l’inimitié et beaucoup de person- 
nalité qu'ils ont mis vis-à-vis du maréchal, et votre 
excellence sait qui des trois a mieux mérité de la 
patrie. Je ne puis pas oublier les messages de Yaros- 
law, ni l’époque où il s'agissait de Pahlen, Benigsen, 
etc. pour commandants en chef, j'avoue que c'est plus 
fort que moi. Personne n’a plus haute opinion que moi, 
des talents supérieurs du comte В. et de l'amiral, et 
Dieu veuille que nous ayons beaucoup de gens en place 
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hait un autre: celui qu'ils soient guidés par le seul bien 
du servicé..sans mélange de considérations ‘ personnel- 
les. Pour conclure, je supplie votre excellence d’être 
bien persuadée que je ne puis pas être influencé par 
l’opinion des ministres qui n’ont pas le bonheur d’a- 
voir eux-mêmes les suffrages du public, n1 par celle 
de la cour, puisque je ne la connais point du tout, me 
tenant, dès le commencement, strictement aux relations 
directes avec Sa Majesté et rien de plus, —pas un pas. 
en avant, à droite, ni à gauche. 

Cette conduite a mérité l'approbation de Sa Majesté 
dès mon début, et je suis décidé à la tenir toute ma 
vie pour éviter tous les commérages du palais et de 
la ville. Les conseils que votre excellence me donne, 
avec une sollicitude vraiment paternelle, et qui aug- 
mentent, si cela est possible, les sentiments de ma recon- 
naissance, de mon respect et de mon dévouement pour 
elle, sont tellement d'accord avec la ligne que je me 
suis tracée pour ma conduite, que sans doute, je ne 
m'en détournerai jamais pour lui prouver mon obéis- 
sance et la gratitude que je lui dois pour tant de bien- 
faits qui ne s’effaceront jamais de mon coeur, comme 
de ma mémoire. 


98. 


St-Pétersbourg, le 12 juin 1813. 


Le corps du défunt prince Smolensky a été trans- 
féré du couvent de Serghiy près de Strelna à la ca- 
thédrale de Kazan; j'ai cru, en commun avec tous les 
autres, comme un devoir sacré de venir assister à cette 
funeste cérémonie, qui а fait verser bien des larmes à 
tous ceux qui ont quelque idée de l’amour de la patrie 
et des services mémorables de ce grand homme. Il 
fallait voir ce concours du peuple de la ville et des 
environs, l'enthousiasme de ce bon peuple qui n’a pas 
voulu permettre, malgré les instances, les prières et 
les ordres même des autorités, que le char funebre 
soit traîné par des chevaux: non, à deux verstes de la 
ville, les chevaux ont été dételés, et jusqu’à l’église de 
Kazan il n’a point manqué de bons et pieux citoyens 
pour le transporter à sa triste destination sur leurs 
épaules et de le traîner de leurs mains. L’éclat et la 
pompe de ce spectacle ne peuvent pas être comparés 
à cette scène sensible et touchante, pleine d'intérêt et 
de grands souvenirs, accompagnée d'un nombre consi- 
dérable de troupes. L'Empereur, en donnant carte 
blanche pour les dépenses de cet enterrement, a dis- 
pensé la commission du statut fait par Paul I-r qui 
ordonnait à 8 bataillons seulement de suivre le convoi 
funèbre d’un maréchal avec autant d’escadrons et quel- 
ques canons; de façon que toutes les troupes qui se 
trouvent dans ces environs ont été présentes, ce qui 
faisait 11 bataillons, 7 escadrons et plusieurs canons. 
L’hommage rendu ainsi à ce sauveur de l’Empire а 
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fait un très-bon effet dans le public. Aujourd'hui les 
Impératrices ont été en ville pour chanter une #aua- 
фида à l’église, après laquelle elles ont été rendre vi- 
site à la veuve de ce grand homme avec toute la fa- 
mille. C’est demain que Гоп enterre le corps à l’église 
de Kazan même, qu'il a orné dans une seule campagne 
de tant de trophées qu’elle en est remplie. Il n’y a pas 
de plus beau monument que celui-là; en voyant ces 
trophées, on se rappellera que les restes du grand 
homme y sont déposés et on respectera la terre sur 
laquelle on marchera. 

C'est donc au retour de cette cérémonie que j'ai 
reçu la lettre de votre excellence. Elle m'a fait faire 
mille reflexions. L'opinion qu'elle a ‘eue de la marche 
au delà de ГЕЪе était une véritable prophétie. Que 
ferons-nous et à quoi nous mènera cet armistice, qui 
est conclu contre toute attente, est une question à la- 
quelle on ne saura plus répondre; car notre génie tu- 
télaire en qui on avait toute la confiance, tout espoir, 
malgré ses nombreux ennemis et ses déhontés détrac- 
teurs (car ils sont tous trop au-dessous d’une rivalité 
quelconque), n’est plus. Demain nous allons lui ren- 
dre les derniers devoirs. Et dans quel moment affreux! 
L'idée en est horrible; elle redouble la douleur et saisit 
d’épouvante sur un avenir si incertain et si inquiétant. 
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94. 
А Czarsko-Sélo, le 10 août 1813. 


Votre excellence saura bien avant cette lettre la 
reprise des hostilités, qui nous est annoncée par le 
courrier arrivé il y à trois jours. L'espoir et la con- 
fiance sont unanimes dans toutes les lettres du quar- 
tier-général, et le succès de cette campagne est presque 
certain. L'Empereur lui-même écrit, à ce qu’on dit. que 
c'est la première fois encore que nous avons une su- 
périorité de 150,000 hommes en campagne et que nous 
pouvons compter au total sur 500 m. bayonnettes (je 
suppose avec le Landwehr etc.). Duns peu de jours les 
noüvelles commenceront à devenir intéressantes. Оп 
écrit aussi que l'Autriche est celle qui est le plus scan- 
dalisée et indignée des prétentions extravagantes de 
Buonaparte. Pouvait-elle se tromper jusqu'icit Mais 
enfin elle est avec nous, et le prince Gorichakow m'e 
dit que son frère (assez bon général) а marché avec 
son corps en Bohême pour se joindre aux Autrichiens 
et ouvrir la campagne ensemble. Ce général est parti- 
cuhèrement connu et aimé en Autriche. 

La seule nouvelle intéressante, que je puis donner à 
votre excellence, est la nouvelle demande du comte 
Roumantzow pour avoir sa démission. П paraît qu'il 
_est enfin indigné au delà de toute mesure. П disait à 
tout le monde, y compris le corps diplomatique, que 
depuis trois mois il n'avait aucune réponse de ГЕтре- 
reur. C'était la réponse qu'il а dite au consul anglais, à 
dîner chez le duc de Serra-Capriola, au sujet de quel- 
ques passeports que m-r Bayley lui а demandés il y а 
longtems. Enfin, une lettre de Sa Majesté de 8 pages 
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lui est arrivée, et il а reçu la décision de Sa Majesté 
sur plusieurs affaires de son département. Sur l'article 
des subsides anglais, qu'il а м à m-r Gouriew pour 
prendre ensemble les arrangements nécessaires, il lui a 
dit qu'il venait de redemander son congé par le cour- 
rier expédié le même jour. П а répeté la même chose 
ici et à Pavlovsk; mais c’est à Kotchoubey qu'il a lu la 
lettre toute entière, et cet ami Га rendue à beaucoup 
de personnes, de façon que son contenu est devenu 
familier à plusieurs. L'Empereur y dit pour raison qu'il 
ne l’a pas pris aveclui au quartier-général, parce qu'il 
ne comptait jamais sur les négociations et qu’en effet 
il пу avait que des pour-parlers, qui ne pouvaient 
jamais mener à rien; que le seul espoir repose sur les 
armes et, en lui annonçant la reprise des hostilités, И 
le donne pour preuve qu'il n'avait eu rien à faire, s'il 
avait été à l'armée. П se tait cependant sur l'article 
des négociations avec l'Autriche et sur les subsides 
anglais. П finit la lettre en l’engageant de rester à son 
poste jusqu’à son retour à Pétersbourg, et espère que 
jusqu'alors il changerait de résolution, mais que s'il lui 
réitérait alors sa demande, il recevrait sa démission 
volontiers. Le c-te R., après avoir confié cette lettre 
au с-е К., а dit, qu'il venait d’expédier sur-le-champ 
un courrier pour redemander son congé „её qu'il ne lui 
est plus possible de rester; qu'il veut faire voir à Sa 
Majesté qu'on ne traite pas en [иди des gens comme il 
faut et que d'ailleurs su démission ferait du bien uux per- 
sonnes qui cherchent sa place et parmi lesquelles Sa Ma- 
jesté n'avait qu’à choisir. Il paraît d’après cela qu'il 
est piqué au vif, on ne pouvait pas supposer que l'hon- 
neur pût se nicher là! On croit généralement que Sa 
Majesté lui accordera maintenant sa démission. Il est 
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certain que tout се qui а rapport aux dernières trans- 
actions politiques au quartier-général était parfaite- 
ment étranger à lui et à sa chancellerie et qu'il n’était 
devenu ces derniers tems que dépositaire ou gardien 
des archives et des actes, auxquels П n'a nullement 
participé. | 

On ne sait rien encore de la personne qui serait 
nommée pour le remplacer. On a parlé il y a un 
mois du comte Rastoptchine, qui serait remplacé à 
Moscou par le c-te Gortchakow, et celui-ci ici par 
Tormassow; mais c'est un bruit qui s’est évanoui, com- 
me tant d’autres, et tout reste dans l'incertitude. Nos 
affaires ne prospèrent guères sous le c-te Nesselrode, 
et je crains que le choix qu’on fera ne soit parfaite- 
ment mauvais, à juger d’après tous les autres choix 
que Гоп a faits dans les dernières années. 

Le c-te Morcow est ici; mais on ne croit pas que ce 
‚ зегай lui qu'on employera à cette place. Je l'ai vu 
dernièrement ici; chaque fois il demande de vos nou- 
velles et me prie de le rappeler à votre souvenir. 

Je dirai en confiance à votre excellence que je tiens 
tous ces détails sur le се В. du c-te Litta, à qui К. 
est venu tout essoufflé conter се qu'il a lu et entendu 
de R. La remarque du c-te Litta étuit que K. ne serait 
pas fâché d'occuper le poste de В.; mais il paraît qu'il 
est trop bien connu et apprécié de Sa Majesté pour 
qu'on puisse craindre ce nouveau malheur pour notre 
diplomatie. 
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95. 
А Czarsko-Sélo, le 17 sept. 1813. 


Le chancelier vient de déclarer qu'il ne rentrerait 
pas en ville et qu'il hivernerait plutôt à la campagne 
que de rentrer dans la maison de chancelier pour у 
demeurer, et qu'il n'y viendrait que pour l'expédition 
des affaires. Il a fait cette déclaration devant vingt per- 
sonnes, en ajoutant qu'il attendait avec impatience son 
congé et sa liberté. Il paraît être tout-à-fait exaspéré 
en voyant combien de choses importantes ont été trai- 
tées et conclues sans sa participation, auxquelles ЦП 
n'avait pas seulement rêvé. On ne lui а pas même 
communiqué la tenue des relations récentes qui ont eu 
lieu entre les cours alliées; de façon que chaque résul- 
tat est pour lui une surprise et un surcroît de peine 
de se voir supplanté par Nesselrode et Anstedt! On 
prépare sa maison dans la Галерная pour le recevoir 
au commencement de l’hiver—et grand bien lui fassel 
Je lui souhaite tout le repos imaginable, pourvu qu'il 
ne nuise aux affaires, et qu'il soit hors de portée Фу 
nuire, 
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96. 
St.-Pétershourg, le 29 septembre 1813. 


Nous n'avons rien de nouveau depuis quelques jours. 
Les armées paraissaient se tenir dans les mêmes ро- 
sitions, pour le malheur de Buonaparte, qui perdait 
l'impossible sans aucun combat, par la faim, la misère 
et la fatigue. Rien ne le prouve mieux que les lettres 
interceptées, que votre excellence aura déjà lues, et 
qu’elle retrouvera encore dans la gazette ci-incluse. Il 
y en a d'autres qui sont des autorités incontestables, 
comme les lettres de Berthier, Collincourt etc., que 
l'on va imprimer. 

Depuis hier, le bruit court que Buonaparte est à 
Leipzig, ayant fait sauter les fortifications de Dresde, 
que nous sommes à Halle, et que Blucher a passé 
l'Elbe. Le tout est plus que probable; mais il n'y a 
aucun fondement solide ou authentique pour cette nou- 
velle. L'aide-de-camp général prince Volkonsky écrit 
que la Bavière et le Wurtemberg se sont déclarés 
pour la bonne cause. On regarde cette lettre comme 
très-valide, entre autres le duc de Serra Capriola, 
parce que le prince n'écrit presque jamais des nou- 
velles politiques. П зу trouve même une expression 
remarquable: , Voilà 60 т. hommes de plus que nous 
n'avons eu, et des positions que Buonaparte ne retrou- 
vera plus“. Si tout cela était exact, je ne conçois pas 
comment le monstre pourrait ramener, non-seulement 
son armée, mais sa personne en France. Malheureu- 
sement, cette nouvelle est trop bonne, et ce qui est 
trop, ne peut-être cru facilement dans ce siècle. Mé- 
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me pour les affaires, comme elles sont, je crains tou- 
jours quelque mauvais tour de l’Autriche qui aime les 
négociailles, et ce Metternich fait le même effet que 
notre В. faisuit jadis chez nous. 

Une estafette de Vienne a apporté ici la nouvelle 
de l'occupation de Trieste par les Autrichiens. 

Dans trois jours on va enterrer ici le général Mo- 
reau avec les honneurs militaires. Son corps sera ex- 
posé après-demain à l'église catholique. On assure que 
sa veuve aura une pension de 100.000 r. Cette mar- 
que de générosité convient à un Empire et à son Sou- 
verain aussi grands; elle est due également à la mé- 
moire d'un grand homme qui s’est immolé pour la bon- 
ne cause et pour le salut du monde. Mais quand on 
réfléchit que la veuve du sauveur de la patrie, de 
l'immortel prince Smolensky, est encore à avoir un 
oukaze pour le traitement de son époux, sans savoir 
jusqu'ici ce qu’elle aura, toute embarassée qu'elle est 
dans ses affaires, on ne peut ne pas s’afiliger par cette 
comparaison. On dit même et avec assez de certitude 
qu'elle n’aura que 19.000 г. en papier, traitement que 
le maréchal avait en argent après avoir franchi les 
frontières de la Russie. Cet excès de générosité d’un 
côté, et de l'autre l'excès d’avarice ne se conçoivent 
pas. Jadis on ne trouveruit pas assez de trésors pour 
récompenser les services d’un Koutouzow, même de 
ses rejetons les plus éloignés pour conserver une race 
aussi précieuse à l’état. 

On a des nouvelles de l'arrivée de Vandamme à 
Moscou. Il fallait toute la vigilance possible pour le 
sauver des mains du peuple; non-seulement la police, 
mais quelques compagnies de garnison étaient indispen- 


sables pour la sûreté de sa personne. Le comte В. Га 
Архивъ Kuass Воронцова XXIII. 18 
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fait loger dans le plus haut étage de Сухарева Баш- 
ня, afin qu'il puisse contempler l'ouvrage de son maî- 
tre et de ses compatriotes. Je voudrais cependant qu'on 
lui fit faire un voyage au delà des monts Oural. 


ПРИЛОЖЕНТЕ. 


Vers qui ont été trouvés au jardin public de Berlin 
en transparent, le soir des illuminations qui ont eu 
lieu pour la prise de Moscou par les Français. 


Durchmarschiren. 
Einquartiren. 
Alimentiren. 
Requisiren. 
Conscribiren. 

Frau einführen. 
Haus verlieren. 
Nicht resoniren. 
Опа doch illuminiren 


Das ist zum krepiren. : 


Войска nponycrarTs. 
Квартиры давать. 

Ихъ же питаль. 
Реквизищи брать. 
Конскриптовъ хватать. ‘ 
Женъ похищать. 

Домъ свой терять. 

Не CMBTE толковаль. 

А все иллюминоваль. 
Осталось что? Окалфвать! 
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91. 


St.-Pétersbourg, le 18 octobre 1813. 


Le comte Boutourline est arrivé depuis une dizaine 
de jours. Il s’est présenté à Sa Majesté l'Impératrice 
régnante dimanche et est comblé de joie par l'intérêt 
touchant que ВБ. M. prend à sa malheureuse situation 
et à ses pertes irréparables. La comtesse arrive ces 
jours-ci de Belkino. Ils n’ont pas été à Moscou, et le 
comte а fait le voeu de n’y remettre le pied de sa vie. 
Sans doute, personne n’y a perdu autant que lui, tout 
son bonheur y est enfoui sous les monceaux des 
cendres. 

Il y a un bruit qui court depuis quelque tems de 
l'avancement du comte Michel au grade de général 
d'infanterie. Cela ne peut pas être vrai, à juger par 
les opinions de l'Empereur à cet égard; mais И est 
bien agréable de voir que le public lui rend justice. Ce 
bruit est devenu général, parce que tout le monde le 
croit digne de ce grade, de préférence à tous les autres. 
Ce qu'il y a de positif, et le prince Gortchakow me 
Ра confirmé lui-même, c’est que le prince royal a écrit 
à S. M. à son sujet, en disant: ,que plus il connais- 
„за le comte Michel et approfondissait son mérite et 
„зез qualités, plus il restait persuadé que le comte Mi- 
»Chel n'était pas à sa place, étant digne de comman- 
-der en chef, et non pas de rester sous les ordres de 
„ Winzengerode; qu'il suppliait В. M. de l’avancer par 
égard pour lui-même et pour le bien du service; qu’il 
»Considère cet avancemeut comme une chose des plus 


“essentielles pour l’armée qu’il commande, puisqu'elle 
18* 
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„0 lui délier les bras en се qui regarde le corps 
“russe sous ses ordres“, Оп a envoyé une copie de 
cette lettre au prince Gortchakow, et je le tiens d'une 
personne qui Га lue chez lui. Lui-même me Га dit; 
mäis je n'ai pas osé lui demander de me la montrer, 
parce que je connais jusqu'à quel point le prince est 
peiné de rester ici, à la suite des ordres et des priè- 
res réitérées de S. М., tandis qu'il demandait d'être 
à l’armée, et de voir qu'il reste toujours premier-lieu- 
tenant général, pendant que ses cadets reçoivent des 
grâces, sont avancés ou décorés bien plus que lui, qui 
est accablé du poids des affaires, qui sont si compli- 
quées et multipliées dans ce moment. 

On dit ici également que m-r Tatischtew n'ira plus 
en Espagne, mais qu'il doit retourner ici pour être 
employé en second (mais de fait en premier) pour la 
direction des affaires étrangères. On prétend même que 
le comte В. Га insinué à plusieurs personnes, еп 
s’étonnant de ce que т-г T. a fait voir, pendant son sé- 
jour à Londres, des talents aussi distingués, qu'il ne ‘ui 
avait pas connus. 

Nous n'avons rien de particulier de l'armée, sinon 
que Buonaparte paraît être cerné de tous côtés et perdre 
la tête. La déclaration de la Bavière et du Wurtem- 
berg doit le perdre immanquablement. Le dernier cour- 
rier а apporté les ordres de renvoyer chez eux tous 
les prisonniers bavarois. П paraît aussi que le Dane- 
mark suivra bientôt cet exemple, puisque m-r Blome, 
qui devait partir ces jours-ci, а eu la permission de 
rester ici. 
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98. 


56.-РеегзБопгр, le 21 octobre 1813. 


Le comte В. а reçu, par le dernier courrier, une 
lettre de Sa Majesté, dans laquelle, à ce qu’on dit, se 
trouvent deux phrases remarquables: , Pour vous prou- 
»vér que je suis à Francfort, je vous envoye une lettre 
sde votre ami Bethman“, et ensuite: ,Je m'empresse 
„Че vous informer que nos trois avant-gardes (ou corps 
»Volants) ont passé le Rhin.“ 

Cela ressemble assez à une paire de зо ев. 

Cet homme ne cesse d’entrevoir toujours des mal- 
heurs pour la suite, comme. s’il :y avait un autre que 
celui d’avoir à faire à la dynastie érrévocablement éta- 
blie, comme elle s'appelle, et que В. verra à regret 
(parce qu'il n’a pas eu assez d'esprit pour le prévoir) 
mourir sur un tas de fumier, sinon sur l’échafaud, 
comme elle Га bien mérité. 

Myl. et lady Lyttelton se portent parfaitement bien 
et se plaisent ici infiniment, Tout le monde en est en- 
chanté et a pour eux des égards qu'ils méritent à si 
juste titre. Sa Majesté m'en a parlé avec le plus grand 
éloge de tous les deux, et de lady L. en particulier, 
Elle lui a trouvé un ton charmant, une manière de 
s'exprimer séduisante, une aisance, des manières et 
une franchise nobles autant qu'agréables. Cela me fait 
croire qu'ils seront contents de leur séjour ici, et que 
même 15 le prolongeront un peu pour voir au prin- 
tems les environs. Je viens de leur procurer un bon 
logement, où ils vont s’établir dès demain. 


99. 


St-Pétersbourg, le 22 octobre 1813. 


Avant que de me rendre à l’église de Kazan pour 
rendre grâces au Tout-Puissant pour la glorieuse vic- 
toire sous les murs de Leipzig, je ne puis me refuser 
le plaisir d'envoyer ci-jointe la copie de la lettre de 
m-r le c-te Michel, que j'ai reçue hier au soir par 
l’aide-de-camp général Koutouzow, porteur de cette 
nouvelle. 

Любезный Николай Михайловичъ| Поздравляю 
васъ съ достопамятною побЪдою вчерашняго числа 
и съ сегоднешнимъ занямемъ Лейпцига. Вы все 
узнаете по релящшямъ. Вчера было сражеше, по по- 
CIBACTBIAMB первое изъ BCBXB прежде бывшихъ. 
Въ первой разъ Бонапарте совершенно уступилъ 
место и призналея побитымъ. Сегодня же, хорсируя 
Лейпцигъ, мы взяли десятка полтора генераловъ, 
20.000 плённыхъ, Лористона, Ренье, пропасть пу- 
шекъ, Понятовеюй, говорятъ, утонулъ. Я сегодня 
BHABAB императора Австрйскаго и короля Саксон- 
скаго. Сей посяёднй, кажется, въ числ плённыхъ; 
войска же его вчера перешли во время сраженя и 
тотчасъ зачали драться противъ Французовъ. Вчера 
ружейный огонь не такъ былъ великъ, а канонада 
сильнзе Бородинской. А сегодня я чуть-чуть не по- 
палея въ руки двумъ взводамъ Французскихъ ки- 
расировъ, въ серединз города, когда занимали. 

Прощайте, будьте здоровы и пр. 


Лейпцигъ, 7 (19) Октября 1813. 
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Р. 5. Je rouvre ma lettre pour expliquer comment 
le comte Michel а manqué d’être fait prisonnier. П se 
trouve, d’après les données de m-r Koutouzow, qwil 
est entré à Leipzig le premier à la tête du 14-me ré- 
giment de chasseurs. Le prince Gortchakow vient de 
me dire que l’Emperenr lui a conféré l’ordre de St.- 
Alexandre. 


100. 


St.-Pétersboarg, le 3 novembre 1818. 


On assure qu’un article de notre alliance avec l’Au- 
triche porte que la dynastie autrichienne (c'est à dire 
de Marie-Louise) régnera en France. Je ne doute pas 
de la bonne volonté de l'Autriche à cet égard; mais 
comme il s’agit maintenant d'armer toute la nation 
française, pour sa propre défense, je suppose que 
c’est cet armement qui se fera rendre justice et de 
Buonaparte, et de sa race infernale; et alors cet article 
ne sera nullement valide pour l'Autriche, puisqu'il est 
certain que jamais les Français ne souffriront pas 
d’Autrichiens chez eux. L’Autriche n'en retirera que 
la honte d’avoir sur les bras non une impératrice, mais 
une m-me Buonaparte avec son bâtard. Buonaparte 
est allé, dit-on, à Paris; ce serait vraiment miraculeux, 
s’il зу montre comme après la campagne passée, et 
s'il se maintient encore à présent sur son trône ensan- 
glanté et chancelant. 

La Bavière, dit-on, & suivi l'exemple de l'Autriche 
en demandant pour le beau-fils, Beauharnois, les du- 
chés de Parme, Plaisance et Modène, ce qui a été 
accordé. Cette dynastie, trop vulgaire pour donner 
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ombrage à qui que ce soit, pourra peut-être se main- 
tenir, d'autant plus qu’elle régnerait sur des pays qui 
nè seront à personne, dés que la racc infâme corse 
n'osera plus se dire dynastie. Voilà les notions que 
J'ai sur ce point et les réflexions qui se présentent. 
Votre excellence en sait plus sans doute, si l'Angleterre 
‚а consenti à ces conditions, chose qui m'est tout aussi 
inconnue qu'à s. e. le chancelier de l’Empire, qui еп 
est encore moins instruit! 

Votre excellence m'a fait l'honneur de me parler 
une fois du mariage du comte Michel; personne ne le 
désire plus que moi. Tous ses amis partagent nos voeux. 
et certes il n’y a personne qui puisse faire meilleur 
père de famille, rendre heureuse son épouse, donner 
des meilleurs enfants à la patrie et descendants d'une 
famille des plus illustres. Il le doit d'ailleurs à sa patrie 
et à sa famille. Cela me porte nécessairement à еп 
parler à votre excellence avec confiance. Il y a deux 
promises 161 que je ne connais pas personnellement, 
mais dont tont le monde dit un bien infini. Elles joi- 
gnent à la beauté des moeurs et une conduite exem- 
plaires: ce sont une princesse Troubetzkoy de Moscou 
fille du chambellan de ee nom, et la comtesse Soltykow, 
petite-fille du maréchal Николай Ивановичъ её fille de 
son fils qui est aveugle. La mère étant morte il y a 
3 ans, elle est comme une mère à ses soeurs cadettes. 
Il y a beaucoup d’autres très-dignes, mais à mon avis 
ces deux personnes ont la préférence, Je ne puis pas 
être taxé de partialité, n'ayant pas l'honneur de les 
connaître. Parlant avec partialité, je voudrais bien qu'il 
se таг! avec la comtesse Orlow que je connais assez. 
Elle n'a point de beauté, mais elle est agréable, et 
joint à beaucoup d'esprit une conduite parfaite. Je sou- 
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haïite ce mariage par la seule raison que personne 
au monde ne ferait meilleur usage d’une fortune aussi 
énorme que le comte Michel. 


101. 


St-Pétersbourg, le 11 décembre 1813. 


Votre excellence saura, déjà bien avant l’arrivée de 
cette lettre, la grande nouvelle qui occupe tous les 
esprits ici. Je veux dire le départ de Sa Majesté l’Im- 
pératrice pour l'étranger, à la suite de l'invitation de 
l'Empereur. Jamais il n’y eut de joie aussi universelle: 
on peut dire que ceux qui partent et ceux qui restent 
sont dans l'ivresse du plaisir et de la satisfaction la 
plus vive. Dieu veuille que les espérances du public 
ne soient pas illusoires. Ce départ aura lieu аргёз-де-` 
main, le 19.Sa Majesté m'ayant ordonné aussi de me 
préparer à l'accompagner, personne n’en est plus en- 
chanté que moi; mais je voudrais déjà être part, tel- 
lement la fatigue qui précède un voyage est accablante. 
Malgré qu’il y eût deux jours de poste depuis cet 
ordre, je n'ai pas eu un seul instant pour en faire 
part à votre excellence, et des arrangements que j'ai 
faits avec m-r Postnicow pour vos affaires. 5. M. m'a 
dit que ce voyage pourra durer 5 ou 6 moins au plus. 
Afin qu'il n'arrive ici aucun embarras pour les intérêts 
de votre excellence, je crois de mon devoir de Jui 
faire part des arrangements en question. M-r Postnicow 
aura la surveillance de tout, et j'ai prescrit aux inten- 
dants de Moscou, de Krougloyé et de Finlande de 
s'adresser à lui et de demander ses ordres sur toute 
chose. 
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102. 
Liège, le 3 (15) février 1814. 


Après avoir passé six semaines en route pendant 
un voyage rapide, surtout incommode, dans une saison 
aussi rude, manquant de loisir d'écrire à votre excel- 
lence, elle sera certainement bien surprise de voir cette 
lettre datée de cet endroit, où je ne pensais pas moi- 
même être Пу а peu de jours. Vraiment, c’est comme 
un rêve à peine croyable; il n’est pas moins vrai ce- 
pendant que j'écris ceci dans cette ville, dans la cham- 
bre du comte Michel, et même en sa présence, étant 
venu passer quelques jours avec lui et ayant eu la sa- 
tisfaction de le trouver extrêmement bien portant. Le 
fait historique brièvement est que, trompé dans mes 
espérances de le rencontrer à Berlin, ou bien sur la 
route de Leipzig à Francfort, comme il me l’avait pro- 
posé, je me suis décidé à le trouver à Cologne d’après 
les dates et la marcheroute qu’il а eu la bonté de 
m'envoyer. Aussi, dès que j'étais arrivé à Bruxelles, et 
que S. M. partit pour six jours à Carlsruhe, où son 
frère lui préparait de belles fêtes, j'ai préféré d’em- 
ployer ce tems pour ma course projétée, её В. M. 
eut la bonté de m'accorder une absence de huit jours. 
J'arrivai à Cologne le 31 du mois passé, malheureu- 
sement cinq heures après le départ du comte Michel 
pour Aix-la-Chapelle; quelque mortifié et désespéré 
pour ainsi dire, que j'étais de l'atteindre dans cette 
ville même, j'ai pris le parti de persévérer et de ne 
point m’arrêter sur un .si beau éhemin, après avoir 
déjà fait quarante milles d'Allemagne. Enfin j'eus le 
bonheur {у trouver le comte presqu'au moment du 
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départ pour Liège, où je l’accompagnai avant-hier. 
- Demain, nous partons tous deux; lui pour Namur et 
Rheims, pour suivre sa belle et glorieuse carrière, et 
moi pour retourner à Bruxelles, lieu destiné pour le 
séjour de В. M. avec m-me la margrave sa nièce. А mon 
départ, 5. M. m'a chargé à deux reprises de faire ses 
compliments au comte Michel, et de lui en apporter 
de bonñes nouvelles. En général, elle l'estime beau- 
coup plus que presque la totalité de nos officiers-gé- 
néraux. | 

Je ne saurais vous décrire, m-r le comte, tout le 
plaisir dont j'ai joui de revoir votre fils. après trois 
années de séparation, années pleines d'événements 
intéressants pour tous en général et pour chacun en 
particulier. Mais surtout je suis charmé de pouvoir 
“vous dire que, pour sa santé, J'aurais voulu que votre 
excellence elle-même puisse le voir, pour en être com- 
plétement satisfaite. Il а excellente mine, beaucoup plus 
de force physique qu’il n’en avait habituellement à 
Pétersbourg, et un fond de gaieté et de bonne humeur, 
qui fait que, je pars enchanté de cette excursion et bien 
heureux d’avoir eu une si bonne idée. En causant avec 
le comte Michel, il m'a fait part que votre excellence 
a eu un moment le projet de venir sur le continent 
pour le voir. Sans doute, ce serait le moment: le voya- 
ge par mer à Helvetsluys ne serait pas long; Гар- 
proche de la belle saison et du dénouement si beau et 
si heureux des affaires politiques, le voisinage du comte 
Michel, que votre excellence reverrait aussitôt que la 
campagne serait finie, ce qui ne manquera pas d’arri- 
ver, ce me semble, justement pour votre arrivée, et le 
séjour de S. M. à Bruxelles, qui serait si aise de vous 
voir, sont des motifs dont la réunion pourrait, peut- 
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être, engager votre excellence d'exécuter ce projet, 


malgré l'intention du comte Michel d'aller en Angle- ” 


terre, aussitôt que la guerre serait finie. —Le voyage 
де В. М., ainsi que j'ai eu l'honneur de vous dire, a 
été extrêmement difficile, souvent presque impratiquable, 
en nous arrêtant au beau milieu de la route sans pou- 
voir avancer, et il est arrivé deux fois que S. M. n'a 


pu avoir son lit et restée sans dormir du tout. Votre. 


excellence peut facilement deviner que cela ne pou- 
vait arriver que par suite des dispositions d'un maré- 
chal de voyage tel que nous avions, et juger ce que 
devenait souvent le reste de la suite de 5. М. Je suis 
encore à m'étonner comment l'Impératrice а pu sup- 
porter tant de fatigues et d’inconvéniens, elle qui n'a 
jamais voyagé depuis qu'elle est en Russie. Le froid et 
les chasse-neiges nous ont poursuivis jusqu'aux bords 
du Rhin sans relâche, et ce n'est en effet que le len- 
demain de notre arrivée à Bruxelles que le tems s’est 
adouci. Le passage de 5. M. par la Prusse а été ab- 
. solument comme une marche triomphale, agréable pour 
nous et fatigante pour elle, qui était obligée de se sou- 
mettre à des cérémonies si longues et ennuyeuses en Alle- 
magne. Je n'ai vu nulle part autant d'enthousiasme pour 
notre nation et ses souverains que dans la Prusse, 
et surtout dans ce qui se nomme proprement par ce 
nom. Plus loin, les démonstrations de ce sentiment 
étaient moins fortes. en proportion de la misère, des 
calamités et de l’accahlement qui ont affaissé l'esprit 
du peuple. Depuis Potsdam à peu près jusqu'au Mein, 
nous avons vu les traces de la fuite de Buonaparte, 
et l'on dirait que tous les corbeaux de la terre se 
sont réunis dans ces régions, autour des nombreux 
cadavres des chevaux, pour indiquer aux passants le 
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chemin, souvent couvert par les monceaux de neige 
à ne pouvoir plus le distinguer. Quand on а vu Put- 
tler, Gelnhausen, Hanau, on peut avoir une juste idée 
des désastres d’une guerre à la Buonaparte; mais grâ- 
ces à la Providence, ce monstre va finir, et il me sem- 
ble qu'aucune puissance пе peut plus le sauver, puis- 
qu'il est certain que celle d'en haut Га abandonné pour 
Jamais. | 

Pendant mon séjour à Weimar, m-me la grande- 
duchesse m'a souvent parlé de votre excellence et de 
milady Pembrok, en me réitérant, à plusieurs reprises, 
sa demande de vous faire ses compliments et de vous 
dire qu’elle se rappelle toujours de vous avec plaisir; 
elle m'a répété cette commission encore le dernier 
jour, lorsque je pris congé d'elle. Cette bonne et excel- 
lente princesse est entrée dans tous les détails possibles 
pour ce qui regarde milady P. et ses enfants, et j'y 
ai satisfait autant qu'il était dans mon pouvoir. 

La reine de Suède, qui reste à Bruxelles, m'a aussi 
demandé de vos nouvelles. J’ai eu l’occasion d'admirer 
la magnanimité avec laquelle elle supporte ses mal- 
heurs. Son fils est un charmant garçon, d'une figure 
intéressante, et on dit qu'il est rempli d'esprit. 

La princesse Amélie fait aussi partie de la famille à 
Bruxelles et, en y retournant, je trouverai déjà la 
reine de Bavière qu'on attendait dans huit à dix jours, 
à шоп départ. J'aurais désiré que votre excellence vit 
S. M. dans un moment aussi intéressant. L'Empereur 
devait y venir aussi; mais le cours rapide des victoires 
et des événements aussi décisifs du sort de l'Europe 
le retiendra sans doute en France, jusqu'au dénoue- 
ment complet des affaires politiques. Je puis assurer 
° votre excellence que sa tendresse et ses soins pour 
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son épouse rendent heureux tout le monde et nous 
donnent les meilleures espérances pour l'avenir. Il est 
certain qu'il ne lui manque, dans ce moment, et à la 
Russie que ce bonheur. 


103. 
Bruxelles, le 5 (17) mars 1814. 


M-r Svinyin passant par ici pour aller en Angleterre, 
porteur d'excellentes nouvelles, je ne saurais m’empêé- 
cher de féliciter votre excellence sur les nouveaux 
succès que m-r le comte Michel vient d'obtenir dans sa 
carrière glorieuse et marquante parmi les héros de 
notre patrie. Avant que de voir m-r Svinyin, m'étant 
rendu chez |. а. impériales, les grands-ducs, qui sont 
arrivés ici hier au soir très tard, allant au quartier-gé- 
néral, j'ai appris cette nouvelle de ces jeunes et excel- 
lents princes, qui m'ont parlé avec dla plus grande 
admiration du comte Michel et de ce qu'il venait de 
faire. 24 heures, il s’est tenu avec 18.000 dans sa ро- 
sition périlleuse contre 52.000 Français d'élite, et Buo- 
naparte à leur tête, ayant perdu 4.000 de son côté, 
mais ayant fait une exécution terrible dans les rangs 
ennemis, ayant pris des prisonniers et du canon. Les 
grands-ducs m'ont ajouté qu'il devait avoir reçu pour 
cette affaire la deuxième classe de l’ordre St.-Georges. 
Malheureusement, dans cette affaire sanglante, le jeune 
comte Strogonow, fils unique de votre ami, excellent 
jeune homme, des plus grandes espérances pour sa 
respectable famille, а été tué. П venait d'être placé 
seulement auprès du comte Michel, chose que ses pa- 
rents ont tant désirée. Quel malheur pour cette famil- ` 
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le, et combien le comte Michel doit avoir été affecté 
de cette perte funeste! La suite de cette affaire a été 
que le lendemain Blüecher а défait entièrement cette 
armée, et le résultat de la bataille est la prise d’as- 
saut de KRheims, 14.000 prisonniers, pour la plupart 
de vieux soldats, 50 canons et la fuite de Buonaparte 
qui est poursuivi par Blücher et Wintzingerode, et 
probablement sera atteint avant Paris. 


104. 
Namur, le 27 mars (8 avril) 1814. 


Après que j'ai eu l’honneur d'informer votre excel- 
lence, dans ma dernière lettre, du désastre arrivé au 
comte Strogonow, et de la prévenir de mon voyage 
chez lui, ensemble avec le prince Galitzine, nous étions 
déjà en effet à Francfort, pour arranger au préalable 
quelques affaires d'argent pour Sa Majesté, lorsqu'elle 
nous envoya dire de ne point continuer notre voyage 
plus loin; parce que le comte Witgenstein, qui venait 
d'arrirer à Bruchsal, n'avait pas confirmé le départ du 
comte Strogonow de l’armée, et que l'Empereur lui- 
même, en parlant de la mort de son fils, ne faisait 
aucune mention de lui. Quelques jours après j'ai eu 
le bonheur de recevoir une lettre du comte Michel et 
de savoir qu'après toutes ces terribles affaires du 28 
au 27 février, il se portait bien. C’est par cette lettre 
aussi, que nous avons appris le départ du comte Stro- 
gonow.pour Aix-la-Chapelle, et Sa Majesté nous & dit 
d'aller chez lui dès le lendemain. Ne l'ayant point 
trouvé à Aix, nous avons continué notre route jusque 
dans cette ville, où Ц а été retenu par le mauvais 
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état du lieutenant-général Lanskoy, grièvement blessé 
à l'affaire du 23 février, attaqué ensuite d'une fièvre 
putride et finalement mort ici, il y a quelques jours. 
Pour juger de cet affreux carnage, il suffit de dire 
que cette journée nous a coûté 4000 hommes et 7 gé- 
néraux, dout Ouschakow tué et Lanskoy mort de ses 
blessures (c'était un des officiers de cavalerie les plus 
distingués) et 5 autres qui sont blessés. Rendons grâces 
à la Providence divine de ce qu'elle nous a conservé 
le comte Michel, qui а aussi eu plusieurs balles dans 
sou manteau et un cheval blessé. La plupart des per- 
sonnes qui sont auprès de lui, et dont j'avais fait la 
connaissance dans mon dernier voyage, ont été ou 
tuées ou blessées, et les regrets que j'en ai éprouvés, 
Ôtent jusqu'au désir de faire connaissance dorénavant 
des personnes estimables qui suivent cette currière, 
aussi glorieuse qu'affligeante, bien souvent. 

J'ai appris ici du comte Strogonow que le comte 
Michel а déjà reçu pour sa conduite héroique l'ordre 
de St.-Georges de la ?-ème classe. De toutes ses ré- 
compenses c’est celle qui m'a fait le plus de plaisir, 
et j'en félicite votre excellence du fond de mon coeur. 
Comme il est possible que par l’activité extraordinaire 
dans laquelle il se trouve, votre excellence n'aura 
point de ses nouvelles récentes, je saisis, avec d'autant 
plus de joie, cette occasion de vous en donner. L'aide 
de camp général m-r Koutouzow, qui vient de passer 
par ici се matin, porteur des nouvelles sur les événe- 
ments aussi beaux qu'extracrdinaires qui sont arrivés à 
Paris, a vu le comte Michel, il уз cinq jours. C'est 
même lui qui а procuré au comte Strogonow la per- 
mission d'aller en Russie, d’après une lettre qu’il lui a 
écrite, après lui avoir rendu le commandement de son 
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corps, puisque Гал4е-4е-сатр du comte Strogonow. 
qu'il avait envoyé avec ses rapports etc. s’est perdu et 
n'est jamais arrivé au quartier-général. M-r Koutou- 
zow dit encore que le comte Michel n’est point à Pa- 
ris, mais quil s’est porté en avant. Grâces à Dieu, il 
paraît qu'il est quitte de ce Wintzingerode, qui a laissé 
battre sa superbe cavalerie près de Vitry, et n'était 
pas venu à Paris. J'avoue qu’il n’y a rien d'aussi pé- 
nible que de voir le comte Michel sous les ordres de 
cet aventurier qui s’est conduit, depuis sa jonction 
avec Blücher, d’une manière assez problématique; non- 
seulement les généraux, mais il n'y a pas de petit offi- 
слег qui ne crie hautement contre lui. Je suis impa- 
tient d'apprendre encore quelque chose du comte Mi- 
chel; саг 1l paraît qu'il est réservé à lui à donner le 
dernier coup de grâce, à Buonaparte, et le plus grand 
bonheur est de n’avoir plus de dangers à craindre, sur- 
tout si Augereau, Marmont et Mortier ont passé du 
bon côté. 

Le comte Strogonow me charge de le rappeler au 
souvenir de votre excellence, de même que le prince 
Алексавдръ Михайловичъ Galitzine. Nous avons trou- 
vé le premier accablé de douleur et excessivement 
maigri; cependant il supporte son malheur avec toute la 
fermeté et résignation possibles, et sa santé se sou- 
tient assez bien. 

Nous partons, tous ensemble, cette ss jus- 
qu'à Cologne, où nous nous séparerons, lui pour aller 
en Russie, et nous pour retourner auprès de Sa Ma- 
jesté. Je n'ai aucune idée comment l’nfortunée com- 
tesse Strogonow supportera son malheur, elle qui est 
si chétive et faible de santé. 

Архивъ Князя Bopouuosa ХХШ. 19 
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Notre voyage а éprouvé du retard еп route par le 
passage du fameux prince de Suède. Il n’a jamais pu 
pénétrer au quartier-général de l'Empereur, ayant trou- 
vé Buonaparie sur sa route, qui lui a pris un général 
Schildebrandt et son aide-de-camp, qui allaient en avant. 
Ainsi, il rebroussa chemin, et actuellement il marche 
sur Bruxelles. C’est un peu trop tard, et il me semble 
qu'il commence à avoir peur, et avec raison. Il s’est 
fait détester dans ces contrées, lui et ses Suédois, qui 
ont pris et mangé l'impossible et encore fait des рго- 
visions pour la Suède, expédiées et chariées, tout ай 
dépens du pays; de même lui, sa suite et tous ses 
officiers ont vécu ici gratis. Cette chute terrible de 
Buonaparte doit lui suggérer plus d'une triste ré- 
flexion, surtout par l'embarras que la Norvége lui a sus- 
cité. On chuchote ici que les alliés ont eu la géné- 
rosité ou la pitié d'offrir à Buonaparte de se choisir 
un asile et de demander quelque chose pour exister. 
J'en suis au désespoir; c’est à dire, si cela peut seule- 
ment être vrai, ce monstre ne restera jamais tranquille 
et fomentera de nouveaux troubles en France et en 
Italie. D'ailleurs, il est juste qu’il expie ses crimes sur 
l'échafaud. 


105. 
Bade, le 20 juin (2 juillet) 1814. 


Nous quittons Bade demain matin, venant d’appren- 
dre que l'Empereur peut arriver à Bruchsal après-de- 
main ou le jour après. 5. М. se porte parfaitement, et 
même je trouve qu’elle а pris de lembonpoint. Elle 
me charge de la rappeler à votre souvenir. Le tems 
a été malheureusement trop mauvais pour profiter de 
ce séjour charmant et un des plus beaux qu'il y ait. J'en 
ai profité cependant pour ma part de prendre une ving- 
taime de bains, qui m'ont fait quelque bien. Beaucoup 
de nos officiers blessés se trouvent ici avec utilité, 
mais la cherté est excessive. L’arrivée de Б. М, a été 
un vrai bonheur pour ceux qui sont pauvres. Les Po- 
lonais gâtent tout par les jeux de hasard; ils sont du 
nombre de cette détestable acquisition que la Russie 
vient de faire des officiers de Buonaparte, que je re- 
garde comme une véritable peste. J'espère que ces 
Polonais feront un corps à part pour ne point gan- 
gréner notre brave armée. 


19* 
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106. 
Bruchsal, le 6 (18) jüillet 1814. 


Votre excellence me demande quelques détails sur 
le séjour de l'Empereur ici et sur l’époque du retour 
de В. М. en Russie. J'aurai l’honneur de vous répondre, 
m-r le comte, que l'Empereur n’est resté ici que 6 
jours et est parti mercredi passé pour St.-Pétersbourg. 
П ne s’est arrêté qu’à Heiïlbronn deux heures, autant à 
Darmstadt, une heure à Francfort; il ne devait s’ar- 
rêter à Weimar que pour diner, et ensuite à Leipzig 
aussi pour quelques heures. Il comptait être à Péters- 
bourg le 15 (27) de ce mois. Il а engagé l’Impératrice 
de rester ici et de venir le trouver à Vienne pour 
passer ensemble le tems que durera le congrès. Il a 
calculé qu’il partirait le 31 d'août у. st. de Péters- 
bourg et serait à Vienne le 13 sept. S. M. se propose 
en conséquence de quitter ce pays vers la fin d'août 
pour aller passer une dixaine de jours à Munich et 
parür de là pour arriver à Vienne le 14 ou le 15 
septembre. Après le congrès, l'Empereur compte venir 
avec S. M. à Munich et à Stuttgardt, pour tenir la 
promesse qu’il a donnée aux rois de Bavière et de 
Wurtemberg, passer de nouveau quelques jours avec 
la margrave, et c’est alors qu’on décidera si l’Impéra- 
trice l'accompagnera à Berlin, ou 81 elle se rendra 
droit à Pétersbourg, pendant que В. М. ne pourra guè- 
res passer outre Berlin, puisqu'on attend ici le: roi de 
Prusse dans cinq ou six jours, et comme И est atta- 
ché à ВБ. M. par la mémoire de la défunte reine, sans 
compter tant d’autres motifs qui le lient à l'Empereur 
et à la Russie, je suis sûr qu'il tâchera d'engager S. 
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М. à y venir et que ®. М. пе pourra guères зе dispen- 
ser Фу complaire, devant toujours passer si près de 
cette capitale. Votre excellence verra que cet arran- 
сете nous mène jusqu'en novembre, et je ne crois 
pas que nous pourrons nous retrouver à la maison 
avant le commencement de décembre, si, toutefois, il 
n'arrive quelque changement dans ce plan. Ce calcul 
est fait sur ce que Nesselrode et Boulgakow m'ont dit. 
que le congrès ne durera pas au delà de 3 semaines, 
le tout étant déjà arrangé d'avance à Paris et à Lon- 
dres, et qu’il n’y aura que quelques discussions inféri- 
eures; qu’il ne s'agira donc qu'après les formes d'usage 
de mettre le tout par écrit. 

Pour ce qui regarde $. M. en particulier, nous som- 
mes tous dans l'enchantement et dans la joie la plus 
pure. En effet, il est impossible de donner plus de 
soins et de preuves plus touchantes de l'amitié la plus 
tendre et la plus cordiale pour 5. M. et plus d'égards 
et d’attachement pour toute la famille que n’en а don- 
né l'Empereur. Tout ceci а été trop évident pour пе 
point nous pénétrer tous de joie et d'espérance pour 
l'avenir. Dieu veuille que cela reste de même; le Rus- 
sie et l'Empereur lui-même pourraient encore être 
heureux et contents. Ce que je sais de la première 
entrevue à Rohrbach, elle a été touchante au dernier 
point. Sa Majesté n’était accompagnée que de sa soeur, 
la princesse Amélie et d’une de nos dames. La satis- 
faction mutuelle de LL. MM. a été d'autant plus évidente 
qu'elle était marquée au coin de la sincérité la plus 
vraie. Опасна nobsxra въ Россю. Sa Majesté était 
prête et décidée à partir d'ici quelques jours après 
l'Empereur pour le trouver à Pétersbourg encore; mais 
оп à laissé la décision à l'Empereur. Шведская коро- 


— 994 — 


лева и принцесса Амаля заставили рёшить по CBO- 
ему желанию: первая для дВтей, коимъ Государь 
взялся подъ секретомъ быть опекуномъ, а вторая, 
дабы съ Ея Величествомъ можно и ей %халь въ B4- 
ну. Mu давно известны ея виды Ha э. г. Карла, и 
такъ какъ мы теперь уже остались, то и желаю сер- 
дечно ей усп%ха. Но, признаюсь, не могу не жалЪть 
о сей OTCPOURB, вопервыхъ по причин разныхъь 
сплетокъ и пр. и пр.; вовторыхъ, что ненадобно 
было жертвовать настоящимъ для будущаго, кото- 
poe не всегда вЪрно, а всегда неизвестно. Но съ 
надеждою на Бога остается намъ еще жить здвеь 
шесть недзль безвыходно. 

Aussitôt après le départ du roi de Prusse, qu’on 
attend pour le 13 (25) de ce mois, Sa Majesté et toute 
la cour vont à Bade, séjour agréable et dont je veux 
profiter pour prendre les eaux, qui m'ont fait quelque 
bien les dix jours que j'y ai passés. Le го1 et la reine 
de Bavière y arrivent après-demain; par conséquent 
toute la famille sera de nouveau réunie. J'avais grande 
envie de faire une course de trois semaines pour voir 
votre excellence et lui offrir en personne l'hommage 
de mon dévouement respectueux et éternel; mais mal- 
heureusement, étant seul et unique pour toute sorte de 
travail et ayant en outre l’argent et le crédit en mon 
nom, de même que le soin de réviser les comptes, je 
n'ose pas faire cette demande à ВБ. М., d'autant plus 
que le prince Galitzine a déjà la permission de Б. M. 
d'aller en Suisse et va nous quitter après-demain. 

Si cependant je vois dans là suite, surtout en cas 
que 5. M. retourne avec l'Empereur, que je ne suis 
pas tout-à-fait nécessaire auprès d'elle, mon plus grand 
bonheur serait de revoir mon bienfaiteur, mon second 
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père, celui à qui je dois ma fortune, mon bien-être et 
tout, jusqu'aux sentiments et principes qui me guident. 
Je suis sûr que votre excellence ne me refuserait pas 
la grâce d’être témoin de sa réunion avec le comte 
Michel, et de m’accueillir comme un homme qui lui est 
dévoué pour la vie. L'idée seule de ce bonheur rend 
cet ennuyeux séjour, à une cour d'Allemagne, suppor- 
table, et je souhaite de tout mon coeur de pouvoir la 
réaliser. 

L'Empereur, après ma nomination auprès de в. M, 
étant bientôt parti pour l’armée, ce n’est qu'ici que 
j'ai eu le bonheur de lui être présenté pour la pre- 
mière fois par S. M. elle-même. Je ne puis que me 
louer de son affabilité et de la bonté avec laquelle il 
m'a reçu. Il m’a demandé entre autres combien d’an- 
nées j'ai été auprès de votre excellence, et m'a dit 
qu’il Га vue souvent en bonne santé, et sans aucun 
changement depuis son voyage en Russie. Je conçois 
le ravissement des Anglais en voyant un Souverain 
dont l’affabilité, la bonté et la grâce sont égales à sa 
gloire et à sa grandeur. L'Empereur lui-même est en- 
chanté de l'Angleterre. Па dit à S. M. qu'il Га re- 
grettée infiniment à Londres, dont И n'oubliera jamais 
le séjour; mais quant à Paris И Ра quitté avec plus de 
plaisir et d’empressement que le plus méchant des bi- 
vouacs. 
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107. 
Bade, le 16 (28) août 1814. 


Maintenant 5. M. se prépare à quitter Bade le 1 
septemble n. st. et Carlsruhe le 8 pour arriver à Munich 
le 10. Vers les 15 (27) sept, elle doit se trouver à 
Vienne immédiatement après l’arrivée de l'Empereur. 
Ce sont les mêmes dispositions qui ont été faites lors 
du séjour de l'Empereur ici, et dont il vient d'envoyer 
à S. M. la confirmation par un courrier arrivé П у 
a quelques jours, par lequel il annonce son départ 
de Pétersbourg pour le dernier jour d'août. Je ше 
trouve, par conséquent, dans la nécessité de partir de- 
main matin pour Augsbourg, afin de préparer les fonds 
nécessaires pour ce voyage, et Je serai de retour à . 
Dr Ar rois jours avant le départ de $. M. Jusqu'ici 
on parle avec confiance du retour de $. M. ici avec 
l'Empereur, après le congrès, et je songe en frémis- 
sant à la saison dans laquelle ce retour doit avoir lieu. 
Dieu veuille que les suites en soient heureuses pour la 
Russie et pour LL. MM. 

J'ai lu dans les gazettes le départ de lord Cast- 
lereagh, et on mande de Paris que Talleyrand se pré- 
parait aussi à partir. On aura besoin d’un grand fond 
de finesse pour travailler avec cet homme. La France 
prend le ton dont elle pourrait s'abstenir encore, après 
les malheurs qu’elle а infligés au monde et la juste 
humiliation qu'elle а subie en punition de tant de cri- 
mes. J'avoue, le rôle que Louis XVIIT joue actuelle- 
ment indique une faiblesse qu’on ne lui supposait pas 
au commencement, En confirmant presque toutes les 
institutions odieuses de Buonaparte, n'est-ce point sanc- 
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tionner leur légitimité? Les suites peuvent en être т- 
calculables et funestes. Le duc de Berry se donne 
aussi les airs à la Corse dans ses propos guerriers. Il 
vaudrait mieux qu'il s’embarque avec ses braves et 
bravades pour faire la conquête de St.-Domingue que 
de parler de ses hauts-faits futurs en Europe. 

On dit qu'il n'y a point de côté où l'Autriche ne 
forme quelque projet d'agrandissement; il n’est pas 
étonnant que Wurtemberg s’arme publiquement, et tous 
les autres princes allemands en font autant, en secret. 
En Italie, la plupart des biens particuliers sont confis- 
qués, La princesse Auguste de Bavière, femme de l’ex- 
vice-ro1, ne peut pas même obtenir jusqu'aux nippes 
de son trousseau, qu'on lui a confisquées, et qu’elle 
ne peut par ravoir, malgré les réclamations qu'elle en 
a adressées. On cite des traits d’avidité et d'une ava- 
rice harpagonienne de ce gouvernement, qui figureront 
mal à son avantage au congrès. Il n’est pas possible 
cependant de s'attendre à une guerre, par suite du 
congrès, malgré que beaucoup de personnes le croient, 
et même quelques lettres de notre armée le disent. 


108. 
Vienne, le 11 (23) octobre 1814. 


Notre départ d'ici est une chose si incertaine que 
S. M. elle même ne saurait en fixer l’époque. On croit 
cependant que le congrès ne durera pas au delà du 
15 novembre n. st. Le voyage sera horrible, au coeur 
de l'hiver; et comme il paraît décidé que le séjour de 
Munich ne durera pas au delà de 5 jours, à Stuttgardt 
2 et à Bruchsal de 8, à quoi il faudra ajouter encore 
quelques jours pour Weimar et Berlin, ce sera pro- 
bablement au mois de janvier que nous serons de re- 
tour à Pétersbourg. L'Empereur fera en attendant de 
Berlin une course à Varsovie. Malgré l'habitude qu'ils 
ont eue de rester ici beaucoup ensemble, et de vivre 
dans une union que tout le monde ne peut assez admi- 
rer, et qui promet un avenir des plus heureux pour 
la Russie, il n’est pas croyable que l'Empereur, accou- 
tumé à voyager vite et jour et nuit, puisse s’accom- 
moder de la manière dont S. M. est obligée d'aller. 
Au reste, le voyage se fera comme il pourra: Dieu 
veuille, au moins, qu'il n’y ait à Pétersbourg plus de 
chagrin, et il faut l’espérer depuis le départ de m-me 
N., qui est allée s'établir à Paris pour deux ans, et 
plus, j'espère. Ce point une fois assuré, on pourra 
dire que la Russie a triomphé de tous ses ennemis in- 
ternes et externes. On pourra le dire et s’en persuader, 
surtout si, comme on écrit de Pétersbourg, l'abolition 
des ministères et le rétablissement de l’ancienne forme 
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d'administration sera une des premières mesures dont 
on s'occupera après le congrès. Le bonheur de 1 
Russie ne sera complet qu'avec la chûte de ces petits 
tyrans, et quand l'esprit du grand fondateur de l’Empire 
Russe ranimera toutes ses parties délabrées. Le renvoi 
du comte Roumanzow, le rappel de m-r Trostchinsky 
pour le ministère de la justice, et de m-r Mordvinow 
pour la présidence de la section économique du Con- 
seil, sont un assez bon commencement; il s’en trouvera 
un Markow, un Soltykow, Novossiltzow et d’autres; il 
ne s’agit que de vouloir le bien sérieusement. 

Le dernier secrétaire de l’Empire, m-r Chichkow, 
ayant été fait membre du Conseil, sans qu'il y eût une 
nomination à sa place, on regarde cette retenue com- 
me un indice de l'abolition prochaine de ce Conseil, dont 
le modèle a été fourni par Buonaparte. 

Je sais, monsieur le comte, que l’archiduc Charles 
a été le premier promis qu’on destinait à la grande- 
duchesse Catherine, et pour lequel elle avait même 
des dispositions. Je crois même que leur union était 
presque certaine jusqu'au voyage de Londres; c'est là 
que le nouveau parti s’est offert et a été embrassé de 
préférence au premier. L'archiduc a été lui-même à 
Egra, ensuite; on disait qu’il avait reçu un refus for- 
mel. Mais à juger des soins et attentions qu'il continue 
auprès d'elle encore à présent, cela ne pourrait être 
qu'une réponse évasive. Le prince royal de Wurtem- 
berg est plus réservé, probablement à cause de la pré- 
sence de la famille royale de Bavière, mais paraît 
avoir plus d'assurance. Tous les deux paraissent être 
également épris d'elle. On ne sait pas encore quelle 
est la réponse de l’Impératrice-mère, et si elle a agréé 
le dernier de ces deux partis; mais on regarde com- 
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me certain leur. mariage, que le roi, de son côté, dé- 
sire extrêmement. Comme il est connu que la passion 
dominante de |в- grande-duchesse est, et elle ne s’en 
cache pas, l'ambition, que sa mère Гадоге trop pour 
lui refuser ce qu'elle désire, on peut regarder la chose 
comme faite, du moins on la considère comme telle 
généralement. Les raisons que votre excellence cite, 
sont trop importantes pour ne point regarder ce ma- 
пасе plus avantageux sous tous les rapports que l’au- 
tre, quelque détestable qu’en soit la morale, à l’égard 
de la princesse de Bavière, dont le divorce et la non- 
consommation du mariage ont été prononcés. J’ai vu 
cette malheureuse princesse à Munich. Son esprit, sa 
‘douceur et sa bonté rendent sa laideur beaucoup moins 
désagréable que je ne Гал cru. Elle sera bien vengée, 
je crois, par celle qui va lui succéder. 

On m'écrit que le comte Rostoptchine est allé à la 
campagne; d'autres assurent qu'il fera un voyage dans 
l'étranger, c'est ce que je ne crois pas. П est positif 
qu’il а demandé sa retraite du gouvernement de Mos- 
cou. Ennuyé par mille tracasseries suscitées par le défunt 
Walouew et continuées par beaucoup d’autres, je crois 
qu'il а perdu, à la fin, toute patience. On m'assure се- 
pendant que l'Empereur l’a fort bien traité, et comme 
il a été nommé membre du Conseil, il est probable 
qu'il jouera un rôle, si Гоп réorganise les départements 
de notre administration sur les principes de Pierre-le- 
Grand, et il n'y а certainement pas de sectateur plus 
zélé de ces principes que le comte Rostoptchine. Le prin- 
ce Czartorysky est ici et m'a prié de le rappeler au 
souvenir de votre excellence. Il ne paraît pas jouer 
un rôle quelconque; au reste, il est assez réservé et 
modeste pour ne point s'en donner l'air. M-r Novos- 
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siltzow reste encore à Varsovie, et au passage de 
l'Empereur a reçu le cordon de St.-Alexandre. Quant 
au comte Strogonow, je sais qu'il se porte bien; mais 
son affliction est sans remède, et j'apprends, à mon 
grand, regret, que son caractère est atteint d'une mé- 
lancolie excessive. Votre excellence peut être tran- 
quille sur la lettre qu’elle lui a écrite à Aix-la-Cha- 
pelle; car il m'en а parlé avec la plus vive sensibilité, 
quand je Газ vu à Namur. 

Depuis quelques jours toute la ville est occupée d’un 
commérage, vrai ou faux, il est difficile de prononcer, 
mais assez extraordinaire pour en faire mention à 
votre excellence: c’est le don offert par le comte Ва- 
zoumovsky de sa maison ici, avec tout ce qui y appar- 
tient, à l'Empereur, en ioute propriété. Il n’y а aucun 
doute qu’il Га fait, mais que l'Empereur l’eût accepté, 
comme on croit, n’est point probable. Voici comme je 
tiens les détails de cette affaire de personnes bien 
informées. Le comte Razoumovsky ayant donné, il ya 
quelques jours, un grand dîner à 1. mm. et aa. est 
venu le lendemain remercier l'Empereur de l'honneur 
qu'il lui avait fait et ajouta, entre autres: „У. M. а 
dîné chez elle; car ce n’est pas pour laisser à Vienne, 
sans retour, le million de roubles que j'ai tiré de Rus- 
sie pour bâtir ma maison. Je le faisais dans l'intention 
qu’elle resterait toujours palais d’ambassade de У. M. 
(ceci est clair qu'il demandait à redevenir ambassadeur). 
Maintenant je la supplie de l'accepter pour cet objet 
et, comme elle possède un fond suffisant pour être entre- 
tenue à ses propres frais, j’auraila consolation d'avoir 
fait un si bel établissement pour le bien public, sans 
que cela soit à la charge du pays“ L'Empereur a 
répondu qu'il ne voulait pas priver les neveux et les 
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nièces du comte В. d’une sucéession aussi considérable, 
et qu'il ne demandait pas un sacrifice aussi grand 
pour être convaincu du zèle que le comte a toujours 
mis à son service. Le comte, dit-on, insista encore, et 
qu'alors l’Empereur а dit: , Vous apprendrez dans quel- 
ques Jours, monsieur le comte, la manière dont je sais 
apprécier et récompenser le mérite et les services 
longs et importants, que vous m'avez rendus“. Cette 
réponse vague & fait croire que l’Emp. accepta le palais 
Razoumovsky et qu’il lui destinait la place de chance- 
lier. Comme on sait cependant que le comte ne se 
soucie pas de retourner en Russie, on suppose qu'après 
avoir obtenu ce titre, il reviendrait ambassadeur ici et 
resterait dans sa propre maison. Au départ de LL. MM. 
il faudra bien que cela se décide. D'autres personnes 
croyaient volontiers que l’idée du mariage probable 
de la grande-duchesse avec l’archiduc Charles avait 
fourni au comte В. un motif pour faire cette offre: 
quelques bassesses assez marquantes que tout le monde 
a observées dans cet homme superbe et hautain, y 
ajoutent de la vraisemblance. Le comte Stackelberg 
lui-même a eu de vives inquiétudes; mais il paraît qu'il 
s'est calmé depuis que l'Empereur & daigné assister à 
son bal, il y a quelques jours, et qu’il lui a promis Фу 
revenir une seconde fois. La conclusion la plus pro- 
bable qu'on puisse tirer de ce bruit est, selon mon 
opinion, que l'Empereur ayant voulu donner un grand 
dîner le lendemain de l'anniversaire de la bataille 
de Leipzig, aux généraux et officiers de toutes les puis- 
sances alliées, le comte В. lui a proposé son vaste 
local, et comme en effet, ce dîner a eu lieu dans sa 
maison, оп Га interprêté de toute autre manière. Ce 
dîner a eu lieu le 7 (19), et on assure qu'il a été 
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des plus magnifiques, et 360 personnes у ont été 
traitées comme s'il пу en avait que 25. On dit que 
le dîner et ses immenses décorations ont coûté environ 
200.000 florins en papier, ce qui fait autant de roubles, 
d'après le cours actuel. La veille de ce jour, c’est à 
dire le 18 (6), l'Empereur d'Autriche a donné une fête 
militaire avec un Te-Deum chanté au Prater et une 
parade, après quoi 17.000 soldats ont dîné sur la plaine 
adjacente. Cette fête, par le local aussi beau que vaste, 
par l’abondance avec laquelle le soldat a été traité, 
par la richesse des décorations, par le coup d'oeil 
magnifique et par le souvenir surtout, a été la plus 
belle de toutes (car toutes ces soi-disant fêtes alle- 
mandes sont d’un ennui remarquable). Le soir du même 
jour, le prince Metternich a donné un beau bal, et les 
iluminations présentaient partout le nom de Leipzig, 
où Metternich et c-ie ont eu si peu de part. On a 
remarqué que Schwartzenberg était le seul qui n'y fût 
pas, et on dit qu'il ne manque jamais de marquer son 
profond mépris pour ce ministre. П est certain qu’il 
ne serait pas même venu à Vienne, si l'Empereur п’а- 
vait envoyé exprès le comte Potocky en Bohême pour 
l'inviter à venir le voir ici. En général, ce mimistre ne 
peut pas se vanter d'être aimé, ni même beaucoup 
estimé. 

l'Empereur part, ces jours-ci, en Hongrie, tant pour 
se rendre sur le tombeau de sa soeur que pour voir 
quelques troupes hongroïses. La cour de Vienne п’а- 
vance guère le congrès, en occupant continuellement 
les souverains par des revues, des bals et des chasses, 
ce dont ils ne sont pas excessivement contents. On 
assure cependant que les affaires sont presque ter- 
minées, et qu’il ne reste que quelques détails à accor- 
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der. Comme le sort de la Saxe, qui va décidément être 
morcelée en trois parties, m'a assez dégoûté de la po- 
litique, pour modérér ma curiosité et que je n'en de- 
mande plus de nouvelles, je ne saurais vous en don- 
ner, monsieur le comte, aucune notion satisfaisante. On 
n'a qu'à rendre banale la royauté, en faisant cinq ou 
six nouveaux rois; l'Europe n’en sera ni plus tran- 
quille ni plus heureuse. Si l’on continue le système de 
Buonaparte, celui de faire des partages, des échanges, 
"des trocs, dont la suite naturelle et évidente est que 
les peuples ne sont et ne peuvent jamais être attachés 
& leurs souverains, qu'ils regardent comme des maîtres 
ad interim, on doit renoncer à l’idée et à l'espoir de 
rendre la paix durable; au contraire, on sème le ger- 
me de discorde et des guerres futures dont la posté- 
rité ne nous saura раз gré. En -punissant le roi de 
Saxe, avec галзоп, je crois, puisqu'il est jugé par ses 
pairs, il n’y a pas de justice de punir sa nation qui 
s'est bien conduite, et qui pouvait toujours avoir un 
roi parmi les autres branches de la famille régnante 
depuis si longtemps en Saxe. Malheureusement оп a 
l'air d’avoir mis pour base du congrès d'’éloigner la 
personne de Buonaparte, mais pas sa pohtique, qui 
convient si fort à l'Autriche et à la Prusse. —On dit 
que la Pologne nous appartiendra, non comme royau- 
me, mais comme duché de Varsovie. J'en suis fàäché, 
parce que les choses ne devraient jamais se faire à 
demi; d’ailleurs, le rétablissement de la royauté, dans 
la personne de l'Empereur de Russie, а été promis en 
quelque sorte aux Polonais, et il n’y a qu’en flattant la 
vanité extrême de cette vile et turbulente nation, qu'on 
pourrait la tenir en repos. Elle serait tout aussi ab- 
jecte devant un grand-duc pour vice-roi, qu'elle Га été 
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devant Buonaparte. Ou bien, il faudrait déjà retirer la 
plus grande partie de la population polonaise dans les 
contrées non peuplées de la Russie, et la remplacer 
par de véritables Russes, sur lesquels on puisse comp- 
ter. La Russie est assez vaste et puissante pour faire 
dans cinq ans une opération de cette importance et si 
nécessaire pour sa sûreté future. —-On ne sait rien en- 
core sur les arrangements pour l'Italie, mais on espère 
toujours que l’Autriche consentira au renvoi de Mu- 
rat.—Marie Louise est à Schünbrunn et ne se montre 
pas au public. Les visites entre elle et S. M. se sont 
faites de la manière usitée. L’impératrice d'Autriche a 
voulu absolument amener cette sotte à S. М. Оп m'a 
conté à Linz que cette ex-impératrice, à son pas- 
sage de Paris après la dernière révolution, a marqué 
tant de morgue, de hauteur et d’impertinences aux 
dames de Linz, que la seconde fois, lorsqu'elle у a 
passé pour aller à Aïx, personne n’est venu se pré- 
senter à elle, excepté ceux qui y étaient obligés par 
leurs devoirs. Elle monte beaucoup à cheval, va même 
jusqu'à Baden, et revient pour dîner. Je ne l'ai pas 
vue; mais J'ai vu le Bambino un jour que je suis allé 
avec quelques-uns de nos Russes voir à Schünbrunn 
les bêtes fauves. En effet, cela nous a fait rire tous de 
ce que nous avons commencé par lui, avant la ména- 
gerie, et que le tout ne nous a coûté que deux ducats. 
Nous étant annoncés chez m-me Montesquieu, elle nous 
a reçus assez poliment. Le petit diablotin était à côté 
d'elle, affublé d’un uniforme hongrois vert et argent, 
et se tenait en garde posant le main sur le sabre qu'il 
avait au côté, et il est resté toujours dans cette atti- 
tude prescrite, je suppose, par sa gouvernante. П nous 
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nous lui fimes, et cela avec assez mauvaise grâce, de 
façon que nous n'avons remarqué aucun indice de cet 
esprit qu’on lui attribue. Il est très-blond, blanc, grand, 
gros, aux yeux bleus, enfin n'ayant pas un trait du 
monstre son père. On prétend qu'en voyant Гетре- 
reur d'Autriche, lorsqu'on lui a dit: ,saluez votre grand- 
père“—il а répondu: ,comment, c’est notre plus grand 
ennemi!“ Au reste, on invente continuellement des pro- 
pos, qu’on attribue à cet enfant, qui dans son âge пе 
peut pas en avoir même l’idée. Je suis sûr même qu'il 
a déjà oublié d'avoir été гот. Le vice-roi Eugène Beau- 
harnois est aussi ici, et Гоп assure qu'il va avoir une 
principauté considérable, qu'on veut former pour lui 
des possessions appartenant jadis à l'électorat de Trè- 
ves. Па été assez maltraité par cette cour au com- 
mencement; mais depuis qu’on a remarqué que notre 
Empereur le traite avec beaucoup de bonté, qu'il Га 
invité même plusieurs fois à dîner chez lui, on a aussi 
commencé à l’inviter, depuis peu, aux fêtes et aux di- 
ners de la cour d'Autriche. П paraît qu'on a appris 
un propos de notre Empereur, qui a dit qu’on manque 
essentiellement au roi de Bavière, en traitant de 15 
sorte son beau-fils. Comme j'ai été dans le cas de le 
voir beaucoup à Bade, à Munich et quelquefois ici, je 
le trouve très-brave homme et qui n'aurait Jamais la 
moindre prétention, s'il n’avait pour épouse une prin- 
_ сеззе de Bavière. Il a montré à quelques personnes une 
lettre qu’il а reçue ici de Buonaparte, dans laquelle 
il lui fait cette question: dites-moi qu'est devenue l'Ita- 
lie? car je suis, dit-il, dans mon île sans savoir ce qui 
se passe sur le théâtre de l’Europe. 

Jamais Vienne n’a été si ennuyeux, je crois, que dans 
ce moment. Je m'étonne même d’avoir entendu jadis 
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beaucoup de nos compatriotes vanter les agréments du 
séjour de Vienne. Пу a sans doute des ressources 
pour les arts, les sciences et la curiosité d'un voya- 
geur, mais pour la société aucune. П n’y a que des 
étrangers, c’est à dire nos Russes qui tiennent ce qu'on 
appelle maison; ainsi, Je ne vois pas de raison pour- 
quoi on ne dépenserait pas son argent en Russie, d'autant 
plus que les ressources dont j'ai fait mention plus 
haut, sont si peu nombreuses qu’on a tout vu et tout 
connu au bout de trois semaines. Quant aux Viennois 
on se borne à donner quelques mauvais dîners d'in- 
vitation, où il y a beaucoup d’ennui, encore plus d’éti- 
quette, et la plus mauvaise chère possible. La plupart 
vivent chez soi et pour 305 mais il suffit qu’un étran- 
ger donne du thé, un petit souper, ou un déjeuner que 
toute la ville y arrive. J’ai rencontré le prince Stah- 
remberg dans quelques sociétés; il s’est rappelé de 
Londres et m'a dit, en confidence, qu'il détestait son 
pays du fond de son coeur! N'ayant pas voulu faire de 
visites à personne, je ne suis pas allé chez lui non plus. 
Sa fille cadette est très-jolie. La réunion des princes ici 
est la chose la plus curieuse; jamais je n'ai vu tant de 
magots ridicules ou sots que ces princes de l'Empire 
Allemand; souvent on ne peut s'empêcher de rire ou d'a- 
voir pitié de ces hommes si grands chez eux et si misé- 
rables ici. On ne saurait assez regretter de ce qu'une . 
réunion comme celle-ci les а mis en évidence et 646 
toute illusion qu’on pouvait avoir à cet égard, vu que, 
dorénavant, on saura apprécier chacun à sa juste va- 
leur. Parmi les rois, il n’y а que celui de Danemark, 
qui paraît être le plus médiocre, à ce qu’on dit; mais 
c'est peut-être, parce qu'il est le plus malheureux et 
le plus maltraité par la nature, qui l’a doué d’une figure 
20* 
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à faire fuir; c'est une espèce d’Albino, un spectre, ип 
être rebutant, et il paraît n'avoir pas le don de la pa- 
role pour faire oublier sa laideur hideuse. On dit ce- 
pendant que c’est un homme de tête. Quant au roi de. 
Wurtemberg, il est si aimable et avec tant d'esprit que 
l'impression désagréable produite par sa figure mons- 
trueuse est bientôt passée pour peu qu'on lui parle. 
On dit que la plupart des ministres qui sont ici pour 
le congrès sont des gens du plus grand mérite, mais 
j'en connais très peu. Notre chancellerie pour le con- 
grès est composée, outre le comte Nesselrode. d'Anstedt, 
Boulgakow et le c-te J. Woronzow. Outre cela, il y a 
ici Stein et Laharpe. Ce dernier a été fait conseiller 
privé actuel; il m'a dit ди’! пе compte aller en Russie 
qu'au printemps prochain; je ne sais si c’est pour 
rester à notre service, ou simplement pour revoir 
l'Empereur et la Russie. Je sais qu'il n'est ni aimé ni 
estimé en Suisse, et l'Empereur le sait tout aussi bien; 
je sais même qu'il a tâché de s’instruire des causes de 
ces dispositions en Suisse à son égard. On a fait venir 
ici Pozzo de Paris; Capo d'Istria de la Suisse et Koz- 
lovsky de Turin. Le dernier a fait une grande bêtise 
en demandant de venir ici pour se donner les airs 
d'importance; car on ne veut plus qu'il у retourne, et 
on y travaille sans qu'il s’en doute. Il est tout aussi fol 
qu'il était à Londres, et il ne cesse de se vanter de- 
vant moi des bontés que votre excellence a eues pour 
lui, et de quelque estime dont il jouit auprès ее! Natu- 
rellement, je faisais semblant de n’en savoir rien et de 
m'en réjouir en l’apprenant de lui-même. Au fond, je 
ne sais ce qu’on peut faire de cet homme au congrès, 
à moins que de vouloir publier d'avance toutes les 
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affaires. Heureusement, ПШ n’est employé à rien.—La 
pauvre comtesse Protassow est ici dans un tel état, 
qu’elle doit finir dans le courant de cet hiver. Malgré 
cela, ses prétentions et sa fureur pour la cour n'ont 
pas diminué, au point que S. M. craint toujours qu’elle 
n’expire dans son antichambre, ou au bas de l'escalier. 
Il est triste de voir une personne, dont l'opiniâtreté 
de vouloir prolonger de quelques jours peut-être la 
vie précaire et-pénible, va au point de risquer de la 
finir sur les grands chemins; tandis qu'à Pétersbourg 
elle а cinq nièces et beaucoup d'amis pour lui fermer les 
yeux en paix. Elle va partir pour l'Italie, dans Гицеп- 
tion de passer l'hiver à.Nice; mais tous les médecins 
ne croient pas qu'elle puisse aller si loin. 
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109. 
Vienne, le 5 (17) novembre 1814. 


Je suis de nouveau pénétré des bontés que votre ex- 
cellence ne cesse de me témoigner, en corrigeant avec 
une sollicidude paternelle les erreurs de quelques-unes 
de mes opinions originées dans quelques préventions 
et dans cette haine qu’on а vouée à Buonaparte et à 
ses institutions. Si j’accusais Louis ХУШ de faiblesse, 
c’est qu’il a gardé plusieurs de ces dernières qu'il 
“aurait pu changer de nom ou de forme, comme par 
exemple la légion d'honneur. Je sais qu'il а été im- 
possible d’abolir cet ordre, à cause des pensions et de 
mille avantages dont jouissent au mains 40 ou 50.000 
individus militaires pour la plupart et qui seraient en- 
nemis à mort de celui qui voudrait les en priver; mais 
en leur conservant ces avantages, on aurait pu fort 
bien substituer un nom moins odieux et des marques 
et plus honorables et plus analogues aux circonstances. 
On m'a dit dans le tems qu'on a fait jour au roi sur 
cet article et qu'il a dû changer de resolution qu’il avait 
prise de laisser les anciens titulaires de la légion et 
de ne point en créer des nouveaux, qu’à la suite de 
cela ПШ à distribué cet ordre même aux émigrés qui 
l'avaient en horreur. Au reste, les motifs étaient si 
urgents qu'il а fallu céder à la nécessité de calmer les 
esprits, et le roi, par ces sacrifices, а eu le mérite Фу 
réussir au point qu'il ne reste plus en France que peu 
de gens qui se rappellent encore de Buonaparte. Il est 
dans son île, pour ainsi dire oublié de toute la terre, 
à commencer par la France. 
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J'ai fait la connaissance de m-r Cook, depuis que 
j'ai eu l'honneur de vous écrire; il est difficile de trou- 
ver un homme plus respectable par son extérieur et 
par ses manières, et quand à sa conversation, elle est 
celle d’un homme mâûri dans les affaires, avec une 
amabilité d'autant plus agréable qu'elle est toute simple 
et sans phrases. J’ai eu le plaisir de le voir deux fois 
et s’il n’était pas, à mon sçu si affairé, j'aurais dé- 
siré le voir le plus souvent; mais dans une époque, 
où nos deux pays sont en opposition politique évidente, 
je crains même de paraître indiscret en allant le voir 
trop souvent, afin de ne point paraître à ses yeux trop 
curieux, ou cherchant à ше mêler d'affaires qui пе те 
regardent aucunement. J’ai appris avec. plaisir qu'il a 
conçu une idée assez favorable de moi. | 

Le comte Munster remercie votre excellence pour 
son souvenir et m'a dit hier qu'il venait de recevoir 
une lettre d’elle. П s’est marié; j'ai vu sa femme quand 
elle s'est présentée à В. M. il y a quelques jours et 
hier à un bal. Elle est de 30 ans passés et bien laide; 
mais comme la beauté ne fait pas souvent le mérite 
d'une épouse, elle a celui d'être excellente personne, 
pleine d'esprit et de talents au sçu de tout le monde. 
Le prince Gagarine, le prince Galitzine, la princesse Pro- 
zorovsky, le comte Jean et m-r Boulgakow m'ont prié 
de les rappeller au souvenir de votre excellence. Tous 
se portent bien à commencer par 5. М. l'Impératrice. 

Le maréchal Barclay-de-Tolly n'est point ici, mais 
au quartier-général près de Varsovie. Je ne le connais 
personnellement que depuis Bruchsal et Bade, où j'ai 
eu occasion d'admirer son caractère estimable, plein 
de modération, de douceur et de mérite; et il m a parlé 
alors du plaisir qu'il a eu d’être connu de votre excel- 
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lence. Notre suite impériale est la plus nombreuse de 
toutes les autres cours, et comme votre excellence est 
curièuse 4’еп connaître la composition, J'ai cru qu'elle 
parcourait volontiers la liste générale des étrangers 
qui se trouvent ici. Dans cette supposition, j'ai l'hon- 
neur de lui envoyer le guide imprimé avec son supplé- 
ment, où j'ai marqué, à l'article de la Russie, les per- 
sonnes qui sont à la suite de Leurs Majestés. Ceux 
qui ne sont point marqués, sont comme voyageurs ou 
pour cause de santé. 

Notre départ d'ici n'est pas plus décidé que le con- 
grès. On parle aujourd’hui du 2 décembre n. st., com- 
me le terme de notre séjour ici; mais comme je ne 
sais aucun fondement pour ce bruit, Je le regarde 
comme un bruit imaginé à loisir, chose qui nous est 
déjà arrivée plus d'une fois. On assure que les affaires 
vont s'arranger, malgré l'opposition de l'Angleterre, se- 
condée par l'Autriche, car il est certain que celle-ci 
se met toujours à couvert quand elle peut; mais cela 
ne lui réussit pas toujours. On dit que la Prusse s’est 
déclarée entièrement pour notre système et que le roi 
n’a pas été trop content lorsqu'il appris que Harden- 
berg avait donné tout-à-fait dans les intriges de Met- 
ternich, appuyées par quelques promesses plausibles 
de l'Autriche, qui devraient être garanties par l’Angle- 
terre et même la France. Pour ce qui regarde la pre- 
mière de ces deux dernières puissances, on cite une 
note de lord С., écrite avec très-peu de ménagement, 
proposant une médiation pour des arrangements et 
aux conditions inadmissibles; quant à la seconde, оп 
assure que Tualleyrand, depuis 15 jours qu'on attend 
le retour de son courrier, s'excuse toujours de n'avoir 
reçu aucune réponse à ses dépêches au sujet de la 
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Pologne, malgré qu'il lui est arrivé plusieurs courriers. 
On croit donc que la France se désiste des prétentions 
que Talleyrand avait mises en avant dès son arrivée 
ici; de façon que l'Autriche, n'ayant pour l'appui que 
l'Angleterre, sera forcée de céder, surtout si, comme 
on prétend, de notre côté on a offert quelques modi- 
fications. Quant à la note anglaise, on prétend ‘que 
l'Emp. lui-même avec Czartoryski ont rédigé la répon- 
se, par laquelle on rejette la médiation et les propo- 
sitions faites par lord С. Au reste, comme je пе suis 
ce qui se passe dans la politique que par des voyes 
indirectes, assez incertaines, je crains d'en entretenir 
votre excellence longtems et de représenter peut-être 
les choses autrement qu'elles ne sont. Ce qu'il y a 
de certain, c'est que les bruits de guerre, dont on nous 
a menacés trop ouvertement, ont cessé depuis quelques 
jours et l'on est redevenu paisible. Un des employés 
anglais m'en а parlé à moi-même sur ce ton; mais се 
qui est impardonnable et même 50% c'est que leur fa- 
meux ambassadeur St. а dit au général Olsoufiew, 
quand celui-ci partait avec le grand-duc: «dieu, au re- 
voir aux avant-postes. Ц а tenu aussi quelques propos 
de ce genre contre la Russie à quelques-uns de ses 
grands dîners, qui ne tournent aucunement à son cré- 
dit. Pourvu qu'on nous laisse partir, j’abandonnerai 
volontiers tout sujet politique à ceux qui en savent 
plus. que moi. Je crains maintenant que la maladie de 
l'Empereur ne prolonge encore plus notre séjour, car 
il y à quatre jours qu'il est enfermé et au lit. Il est 
venu au bal du comte Palfy déjà malade; cependant il 
y à dansé beaucoup, dans l'espoir de faire passer un 
frisson dont il était incommodé. Пу a demandé à quatre 
reprises du thé; mais à la fin il s’est trouvé presque mal. 
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Il a eu une fièvre terrible toute la nuit, et le lendemain une 
érésipèle s’est montrée à une jambe. Il se porte mieux, 
et même aujourd'hui il s’est levé du lit; mais on ne peut 
guères s'attendre que l'érésipèle passe avant 8 jours. 
П s'esttrop peu ménagé, et comme il y avait des chas- 
ses, des revues et des promenades le matin, et le soir 
des fêtes, il n'avait que les nuits pour travailler, et on 
sait que par 2 et 5 nuits il ne dormait pas du tout, 
comptant toujours sur la force de sa constitution. Il 
n’y a pas de santé qui puisse tenir contre tant de fati- 
gues. Оп a parlé ici que nous irons d'ici par Prague à 
Berlin et de là en Russie; mais cela aussi n’a point de 
fondement. La promesse de l'Empereur au roi de Ba- 
vière et à la margrave a été de revenir à Munich et 
Bruchsal, et je crois qu'il voudra tenir parole, d’au- 
tant plus qu'il n'a accordé aucune grâce quelconque 
à la cour de sa belle-mère, malgré qu'il y a été à deux 
reprises, remettant toujours à son retour de le faire. 
Maintenant que le c-te Romanzow qui m'a chassé, 
pour ainsi dire, du collège des affaires étrangères, est 
lui-même chassé à son tour, j'ai demandé ici, avec la 
permission de S. M. au c-te Nesselrode de rentrer dans 
le département ой j'ai servi, pour m'y compter, en 
restant auprès de Sa Majesté. L'Empereur y a déjà con- 
senti verbalement, mais l’oukaze n'a pas été signé. On 
me fait espérer que je serai peut-être avancé. En par- 
lant de ce département, il sera peut-être intéressant 
pour votre excellence de savoir quelque chose sur les 
nominations qu’on dit sur le point d’être faites aux 
postes vacants. Le chambellan de Balk а déjà la pro- 
messe de l'Empereur pour le poste de Portugal; c’est 
un homme d'esprit, mais grand original; il voyageait 
depuis 13 ans par toute l’Europe sans rentrer en Rus- 
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sie. Le comte Pahlen va, dit-on, à Turin, et Kolzovsky 
en Amérique; celui-ci est ici et ne s’en doute pas; je ne 
sais ce qu'on fera du fameux Daschkow. Le général 
Hanicow sera à Munich, puisque le poste de Dresde 
n'existera plus. On dit que m-r Anstedt avait compté 
sur се poste qu'on lui ôte pour ainsi dire. Je пе puis 
pas croire que Stackelberg, comme on prétend, de- 
mande le poste de Rome, prévoyant qu'il doit céder 
celui de Vienne à Razoumowsky, à moins qu'il ne 
veuille s'assurer une retraite ou une espèce de pen- 
sion viagère, саг 1l est trop ambitieux pour se con- 
tenter d’un poste aussi insignifiant. C'est un homme 
assez agréable; mais il y a quelque chose qui me dé- 
plaît en lui et il me paraît être faux. 
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110. 
Vionne, le 14 (26) novembre 1814. 


La santé de l'Empereur va infiniment mieux; il n’a 
plus de fièvre depuis plusieurs jours, mais ne peut 
pas encore se servir de la jambe malade. L'hérésipèle 
diminue tous les jours, et il s'occupe des affaires tous 
les jours régulièrement, du moins des affaires courantes. 

J'ai eu le bonheur 4’еп avoir la preuve dans ma 
propre personne, il y a quatre jours, où il а eu la grâce 
de signer un oukaze, par lequel je suis de nouveau 
agrégé au collége des affaires étrangères, avec Гауап- 
cement comme conseiller de collége et en conservant 
ma place auprès de ВБ. М. Je suis charmé de me 
compter dans un département qui me rappelle le com- 
mencement de ma carrière sous les auspices paternels 
de votre excellence, et où il est toujours agréable de 
conserver une porte ouverte, ne fût-ce que pour en 
porter l'uniforme. La retraite de celui qu mettait tout 
son zèle à le déshonorer, doit relever nécessairement 
la réputation d’un corps du service civil, qui était jadis 
le meilleur de tous; et si jamais cet homme revenait 
encore sur la scène, ce qui n’est guères probable, mal- 
gré les menaces qu'il a faites, en partant de revenir 
et reprendre les affaires, il ne me fera plus de chicane 
dans le genre de celle qui m’a obligé de prendre mon 
congé de notre malheureuse diplomatie, qui était de- 
venue la fable de l’univers entier sous un chef comme 
lui. S'il compte revenir sérieusement, il а oublié appa- 
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remment le proverbe: les absents ont tort, dont la 
vérité a été prouvée tant de fois, même dans ce règne. 
Le baron Tuyll de Scruskerken est revenu de Naples, 
de façon qu'il ту reste pas de chargé d'affaires ni 
- d'agent russe. On considère cela comme une preuve 
que l'expulsion de Murat est décidée par les puissances 
alliées, et que l'Autriche, seule protectrice de ce roi 
cannibale, est forcée à l’abandonner à son sort, en re- 
nonçant à ses engagements avec lui. On prétend qu'il 
sauve ce qu'il peut, pour пе pas manquer de pain. 


=> 


— 318 — 


111. 


Vienne, le 6 (18) décembre 1814. 


La santé de Sa Majesté est parfaite. Quant à ГЕт- 
perewr, on commence à craindre une rechute de l'éry- 
эре, dont il se croyait tout à fait guéri; on dit qu'il 
éprouve souvent des douleurs aigües dans la jambe 
qui а été affectée en dernier lieu, quoiqu’on le voit se 
promener régulièrement à pied, depuis que le tems est 
devenu extraordinairement beau. П а eu plusieurs ге- 
chutes lorsqu'il а essuyé une pareille érysipèle il y a 
4 ans. On s'occupe ici à faire plusieurs emplettes pour 
la prochaine visite de l'Empereur d’Autriche, et de 
quelques autres souverains chez nous; mais on ne 
croit pas que cette contre-visite puisse avoir lieu avant 
l’année 1816. Quant aux affaires du congrès il paraît 
qu'elles n’avancent pas beaucoup. Il y a eu des confé- 
rences journalières dans le courant de la semaine pas- 
sée, dont le résultat n’est pas connu. Si la France fait 
des difficultés pour 4 lieues du terrain à accorder à 
Genève, quel succès peut-on espérer pour les affaires 
majeures? Les affaires des Serviens ont suscité de 
nouvelles difficultés. [ls assiégent Belgrade, et peut- 
être l'ont déjà pris. La tyrannie des Turcs et les mas- 
sacres qu'ils y ont commis depuis peu, ont suscité une 
insurrection presque générale en Servie. Czerny-Geor- 
ges а reparu sur la scène avec des moyens pécuniai- 
res étonnants, qu'on ne lui soupçonnait pas, et avec 
une force considérable. 
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112. 


Vienne, le 3 (15) janvier 1815. 


J'ai reçu ce matin une lettre de m-r le c-te Michel 
de Varsovie du 28 décembre у. st., et je ш’етргеззе 
d'informer votre excellence qu'il y est arrivé heureu- 
sement et en parfaite santé. Comme il m'’écrivit deux 
heures après qu’il y était par un courrier qu’on expé- 
diait 161 et n’a fait que m’annoncer son arrivée et qu’il 
a vu déjà sa division à Kalisch par où il а passé, j'ai 
pu apprendre seulement du courrier qu’il venait de se 
loger chez son ami le général Sabanéew; mais il ne 
pouvait rien me dire sur la durée du séjour qu’il comp- 
tait faire à Varsovie. 

Il y a icisir Sidney Smith qui traîne et montre par- 
tout la déclaration du roi de Suède Gustave, dans la- 
quelle | s'avise trop tard d’énoncer que, quoiqu'il а 
renoncé à la couronne de Suède pour lui-même, il п’а- 
vait nul droit d'y abdiquer pour son fils. Il a choisi 
un singulier canal pour faire parvenir au congrès cette 
pièce, car sir Sidney a aussi un peu de folie dans sa 
tête; aussi il ne paraît pas que ce document ait produit 
quelque effet ici, et il semble ne le montrer à tout le 
monde que pour se faire valoir. Je crois vous avoir 
informé, monsieur le comte, que l'Empereur encore à 
Bruchsal а pris la tutelle de son neveu et ses nièces 
de Suède, et cela voudra peut-être mieux dans la suite 
que le ministère de Sidney Smith. 

M-me Narischkine est encore ici, et comme И paraît 
qu'elle а fait sa paix avec Vienne pour 2 ou 8 invita- 
tions de plus que la cour d'ici lui a faites, elle ne se 
soucie plus d'aller à Paris. Elle a dit à l'Impératrice 


— 320 — 


d'Autriche qu'elle reviendrait en Russie d’abord dès 
qu'elle apprendrait son voyage à Pétersbourg. On ne 
croit pas cependant que cette visite des souverains chez 
nous puisse avoir lieu avant l’année prochaine. Et m-r 
Narischkine а déjà le programme de la fête qu'il se pro- 
pose de donner alors. Il est allé à Venise et sera de 
retour pour la fête de $S. M. Il n'y a d'autre raison 
pour ce voyage que l'ennui de rester sur la même 
place. Quels bourreaux d'argent! Cela fait frémir, sur- 
tout quand on voit que les enfants n'ont pas souvent 
le sol. 

On a reçu des détails sur la révolution en Chine; 
elle ne paraît pas être finie, quoique le complot феп- 
lever la famille régnante Mongole et de proclamer 
empereur un rejeton de l'ancienne dynastie chinoise 
ait été déjoué cette fois-ci. On avoue dans le mani- 
feste que depuis 8 ans presque dans toutes les provin- 
ces il y avait des clubs de conspirateurs et depuis 4 
ans des armées entières en différentes positions et for- 
teresses, sans que l'empereur actuel le sût. C'était au- 
dessous de sa dignité; mais à présent П veut, me 
s'occuper des affaires lui-même. 
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115. 
Vienne, le 1 (13) février 1815. 


J'ai rempli la commission de votre excellence, en 
. communiquant à S. M. les félicitations et les voeux 
que vous faites pour son bonheur à l’occasion de la nou- 
velle année. Quand je suis arrivé à l'article de grossesse, 
J'aiplié la lettre. Hélas! Malgré tout ce qu’on en а dit, 
le bruit а été mensonger, et les regrets de la Russie 
doivent encore continuer. Ц est impossible de pénétrer 
à quoi cela peut tenir; mais c'est une calamité pour 
notre patrie, à laquelle ne manque rien que l'espoir 
d'un avenir heureux et tranquille. Il est connu et cer- 
{мп que la personne à laquelle votre excellence fait 
allusion dans la lettre, et qui a passé de tout tems 
pour intrigante, contribuait beaucoup à ôter cet es- 
рот à la Russie; et on craint qu’à présent même elle 
y entre pour beaucoup. On sait aussi comment, arri- 
vant ici plus tôt, elle а voulu prévenir les esprits par 
des si et des т; mais quoiqu’elle eût complètement 
manqué son but, elle a toujours assez de causes pour 
s'en consoler. On a été étonné de voir tant de défé- 
rence et de respect, pour ne pas dire de bassesse, 
après ce qu'elle avait dit; aussi elle changea de batte- 
rie avec beaucoup d'adresse pour assurer son succès. 
Cette inimitié est connue et marquée, sans d’autres 
causes, Je crois, que la supériorité de l’antagoniste 
sous tous les rapports. Au reste, la personne en ques- 
tion n'aime personne, pas même sa mère, malgré une 
espèce d’'adoration que celle-ci a pour sa fille favorite. 
On en cite même des traits d'aversion ou de haine 
Архивь Князя Воронцова. ХХШ. 21 
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qu'il est impossible de déchiffrer. Tout се qui est dé- 
pendance nest pas fait pour un pareil caractère, qui 
proclame hautement être fait pour la primauté. Reste 
à voir si elle y parviendra. 

Je suis charmé d’avoir fait Ja connaissance de m-r 
Kokochkine, qui est un si bon et excellent sujet. Il 
mérite les éloges que vous faites de lui et il vous est 
attaché bien sincèrement. J'ai confié son sort à m-r 
Boulgacow au nom de votre excellence. C’est bien 
affligeant que nos Russes n’obtiennent pas toujours les 
postes qui ne devraient être réservés que pour eux, et 
pour peu qu'on examine поз missions, оп trouvera na- 
turel l’étonnement des étrangers en voyant que les 
Russes n’y figurent jamais. 

L'arrivée de lord Wellington, ou plutôt le départ de 
lord Castlereagh, a mis tant d'activité dans le congrès 
que plusieurs points en discussion depuis cinq mois 
ont été finis dans l’espace de huit jours. Le sort de la 
Saxe et de la Pologne est décidé, et la première, ré- 
duite à la moitié, conserve son roi. Quant à la secon- 
de, Dieu sait ce qu’elle deviendra sous la domination 
de la Russie. Jamais on n’a entendu prononcer sur les 
arrangements qu'on veut faire. Je crains qu’elle пе 
soit dans la catégorie de la Finlande, et 1l est tout 
naturel de croire que Czartor. et tous ses compatriotes 
travailleront dans ce sens, s’il est vrai qu'il a travaillé 


de tout son pouvoir pour le rétablissement de la royau- 


auié. Ce qui est certain, c’est qu’on garde le plus pro- 
fond mystère sur -cet objet, et il est probable qu'on 
ne fera connaître qu'après coup si la Russie doit s'en 
réjouir ou craindre pour sa prospérité future. 

On espère aussi que dans le courant de la semaine 
la constitution germanique sera définitivement conclue. 
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Tous ces intérêts majeurs pour la Russie, comme 
ayant un rapport immédiat avec elle, une fois terminés, 
l'Empereur pourra quitter Vienne sans attendre la fin 
du congrès, et les affaires de l'Italie et autres seront 
traitées dans son absence. Il y a quelques indices que 
telle est son intention, et déjà on fait les préparatifs 
du voyage. S. M. partira encore avant, je crois, sur- 
tout si nous faisons encore le grand tour de l’Alle- 
magne. | 

Le mariage de la grande-duchesse avec le prince de 
Waurtemberg n’est pas douteux, et l’on assure qu'il 
aura lieu à St-Pétersbourg. En attendant, dans la dis- 
cussion des affaires germaniques, il s’agit de le nom- 
mer maréchal des troupes de la Confédération Ger- 
manique, ce qu'on ne lui conteste pas, et de lui accor- 
der pour résidence Mayence, c'est ce qu’on dispute 
avec opianiâtreté. Je ne sais si leur amour de l’indé- 
pendance sera satisfait. 

L'Empereur, de son propre mouvement, а promis la 
place du Brésil au chambellan Balk et celle de Floren- 
ce au général Hitrow qui est ici, ayant à peine la fi- 
gure humaine, tellement il est perclus et abimé par les 
rhumatismes. On prétend qu'il у aura un grand chan- 
sement dans notre ministère à Pétersbourg; mais on 
ne nomme personne encore. Le comte Romantzow est 
à Pétersbourg par la gazette qui ne le nomme pas 
chancelier, mais conseillier privé de la 1-re classe. Dieu 
sait ce qu'on en fera, mais je crois qu’il restera sans 
emploi, vu que l'Empereur ne reprend jamais ceux qui 
quittent leurs postes. 


21* 


— 224 — 


114. 
Vienne, се 10 (22) février 1815. 


Ayant reçu avant-hier au soir une lettre du comte 
Michel pour votre excellence, datée de Cracovie, où 
il était encore le 1-r de ce mois à cause des mauvai- 
ses routes, Je m'empresse de la transmettre ensemble 
avec celle-ci sous l'adresse de m-r Hamilton. Je consi- 
dère ce contretems, qui a retenu le comte Michel à 
Cracovie, comme plus avantageux et agréable pour lui, 
à cause de l'intérêt que cette ville et les mines de 
Weliczka présentent, que de rester à ne rien faire et 
à s’ennuyer dans une ville aussi misérable que Ka- 
lisch, qui va nous appartenir désormais et servir de 
ville frontière. J'ai eu dernièrement occasion de jeter 
un Coup d'oeil sur la nouvelle carte dressée d’après 
les protocoles du congrès; il paraît que notre frontière 
fait un coude de Kalisch même sur Thorn, laissant 
Posen et beaucoup d’autres villes à la Prusse. Thorn 
et Cracovie aux deux extrémités, comme villes libres, 
ont un terrain assez considérable qui leur appartient. 
Je crains que ce sera dans ces deux républiques que 
sera établi le siège de toutes ces intrigues, dont Var- 
sovie était jadis le foyer. On ne sait pas encore quelle 
sorte de constitution elles doivent avoir. Le reste de 
la Pologne sera réunie à la Russie. On parle aussi 
d'une constitution à donner à cette nouvelle acquisi- 
tion; mais quelles en sont les bases, je пм pu ap- 
prendre. П paraît cependant que l'Empereur est revenu 
beaucoup de ses idées sur le caractère de cette na- 
tion et ne veut plus faire de grands frais en за fa- 
veur. Le princé Czartoryski paraît devoir jouer un 
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rôle marquant et qui lui est déjà désigné, à juger 
d'après la nommation du c-te Léon Potocky pour être 
auprès de lui; par conséquent, il ne retourne plus à 
Londres. On parlait un moment qu'il reviendrait chez 
nous ministre des affaires étrangères; mais je suis plu- 
tôt porté à croire qu’il occupera un des principaux 
postes civils de son pays. C’est lui, dit-on, qui est char- 
gé de poser les bases du gouvernement et de la cons- 
titution futures de la ci-devant Pologne, et m-r An- 
stedt des conférences pour la démarcation des frontiè- 
res. 

Il paraît, d'après toutes les données assez bonnes que 
les affaires du congrès sont très-avancées et que notre 
départ pourra avoir lieu vers la mi-mars. Le pr-ce Vol- 
konsky dit que l'Empereur a déclaré qu'il ne ferait 
ses dévotions qu'à Pétersbourg dans la semaine sainte. 
L'essentiel est de recevoir la réponse décesive de l’An- 
gleterre sur le sort de Murat, puisque lord Castlereagh 
était déjà d'accord ici de le chasser de Naples. Il s’est 
chargé de persuader son gouvernement à y consentir 
et à prendre les mesures efficaces pour mettre à exé- 
cution cette résolution. L’Autriche est la seule qui n’a 
pas consenti encore, ne voulant pas de guerre avec 
lui; mais il est à présumer qu'elle suivra l'impulsion 
de toutes les autres puissances qui sont d'accord à cet 
égard. En attendant on va conclure ces jours-c1 les 
affaires allemandes, dans lesquelles la plus grande dif- 
ficulté consiste à persuader l'Empereur d'Autriche de 
redevenir chef de l’Empire Germanique. Jusqu'ici le ca- 
binet de Vienne s’y refuse avec opiniâtreté. D'un autre 
côté, Marie Louise bombarde le congrès, ne voulant 
pas se démettre des duchés de Parme et de Plaisance 
en faveur de la famille étrusque, qu'on avait déjà dé- 
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cidé à lui ôter, en lui donnant un fief en Bohême et 
une double pension. On ne sait pas comment finira 
cette pièce comi-tragique. Tel est à peu près le résumé 
de nos nouvelles du jour. 

On dit avec certitude que le comte Sisétdhése res- 
tera ici et deviendra ambassadeur; l'Empereur doit lui 
avoir promis déjà ce poste. П est impossible de savoir 
се que deviendra le c-te Razoumovsky; ira-t-il en Rus- 
sie, ou non? Comme on lui a avancé 150.000 ducats 
comme prêt pour 17 ans sans intérêts pour rebâtir son 
hôtel, il faut croire que son intention est de rester ici 
en retraite. Le tiers de cette somme il a déjà touché, 
et le reste 1l aura en deux termes de 6 mois. 
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119. 


Vienne, 2 mars 1815 n. st. 


Notre départ est décidé enfin depuis avant-hier, et 
nous allons quitter Vienne jeudi prochain le 9 mars 
п. st. pour faire de nouveau le tour de l'Allemagne 
en nous acheminant vers la chère patrie. Sa Majesté 
s'arrêtera à Munich pour attendre l'Empereur, qui res- 
tera 161 quelques jours, pour finir les affaires, et par- 
tira entre le 18 et le 15 mars п. st. On n'a pas dé- 
cidé encore si Sa Majesté ira à Stuttgardt avec l’'Em- 
pereur ou non; le fait est qu’elle n'en а pas grande 
envie et voudrait passer outre. Le séjour de Munich 
et de Bruchsal pourront prendre chacun 8 jours, Ber- 
lin peut-être autant. Quelqu'espoir qu'on ай d'arriver 
à Pétersbourg pour les Pâques, je doute que cela soit 
faisable; mais il est certain qu’en mettant un peu de 
diligence, nous pourrons arriver pendant les fêtes. Tout 
le monde est enchanté de quitter Vienne, qui est de- 
venu un séjour ennuyeux, et de se retrouver chez 301; 
et quant à moi, je ne puis cacher ma joie, ayant senti 
de plus en plus combien cette vie nomade est peu 
faite pour ma situation, où il s’agit de travailler tout 
seul et de jouir moins que le dernier de tous les autres. 

Madame Narichkine est partie. ce matin pour Paris. 
Bien plus difficile à vivre dans l'étranger qu’en Rus- 
sie, elle a gêné ici tout le monde. Ces grandes dames 
ne devraient jamais quitter leur pays; car, quand elles 
se mettent à faire des folies avec tant d'esprit, elles 
en font de fameuses, et Анна Степановна à leur côté 
serait un ange de douceur et de bonté. 
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116. 


Munich, le 10 (22) mars 1815. 


Nous sommes arrêté ici au beau milieu de notre 
chemin, grâces aux soins philanthropiques (du dernier 
ridicule) qu’on a mis à conserver cet homme si inté- 
ressant de l’isle d'Elbe! La nouvelle de l'évasion de 
Buonaparte arriva à Vienne l’avant-veille de notre dé- 
part; mais les préparatifs de voyage étant faits, on a 
cru devoir partir, malgré les instances de l'empereur 
et de l’impératrice d'Autriche de s’y arrêter pour atten- 
dre les événements. Гл dernière а conduit Sa Majesté 
jusqu'à la première couchée et s’en est séparée avec 
une douleur touchante et des marques d'une amitié 
réelle et bien sincère. On croyait encore à Vienne que 
Buonaparte irait chez Murat pour agir ensemble, et ce 
n'est qu'ici que nous apprîimes son débarquement en 
France et ses opérations rapides jusqu'à Lyon, de 
mème que tous les malheurs qui menacçaient le roi et 
la France entière. Въ сей землЪ, начиная съ перваго 
министра и особливо его жены, есть столько людей, 
кои не могли скрыть своей радости и не увеличи- 
вать дурныя B'BCTH, присылаемыя изъ Швейцарии отъ 
подобнаго имъ повфреннаго въ дфлахъ, что въ пер- 
вые дпи безпокойство наше поминутно было увели- 
чиваемо разными ложными слухами, но основанными 
па таковыхъ же офищальныхъ извзелляхъ, какъ ихъ 
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называютъ. Южная Германя столь заражена въ 
правилахъ какъ и Франщя. Съ перем ною правилъ 
Баварскаго короля и его политики, перем нилась и 
довзренность его къ министру, à TBMB боле сей не- 
навидимый человЪкъ долженъ желать усп®ховъ все- 
общему врагу человЪ чества. На развалинахъ его 
силы основалось могущество князя Вреде, коего пра- 
вила совершенно противны, и во BCAKOMB случа 
честныхъ людей больше, и партля его сильнзе. Мон- 
желасъ никогда не проститъ, что въ конгрессв не 
онъ, а Вреде участвовалъь и что миновало время, 
когда при Бонапарт онъ значилъ одинъ Баварю, 
короля и все. 

Des lettres particulières de Vienne disent qne le 
mariage de la grande-duchesse Catherine se ferait 
dans le mois prochain à Vienne; mais comme ce sera 
encore notre carême, je n’y crois pas; avant notre dé- 
part de Vienne on disait дае cette cérémonie se fe- 
rait au mois d'août à Pétersbourg. Аи reste, je ne sais 
pas pourquoi on languissait si longtems dans l'attente; 
il valait mieux le foire d'abord, et on pourrait même 
lui conseiller de se presser, puisque c'est elle qui est 
amoureuse оп paraît l'être et lui peu ou point du tout. 
Une fois qu'il obtiendrait au congrès tout ce qu'il cher- 
che, il pourrait peut-être changer d'avis. Dans ces sor- 
tes d'alliances, l'intérêt, la politique, l'ambition font 
tout; il serait fol et ridicule qui у chercherait du sen- 
timent. При томъ извЪфетно, что онъ сказаль: „О, я 
научу ее какъ должно почитать свою HEBBCTRY и 
умёть ее цфнить!“ Ве видфли, что неоднократно 
онъ ей оказывалъ явную холодность и невнимание; 
видно, что онъ ее понялъ весьма хорошо. Почему 
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для нея было бы благоразумно свадьбу поторопить; 
иначе, по усп№х% его на конгресс, опасно, чтобы 
OHB не раздумалъ и не пршскалъ бы другую не- 
BBCTY. 

On а eu ici la nouvelle que les états de Wurtem- 
berg ont rejeté unanimement la constitution présen- 
tée par le roi qui se réservait à peu près le droit de 
mettre les impôts et de lever les troupes contre les ar- 
ticles du traité de Paris et les bases mises pour la fu- 
ture constitution germanique. Il n’y avait qu’une seule 
voix dans toutes les classes de l’assemblée, et les mem- 
bres de sa famille, de même que son amant et favori 
(ci-devant fils d’un boutiquier de Francfort, à présent 
lieutenant-général, aide-de-camp général et très-riche 
particulier) étaient les premiers à se déclarer contre, 
en commun avec le plupart des ministres. Sorti mor- 
tifié et mal vu par le peuple, tandis que les autres ont 
été vivement applaudis, il a destitué quelques ministres 
et entre autres son frère, le ministre de la guerre, en 
disant qu’il ne peut se venger mieux de celui-ci qu'en 
l’abandonnant à la merci de ses créanciers! П s’est 
vanté d’avoir donné le premier en Allemagne la cons- 
titution, croyant que la surprise et la nouveauté de 
la chose gazerait sa ruse; aussi il doit être bien éton- 
né de devoir actuellement faire comme les autres, et 
mortifié de s’être compromis. | | 

Марья AuercheBna, ayant appris en route les 
événements qui menaçaient la France, s'est arrêtée à 
Carlsruhe et actuellement est à Francfort, se propo- 
sant d'aller en Hollande. Dans tous les cas votre excel- 
lence est menacée de son voisinage et de sa visite. 
En passant par ici elle dit à l'officier de garde à la 
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porte Фаппопсег au château son arrivée. L'officier Га 
fait Dieu sait à qui, et on croyait qu'elle s’annonce- 
rait le lendemain; aussi on était bien étonné d'appren- 
dre le surlendemain qu'elle était partie, en chargeant 
l’aubergiste avec aigreur de faire dire qu’elle s'était 
faite annoncer sans qu'on daignât faire attention à elle. 
On rit encore à présent de cette nouvelle prétention 
d’écolière orgueilleuse. Votre excellence а raison de 
dire qu'on devrait les mettre tous deux sous tu- 
telle; mais malheureusement dans peu d'années aucu- 
ne tutelle n'y pourra rien faire. 
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117. 
Munich, le 10 (22) avril 1815. 


Les nouvelles demi-officielles de Vienne nous assu- 
rent que le départ de l'Empereur aura lieu le 3 de 
mai pour arriver ici le 5, et celui de l’empereur d’Au- 
triche le 7 du même mois. C’est le chargé d’affaires 
autrichien qui l'annonce; mais les nouvelles directes à 
S. M. et au roi de Bavière n’en font encore aucune 
mention, vu qu'il reste encore beaucoup d'affaires à 
finir au préalable. On veut, dit-on, poser les bases de 
la future constitution germanique afin que chacun за- 
che pourquoi il aura à combattre l'ennemi commun. 
On а perdu un tems précieux d’arranger l'affaire la 
plus essentielle par laquelle on aurait commencé, si 
au lieu de Metternich et de №. il y avait d’autres mi- 
uistres employés; et maintenant il est à craindre qu’on 
ne fasse à la hâte quelques bévues difficiles à corriger 
ensuite. Ruasb Козловскй, который ир!Вхаль сюда 
сегодня, возвращаясь въ Туринъ, увряетъ, что Го- 
сударь, съ общаго соглася конгресса, иринимаетъ 
титло Даря Цольскаго (a въ переводЪ круль и roi) 
и что изготовляется о семъ манихестъ; но какъ нельзя 
ве$мъ его HOBOCTAMB взрить, то и CIO не выдаю за 
BBpHy10. Онъ же говоритъ, что войска Польсюмя съ 
великимъ княземъ также идутъ въ походъ съ армей 
фельдмаршала Барклая. Боюсь, что мы приведемъ 
наилучшихъ союзниковъ Якобинцамъ и Бонапарту, 
à намъ самимъ преопаензйшихъ товарищей— змЪю 
за пазухой. Одна надежда — великъ Dors Русск! 
Еще онъ увфряетъ, что грахъ Паленъ, если уже ne 
назначенъ, то близко къ назноченю посланникомъ 
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сюда. Жаль, что до сихъ поръ н®тъ здесь нашего 
министра, коего вмяне, въ нынзшнее время особливо, 
столь здВеь нужно. Народъ хорошъ и честенъ, ко- 
роль добръ; но вее что на мЗетахъ, за исключешепъь 
весьма немногихъ, суть или явные или тайные враги 
добраго дла; а дЪйствовать противъ HBTE кому. 
Живучи здесь, не спрашиваю о новостяхъ, потому 
что всегда въ отв®тъ объявляютъ дурныя и ложныя 
вЪсти. Министръ ихъ въ Ангими, къ сей же шайк\Ъ 
принадлежащий, съ своей стороны пишетъ, что оп- 
позищя усилилась, что парламенть за Людовика не 
вступитея, субсидй не дадутъ, и что войн не бы- 
вать. Посл сего, что сказать о здВшней политик? 
На нее вовсе нельзя бы езитать. если-бы не 200 
тысячъ штыковъ подетрекали съ тылу. 

А juger par ce qui est arrivé avec le duc d’Angou- 
lème, et à entendre les raisonnements d'ici, la cause 
des Bourbons serait perdue; car ici toutes les données 
se réduisent à peu près au Moniteur-menteur. La Pro- 
vidence, qui jusqu'ici a veillé sur la cause de la justice, 
ne nous abandonnera pas cette fois-ci, et ne laissera pas 
l'Europe à la merci de quelques scélérats qui ne res- 
pirent que le désordre et l’horrible tyrannie, ou l’anar- 
chie plus atroce encore. Il est vraiment singulier de 
voir Buonaparte changer de tactique et de système du 
tour au tour, et de despote devenir un jacobin furieux. 
Si ce n'était pour la guerre étrangère qui menace la 
France, je suis sûr que la révolution faite avec si peu 
de difficultés il aurait déjà été expédié dans les enfers 
par Fouché, Carnot et с-е. Mais à présent, il s’agit de 
frapper un grand coup sans différer; de cela dépend 
tout, et Dieu garde qu’on lui donne le tems de conso- 
lider cette nouvelle révolution et de préparer les 
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moyens de guerre, qu’il ne peut pas. avoir dans се 
moment. Bounaparte est dans la même catégorie que 
Murat; le premier échec décidera de son sort futur. 
Déjà on a reçu hier la nouvelle que les Italiens qui 
chancelaient encore, 1l y a quelques jours, après la 
défaite de Murat, dans ses premières opérations suivies, 
dit-on, de sa retraite sur Ancone, se moquent de lui. 
en disant: „Оп rè de’marmitoni 6 per far gli macaroni. 
Ainsi toutes ses proclamations insidieuses n'ont servi 
de rien, et on les a déjà oubliées. On prétend que 
Murat a été grièvement blessé au bras. On peut le re- 
mercier actuellement d’avoir décidé par sa présomption 
et déclaration de guerre du sort de l'Italie; car les 
propositions de souveraineté qu'on lui faisait ne seront 
plus nécessaires, j'espère, et Гоп verra par l'esprit qui 
y règne, Jusqu'à quel point on était abusé, en le croyant 
si populaire en Italie, — mensonge qui а eu plus de 
partisans qu'il ne méritait. En France, on est plus 
mauvais, sans doute; puisque les faits prouvent que le 
meilleur des Français est encore trop mauvais; mais 
je suis sûr que les suites pour Buonaparte seront les 
mêmes à la fin que pour Murat en Italie. On trouvera, 

peut-être, ma proposition trop forte; паз quand on 
voit tant de maréchaux qui faisaient parade de leur 
dévouement au roi revenir chez Bounaparte, on la trou- 
vera juste. Berthier qui est resté avec le roi et est 
renu ensuite Bomberg, demandant l'azyle au roi de Ba- 
vière, quelques jours après demandait de nouveau à 
retourner à Paris! Naturellement sa demande а été 
refusée, mais cela prouve jusqu’à quel point cette race 
est avilie et démoralisée. 
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118. 


Munich, le 2 (14) mai 1815. 


Je puis assurer sur la foi de m-r Esmont, jeune 
homme de mérite et bien attaché à son chef, que le 
comte Michel était eu parfaite santé et excellente hu- 
meur quoique assez mal monté dans son ménage, п’а- 
yant de ses gens que le seul Prauxoss avec lui et un 
mauvais Cuisinier français. En effet, toute sa maison 
était à Pétersbourg, où il se proposait d'aller lui-mê- 
me, quand l’arrivée de Buonaparte а changé le tout 
de face. Maintenant, d’après ce qu'Esmont m'a dit, il 
attendait ses gens. bagages et cartes de Pétersbourg, 
ayant envoyé les chercher encore de Varsovie. Il mar- 
chait de sa personne avec la 1-ге colonne, composée 
de 2 régiments de chasseurs et d'une compagnie d’ar- 
tillerie; deux autres colonnes consistaient chacune еп 
autant de régiments d'infanterie et la même proportion 
d'artillerie. Il n’avait qu’un seul aide-de-camp avec lui, 
Mitucha, et le major Barozzi en place de major de bri- 
оафе. Esmont se trouvait auprès de lui momentané- 
ment jusqu'à ce que les hussards de la Russie Rlanche 
rejoindraient l’armée, ce régiment ayant suivi la route 
de la Silésie et de la Saxe. Dans cette division il пу 
avait pour le moment d’autre général-major que Bog- 
danovsky, le même qui était colonel de son régiment 
de Narva. Tels sont les détails que j'ai pu apprendre 
et qui intéresseront sans doute votre excellence, sur 
l’intérieur du ménage de son fils. Voici ce que j'ai ap- 
pris depuis du colonel Neïdhart de la suite et aide-de- 
camp du maréchal Barclay de Tolly, qui vient de partir 


après avoir conclu une convention pour le passage de 
nos troupes par la Bavière. L'armée est commandée 
par le maréchal; il y avait 4 généraux en chef sous 
lui, chacun commandant un corps d'armée; Sacken, 
Doctorow, Rayewsky, Langeron. On ne sait pas s'il y 
en aurait d'autres, car tous demandent d'être de Гаг- 
mée active, comme Witgenstein, Miloradowiez etc. Le 
général Yermolow, ami du comte Michel, digne homme 
autant que général distingué, commande l’avant-garde, 
composée de 3 divisions, dont se trouve aussi le comte 
Michel de son propre gré et choix, pour ainsi dire. Mais 
lorsque l’armée arrivera dans ses cantonnemens en 
Bavière, on s'attend à un changement, c'est à dire que 
Yermolow aura le commandement d'un corps des gre- 
nadiers, faisant la resérve, et la division du comte Mi- 
chel passera dans le corps de Sacken, ce qui pour Га- 
srément fera une grande différence pour le comte Mi- 
chel. Au reste, Neidhart m'a dit que ces arrangemens 
étaient pris à Varsovie; mais que dans la suite il y 
aurait peut-être d'autres dispositions. On dit que Гаг- 
mée restera au moins 3 semaines en cantonnemens, et 
le comte Michel aura les siens aux environs de Bam- 
berg, tandis que le quartier-général du maréchal sera à 
Nurenberg. La Franconie étant un bon pays et abondant, 
J espère que l’armée зе reposera et ne manquera de 
rien, malgré toutes les difficultés et chicanes que се 
gueux de Montgelas а voulu faire, et j'espère aussi 
que cette cruelle révolution finira sans une nouvelle 
guerre par la perte du scélérat Corse qui l’a rallumée, 
et de ses alliés les jacobins. Il me paraît toujours que 
Buonaparte, une fois parti pour l’armée et Paris dé- 
garni de troupes, la contre-révolution sera plus facile 
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encore que n'a été le triomphe de Buonaparte et Г6- 
migration des Bourbons. Mais s'il y а guerre, elle sera 
courte, et on ne peut douter de son heureuse issue; 
Dieu veuille nous épargner seulement tout sujet de peine 
et d’affliction! Pour ce qui regarde les arrangemens 
ultérieurs, je ne saurais répondre encore avec préci- 
sion aux questions de votre excellence. On à annoncé 
au roi l’arrivée de notre Empereur pour le 27 mai; on 
sait aussi que le quartier-général de Schwartzenberg 
sera aussi celui des souverains; mais notre armée sera- 
t-elle sous ses ordres ou non, personne n'en sait rien, 
non plus si elle agira en masse séparée, On assure, et 
je crois avec certitude, que Schwartzenberg lui-même, 
qui est un homme loyal et honnête, а prié l'Empereur 
de Russie de ne point lui donner le commandement 
de son armée pour éviter la jalousie et le mécontente- 
ment parfaitement juste de ses propres généraux et 
soldats, dont les premiers ont tant de mérite et de 
gloire et les derniers d’amour-propre et d'affection pour 
leurs chefs, afin d'empêcher une haine ouverte qui 
pourrait en naître parmi les deux armées impériales, 
et qu'ayant réitéré à plusieurs reprises cette prière, 
l'Empereur y а enfin consenti. П est bien à regretter 
que dans cette circonstance ce soit Schwartzenberg qui 
soit le modèle de délicatesse, si toutefois la chose est 
vraie. D'un autre côté on dit que les armées de ГА]- 
lemagne ouvriront la campagne et que notre armée 
sera en seconde ligne pour agir seulement quand on 
en aura besoin. Je ne sais si alors elle agira en masse, 
chose qu'on devrait souhaiter pour l'avantage de tout 
le monde. En tout cas, il me paraît que puisque ГЕт- 
pereur sera avec Schwartzenberg, И у aura toujours 
un corps de troupes à lui; du moins la chose serait con- 
Архивъ Kuasa Воронцова ХХШ. 22 
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venable. Lorsque toutes les mesures se développeront, 
je ne manquerai pas d’en donner connaissance à votre 
excellence, autant que cela dépendra de moi. 

J'ai lui l’article de Rey, et j'ai été bien étonné qu'il 
se trouvêt un homme qui eût osé adresser ainsi Buo- 
naparte. Il est certain que celui-ci et les Jacobins res- 
tent unis par la déclaration du congrès du 15 mars et 
par le traité des alliés contre la France; sans quoi ils 
se seraient déjà entre-égorgés depuis longtems. Le 
danger commun fait la base de leur union: mais И 
viendra un tems encore où ils périront tous. Si toute cette 
race vile et dégradée pouvait s’exterminer sans mettre 
tout l’Europe en combustion, quelque contraire que 
soit à l'humanité un pareil voeu, ce serait un véritable 
et le plus grand bienfait pour l'univers. 

On n'a plus ici de nouvelles de France, et leurs 
mensonges ne pénétrent plus au dehors; même les par- 
tisans du jacobinisme buonapartiste ne trouvent plus 
à en débiter ici. Cette excommunication et espèce de 
quarantaine politique doivent être la punition la plus 
sensible et humiliante pour Гатопг-ргорге pétulent des 
Français, et cela deviendra une arme terrible contre 
Buonaparte et les jacobins au premier revers. En Suis- 
se l'esprit public se montre avec une énergie sans 
exemple; les gens agés, comme la jeunesse, s’enrôlent 
dans l’armée de Bachman, qui est postée près de Ge- 
nève, à la suite du mouvement que les Français ont fait 
sur Annecy et Coppet; mais il paraît que се mouve- 
ment а eu lieu avant la nouvelle de la défaite de Mu- 
rat et pour faire une diversion de ce côté. Maintenant 
qu'on a refusé à се roi-charlatan même une capitulation, 
à condition de le laisser rentrer dans ses états. du côté 
de la Suisse il n’y a eu aucun autre mouvement. On 
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s'attend à la conclusion de la campagne d’ltalie et du _ 
règne de Murat dans très peu de jours. Il faut espérer 
que за chûte sera le présage de celle que Buonaparte 
doit éprouver sans retard. On dit que ce monstre est 
en cuirasse de cap en pied, au point qu’il peut à peine 
marcher, courbé sous un poids aussi inutile, puisqu'il 
doit finir par la potence et pas autrement. On prétend 
qu'il а dit de la duchesse d'Angoulême que parmi les 
Bourbons il s’est trouvé un seul homme. et c'était une 
femme. C'est le plus grand éloge qu'on puisse en faire, 
et c'est peut-être la seule vérité qui soit jamais sortie 
de sa bouche. Nous avons possédé ici pendant 15 jours 
le phénomène Kozlowsky, retournant à son poste à Tu- 
rin qu’il а regagné contre vents et marées. Tout ce 
que cet homme disait était si insensé que nous nous 
sommes réjouis quand il nous eut quitté. Entre autres 
il a prêché devant les Français et Allemands sans dis- 
tinction que le partage de la France était prononcé et 
que le roi de Prusse ne veut entendre aucune modifi- 
cation à cet égard, tournant ainsi la Ваше contre un 
des alliés les plus importans. Ce malheureux commen- 
çait toujours par nous (1% congrès, et je me suis trouvé 
dans la nécessité de lui rappeler qu'il avait battu le 
pavé de Vienne au congrès, comme chacun de nous et 
tant d'autres; car la seule pièce qu'on lui а fait écrire 
en russe s'est trouvée si mauvaise que l'Empereur Га 
déchirée. Cet efironté ne s'est pas désisté de débiter 
ses radotages; mais des nouvelles qu'il nous а dites 
s’est trouvée fausse celle de la marche des Polonais, 
puisqu'il n’en а jamais été question. Nous ne savons 
pas encore quel effet a produit à Varsovie le titre de 
Царь Польскй, dont la nouvelle у а été portée par 
l'aide-de-camp général Ojearowsky. 
22* 
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119. 
Nimphenbourg, le 17 (29) mai 1815. 


J'ai vu le comte Michel à Nurenberg, d’où je suis 
de retour depuis avant-hier à minuit, l'ayant quitté le 
soir du jour précédent. 

Je dois bien de la reconnaissance à 5. М. de m'a- 
voir permis, au moment où j'ai pris congé d'elle, de 
rester le plus longtemps que je pouvais chez m-r le 
c-te Michel; car grâces à cette permission, et surtout 
à notre ignorance sur l’arrivée prochaine de ГЕтре- 
reur, au lieu de 4 jours j'en ai passé 8, depuis le 6 
(18) jusqu'au 15 (27) de ce mois avec un agrément 
toujours nouveau et tel qu'on n'oublie jamais. Je Га 
devancé à Nurenberg d’une heure. Гу avais déjà trou- 
vé l'aide-de-camp général Zakrewsky, un digne et in- 
time ami du c-te Michel, depuis les campagnes de 
Moldavie, et pendant que J'étais avec lui on nous а 
annoncé son arrivée; de façon que nous étant rendus 
chez lui, nous y passâmes le reste de la soirée, et le 
lendemain nous nous transportâmes chez lui à demeu- 
re. Le surlendemain, le général Yermolow est arrivé, 
et notre colonie s’est accrûe, vu qu'il s’est logé aussi 
avec nous. C’est le plus brave et le plus digne hom- 
me qu'on puisse trouver, d’un esprit ‘et d'une instruc- 
tion rares, et un de ces caractères qu’on ne peut ne 
point admirer dès qu'on le connaît, archi-russe, enthou- 
siaste de son pays, rapportant le tout à la dignité de 
sa nation et au bonheur de sa patrie, sans que jamais 
l’égoïsme s’en mêle. Deux frères ne peuvent être plus 
liés d'amitié et de confiance que lui avec le comte Mi- 
chel, et cette intimité fait le plus grand honneur à tous 
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les deux. Pour ma part c'est un avantage de plus que 
d'avoir fait la connaissance du général Yermolow, qui 
m'a honoré aussi de son amitié. J’y-ai vu arriver suc- 
cessivement plusieurs généraux et officiers, parmi les- 
quels le” général Bogdanowsky, le seul que le c-te Mi- 
chel ait actuellement dans sa division, et le colonel 
Boukinsky du régiment de Narva, méritent une men- 
tion particulière, car ils sont du choix du c-te Michel, 
et sans parler de leur mérite reconnu, on voit à leur 
conduite et même à leurs manières que ce sont deux 
hommes bien intéressants et qui également méritent et 
inspirent la confiance. De trois autres généraux que la 
12-me division possède, Gouriew (le fils du ministre), 
qui vient de se marier tout récemment avec la fille du 
comte Pierre Tolstoy, va arriver, et les deux autres 
heureusement n’ont pas marché, Svétchine.ayant eu par 
l'intérêt du c-te Michel un congé d’absence pour cau- 
se de maladie, et Glébow a voulu rester avec les se- 
conds bataillons en réserve à Kalisch etc. Il est cer- 
tain qu'ils ont fait le plus grand plaisir à leur chef 
pur cette résolution hardie et sage. Le c-te M. avait 
demandé le gén-l Krassowsky pour commander une 
brigade; mais on fait des difficultés, vu qu'il a une bri- 
gade dans la division des grenadiers-chasseurs. C'est 
un homme d’un grand mérite qui s’est fait connaître 
au ©c-te M. en Moldavie comme major, et qui lui а dû 
depuis presque tout son avancement dont il s’est mon- 
tré м digne.—J'ai eu le plaisir de voir aussi mes frè- 
res, qui ont grandi et sont devenus des bons officiers, 
à ce que tout le monde m'assure; du moins on en est 
content tant pour la conduite que parce qu'ils aiment 
à s'occuper. Surtout j'ai été satisfait de voir qu'ils а 
ment leur métier, et qu'ils sont pénétrés de reconnais- 
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sance envers le c-te Michel pour ce qu'il а fait pour 
eux ef pour ce qu'ils sont.—-La brigade de chasseurs, 
composée du 6-me et 4l-me régiments, à passé par 
Nurenberg; elle est belle quoique le premier de ces 
régiments (jadis de feu le c-te St.-Priest) a ” */, de 
recrues, après avoir perdu dans les dernières cam- 
pagnes, surtout à Reims, ses vieux soldats. Il est 
commandé par un colonel Jeanbon, Russe quoique 
d'extraction française. Le colonel du 4-те est Russe; 
mais j'ai oublié son nom.—Les deux brigades d’infan- 
terie ont passé par une autre route, et le c-te M. a 
choisi un jour où la 1-re brigade quittait Erlangen et 
la 2-те y arrivait pour les montrer au gén-l Yermo- 
low réunies. C’est la plus belle troupe qu'on puisse 
voir, et si ce n'était à cause de la taille, on pourrait 
pour sa tenue et l'ordre la comparer à la garde russe. 
La 1-ге brigade. composée des régiments de Smolensk 
et de Narva, est commandée par Bogdanowsky; j ai ou- 
blié le nom du colonel du premier, qui est un Estho- 
nien de Revel; et le colonel du second est m-r Bou- 
kinsky. La 2-me brigade est composée des régiments 
Alexopolsky et de la nouvelle Ingrie; le colonel du 
premier, m-r Panzerbitter, bon officier et vieux et qui 
n'est pas général, parce que le sort ne Га jamais fa- 
vorisé, commande la brigade et le régiment; le colonel 
du second est un Russe dont je n'ai pas appris le nom. 
Après l'inspection, le général Yermolow a pris congé 
de cette superbe division avec une sensibilité touchante, 
vu qu'elle passe dans le corps du gén-l Sacken, de 
même qne tout son corps est dissous pour être sous 
d'autres chefs, tandis qu’on lui destine les grenadiers 
qui ne sont pas encore arrivés. Avec la 12-ème di- 
vision, il y avait 3 compagnies d'artillerie à pied, dont 
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deux magnifiques par leurs chevaux surtout, et la 3-ème 
presque toute composée de vieux artilleurs, et par là 
supérieure aux deux autres. Deux sont commandées par 
les lieut.-colonels Sinelnicow et Zéniez, et la 3-ème 
par un capitaine dont Je ne connais pas le nom. Chaque 
régiment, d’après les ordres de l’Emp-r, à à sa suite 
400 hommes de réserve sans armes, avec des officiers 
en proportion, qui sont destinés pour remplir d’abord 
le vide pendant la campagne; cela fait que chaque ba- 
taillon а 200 hommes au-dessus du complet dont il 
pourra se renforcer d'abord si le cas l'exige. J'ai vu 
ensuite passer par Nurenberg la division de cavalerie 
légère composée des régiments d’Axzmupxa, de la Rus- 
sie Blanche, d'Alcxandrie et de Marioupol, avec 2 com- 
pagnies d'artillerie à cheval. De ma vie, je n'ai vu 
quelque chose d'aussi beau et d'aussi parfait; on dirait 
que ces gens arrivaient pour la parade, et on s'étonne 
de voir des hommes à 2 et 5 médailles, tandis qu'on 
les prendrait pour des troupes à montrer et nôn pas à 
faire la guerre. Les chevaux du 1-r de ces régiments 
et de l'arüllerie sont tels qu'un particulier ne voudrait 
pas en souhaiter des meilleurs pour lui-même. Cette 
division est commandée par le cadet Wassiltchikow; 
mais comme il est absent, l’ancien général-major Me- 
zentzow la conduisait; le second général-major est un 
prince Madatow, Arménien de Géorgie et fameux par- 
tisan. La 9-те division du ci-devant corps d’Yermolow 
suivait, mais je n'ai pu la voir; on la dit belle, mais 
inférieure à celle du comte Michel. La santé du comte 
Michel est excellente, on ne peut pas souhaiter mieux; 
je lui ai trouvé seulement une telle quantité de cheveux 
gris que je n'ai pu quen être étonné, en considérant 
son âge. Et quant à son humeur, on ne peut en avoir 
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qu’une excellente dans une société telle que j'ai trouvé 
chez lui, et entre des personnes qui s’estiment et qui 
sont liées d'une amitié la plus intime et parfaite. Il a 
pour premier aide-de-camp divisionnaire un capitaine 
Wassilkowsky. homme de beaucoup d'activité et d'ordre, 
et pour second son ancien aide-de-camp Yagnitzky, qui 
va arriver de Krougloyé et amenera probablement avec 
lui une partie de ses équipages. En outre, il а auprès 
de lui Arséniew, Rayewsky, le pr-ce Lobanow et Mi- 
tucha qui vient d'être avancé comme capitaine en se- 
cond et a reçu encore l'ordre de S-te Anne en dia- 
mants. Un capitaine en second, Betnew, est pour la par- 
це du quartier-maître; il m'a paru un garçon assez 
instruit et très-actif,. Le ménage intérieur se réduit à 
Pruuroës et à quelques деныцики; mais le premier est 
d'une activité remarquable, et Гоп croirait qu'il y a 
une dixaine de gens pour servir, tandis que lui seul 
a soin de la garderobe, de la toilette, du bagage, du 
service de la table et fait même quelques plats russes 
à la cuisine. Le comte Michel а écrit encore de Var- 
sovie de luirenvoyer son valet de chambre Michaïlow- 
sky, Авчнаей L'unsdapecs, l'écuyer Temps Épeunecs, un 
cuisinier, et avec eux arrivera aussi l'Anglais Benja- 
min Ellis qui est un excellent sujet pour l'ordre et 
l'intégrité. Па assez de chevaux de selle qu'il а con- 
servés, et il attend de Krougloyé sa calèche avec 6 che- 
vaux de trait. П se sert en attendant d’une calèche 
appartenant à Léon Narichkine. Le lendemain de mon 
départ, c'est à dire le 15 (27), il devait quitter son ami 
Yermolow à Nurenberg pour aller établir son quartier- 
général à Hassfurth, en avant de Bamberg. Le général 
Sacken était déjà dans cette dernière ville. Outre се 
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général en chef et trois autres, tels que Rayewsky, 
Doctorow, Langeron, le général de cavalerie рг-се Ga- 
litzin (frère de la comtesse Strogonow) doit comman- 
der cette arme sous le maréchal, et le pr-ce Яшвиль 
l'artillerie. On dit aussi que le corps de Wittgensteim 
entrera dans la composition de l'armée active, mais 
plus tard. D'autres corps, y compris les gardes, sont 
en marche; mais, en attendant les ordres ultérieurs, s'ar- 
rêteront à nos anciennes frontières. On dit que la trop 
célèbre armée polonaise fera partie de notre armée 
du Sud, sous les ordres de Benigsen et se rendra 
sur les frontières de la Turquie. L'esprit de l'armée 
est excellent, et le gén. Yermolow m'a cité que dans 
son corps seul il y avait plus de 200 hommes qui 
avaient déjà servi leurs années et reçu leur congé, plu- 
sieurs même couverts de blessures qui sont revenus, 
ayant appris la nouvelle guerre, pour redemander à 
servir et à se venger des parjures français. Beaucoup 
d'officiers reviennent, et j'ai vu entre autres un sans 
bras qui était parti et qui veut servir comme volontaire 
dans le régiment 0’Алтырка, d'où Ц avait déjà pris 
son congé, nonobstant que sa santé est délabrée et 
qu'il а un état plus qu'indépendant. On cite beaucoup 
d'autres traits pareils, On regrette infiniment que le gé- 
néral Sabanéew a quitté la charge de chef d’état-ma- 
jor-général, pour prendre le commandement d’une di- 
vision. П en а été ennuyé et accablé et probablement 
tracassé par tout ce monde qui assiège un quartier- 
général, surtout quand les femmes se mélent d'affai- 
res. Le maréchal, qui est un si brave homme, devrait 
pour son propre crédit et repos renvoyer la sienne et 
donner l'exemple à tous les autres. C'est à présent un 
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lieutenant-général Dibitch- qui a remplacé Sabanéew; 
ou lui donne beaucoup de. mérite, mais il est jeune et 
n'aura pas ce caractère ferme et inflexible qu'avait son 
prédécesseur dans toutes les affaires qu'il croyait jus- 
tes dans sa conscience. Le maréchal doit arriver après- 
demain dans son quartier-général à Bamberg, et toute 
l'armée sera réunie dans ses cantonnemens d'ici envi- 
ron à quinze jours, occupant les pays depuis Nuren- 
berg jusqu'à Fulda. On désigne 3 points pour le pas- 
sage du Rhin: Manheim, Oppenheim et Mayence; mais 
on na encore à cet égard aucune certitude. 
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120. 
Nimphenbourg, le 19 (31) mai 1815. 


Je comptais rester avec le comte Michel encore un 
jour, lorsqu'un officier venant de Vienne le 14 (26) 
nous annonça l'arrivée de l'Empereur à Munich le 
lendemain; j'ai cru donc devoir partir de Nuremberg 
le soir même, et arrivé à Munich le 15 (27) tard уар- 
pris qu'en effet il était arrivé à Nimphenbourg des les 
8 heures du soir. Avant-hier l'empereur et l'impérat- 
rice d'Autriche у sont venus dans l'après-diner. Tout 
n'était qu'agitation et fraças pendant tout се tems, au 
milieu desquels j'ai eu encore des arrangements pécu- 
niaires à faire avec le prince Wolkonsky. La cour 
d'Autriche est partie aujourd'hui après diner de bon- 
ne heure pour Stuttgardt et Louisbourg, en passant 
au préalable un ou deux jours à la campagne de la 
soeur de l'impératrice d'Autriche, Félectrice soi-disant 
douairière (qui est mariée avec son grand maitre le 
c-te d'Arco ct se conduit d’une manière si infâme que 
son mari n'a que des procédés pour elle à cause de 
sa charge et du titre qu’elle porte; l'année passée, à 
la naissance de ‘son dernier enfant, cette défrontée à dit 
au roi qu'elle ne savait pas elle-même si cet enfant 
était du curé ou d’un officier de grenadiers). Notre 
Empereur vient de partir dans ce moment à 11°, heu- 
res du soir, prenant la route d’Augshourg et arrivera 
à Stuttgardt demain soir. Ces souverains ne restent 
dans cette ville et à Louisbourg que deux jours au plus 
et iront établir leur dquartier-général à Heilbronn. 
L'Empereur en décidant de notre sort, c’est à dire que 
S. M. pouvait ou devait rester encore cn Allemagne 
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tant qu'il serait absent, lui а recommandé de n'arriver 
chez sa mère que vers le 8 (20) juin, .lorsque nos 
troupes auront effectué le passage du Rhin. Il paraît 
donc que cette époque est fixée pour l'ouverture 
de la campagne et que la queue de notre armée ne 
pourra plus avoir quelque repos en cantonnement. 

Хотя супруги, казалось, жили лучше BMBCTB аи 
Зи 4 дни YBMB подъ конецъь въ В%№нЪ; но я не ви- 
жу ни повода, ни удовольствя, для чего намъ еще 
скитаться. Если для того, чтобы имЪть часто изв%- 
CTIA, то прошлогодний опытъ, когда по м%сяцу и 6 
недзль проходило безъ малёйшаго слова, долженъ 
бы тЪмъ скорзе насъ домой услать и избавить отъ 
безчисленныхь поговорокъ и стыда. Даже о занятш 
Парижа не было намъ пов щено; до самаго вы%зда 
изъ Calais не получено ни строки, тогда какъ къ 
велик. княгин® Ц. П. былъ тотчасъ посланъ гене- 
ралъ-адъютантъ, и газеты заставили насъ KPACHBTE 
предъ цлымъ свЪтомъ. Но д®ло, по несчаст!ю. р%- 
шено, и мы осуждены, можеть быть, еще и теперь 
такое же унижене переносить. 

Les grandes-duchesses ont quitté Vienne: celle de 
Weimar, en passant par Salzbourg, doit rencontrer 
Ratisbonne l'impératrice d'Autriche sur son retour 
Vienne, et la grande-duchesse C. la rencontrera 
Linz. On nous avait assuré de Vienne que cette der- 
uière avait reçu l’ordre de l'Empereur d'aller en Rus- 
sie tenir compagnie à sa mère её de ne plus courir 
le monde; mais la reine vient de me dire le contraire, 
et qu’elle sait par l’impératrice d'Autriche qu'elle res- 
tera sur le Rhin pour être à portée d’avoir des nou- 
velles de son futur mari. Вотъ для насъ новая pa- 
дость! 5. M. compte faire une excursion à Salzbourg 
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la semaine prochaine, et en retournant nous partirons 
d'abord pour cet affreux Bruchsal que je regarde сот- 
me le tombeau, où l’on nous enterre vivants. 

J'ai trouvé la suite de l’Empereur, composée du 
prince Wolkonsky, de Czernichow, général Toll du 
quartier-maître Brosin, Villié et Martéhenko qui est 
le secrétaire militaire et un homme d'esprit, malheu- 
reusement ne sachant que le russe; en outre beaucoup 
d'autres officiers à la suite des autres. C'est ici que 
J'ai fait la connaissance de Toll qui passe pour un 
homme d’un grand mérite.dans sa partie, quoique mé- 
chant dans son caractère, chose que je n'ai pas eu le 
tems de vérifier. Га été curieux d'entendre son opi- 
nion sur la guerre, et il m'a répondu qu'il s'attendait 
à une grande bataille décisive que Buonaparte sera 
forcé de livrer entre Châlons, Rheims, ГАоп et Sois- 
sons à peu près; mais qu'il la perdra positivement et 
sera ecrasé par les trois armées, celles de Wellington, 
de Bluchgr et la nôtre, parce qu'il ne pourra pas зе 
placer dans une position à en être cerné, surtout après 
l'expérience de Leipzig. Il croit encore qu'après cela 
| n’y aura que quelques combats partiels jusqu'à Pa- 
ris et que Buonaparte et ses soldats furieux, en vou- 
lant défendre la capitale et ne le pouvant pas, finiront 
par la détruire de fond en comble, comme on était 
sur le point de le faire l'année passée; l'Europe re- 
cevrait ce bienfait d'autant plus volontiers de ceux qui 
en ont fait le foyer des crimes les plus atroces. D'a- 
près cette opinion, Toll donne 3 mois au plus à toute 
cette guerre, et Шу a bien des personnes qui parta- 
gent cet avis. Dieu veuille qu'elle finisse vite et heu- 
reusement et surtoub à la joie de votre excellence, 
voeux que je пе cesserai de faire toute ma vie. 
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Nimphenbourg, le 5 (17) juin 1815. 


А peine revenu d'un voyage que В. M. а fait à Salz- 
bourg et Inspruck et dans lequel j'ai eu le bonheur 
de l'accompagner, qu'un courrier de l'Empereur nous 
a annoncé hier (14 heures après notre arrivée) que 5. 
M. peut actuellement arriver en toute sûreté chez ma- 
dame sa mère à Bruchsal. Cela fait que Sa Majesté 
part ce soir même, sans coucher, pour arriver à Bruch- 
sal pour le 20, jour de la fête de madame la margrave. 
Comme par un départ aussi précipité il a été impos- 
sible de faire les arrangements pour le nombre des 
chevaux qu'il nous faut, la colonie ambulante se par- 
{асе en trois colonnes; le prince Galitzine et moi, 
étant dans la seconde avec nos dames, nous partirons 
après demain de grand matin et arriverons dans trois 
jours à notre destination. Dieu sait combien de tems 
nous passerons encore dans cette horrible ville de 
Bruchsal, où tout l'univers se borne à la petite cour, 
chose qui n’est certainement pas à envier. 

J'espère toujours que cette guerre ne durera pas au 
delà de quatre mois, et que nous aurons enfin alors le 
plaisir de nous retrouver chez nous. J'aurai l'honneur 
d'écrire à votre excellence de Bruchsal; pour le moment 
la tête me tourne, et je puis à peine suffire à la besogne 
dont Je suis chargé. 
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122. 
Bruchsal, le 26 juin (8 juillet) 1815. 


J'ai fait une course à Gross-Gerau près Darm- 
stadt pour voir le’comte Michel, que j'ai retrouvé еп 
parfaite santé. Le lendemain j'ai fait une demi-mar- 
che et passé le Rhin avec lui à Oppenheim, où nous 
dinâmes; après quoi il a continué sa marche à la cou- 
chée d’Alzey, et moi je suis revenu ici par Manheim, 
où était le quartier-général. En passant par cette ville, 
j'ai remis à l’aide-de-camp général Zakrewsky une let- 
tre pour votre excellence sous l'enveloppe à m-r Ha- 
milton, que le comte Michel m'a confiée. Lord Cathcart 
devait y venir le lendemain seulement, et m-r Zakrew- 
sky s’est chargé de la lui remettre. 

Le général Sacken a vu la 12-me division passer 
par Oppenheim et en a été extrêmement satisfait. En 
effet, j'ai vu moi-même à Heidelberg passer les 9-me 
et 1]-те divisions du corps de Rayewsky; aucune ne 
pouvait se comparer à celle du comte Michel, ni par 
la tenue, ni par la santé et bonne mine du soldat, 
chose qui a frappé Sacken et le comte Osterman qui 
y était aussi; car ces gens avaient l'air de sortir des 
cantonnemens et de n'avoir point fait de marche aussi 
rapide et éloignée. Osterman appartient au corps de 
Sacken, mais sans avoir aucun commandement, étant 
surnuméraire pour le moment. D’après la direction des 
troupes, 1l paraît que le corps de Sacken fait le centre 
de notre armée, celui de Rayewsky la gauche et celui 
de Doctorow la droite, Langeron étant en réserve pour 
assiéger et bloquer les forteresses sous les ordres de 
l'archiduc Charles, “tandis que Yermolow avec les gre- 
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nadiers fera la réserve de l’armée. Sabanéew a aussi 
un corps composé de 2 divisions dans la colonne droite 
sous Doctorow. Il paraît que le comte Michel, de mê- 
me que le général Sacken, sont parfaitement contents 
l’un de l’autre. Je suis bien charmé et flatté d’avoir 
prévenu le souhait de votre excellence en lui commu- 
niquant l'état-major du c-te Michel dans le plus grand 
détail, en lui rendant comte de mon voyage à Nuren- 
berg. Je n’ai à hjouter actuellement que le nom de 
Bassarghin, officier d'ordonnance du régiment de Nar- 
va et fils d’un gentilhomme voisin d'Andréewskoyé. Il 
arrivait à Nurenberg quand jen partais. après une 
course qu'il avait faite à Dresde avec des commissions 
pour т-г Sabanéew. C'est un garçon éveillé, infati- 
gable, её on l’appelle ordinairement l'envoyé extraordi- 
naire, parce qu'il va et vient continuellement et par- 
tout où il s’agit d'envoyer quelqu'un. Je l'avais aussi 
amené avec moi à Manheim avec tout plein de com- 
missions pour Zakrewsky, et dans ce court voyage j'ai 
jugé combien un homme de cette capacité est néces- 
saire auprès d’un chef tel que le comte Michel. Quant 
à ce que votre excellence dit des alentours, soi-disant 
favorisés, qui n'aiment pas son fils, la chose n’est d’au- 
cune conséquence; chez eux l'envie tient lieu 4и mé- 
rite, et avec cela on ne va pas loin, quoique parfois 
on réussisse momentanément, саг се n'est point plus 
ou moins de faveur, mais l'estime général qui fait le 
prix d’un homme. Je n'ai pas eu de nouvelles du c-te 
Michel depuis notre séparation; mais grâces à Dieu et 
à Wellington, on n’a pas raison de s'inquiéter beau- 
coup actuellement, et la guerre de même que la révo- 
lution doivent incessamment finir pour la dernière fois, 
j'espère. Dans ce moment même on nous annonce que 
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‚ Blucher était devant Paris et Louis ХУШ reconnu et 
proclamé roi; que Buonaparte avait quitté Paris sans 
qu'on sçût encore où il est allé, après avoir demandé 
à lord Wellington des passeports pour l'Amérique, que 
celui-ci naturellement lui a refusés. Je ne serais nulle- 
ment étonné si ce misérable était tué ‘par les siens 
sous quelque tas de fumier. J’ai lu la proclamation du 
го; il n'y а que l’article de la punition promise aux 
traîtres qui soit bon; le reste marque trop de bonho- 
mie, pour ne point dire faiblesse, et ce n’est pas cer- 
tes le moyen de mener la génération actuelle en 
France. Cependant, à tout prendre, les Alsaciens sont 
plus mauvais que les Français mêmes; car encore à 
présent les paysans armés tuent dans les bois les cour- 
riers, voyageurs, officiers et soldats, et notre courrier 
qui est revenu ce matin a dû se sauver de ces indi- 
gnes Allemands en se déguisant en postillon. 
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123. 
Bade, le 17 (29) septembre 1815. 


J'aurais bien souhaité faire une course à Paris seu- 
lement pour avoir le bonheur de revoir votre excel- 
lence pendant quelques instants, heureuse au milieu de 
sa famille; mais cette affreuse incertitude, l'attente jour- 
nalière des ordres pour notre départ, et peut-être de 
l’arrivée de l'Empereur lui-même, nous empêchent, pour 
ainsi dire, de bouger de place. Telle а été et sera 
jusqu'à la fin l’histoire de notre voyage tant prôné! 
S. M. nous a déclaré cependant que dans aucun cas 
elle ne prolongera son séjour dans ce pays au - delà du 
15 (27) octobre, afin d'arriver à Pétersbourg avant 
l'hyver, et que même elle pourrait partir plutôt, si elle 
reçoit les ordres de l’Emper. à cet égard. J'avais espéré 
un moment que votre excellence viendrait peut-être ici 
revoir S. M. le voyage de Paris n'étant que de quatre 
jours; mais la marche des troupes et la saison avancée 
commencent à éloigner cet espoir, et peut-être ne quit- 
tera-t-elle pas l'Angleterre avant le départ des souve- 
rains et la conclusion des affaires. 

Ce qui se passe dans le royaume de Wurtemberg 
n'est que le commencement, et si Гоп n'y prend 
garde, toute l'Allemagne pourra devenir le théâtre des 
nouvelles horreurs des révolutions. П me semble que 
les alliés, tant qu'ils sont réunis encore, devraient re- 
médier au mal qui met en danger toute l'Europe; il 
serait prudent et même bienséant de prendre de suite 
quelques mesures pour étouffer le germe de la révolu- 
tion qui commence à Stuttgardt et finira Dieu sait où 
et quand. Quant à la France, tout ce qu'on en apprend 
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fait de plus еп plus craindre que les choses n’en reste- 
ront pas lèet qu’il faut encore s’attendre à de grands 
malheurs. J'avoue que c’est avec une inquiétude extré- 
me que J'attends l'ouverture de la chambre des dépu- 
tés et la nouvelle organisation de l’armée. Si par mal- 
heur celle-ci sera recomposée des hommes perdus de 
l’année passée, comme il est naturel de le présumer. 
quel bien pourra-t-on jamais en attendre? Et si les dé- : 
putés encore sont de la nouvelle génération, toute la 
sagesse du roi ne suffira pas à mener la barque au 
milieu de ces tempêtes furieuses qui tourmentent encore 
la France. On fait des changemens dans l’administra- 
tion; c’est autant d'inconséquences qu’on veut réparer 
un peu tard, et l’on en fait d’autres qui ne le seraient 
pas si Гоп avait adopté ces mesures d'abord. On a 
beau se faire illusion, il est impossible de ne pas con- 
venir avec votre excellence qu'il y aura encore une 
révolution qui finira sans faute par la succession de 
la maison d'Orléans, protégée par tout ce qu’il y a de 
jacobins et scélérats, à celle qui règne actuellement 
avec si peu de popularité pour le malheur des gens 
paisibles, mais qui n’ont ni l'autorité, ni la force. 
Enfin, l'Europe est bien loin encore de la tranquillité, 
et Je crains que nous verrons encore bien des cata- 
strophes terribles. 

По веБмъ извзетямъ видно, что Государь noBxere 
въ Брисеель, и если Богъ дастъ, что совершится 
бракъ наслЪдника Голландекаго съ’ нашею великою 
княжною, то отъ союза сего POCCIA можетъ надЪять- 
ся великой пользы какъ въ дфлахъ политическихъ, 
такъ и торговыхъ. Сколько я прим®чаю, Англичане, 
какихъ MHB удалось здВсь видть, крайне симъ недо- 


вольны п весьма сердиты на евою принцесеу Ш@ар- 
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лотту. Впрочемъ я ни мало не удивлюсь, если бы 
они сему предполагаемому браку помзшали. НЪтъЪ 
COMHBHIA, что обоюдныя выгоды гораздо значитель- 
нфе оть союза Голлапди съ Англиею, чВмъ съ нами. 


124. 
Bade, le 30 septembre (12 octobre) 1815. 


J'ai appris par les grands-ducs Nicolas et Michel, 
qui nous ont quittés hier, l’arrivée de votre excellence 
à Paris. Ils s'étaient arrêtés à Nancy pour voir mon- 
sieur le comte Michel, mais ne Гу ont point trouvé, à 
leur grand regret, puisqu'il venait de partir pour Paris 
à la rencontre de votre excellence et de mylady Pem- 
broke. Ils ont tous les deux beaucoup d'amitié pour 
le comte Michel et avaient même l'intention de passer 
un jour chez lui. 

Dans l'embarras du départ pour la Russie et de notre 
transmigration d'ici à Carlsruhe pour quelques jours et 
ensuite à Bruchsal aussi pour peu de jours, Ц m'est 
impossible de songer à faire une course à Paris, vu 
que tout le fardeau de ces changemens de heux pèse 
sur moi de préférence; mais si j'apprenais que votre 
excellence viendra voir les quartiers de son fils et des 
troupes qu'il commande à Nancy encore avant notre 
départ de ce pays, rien au monde ne me rendrait si 
heureux que de faire cette course si chère pour mon 
coeur. 

Nous quittons Bade dans le moment même; В. M. 
reste à Carlsruhe jusqu'à mardi le 5 (17) octobre, et 
puis à Bruchsal jusqu'au 18 (25); c’est ce jour ou au 
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plus tard le jour suivant qui est fixé pour notre dé- 
part pour la Russie. D'après le courrier que l'Empereur 
а envoyé à 5. М., nous espérons le trouver encore à 
Berlin 3 ou +jours avant qu'il ne parte pour Varso- 
vie. 

En route 5. M. ne s'arrêtera que pour très peu de 
tems à Darmstadt et à Weymar. De Berlin elle pour- 
suivra son voyage directement pour Pétersbourg. J'é- 
tais témoin lorsque 5. М. а dit aux grands-ducs com- 
bien elle serait charmée en apprenant que votre excel- 
lence était à Paris, de savoir qu'elle vient à Nancy, 
parce qu’elle pourrait alors espérer que vous viendriez 
la voir. Aussi je ne doute pas que son espoir serait 
réalisé, si votre excellence venait si près de nous. 

Je félicite votre excellence de tout mon coeur sur 
l'avancement de son digne fils comme ‘aide-de-camp 
général. 
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125. 


St-Pétersbourg, le 28 décembre 1815. 


Votre excellence trouvera dans les derniers NN de 
nos journaux un oukaze bien sévère contre les Jésui- 
tes, qui viennent d’être renvoyés tous pour s'être trop 
adonnés à la conversion de notre église à la  catholi- 
que. Quantité de femmes de la première classe sont 
converties publiquement; des Jeunes gens qui leur 
étaient confiés pour l’éducation ont été également éga- 
rés, et leurs instituteurs ont poussé l'insolence jusqu’à 
commencer leur essai par le propre neveu du ministre 
des cultes. L’oukaze est bien écrit par m-r Chichkow, 
et l'Empereur l’a signé sur la minute même. Le minis- 
tre de Sardaigne c-te de Maistre, bigot et plus que jésuite, 
est accusé d’avoir contribué le plus dans ce prosélytis- 
me; il est certain que c'est à lui qu'ils doivent d'avoir 
été introduits dans nos premières maisons. Cet éclat 
doit produire un effet salutaire daus les fables esprits 
des nouveaux catholiques. Je voudrais cependant qu’on 
en fit autant avec notre société biblique, qui fera peut- 
être pire que les jésuites par la suite. 

J'envoye parmi les journaux deux imprimés du cé- 
rémonial qu'on a fait à l'entrée et à l'audience de 
l'ambassadeur de Perse. Па été ébloui par l'éclat et la 
pompe de notre cour, garde etc. et a dit qu’il n’a ja- 
mais vu chose pareille. Heureusement tout cela est 
fini, au grand plaisir de nos soldats et des pauvres 
éléphants, qui à peine se traînaïent en bottes par le froid 
et la neige. Les chevaux qu'il a amenés en cadeau 
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sont magnifiques, de même les châles et quelques perles, 
les étoffes, les brocards d'or et les tapis sont beaux, 
mais ne sont pas de notre goût. On lui prépare en ге- 
tour des cadeaux superbes; entre autres les fabriques 
de porcelaine et de glaces sont en ouvrage pour cet 
objet. 

Je ne parle point du nouveau traité d'amitié, alliance 
et fraternité qu'on vient de promulguer par le Sénat: 
votre excellence a dû en connaître le contenu à Pa- 
ris. C’est une chose si nouvelle dans la diplomatie qu'on 
ne saurait prononcer d'avance sur l'effet qu'il doit pro- 


.duire; mais je crois qu'il doit avoir un jour Île sort de 


tous les autres traités qui ont existé jusqu'ici. La ро- 
litique a sa marche habituelle, de façon que pour le 
moment ce traité se maintiendra par Îles circonstances. 
qui lui sont favorables. 

Les fiançailles de là grande-duchesse Catherine ont 
leu aujourd'hui; il y à grand dîner et le soir bal à 
cour. 


126. 


St-Pétersbourg, le 22 février 1816. : 


J'ai contremandé l'expédition des gazettes pour vo- 
tre excellence; mais s’il se présente une occasion, ‘je 
pourrai lui envoyer Le Füs de la Patrie, journal où il y 
a quelquefois de bonnes choses, la souscription étant 
déjà faite. Votre excellence a raison d être mécontente 
du papier sur lequel on imprime nos ouvrages pério- 
diques; mais je puis Газзогег qu'il n’y a rien à faire 
et que S. M. même ne reçoit pas autrement ces édi- 
tions que le reste du public. Tant que le commerce 
est prohibé et qu'on n'aura pas du papier de la Hol- 
lande ou autre, il n’y aura aucun motif que cela chan- 
se, et les productions de nos fabriques du papier et 
autres resteront dans le même état où elles sont, par- 
ce que les fabricans savent parfaitement qu'il faut 
moins de peine ou de dépenses pour préparer une 
chose médiocre ou mauvaise qu'une bonne, et que 
malgé cela la consommation sera toujours la même 
que si c'était du meilleur papier du monde. 

Votre excellence croit qu’on s'occupe à donner une 
constitution à la Russie, puisqu'on en a donné une à 
la Pologne, qui doit être moins chère à l'Empereur 
que la première, qui а fait de si grandes et si belles 
choses. J'avoue que je n'ai rien entendu ni remarqué 
qu'il en soit question; je ne sais s’il en est question 
pour l'avenir, comme le présument quelques personnes. 
Je crois que le tout se bornera à quelques règlements 
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partiels, ayant pour but une amélioration des différen- 
tes parties; mais je crains aussi que ce ne soit une 
pure innovation inutile, comme nous l'avons déjà vu 
et éprouvé tant de fois. J'ai toujours remarqué qu'on 
s'occupe chez nous plutôt des formes du service civil 
et de gouvernement, tandis que le fonds reste toujours 
le même, et voilà pourquoi toutes les réformes n ont 
été que des innovations et autant de peines perdues. 
Je ne manquerai pas toutefois à envoyer à votre ex- 
cellence tout ce qui sortira de remarquable sur ce su- 
jet; jusqu'ici il n y cut que l'arrangement militaire que 
votre excellence connaît déjà, et les feuilles ne sont 
remplies que des promotions aux gardes et à l’armée. 
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127. 


St-Pétersbourg, le 19 (31) mars 1816. 


Avant-hier m-r Karamsine a été admis auprès de 
5. M. l'Empereur pour lui présenter les 8 volumes de 
l'Histoire Russe qu'il vient d'achever. Elle va jusqu’à 
l'époque de la soumission de Kazan. Cet ouvrage a 
été bien accueilli et va être imprimé ici aux frais de 
la couronne, l'Empereur ayant. assigné une somme de 
60.000 roubles pour cet effet. L'auteur a eu le rang 
de conseiller d'état (pas actuel) et le grand cordon de 
St-Anne, ce qui n'est Jamais arrivé auparavant, sinon 
dans la marine, lorsque le capitaine de haut bord 
Baïley avait occupé Naples du tems de l’empereur dé- 
funt; car оп supposait toujours le rang de général- 
major pour le grand cordon. J'ai entendu deux cha- 
pitres de cette Histoire: le Мамаево побоище et l'intro- 
duction au règne de Царь Иванг Васильсвиче, époque 
à laquelle commence l'autocratie. 51 le tout est égal 
à ces deux chapitres, l'ouvrage sera parfait: le style 
est simple et beau, sans fleurettes qu’on supposait tou- 
jours à Karamsine, et pour la plupart dans les mêmes 
termes que les pièces justficatives ‘citées par l’auteur 
de nos archives; par conséquent les faits paraissent 
et plus clairs, et plus authentiques. Tous ceux qui ont 
entendu la lecture des différentes parties de l'Histoire 
sont parfaitement contents de l'ouvrage et de l’auteur, 
qui viendra s'établir ici pendant que l'impression sera 
achevée, ce qui durera plus d’une année. J'ai fait à 
cette occasion la connaissance de m-r Karamsine, qui 
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m'a prié de le rappeler au souvenir de votre excel- 
lence *). | 

Polétika n’est pas encore de retour. Il lui est arrivé 
un malheur à Moscou: arrivé avec Boulgakow et 
Volkow, ancien maître de police, il se loge chez се 
dernier dans sa propre maïson qui était de bois. Quel- 
ques jours après la maison brûle totalement; on a eu 
toutes les peines du monde à sauver la femme et les 
enfants de Volkow, et plus encore Polétika, qui logeait 
plus haut. Il s'est sauvé presque nu et a perdu toute 
sa garderobe et tout се qu'il avait. Boulgakow a ге- 
cucilli tous ces malheureux dans la maison de poste, 
où 1 venait de passer. Heureusement que personne 
n'a péri dans cet affreux accident. 

Il ny а pas de grandes nouvelles ici, excepté la 
signature du nouvean tarif qui, grâces à Dieu, vient 
enfin de combler les voeux de tout le public et de tout 
l'Empire. On attendait ce bonheur comme le seul et 
unique moyen de remédier à notre misère. Quoique ce 
tarif n'ait pas encore paru, cependant on assure que 
parce que toutes les marchandises sont permises 4’еп- 
rer en payant des droits de douane très-forts, on 
aura au moins la consolation de se procurer librement 
ce que Гоп veut et de voir que la couronnne y gagne 


au lieu des contrebandiers et douaniers, qui s’enrichis- 


saient en ruinant le gouvernement et mettant à contri- 
bution les fortunes et les propriétés d'un Empire et 
d'une population immenses. 

Le gouvernement a permis ou du moins toléré 
que chaque parti publie ses opinions; cela faisait 


*) Въ „Письмахъ Русскаго Путешественника“ Караизинъ говоритъ, 
какъ онъ посзщалъ графа С. Р. Воронцова въ Лондонф. I]. Б. 
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pitié ou faisait rire. Après le ministre de l’intérieur et 
son organe la feuille de Съверная Почта venait une 
brochure de l'amiral Mordvinow. Pauvre homme! Il а 
été battu à plat par un journal peu connu, et mis sur 
le rang de ces écoliers qui ne savent point encore 
faire un syllogisme en règle. Ne le connaissant pas, Je 
le plaçais dans la classe des hommes d'état médiocres; 
le parti qu'il а embrassé et les opinions qu'il а mani- 
festés dans sa brochure l'ont fait descendre dans la 
classe des plagiaires ignorants et des folliculaires in- 
sipides. Votre excellence ne gagnerait rien de lire tou- 
tes ces platitudes, d'autant plus que la confirmation du 
tarif a mis fin à foutes ces matières. Le cours du 
change est tombé un peu depuis la signature, et le 
parti adverse ne manque pas de crier et d'attaquer le 
parti vainqueur; mais j'espère que celui-ci sera secondé 
par l'ouverture de la navigation et que l’état du chan- 
ge démontrera alors jusqu'à quel point sont coupables 
ceux qui ont empêché l’Empire de déployer ses res- 
sources dès le commencement de 1813, quand tous 
nos voisins ont profité de nos avantages, qui п’арраг- 
tenaient qu'à nous seuls. П est prouvé que l'Empire 
était en perte de plus de 60 millions par la contrebande 
seule; ceux qui ont gagné cette somme pendant 4 ou 
5 ans peuvent sacrifier 5 ou 6 millions pour produire 
une baisse du change momentanée; mais la force irré- 
sistible des choses prendra le dessus dès que le côm- 
merce reviendra sur sa voye naturelle. 

Votre excellence croit toujours que nous allons avoir 
une constitution, et je puis l’assurer que nous n'en 
voyons le moindre indice de projet. Rien n'indique 
qu’on veuille consulter la nation ou les ordres de l'état 
sur cet objet d'une si haute importance; et si vraiment 
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il s'agissait d’un pareil changement politique, à moins 
que de le faire par la voye d’une simple ordonnance 
ou oukaze, rien ne nous prouve quon veut s'en occu- 
per. Sans doute, une pareille constitution ne serait qu'un 
règlement ordinaire, sujet au changement quand on le 
jugera convenable. Céla ne pourra plus s’appeler alors 
une constitution. Je crois que nous en sommes bien 
éloignés. On s’occupe certainement à mettre de l'ordre 
dans l’administration et à remplacer des gens incapa- 
bles ou indignes de la confiance. C’est donc autant de 
mesures pour améliorer l’état de l’administration des 
affaires; mais ces affaires et ces lois restant toujours 
les mêmes pour le fond, le changement des formes ne 
produira qu'une amélioration momentanée. Dieu sait 
si nous parviendrons jamais à avoir seulement un code 
de lois, auquel on а travaillé si longtems et qui vient 
d'être renversé complètement, ainsi que j’ai eu l’hon- 
neur de vous en informer. Maintenant il va, dit-on, pa- 
raître un règlement au sujet du service civil, combien il 
faudra servir dans un rang pour en mériter un autre, 
de façon qu'un assesseur de collège ne puisse obtenir 
ce titre qu'environ après 24 ans de service, c’est. à 
dire quand tous ses supérieurs seront morts et enterrés 
ou à peu près. Alors naturellement ce règlement, si 
toutefois il aura lieu, tombera de soi-même; ‘puisqu'il 
faudra cependant que les places supérieures soient ос- 
cupées et qu'il est impossible que les militaires soient 
toujours avantagés, quand ils sont braves et excellents 
sur le champ de bataille, et soyent les plus ignorants 
et incapables dans les ministères ou dans les bureaux 
de chancellerie. Il est certain qu’il y a dans le civil 
vraiment des voleurs, brigands, parjures et même in- 
capables; mais ne voit-on pas dans le militaire des gé- 


— 366 — 


néraux qui mangent les derniers сухари et крупы du 
soldat et qui meurent sans payer les mille et les cents 
mille roubles de l'argent économique des régiments ou 
des артели? Combien d'exemples on en pourrait citer 
ici, pour ainsi dire, à la face du gouvernement et du 
Souverain, de ce que je viens de dire! J’abandonne cette 
matière qui pourrait me mener au-delà des bornes 
d'une lettre. D'ailleurs votre excellence connaît trop 
bien les affaires pour avoir besoin d'un long traité sur 
ce sujet; on en fera ce que l'on voudra. Dieu veuille 
seulement que ce soit pour le mieux. Les lois ne sont 
pas toujours parfaites, mais elles sont toujours bonnes 
ou ont en vue le bien. Leur exécution doit être stricte 
et sévère; chez nous l'impunité est l'origine de tous 
les maux. Ainsi, un code de lois et la potence ou quel- 
que chose d’équivalent pour tous les criminels sans 
distinction ni exception, mettraient ordre à tout mieux 
que toute nouvelle organisation quelleconque. 
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128. 


St-Pétersbourg, le 1 mai 1816. 


Je n’ai rien entendu qu'il soit question d'annuler la 
taxe de 20 pour 100 payée par ceux qui séjournent 
dans l'étranger, et je crois qu’on la continuera. Sans 
doute elle n'enrichira pas la couronne; mais votre excel- 
lence a dû remarquer que dans notre système écono- 
mique c’est toujours l’économie des bouts de chandelle 
qu’on regarde de près, et les millions et cents millions 
sont dépensés inutilement pour un état militaire im- 
_mense, comme si nous avions encore: Buonaparte et 
toute l’Europe et l’année 1812 sur les bras. On dimi- 
nue actuellement les appointements des employés au 
service civil, qui déjà sans cette diminution mouraient 
de faim dans ce tems d’une cherté inouie. Le с4е 
Araktchéew, qui agit en cela le plus par ses conseils, 
dit que le service civil ne doit pas être payé plus que ne 
l’est Le militaire; mais les derniers sont logés chez l'habi- 
tant ou (dans des) casernés, ont des fourrages et деньщи- 
ки etc., et ici il n’y а point de plus misérable coin, je ne 
dis pas chambre, à avoir chauffé moins de 350 г. Que 
feront ceux qui n’auront que cela pour salaire? N’est- 
ce point dire: allez, messieurs, volez sur les grands 
chemins, ou bien vendez à l’enchère les affaires, la 
justice etc. et prenez autant de взятки que vous vou- 
lez; naturellement vous êtes pardonnés d'avance, puis- 
que c’est la seule et unique voye de trouver votre pain 
quotidien. De plus, on veut tout subordonner à une par- 
faite uniformité sous ce rapport; or, comment vivre ici 
avec се qui pourrait suffire à Voronège ou Карат 
Quelques connaissances superficielles, un amour-propre 
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sans bornes, de l'égoïsme recherché, un orgueil con- 
centré et caché, partialité pour quelques créatures et 
malveillance pour tout le reste, un fond de tyrannie et 
exclusion de tout autre de la présence du Souverain, 
peut-on se tromper au point que d'appeler cet amal- 
game informe: amour de la patrie, ou amour du bien 
public? On tombe dessus sur les employés du service 
civil, tandis qu'on les force en quelque sorte d'être 
coquins, et qu'on ferme les yeux sur ce qui se passe 
dans le militaire, dont on pourrait à peu près tirer un 
parallèle à peu près égal à l’autre, comme mille exemp- 
les l’attestent. Tant d’autres sophistes criminels ont 
réduit la Russie à la misère la plus épouvantable, les 
circonstances extraordinaires l'ont achevée, et l’habitant 
ne peut plus payer les contributions sans faire mourir 
lui et sa famille de faim. On force de payer les arréra- 
ges au bout de 4 mois; le gouverneur de Twer l’exé- 
cute au pied de la lettre, fait vendre le dernier avoir 
du paysan, envoye les arrérages avec les listes de la 
mortalité causée par la faim et la misère, et sa démis- 
sion. П est réprimandé, congédié; mais les Araktché- 
ew, Gouriew, qui font signer de pareilles ordon- 
nances, sont conservés pour éterniser les mêmes con- 
tradictions, quittes d’avoir fait expliquer par le Sénat 
que ГоцКа2е о #edoumxaxs se rapportait seulement aux 
arrérages des fermes de sel .et des eaux-de-vie. Ils 
auront beau expliquer; on sait qu'Osérow., gouverneur 
de Twer, avait pour le moins autant d'esprit qu'eux, 
et les morts ne seront pas résurgés *) avant le terrible 
jugement où ils auront à rendre compte de la mort 
affreuse des paysans de Twer et de tant d'autres. 


*) T. e. ressuscités. 
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D'après cet oukaze explicatoire оп va mettre en vente 
la semaine prochaine les biens des omxynwuru des eaux- 
de vie et du sel, entre autres ceux du comte Dmitry 
Zoubow. Ces gens ne sont pas à plaindre: ils se sont 
trop encanaillés pour mériter la compassion; mais les 
cautionnaires sont dans un état digne de pitié; car quand 
les biens des principaux (et ils sont presque tous frau- 
deurs qui ont pris leurs précautions) ne suffiront раз 
pour payer les arrérages, on procédera à la vente des 
biens des cautionnaires, et c’est ici que la pauvre no- 
blesse russe va essuyer un coup mortel qui va terras- 
ser quelques grands seigneurs, mais surtout les рамугёз 
gentilshommes de campagne, qui ne se doutent pas de 
leur malheur. En voyant venir cette horrible misère 
qui va fondre sur la Russie, je ferme le rideau pour ne 
pas afiliger votre excellence par un tableau aussi af- 
fligeant et déchirant! Le pauvre Trostchinsky, qui n’a 
participé à rien de toutes ces mesures, en a été malade 
à la mort, n'ayant pu exécuter tous ces arrêts de mort 
de sang froid. En attendant son rétablissement, la jus- 
tice est confiée au très-sensible Kozodavlew. Cepen- 
dant le premier se porte un peu mieux à la grande 
joie du public, qui зе plaît toujours de voir en lui 
son défenseur contre tous ces assassins du bonheur 
et de la gloire de la Russie. 


Архивъ Князя Воронцова ХХШ. 24 


— 370 — 


129. 
St-Pétersbourg, le 16 juin 1816. 


Votre excellence sera charmée d'apprendre qu'après 
une froideur marquée et trop longue malheureusement 
pour le bonheur de la Russie, il paraît que в. M. зе 
trouve un peu plus satisfaite depuis quelques semaines, 
qu'elle n’a été jusqu'ici. Il paraît qu’elle est contente 
des soins et attentions assidues qu'elle éprouve et dont 
elle avait, pour ainsi dire, perdu l'habitude. Je ne sais 
si cela peut mener à une réunion complète, ou non; 
mais au moins elle n’est pas oubliée, comme elle l'é- 
tait depuis Vienne. Dieu veuille que le progrès de ce 
bonheur réponde à la diminution de la famille impé- 
riale; car, après le départ de la grande-duchesse Marie, 
après le 22 juillet, notre cour se bornera aux deux 
Impératrices, et il faudrait un surcroît de la bonne in- 
telligence et harmonie entre elles. 

J'ai envoyé il y a quelques jours une copie de l’ou- 
kaze au sujet de l’affranchissement des Finnois-Estho- 
niens au comte Michel. J'avais compté qu'il serait im- 
primé pour en envoyer un exemplaire à votre excel- 
lence, mais il paraît qu'il ne le sera qu’en esthonien; 
elle pourra en demander une copie à m-r son fils. Les 
termes de cet oukaze expriment la pensée et le souhait 
tacite sur cette matière. Grâces à Dieu qu'on ne s'avise 
point de le publier en russe. Quand on examine seu- 
lement la position de l’Esthonie, ce sacrifice de la 
noblesse est bien peu de chose. D'un côté la mer et 
de l’autre les provinces les plus peuplées de l’Empire 
empêcheraient toujours les Esthoniens d’émigrer, sans 
compter Îles avantages des ports et d'un commerce 
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immense, qui doivent les y attacher encore plus pour 
jouir du débit de leur industrie. La plus grande partie 
des provinces russes n’ont pas ces motifs, et Dieu sait 
ce qui nous arriverait si оп voudrait encourager la 
même mesure pour tout le reste de l’Empire. Le prince 
d'Oldenbourg a reçu le grand cordon de St.-Wladimir 
pour cette opération, en qualité de gouverneur-général 
et président de cette commission, de même que tous 
les’ autres députés ont reçu des recompenses pour 
leurs petits efforts. Jusqu'ici la constitution attendue 
pour tout l’Empire se borne 18, et probablement пе 
sera pas plus avancée de longtems. En général, le 
militaire absorbe la plus grande partie du tems, et 
pour ce qui regarde le civil, excepté lu constitution 
esthonienne, la fameuse opération des недоимки et 
quelques destitutions partielles, rien de plus remarquable 
n'a été encore fait. 

Pour ce qui regarde le militaire, les exercices con- 
tinuent presque tous les jours. Pour le plus essentiel 
on s'occupe à établir la 11-me division d'infanterie à 
demeure fixe aux environs de Smolensk. Cet essai 
doit démontrer en 4 ou 5 ans s’il sera utile d'adopter 
cette même mesure pour toute l’armée. Je ne connais 
pas exactement le principe sur lequel elle est basée; 
mais je suppose qui si les réserves seulement auront 
de quoi se nourrir, се sera gagner immensément pour 
les revenus d’état qui suffisent à peine pour l'entretien 
de la seule armée. Il y a un comité pour les change- 
ments à faire dans l'artillerie et un plan d’abolir pres- 
que tout le train du régiment, en établissant un fuhr- 
stadt à part et sous une direction indépendante des offi- 
ciers commandants de front. Comme ce fuhrstadt existe 


en Autriche, on pourrait savoir facilement s’il est bon 
24* 
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ou non; саг il est connu que les Autrichiens avec leur 
fuhrstadt ont toujours faim et sont toujours obligés de 
voler et piller pour satisfaire à ce premier besoin de 
la nature et ne pas mourir d'inanition. 

Votre excellence ne doit pas être étonnée que la 
liste de nos généraux soit un secret. Si le рг-се Wol- 
konsky n’a pu prendre sur lui de commander à Toula 
un fusil et une paire de pistolets pour В. M. qui vou- 
lait en faire cadeau à son neveu, sans en demander 
la permission à l'Empereur, ou le ministre de la mari- 
ne n'a pu se croire autorisé de placer sur la frégate 
un domestique sans la même formalité: peut-on appel- 
ler cela des ministres? Où est cette autorité ministé- 
rielle? Et pourtant ces gens sont heureux et font for- 
tune! 

L’ambassadeur de Perse est parti il y a 10 jours, 
fort mécontent des affaires qu'il n’a pas faites et des 
cadeaux qu'il a reçus. On lui avait donné deux pelis- 
ses abominables, qu'il n’a pas voulu recevoir, et qu'on 
a été obligé de changer pour qu'illes accepte. Son en- 
tretien a coûté 1000 r. par jour, en même tems qu'on lui 
refusait du porter et quelques autres misères, parce 
que c'était trop cher. А notre honte, les Anglais lui 
ont fait cadeau de 200 bouteilles. Il est sûr que la 
friponnerie et le vol sont devenus chez nous terri- 
bles, et que ce pauvre diable a été nourri pour 1000 r. 
par jour de vache enragée, et sa suite affamée. 

Ce que votre excellence me marque au sujet des 
jésuites est parfaitement juste par les suites qui ont eu 
lieu chez nous. C’est inconcevable combien il y a de 
femmes chez nous surtout qui ont embrassé la religion 
catholique; mais l’oukaze concernant les jésuites les a 
au moins retenues de ne pas en faire un scandale pu- 
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Ъ с de l’apostasie. Le comte Maistre, ministre de Sar- 
daigne, grand jésuite lui-même et ayant passé deux 
ans dans leur couvent de Polozk pour composer un 
ouvrage sur cet ordre qu'il а prôné, est accusé à jus- 
te titre d’avoir faufilé ces hypocrites dans toutes les 
maisons où il va lui-même, et en général ce sont 
pour la plupart de ses amis intimes qui ont donné 
dans le catholicisme. C'est dommage qu'on ne Га раз 
embarqué ensemble avec les jésuites. 

On croit que la place de Copenhague est réservée 
pour quelque militaire. Je ne sais plus si c'est m-r 
Pfull qui cédera la sienne à quelqu'un des plus favo- 
visés, pour se contenter de l'autre, ou si c'est Thuyll 
qui y sera envoyé pour faire à monsieur talinsky une 
vacance à Rome, celui-ci ayant obtenu ce poste com- 
me une retraite honorable pour sa vieillesse. Le baron 
Strogonow, qui le remplace à Constantinople, partira 
dans le courant de ce mois-ci. Le général Yermolow, 
qui va comme ambassadeur en Perse et restera ensuite 
commandant en chef en Géorgie, est arrivé avant-hier. 
On croit que lui, de même que l'ambassadeur persan 
partront dans le courant du mois. Il renouvellera sans 
le moindre doute la mémoire du défunt prince Tsitsienow 
dans ces contrées. L’amiral Greig est parti pour pren- 
dre le commandement en chef de la Mer Noire. Sa 
soeur va retourner en Angleterre. Krétow me charge 
de le rappeler au souvenir de votre excellence. Il a 
passé ici un mois, et après avoir mangé l'ordre de 
St-Anne et l’épée en diamants, il paraît qu'il ne lui 
reste plus de ressource. Le pauvre homme joue de 
son reste, s’il y a reste encore. Les quartiers de ses 
cuirassiers sont en Volhynie, et il est de la 1-ге armée 
du maréchal Barclay-de-Tolly. 
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130. 
St-Pétersbourg, le 1 août 1816. 


La banque comme le lombard (ou la maison des en- 
fants trouvés) sont tous les deux également aussi so- 
lides que nos finances permettent de l'espérer, et sous 
ce rapport il n'y а aucune différence. Au contraire, la 
banque est à la disposition et sous la dépendance en- 
tière du gouvernement; tandis que la maison des en- 
fants trouvés est en quelque sorte un établissement 
indépendant du ministère des finances et de tout au- 
tre, et а des hypothèques au quadruple de son capital. 
En supposant que l’une et l'autre sont au niveau, il y 
а bien plus d'avantage d'avoir affaire au lombard pour 
ceux qui y mettent l'argent, qu'ils peuvent retirer pres- 
que sur-le-champ. La banque ne se trouve pas dans 
le même cas: le ministre des finances demande quel- 
quefois de verser tout son capital présent dans le tré- 
sor de l’Empire, et ceux qui redemandent leur propre 
argent d’après la teneur des obligations ou billets de 
la banque même sont renvoyés d'un jour à l’autre pour 
plusieurs semaines et plus d’un mois. Votre excellence 
peut juger par là comhien sont embarrassés quelque- 
fois ceux qui ont des affaires dans l'étranger et qui 
peuvent essuyer des pertes considérables et journa- 
lières par le cours du change. Pour conclure et pro- 
noncer clair et net, je suis plutôt pour le lombard. Une 
autre considération rend cette préférence décisive. La 
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maison des enfants trouvés a son comptoir à Moscou, 
qui dépend de son administration générale ici. Il ne 
s'agira que de prescrire à l’intendant de votre excel- 
lence Gnesdarew, de déposer l'argent au lombard de 
Moscou et d'envoyer les billets ici. Par ce moyen on 
épargne la dépense d’ 1 р. 100 qu'on paye à la poste 
en envoyant l'argent en assignats et la dépense de 
port. Il me semble aussi que les deux lombards ез- 
comptent mutuellement leurs billets, ce qui simplifie de 
beaucoup les affaires. Par cet arrangement on évite- 
rait également toute confusion parmi les différentes 
sommes. Du reste, quant à cet objet, quelque soit l'ar- 
rangement qui sera adopté, votre excellence peut être 
assurée qu'il n’y aura jamais la moindre confusion, et 
ses revenus seront toujours séparés de ceux de sa 
fille. | 

Quant aux livres que votre excellence désire avoir, 
j'ai l’honneur de l'informer qu'on ne publie ici aucun 
almanach historique comme du tems de l'impératrice 
Catherine, et que le Дарманный Валендарь, traduction 
d’un mauvais almanach allemand avec des anecdotes 
dans le mauvais goût tudesque, ne mérite pas qu'on 
`епуоуе au dehors; son volume d'ailleurs remplirait 
plutôt un sac qu'une poche, malgré son titre. Je ne 
connais aucun ouvrage historique qui ait été publié sur 
la Russie dans les dernières 12 années, à moins que 
ce ne soit l’histoire abrégée de la Russie par Stritter, 
très-bonne, en 3 volumes in 4, mais elle est antérieure 
à l’époque marquée par votre excellence. On va com- 
mencer l'édition de l’histoire de Karamsine, et je ne man- 
querai pas de la lui envoyer à mesure que les volu- 
mes paraîtront. Votre excellence a raison d’être mé- 
contente du mauvais papier noir et abominable sur le- 
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quel on imprime chez nous les ouvrages. Гауоце que 
cela tient encore à notre barbarie sous ce rapport, et 
l'autre jour J'ai été présent aux derniers arrangements 
faits par Karamsine et Zakrewsky pour l'impression de 
l'Histoire du premier. Il а eu un soin particulier de 
choisir le papier le plus détestable etle plus noir, com- 
me le moins fort, parce qu'il ne coûte que 13 roubles. 
Cette avidité m'a révolté. Па reçu 60.000 roubles pour 
l’imprimer; les 1.000 exemplaires ne doivent coûter 
que 40.000; par conséquent il gagne 20.000 г., et toute 
la vente reste encore à son profit! Il n’y aura que 100 
exemplaires sur un papier un peu présentable. J'ai fait: 
des recherches inutiles au sujet des pays entre le Cau- 
case, les Mers Caspienne et Noire et l’Araxe,—pas un 
morceau n'a été publié. Карго, qui a voyagé aux 
frais du gouvernement et a publié en allemand et pour 
les Allemands un ouvrage qui même a été traduit en 
d'autres langues, à ce que j apprends, aura, sans doute, 
laissé quelques rapports à l’Académie qui restent enfouis 
sous le poids de la poussière et de la paresse; ét nous, 
qui sommes les plus intéressés à savoir quelque chose 
sur ces pays, restons dans une ignorance complète. 
En général, toutes nos traductions en russe se bornent 
à quelques mauvais romans qui contribuent à exalter 
les têtes et pervertir la morale. 

Votre excellence recevra par ce courrier le crucoxe 
грижданскихь чиновь qu'elle а demandé, et les alma- 
nachs de la cour ne sont pas encore imprimés jusqu à 
présent. Le comte Michel reçoit régulièrement les ga- 
zettes où Гоп publie le catalogue des livres qui parais- 
sent, et 1l en fait venir le peu qu'il trouve d’intéres- 
sant. Votre excellence pourra de même faire venir 
d'ici, en m'en donnant l’ordre, ce qui pourra lui con- 
venir. 
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131. 
St-Pétersbourg, le 8 septembre 1816. 


Il est certain que l'Empereur a été on ne peut plus 
aimable à Moscou. Il а fait des visites aux principales 
dames, chose qu'il n’est pas habitué de faire ici, а visité 
tous les endroits et établissements publics et récompen- 
sé ceux qui l'ont mérité, et en général traité la no- 
blesse, comme les bourgeois, avec une bonté toute par- 
ticulière. Lorsqu'une députation de la première s'est 
présentée le lendemain de son arrivée, l'Emp-r en sor- 
tant pour la recevoir а improvisé un discours, dont la 
tenue était: qu'on devait tous nos succès rapporter à 
la Providence en La remerciant d'avoir choisi le bras 


des Russes pour anéantir l'ennemi de l'Europe entière. 


et rétablir l'ordre et la tranquillité. П a fini par re- 
mercier la noblesse des sacrifices qu’elle а faits et de la 
fermeté et courage avec lesquels elle a supporté les 
malheurs de Moscou. | 

Il y a, dit-on, quantité d’autres grâces qui ne sont 
pas encore connues ici officiellement, comme par 
exemple les noms de 4 demoiselles d'honneur, parmi 
lesquelles on nomme la fille de Koutaissow et uné Kis- 
sélew. La comtesse Marie a aussi eu part, d’après се 
qu’elle m'écrit sous secret encore, à ces nombreuses 
bontés; var, ayant présenté par le e-te Capo-d'Istria une 
lettre à S. M. pour demander un emprunt de 30.000 
г. pour 19 ans, l'Empereur le lui a accordé de suite 
et ]е soir même le lui а confirmé de sa bouche en 
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dansant une polonaise avec elle. Ceci la mettra en 
état de payer ses dettes, tandis qu’elle ne sera pas 
gênée de l’acquitter à raison de 2.000 г. par an. Je 
ne sais pas encore si l’oukaze a été envoyé ici ou 
100; mais comme le comte Capo-d'Istria a mis tant de 
zèle à cette affaire, certainement la chose ne restera 
pas sans être achevée. Elle a d’ailleurs еп m-r Sévérine 
un bon avocat auprès du dit comte. La nouvelle la 
plus singulière et frappante, parmi ces grâces, est 
l'oukaze par lequel Spéransky est nommé gouverneur 
à Penza et Magnitzky vice-gouverneur à Voronège. 
Votre excellence verra cet oukaze imprimé dans une 
gazette que j'envoye au comte Michel. Il est certain 
qu'à ce prix peu de personnes auraient voulu obtenir 
une faveur de ce genre. 
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132. 


St.-Pétersbourg, le 1 décembre 1816. 


Quant à m-me Bounine. cette mauvaise copie de 
Sapho russe a été expédiée en Aagleterre pour don- 
ner un triste échantillon de nos femmes-auteurs. Elle 
m'a bien ennuyé et persécuté ici, et à peine était-elle 
à bord du vaisseau à Cronstadt qu’elle m'a adressé des 
épîtres à Bruchsall pour avoir des lettres pour votre ex- 
cellence et le baron Nicolay, parce que, disait-clle, elle 
a besoin d'argent! Aussi je n'en ai rien fait, Elle а 
aussi trop abusé des bontés de В. М. qui. souvent se 
prive du nécessaire pour accorder des bienfaits. La 
comtesse Strogonow ne la connaît pas autrement que 
pour avoir contribué à son exportation et munie d'une 
lettre pour votre excellence à la demande de m-r 
Шишковъ, son plus chaud protecteur. Or, sa manie 
est de protéger, pourvu que cela ne coûte de l'argent, 
ni le moindre souci, et de la gloire tant qu'on veut! 
Avec cela on meurt et l’on obtient un beau morceau 
de biographie ou un panégyrique dans un journal, et 
voilà tout. J'espère que cette pauvre Sapho nous re- 
viendra pour laisser tranquille votre excellence et pour 
ne plus faire des voyages poétiques de sa vie. 
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133. 


St-Pétersbourg, le 4 janvier 1817. 


$. M. l’Impératrice, ayant appris l'indisposition de 
votre excellence, m'a demandé des informations sur 
son état et est entrée dans les plus grands détails. J'ai 
satisfait à son intérêt à votre égard, autant qu'il m'é- 
tait possible. Hier elle m'a chargé de vous transmettre, 
m-r le comte, ses félicitations sur la nouvelle année et 
les voeux qu'elle fait pour votre bonheur constant et 
la prospérité de ceux qui vous appartiennent. —Elle- 
même зе porte assez bien; mais elle s'afflige encore 
bien souvent de la perte de son élève la princesse Ga- 
htzine, enfant charmante et justement chérie à cause de 
son esprit, de son naturel et de mille qualités excel- 
lentes qui promettaient beaucoup et la rendaient digne 
dé soins maternels de 5. M. Après 10 ans d'affection, 
c'était autant que de perdre sa propre fille. Dans les 
premiers moments la santé de В. M. avait souffert tant 
par l'anxiété et à cause de plusieurs nuits blanches 
qu'elle avait passées auprès de la malade que par le 
deuil qui S'en suivit; mais actuellement elle est tout à 
fait rétablie sans être encore consolée. 

On s’était attendu à beaucoup de gtâces et de chan- 
gements dans l'administration pour le jour de l'an. 
Il s'est trouvé qu'il n’est pas du tout question du der- 
nier objet; les grâces se bornent à l’ordre de St.-André 
accordé à m-r Gouriew, et aux décorations en diamants 
de St.-Alexandre, données au prince Wolkonsky et m-r 
Konovnitzine. La fille de ce dernier, enfant de 14 ans, 
a été faite demoiselle d'honneur. C’est une nouvelle 
obligation, je crois, qu'on lui а imposée pour qu'il 
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reste dans le soi-disant ministère de la guerre, dont 
il n'a cessé de demander sa démission. À juger par la 
récompense de Gouriew, la prospérité de nos finances 
devrait être merveilleuse; et l’on dit en effet que l’état 
de l’hôtel des monnaies présenté à l'Empereur a fait 
autant de plaisir que de surprise par la quantité 1т- 
mense de métaux qu’il possède. Le public n’en sait 
rien; probablement cela cesserait d’être merveille si 
cela cessait d’être mystère. Depuis И est sorti une 
liste considérable de récompenses pour le ministère de 
finances. Cependant, dans mon humble opinion, les 
contrats passés à Riga pour la valeur de 25 millions, 
à ce que l’on assure, pour le blé, contribueront peut-être 
à améliorer notre cours de change, mieux que le tré- 
sor supposé de m-r Gouriew. Kosodawlew aussi a eu 
part aux grâces, mais d'une manière tôut à fait diffé- 
rente. Sa femme a reçu, le 12 décembre, la cocarde de 
S-te Catherine, et comme П n’a pas travaillé depuis 
avec l'Empereur il a demandé par le comte Araktché- 
ew de pouvoir remercier S. M. dans son cabinet, Le 
pauvre homme a profité de ce moment pour demander 
50.000 roubles pour dégager sa maison hypathéquée 
dans les fermes des eaux-de-vie. Il était apparemment 
embarrassé de quel fonds tirer la somrne, car il doit en 
avoir tant et plus. Il est à présumer qu'il ne remer- 
ciera plus l'Empereur dans son cabinet; car c’est pour 
la 3-ème fois que 5. M. dégage sa maison. 
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134. 


St-Pétersbourg, le 4 mars 1817. 


Ce matin, madame la comtesse Strogonow m'a prié 
de passer chez elle; c'était pour me communiquer l'état 
d’une famille portant un nom cher à votre excellence 
et au comte Michel. Le frère de l'amiral Дмитрий Нико- 
лаевичъ Séniavine, capitaine réformé de la marine Cep- 
ré Никол. Séniavine a dû quitter le service il y a long- 
tems, vu l'impossibilité de servir à cause d’une nombreuse 
famille, composée d'onze enfants, et de se retirer dans 
une très-petite terre, auprès de Kalouga, qu'il possède, 
et où Ц était à Гафт de la misère, satisfait du strict 
nécessaire. La comtesse Strogonow a élevé ses deux 
filles aînées à ses propres frais à l'institut de S-te Ca- 
therine, et elles sont regardées dans sa maison comme 
de la famille. Elles n'ont rien que la beauté pour dot, 
et ce que la c-tesse destine pour le trouseau de cha- 
cune. En même tems le père de ces demoiselles, digne 
homme sous tous les rapports d’après le témoignage 
du comte et de la comtesse Strogonow, se trouve em- 
barrassé dans ses affaires avec le peu qu'il a, ainsi que 
la lettre, communiquée par la c-sse et que j'ai l’hon- 
neur de joindre ci-près, l’atteste. Le désir qu'elle а eu 
de faire connaître à votre excellence la situation de 
cette famille est tout naturel, puisqu'il est fondé sur la 
confiance qu'il n’y а que vous et votre fils, m-r le 
comte, qui puissiez venir au-devant des besoins de 
cette famille intéressante, qui a l’avantage de vous être 
alliée. Il y a déjà longtems que m-me Strogonow m'a 
dit qu'elle voulait écrire à votre excellence pour l’en- 
gager, en commun avec son fils, à contribuer à l'éta- 
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blissement de m-elles Séniavine; mais l’état précaire et 
inquiétant de la santé de son époux, ne lui a pas per- 
mis d'exécuter son intention, et actuellement elle m'a 
prié de me charger de cette commission. Гы pris la 
liberté de lui observer, que sa confiance en votre excel- 
lence et le comte Michel ne serait pas complète, à 
moins qu’elle voulût bien exprimer, avec précision, la 
nature du secours demandé. Elle y a consenti, sans 
crainte d'indiscrétion, connaissant la générosité de votre 
excellence, en me disant que 1000 roubles poar le га- 
chat du bien en faveur du père et des enfants cadets, 
et 2000 г. роцг chacune des fille aînées, dont la noitié 
de la part de votre excellence, et l’autre de m-r le 
comte Michel, combleraient les voeux de toute cette 
famille, Pour ce qui regarde le trousseau de ces deux 
demoiselles, la c-tesse Strogonow ne veut rien épagner 
pour le rendre digne de- l'éducation qu'elles ont reçue 
et du nom qu'elles portent. 
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139. 
St.-Pétersbourg, le 7 juillet 1817. 


>< Le digne comte Strogonow n’est plus. Ainsi que je 
l'ai prévu et que les médecins l’ont prédit, il est mort 
еп ‘mer deux jours après avoir quitté Copenhague, où 
il s'est séparé de la comtesse et du prince Dmitry 
Galitzine en exigeant qu'ils retournent en Russie absolu- 
ment pour soigner leurs familles respectives et en les 
prévenant quil se sentait au plus mal et que leurs pré- 
sence ne pouvait lui être d'aucune utilité. La consulte 
des médecins à Copenhague a donné pour résultat qu'il 
ne pouvait plus vivre au-delà de deux ou trois jours. 
La comtesse S. devait aller le revoir encore à Elsi- 
neur le lendemain, mais en y arrivant, elle a trouvé 
que la frégate a passé outre sans s'arrêter, d'après le 
désir exprès du défunt. Le lendemain il a expiré, ou 
plutôt il s’est éteint comme un flambeau par l'exténua- 
tion totale des forces et des facultés physiques, ayant 
conservé celles de l’âme jusqu’au dernier moment, 
parlant anglais au médecin, français avec son neveu 
baron Strogonow et russe au valet de chambre. Il 
paraît, d'après un procès-verbal des médecins danois 
réunis au sien, qui est un Anglais, pour l'ouverture du 
corps, qu'on а trouvé au lieu des poumons un mor- 
ceau d'environ deux pouces, chargé de mille abcès 
plus ou moins grands et tous rempli de matière et 
dans un état de pourriture complète. L'enterrement a 
eu lieu avant-hier en présence de l'Empereur et des 
grands-ducs Constantin et Michel. L'Empereur a été 
bien touché de la perte de l'ami de l'enfance, et le 
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pauvre Novossiltzow faisait pitié en comprimant la dou- 
leur de revoir la tombe de son ami au lieu de lui 
même. Il est impossible de faire une perte qui soit 
digne d’un regret général comme celle du comte Stro- 
gonow, dont les qualités et les principes lui ont acquis 
l'estime de tout le monde. La comtesse a été rencon- 
trée par sa famille près Wybourg dans une terre ap- 
partenant à la princesse Galitzine sa mère. Elle ne 
s'est arrêtée à la campagne près de Kamennoy-Ostrow 
que pour revoir ses deux filles cadettes, et a traversé 
seulement la ville pour se rendre à la campagne à 100 
verstes d'ici sur la Tosna, sans passer à la maison de 
ville. On dit qu’elle est dans un état de douleur et de 
santé si précaire qu'on craint un nouveau malheur 
pour sa famille, qui а déjà été mise à tant d'épreuves 
cruelles et en si peu de tems. >< 

Notre escadre avec les troupes à bord est arrivée 
le 2 de ce mois après un trajet étonnant de 10 jours 
seulement. Le soldat n’a pas eu même le tems de 
souffrir. On réserve les deux régiments arrivés pour 
les manoeuvres qui auront lieu après la fête de Pé- 
terhof. 

La noce du grand - duc et les fêtes sont causes que 
notre courrier n’est pas encore part, et Je prépare ma 
lettre sans savoir an juste s’il partira demain. -П y a 
eu assez de grâces, et parmi les plus considérables 
sont celles accordées au général Lamsdorf, qui est 
devenu comte avec une arende de 8.000 r. argent 
blanc pour 50 ans et beaucoup de cadeaux en dia- 
mants pour des sommes immenses; m-r Paschkow, 
beau-frère du défunt c-te Tolstoy et qui a dirigé après 
lui le comptoir de la cour, est grand-maréchal, au 
grand mécontentement de plusieurs secondes charges 
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plus anciennes au service; parmi les demoiselles d’hon- 
neur deux ЁЧез du défunt prince Souvorow occupent 
la place principale, et les autres ne sont pas connues 
ici du tout. Les autres grâces inférieures ne méritent 
pas l'attention de votre excellence. On est très-satis- 
fait en général de la nouvelle grande-duchesse, qui pa- 
raît être aimable, bonne et avoir de l'esprit. 

On ne sait rien encore sur la destination future de 
m-r Novossiltzow. On avait dit qu'il serait ministre de 
l'instruction publique, puis de la justice à la place de 
Trostebinsky, qui demande son congé depris longtems. 
Maintenant on croit que le grand-duc ne saura pas 
s'en séparer. Л le retient même à Strelna depuis deux 
jours. Ce qui fait le plus grand honneur à m-r Novos- 
siltzow, c'est que les Polonais le souhaitent tout au- 
tant que le grand-duc, malgré l'inimitié presque ou- 
verte du prince Adam, qui ne cesse d’étonner tous 
ceux qui connaissaient leur longue et intime liaison et 
qui cherchent des raisons abstraites, tandis qu'il n’y 
en а qu'une seule et la plus simple que l’un est Russe 
et l’autre Polonais, outré peut-être de ne point devenir 
par la Russie ce que Stamislas Poniatowsky а été avant 
lui. On dit même qu'il fuit les Russes, се qui devient 
par trop ridicule et cesse d'être intéressant. 
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136. 
St-Pétersbourg, le 7 août 1817. 


Je parts demain matin pour Czarsko-Sélo, d'où je 
me propose de faire une course chez la comtesse Stro- 
gonow, que Je n ai pas vue encore depuis son retour. Je 
sais qu'elle est dans une affliction continuelle; mais 
l'Empereur а eu la bonté d’alléger ses embarras pour 
les affaires, en chargeant m-r Novossiltzow de rédiger 
un oukaze sur le testament du défunt comte et qui doit 
confirmer le gros de ses dispositions. Оп dit qu'il y a 
des points singuliers, comme celui par lequel il défend 
à tous ses héritiers à venir d'engager la moindre partie 
de ses biens. Lui-même, pas plus loin que l'hyver pas- 
sé, а trouvé en cela une ressource pour зе tirer d'af- 
faires et empêcher les séquestrations de ses hypothèques 
en sacrifiant 1.200.000 r. sans retour pour assurer son 
propre repos et celui de sa famille. Quel revirement 
peut-on faire pour payer 5 millions de dettes et par 8 
millions à chacune des trois filles cadettes, ce qui mon- 
te en totalité à 14.000.000? On assure (mais cela de- 
mande encore confirmation) que sur un ancien procès 
le Conseil vient de décider en compensation des biens 
pris à la famille Strogonow depuis Pierre-le-Grand et 
donnés en d’autres mains, que l'Empereur fera un acte 
de justice en prenant les dettes sur lui, puisque les 
biens en question ne pouvaient plus lui être rendus. 
Dans ce cas il restera toujours à préparer 9.000.000 
pour la dot de trois filles cadettes, dont l’une est déjà 
nubile et une autre le sera dans 4 à 5 ans. Le 
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baron Serge Strogonow, еп épousant l’aînée, prend le 
titre et tous les biens sans exception aux conditions 
ci-dessus énoncées; cependant la comtesse seule reste 
maîtresse absolue du tout, sa vie durant. 
Votre excellence recevra par m-r le comte Michel 
un exemplaire du sermon prononcé par l’archimandnite 
Philarète à l'enterrement du comte Strogonow. C'était 
le prédicateur favori chez nous; mais comme 1 est de- 
venu évêque depuis avant-hier et vicaire du métropo- 
hte d'ici, ce fut peut-être son dernier sermon. Sans 
m'ériger en juge, il me paraît cependant qu'il s’y trou- 
vent quelques points de théologie extrêmement faibles, 
surtout celui où ЦП parle du destin, qui paraît être 
tiré du Coran. 








— 389 — 


157. 
'56.-РеегаБопгр, le 1 septembre 1817. 


L'Empereur est parti te 25 d'août pour sa tournée 
d'inspection et de manoeuvres dans l’intérieur, en com- 
mençant par Mohilew, quartier-général du maréchal, 
où il devait se trouver pour la $S-t Alexandre. И de- 
vait paraître ce jour-là un ordre pour accorder aux 
commandants des bataillons l'argent de table, comme 
on Га fait en dernier lieu pour les colonels et les gé- 
neraux commandants. [е1 on а lu ce jour-là ап mani- 
feste par lequel l’Empire est dispensé de recrutement 
pour l’année prochaine. Il y aura probablement quel- 
ques grâces inférieures qu'on apprendra ensuite de Mo- 
hilew. Pour finir cette tournée, l'Empereur se trouvera 
à la fin de ce mois-ci à Taroutino, où le corps de 
grenadiers du comte Ostermann fera ses manoeuvres. 
Ce général a été avancé au rang de général d’infau- 
terie le 17 août, jour anniversaire de Kulm, où il a 
perdu un bras et amené un résultat glorieux pour nos 
armes. Le courrier porteur de cette nouvelle, a été 
expédié quelques joùrs d'avance avec ordre de ne se 
présenter à lui que le jour même de la fête anniver- 
saire. C'est à la suite de ces manoeuvres que l'Empe- 
reur se rendra à Moscou à l'époque où les Impératri- 
ces s’y trouveront également pour faire une entrée so- 
lemnelle ensemble. J'aurai l'honneur d'accompagner Ъ. 
M. l'Impératrice, et notre départ paraît être fixé défi- 
nitivement au 23 ou 24 du courant. La suite de в. M. 
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n’est pas nombreuse et sera composée de m-elle Wa- 
louyew et la princesse Wolkonsky, demoiselles d’hon- 
neur, de m-me Pitt, du prince Galtzine, ministre des 
cultes, l’écuyer de la cour Postnicow, du médecin Stof- 
fregen et de moi. Sa M. mère partira le 25 avec une 
suite qu'on dit être infiniment nombreuse. Le grand- 
duc Nicolas et son épouse partent le 17 pour y arri- 
ver à petites journées, à cause de la grossesse de la 
urande-duchesse et de sa santé, qui paraît être bien 
faible et a donné souvent des inquiétudes. On prétend 
que le retour aura lieu au mois de mars pour les cou- 
ches de la grande-duchesse, l'Impératrice - mère пе 
voulant pas consentir à ce que cet événement se pas- 
se à Moseou. Autant vaudrait-il rester ici, à ce qui me 
semble, et faire ce voyage au printemps. Пу aurait 
au moins l'agrément de la belle saison. 

















138. 


Moscou, le 10 novembre 1817. 


Votre excellence me demande s'il est vrai qu'Yermo- 
loff а amené avec lui des Français buonapartistes. Je 
répondrai positivement поп; car c'est un homme qui 
déteste les Français surtout et les étrangers сп géné- 
ral, На pour premier dragoman Negri, Grec-Valaque, 
beau-fils du feu prince Ipsilanty, un m-r Socolow pour 
conseiller de légation (le même qui а été près du 
prince Tsitsianow du tems du comte Michel), un Armé- 
nien Аудобииевь du collège des affaires étrangères et 
un Kotzebou, fils de l'auteur et officier de marine. Le 
reste sont pour la plupart m'tures et Russes. Du reste 
c'est Yermolow lui-même qui écrit tout, et je crois que 
toute sa mission n'est que pour la représentation et 
pour faire peut-être quelques copies nulles. J'ai vu une 
lettre où :! parle lu‘-même en justification de cette ро- 
litique de за mission, et ‘| fait bien, sans aucun doute, 
pour ne point donner de prise ni admettre dans sa con- 
Папсе des hommes qui n'ont pas les qualités qui puis- 
sent leur donner des droits auprès de cet ambassadeur, 
dont l'esprit et la finesse ont passé en proverbe. Votre 
excellence apprendra du comte Michel la manière dont 
Yermolow & traité un colonel buonapartiste qu'il a ren- 
contré sur sa route et qui а maltraité deux de ses 
musiciens. Îl en а fait son rapport à l'Empereur et еп 
a reçu l'approbation. 


139. 


Moscou, le 21 février 1818. 


Votre excellence a parfaitement raison de juger avec 
sévérité la description de Moscou par Karamzine, faite 
pour l’'Impératrice-mère. Il aime à se rendre intéressant, 
surtout à cette cour où il а été gâté beaucoup plus qu'il 
ne faut. Tel a été de tout tems le défaut des hommes 
de lettres pour la plupart. Quant à son Histoire, comme 
je n'en ai entendu que trois ou quatre passages qu'il 
m'a lus lui-même, je les ai trouvés bien; mais je ne 
puis encore porter aucun jugement sur tout l'ouvrage. 
Son Histoire est sortie; jen envoye par ce courrier 
deux exemplaires sans avoir eu le tems d'y jeter un 
coup d'oeil, vu quils me sont parvenus seulement 
avant-hier. 
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140. 


Moscou, le 18 mars 1838. 


Les Impératrices mènent une vie à peu près privée 
depuis le départ de l'Empereur. On prépare le château 
‘de plaisance (Wassiliewskoyé, jadis campagne du prince 
Dolgorouky, actuellement du prince Youssoupow), pour 
l’Impératrice Élisabeth, et l'Impératrice-mère habitera 
la campagne du comte Tormassow, aux portes de la 
ville. On y passera le mois de mai. L'Empereur reste 
à Varsovie jusqu'au 18 avril, c'est à dire pendant tout 
le tems que durera la Diète. Il partira alors pour l’in- 
spection de la Z2-me armée etc. Le comte Benigsen 
attend ce moment pour demander sa retraite, qui lui 
est préparée, je crois, d'avance. Le maréchal Barclay 
a une permission d'aller aux eaux. Si le comte Wit- 
_genstein commande en son absence la 1-ге armée. 
c'est le général Sacken qui obtiendra le commande- 
ment de la 2-me, de façon que le premier sera com- 
mandant ad interim et le second effectif. Par ce tour 
on garde les apparences, en faisant une injustice; car 
Witgenstein est plus ancien que Sacken, quoique ce 
dernier a incontestablement plus de mérite. On continue . 
de parler des voyages des Impératrices dans l’étran- 
ger en automne; mäis il paraît que l'Empereur a remis 
la décision de cet objet à son retour. C’est ainsi du 
moins que s’est exprimée l’'Impératrice-mère dans une 
occasion récente et assez publique. 

L'Empereur, en quittant Moscou, a confirmé un plan 
de la plus grande importance. C’est la réunion de la 
Moskva avec le Wolga par la rivière Kliasma. Ce sera 
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un véritable bienfait pour le commerce d'ici. Le plan 
n'est point nouveau, puisqu'il а été fait par le fameux 
Démidow et présenté par lui à l’empereur Pierre-le- 
Grand. Па été révisé en dernier lieu par le départe- 
ment du génie et tout ce qu'il y a d’autorités pour 
cette partie, et trouvé susceptible d'exécution. Les som- 
mes n'étant pas fixées encore, l’on ne sait point au 
juste quand les ouvrages commenceront. 

D'après un rescript de l'Empereur an comte Golo- 
vine, président de la section économique au Conseil à 
la place de m-r Mordvinow, un comité composé de lui- 
même, du ministre des cultes prince Galitzine et du gé- 
néral Béthancour est établi pour la reconstruction de 
l'eglise d'Isaac à Pétersbourg sur le plan de l'archi- 
tecte Montferrand. Les ouvrages sont partagés en trois 
ans et coûteront quelques . millions. Ce que l’on va 
casser de cette église dans le courant de cet été doit 
avoir été évalué а plus d'un demi-million. Cette église 
doit être agrandie et avoir la forme d’une croix avec 
cinq coupoles, ainsi que c'était dans le plan original. 
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141. 
Moscou, le 25 avril 1818. 


Le nouveau tarif n'existe pas encore, car Ц a été 
remis au 1-г janvier de l'année prochaine. Le ministre 
des finances а été contre le tarif et pour l'état des 
choses tel qu'il était M-r Novossiltzow Га emporté 
sur lui dans un comité qui eut lieu à cet effet; mais 
à la suite d'une correspondance qu'ils ont eue depuis 
et pendant le séjour de Novossiltzow 1ci, le tarif a été 
remis, d'après leur accord commun, à l’année prochaine. 

Votre excellence aura lu le discours prononcé à Var- 
sovie. Je ne fais point de remarques, mais Ш a pro- 
duit une vive sensation dans le public. Rien n'est plus 
dangereux que des propos incertains que chacun peut 
interpréter à sa façon. D'un côté l'inquiétude. la crain- 
te, de l’autre — l'espoir et des idées exagérées pour- 
raient produire avec le tems des suites fâcheuses. Pour 
le moment tout reste, grâces à Dieu, dans le vague et 
en suspens. En attendant le clergé а été autorisé par 
un oukaze à devenir des délateurs contre les proprié- 
taires, et И est déjà entré au Sénat beaucoup d’affaires 
de ce genre assez scandaleuses, d’après ce que m-r 
Postnicow m'a dit, il y a quelques jours. 

Les martinistes ont obtenu le triomphe le plus écla- 
tant par la retraite du métropolite Ambroise et par la 
nomination de Michel, ci-devant archevêque de Czerni- 
gow. C’est un homme de mérite et il a fait sa répu- 
tation encore du tems de Novikow etc. par des oeu- 
vres qu'il a publiées comme simple prêtre alors dans 
le sens de sa secte. Du reste on n’a rien à dire con- 
tre la piété et la sévérité religieuse de ce nouveau mé- 
tropolite. 
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On assure positivement que le voyage de deux Im- 
pératrices aura lieu dans l’étranger et que m-r Mou- 
khanow à été nommément pour cet objet à Pétersbourg, 
afin d'y commander les équipages. 


142. 
Moscou, le 9 juin 1818. 


L'Empereur paraît avoir été content de son voyage 
dans le midi de l'Empire et de la ville d'Odesse en 
particulier. Outre les différentes sommes et avantages 
qu'il a accordés à cette ville, il а conféré l'ordre de 
St.-André au duc de Richelieu et une arende de 40.000 г. 
au gouverneur militaire comte Langeron. On regrette 
beaucoup la mort du maréchal Barclay; il paraît que 
le général Sacken doit le remplacer. Benigsen а eu 
sa retraite avec tout son traitement; le comte Wittgen- 
stein l’a remplacé, et celui-ci est remplacé à son tour 
en Courlande par le prince Eugène de Wurtemberg. 
Le métropolite Ambroise, remplacé sur sa demande 
(extorquée par les martinistes) par l'archevêque ci-de- 
vant de Czernigow, à peine arrivé à Novgorod, y est 
mort. Un moine même n’a pu supporter l'humiliation 
d'être renvoyé loin de la cour, et cela seul diminue le 
regret qu'on pourrait avoir d'un père d'église. 
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143. 
St.-Pétersbourg, le 28 août 1818. 


L'Empereur est parti hier. L'Impératrice part au- 
jourd’hui. Elle va par Varsovie et Prague droit à Stutt- 
gardt, puis à Bruxelles, et retournera par Weymar et 
Berlin à la fin de décembre. Nous prenons la route 
par Kenigsberg, Francfort sur Oder, Leipzig (évitant 
Berlin), Weymar, Cobourg, Wurzbourg, Darmstadt. 
Notre retour sera en janvier; mais la route n’est раз 
encore décidée. Quant aux détails et motifs de ce voy- 
age d’émigration, c’est une chose si singulière qu'elle 
prête aux caquets de toute espèce, et j'avoue avec raison 
et justice, pour moi personnellement, je suis bien charmé 
de faire quelque chose qui soit ntile ou agréable à В. M. 
et je ne considère pas ceci comme un grand sacrifice 
pour elle, vu les bontés qu'elle me témoigne. 
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144. 
Bruchsal, le 26 septembre 1818. 


Le départ de m-me Pitt pour l'Angleterre me pré- 
sente l’occasion d'écrire à Votre excellence pour Гт- 
former de l’arrivée de 5. М. l'Impératrice dans ces соп- 
trées. C’est avant-hier au so'r que notre pénible voyage 
a été achevé et, par conséquent, à peine il y a eu assez 
de tems'pour nous reposer. Dans une suite de 14 
équipages, dans les sables de la Prusse, :l m'est arrivé 
pour ma part, avec quelques-uns de mes camarades, 
3 et 4 jours de suite, d'arriver à la couchée à 2 
et 3 heures du matin pour nous lever à 5 afin de 
partir à 6'/, au Ÿ heures. Ce manque de repos m'avait 
presque rendu malade; cependant, grâces à Dieu, j'ai 
tenu bon jusqu'à Weymar; car depui, les journées n'é- 
tant pas 51 fortes et par des routes si belles, le voyage 
a été infiniment plus facile. 5. M. а passé par Т6па, 
Rudolfstadt, Saalfeld, Cobourg, Bamberg, Wurzbourg 
et Francfort; j'ai eu l'honneur de l'accompagner dans 
ce voyage par des contrées que je n'ai pas encore 
vues auparavant. La plus grande partie de sa suite a 
dû prendre la route de Weymar directement sur Franc- 
fort, vu qu'il n'était pas possible de faire passer les 
grands équipages, ni trouver assez de chevaux pour 
suivre S. M. par la forêt et les montagnes de Thuringe. 
La nouveauté des objets ‘ntéressants que j'ai trouvés 
sur cette route a compensé les peines et fatigues que 
j'ai dû éprouver jusqu'à Weymar. Je pense avec hor- 
reur à notre retour, qui aura Геи au coeur de l’hyver, 
si nous serons dans le cas de prendre le même chemin. 
Lorsque j'étais à Darmstadt, le grand-duc s’est informé 
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avec le plus vif intérêt si j'avais des nouvelles de votre 
excellence et de sa santé, de même que de m-r le c-te 
Michel. J’ai satisfait à sa demande, et il m'a prié à 
plusieurs reprises d'assurer votre excellence de la plus 
vive amitié et du souvenir constant qu'il lui porte. 
L'ayant promis à в. a., Je m'acquitte fidèlement de за 
commission. | 

Mon intention étant de demander à В. M. la per- 
mission d'aller à Maubeuge, je désire bien vivement 
savoir si votre excellence se trouverait à Paris, afin 
de trouver encore l’occasion de présenter les homma- 
ges de mon respect et éternel dévouement à celui qui 
par ses innombrables bienfaits а constamment tenu 
lieu de père à mon égard durant toute ma carrière. 
Cela étant le but de tous mes voeux, rien ne serait 
plus cruel que de voir mes espérances anéanties. Б. M. 
se propose d'aller après demain à Rastadt voir son 
frère, qui se trouve au plus mal de l’hydropisie de poi- 
trine, et je me propose d'avoir une explication avec 
elle avant son départ au sujet de mon voyage, afin 
qu'elle puisse me Гассог4ег selon ses proppes conve- 
nances. 
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145. 
Carlsruhe, le 3 décembre п. st. 1818. 


Le comte Michel a obtenu, on peut dire, le triomphe 
le plus complet sur cette infâme cour militaire qui 
fait tant de mal chez nous. Aussi le prince Mentstchicow 
m'a dit ici que la revue а mis fin à tous les comméra- 
_ ges et a relevé encore plus que jamais la renommée 
du comte M. се qui d'autant plus а mis en confusion 
les calomniateurs. Or, ce prince, autant que j'ai sçu, 
n'était pas plus ami du comte Michel que ceux qui 
avaient pris à tâche de lui faire le plus de mal pos- 
Ще. On m'a assuré ici qu'il n’y avait rien de plus 
singulier que l'embarras, la confusion et la mine de 
Czernychew, quelqu'insolent et effronté qu’il soit, au 
moment où la revue approchaïit, mais surtout après la 
revue à Aix-la-Chapelle. Il serait tems enfin que l'Em- 
pereur sache le prix qu'il doit attacher aux faux rap- 
ports des menteurs, dont par malheur И est entouré. 
Je viens d'apprendre par mon frère, qui est près le gé- 
néral Oudom, que presque la totalité des présentations 
du c-te Michel, qui étaient restées entre les mains du 
prince Wolkonsky, ont été accordées. J'ai été témoin 
à Maubeuge du plaisir que le comte Michel a ressenti 
de ce que l'Empereur a fait pour ses subordonnés, et 
je conçois, par conséquent, celui qu'il aura éprouvé en 
en voyant la suite. П ne peut l’envisager que comme 
sa plus belle récompense. Je suis bien charmé aussi 
que cette époque a amené une explication avec le 
prince Wolkonsky, qui a mis fin à une froideur réci- 
proque qui a été si nuisible aux affaires et désagréable 
personnellement pour le comte Michel. Le р-се W. m'a 
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parlé ici du ее Michel avec affection et amitié appa- 
rentes et que je crois vraies. Je ne le connais pas inti- 
_mement; mais | me semble qu'il n’avait pas besoin de 
dire un mensonge gratuit, d'autant plus que c’est lui- 
même qui а amené la conversation en me donnant de 
ses nouvelles d’Aix-la-Chapelle et d’un voyage qu'il 
devait faire à Paris pour deux Jours. 

J'ai eu la satisfaction de montrer à 5. M. l'article 
de la lettre de votre excellence qui a rapport à elle, 
et d'entendre .de sa bouche les regrets de ce qu’elle a 
été privée du plaisir de vous voir; саг elle avait aussi 
l'espérance de vous rencontrer, monsieur le comte, 
dans ces contrées. Elle me charge de vous remercier 
pour votre souvenir et de vous assurer de sa véritable 
affection ЕЁ estime. Ce sont les propres expressions de 
S. M. Elle espère, ajouta-t-elle, d'être en partie dédom- 
magée en revoyant le comte Michel, qu'elle croit pou- 
voir rencontrer sur la route, et il me semble aussi que 
cela pourra avoir lieu aux environs de Leipzig, d’après 
les dates de la marcheroute de son quartier - général. 

Le départ de В. M. était fixé d'ici pour le 8 de ce 
mois п. st.; mais, ayant fait une chute sur l'escalier 
à Rastadt П y a 4 jours, elle а eu le désagrément de 
se fouler un pied, et l’érysipèle s’est déclaré hier dans 
la partie affectée. Cependant elle n'avait point de fièvre 
hier et se portait bien, quoique obligée de se tenir 
tranquille et rester moitié couchée. Le médecin dit que 
le mal n'est point conséquent, mais que cela pourrait 
retarder de 2 ou 8 jours son départ. D'après la mar- 
cheroute originale, 5. M. devait dîner seulement à Stutt- 
gardt, rester 3 ou 4 jours à Munich, un jour à Ba- 
reuth, pour y voir la grande-duchesse Anne; être le 


1 (19) ou 8 (20) décembre à Leipzig, continuer de là 
Архивъ Князя Воронцова ^ХШ. 26 
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le voyage par Francfort sur l'Oder, Koenigsberg, Коупо, 
Mitau et Riga, où elle pensait prendre le Noël, et arri- 
ver à Pétersbourg le 28 ou le 29 décembre de notre 
style. Dieu veuille que l'indisposition de Sa M. пу 
apporte aucun changement et n'ait point de suite. Ce 
qui me fait craindre ce retard, c’est que le grand-duc 
de Bade, son frère, approche de jour en jour de sa 
fin, sans aucun espoir d'amélioration, et alors les de- 
voirs l’obligeraient de rester 1е1 un peu plus longtems. 

La visite de l'Empereur ici а été pleine d'affection 
pour toute la famille, равно и для семейства Швед- 
ской королевы. Сынъ ея, принцъ Густавъ, скоро 
долженъ отправиться путешествовать въ Англию и 
пробыть нзсколько времени въ Эдинбурскомъ уни- 
верситет®. Сколько я догадываюсь, онъ вступить BB 
нашу службу, и мисаи наши получать предписане 
вездв содЪйствовать и оказывать ему покровитель- 
етво отъ имени Государя, какъ дяди и опекуна. Гу- 
вернеръ его, Швейдарець Польё, просилъ меня дать 
письмо къ вашему слятельству, потому что въ Ан- 
глли онъ и принцъ болЪе веего желаютъ пользовать- 
ся вашими совЪтами и руководетвомъ. Я ему то 
обЪщалъ, прибавивъ, что Ея В-во безъ сомнз тя сама 
дастъ къ вамъ письмо. L'Empereur a dû quitter Stutt- 
gardt hier et aller à Weymar, ayant changé l'intention 
de visiter Munich. En effet, plus le peuple badois lui 
a témoigné d'enthousiasme, en obtenant l'intégrité du 
territoire et une lignée de ses propres souverains par 
la reconnaissance de la branche Hochberg pour légi- 
time et habile à succéder au trône, plus la Bavière 
doit être mécontente de cet arrangement à cause de 
tant de prétentions ridicules qu’elle а avancées. Aussi 
je ne crois pas que la visite que nous devons faire à 
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Munich soit d’un grand agrément pour nous et pour 
S. М. en particulier. 

Depuis le départ de l'Empereur d’Aix-la-Chapelle les 
courriers doivent avoir été arrêtés à Weymar, puisque 
nous ne recevons plus de lettres de Russie depuis 19 
jours. Ce qui me tourmente le plus, c’est que je ne pour- 
rai recevoir des nouvelles des couches de ma femme 
avant Leipzig ou Kenigsberg. D’après les dernières 
nouvelles du 16 octobre, grâces à Dieu, elle avançait 
dans sa grossesse heureusement et jouissait d’une bonne 
santé. Je suis on ne peut plus reconnaissant à votre 
excellence pour l'intérêt qu'elle daigne prendre à elle 
et à moi dans une occasion qui décide mon avenir. 


26* 


146. 
Francfort sur le Mein, le 22 décembre 1818 (3 janvier 1819). 


Je suis arrivé ici hier au soir tant pour quelques 
affaires concernant |е retour de 5. M. l'Impératrice en 
Russie que dans l'espoir de rencontrer m-r le c-te Mi- 
chel, d'après за dernière lettre de Cassel, par laquelle 
il m'annonçait vouloir quitter les troupes à Torgau le 
16 (28) et passer par ici en retournant à Paris et Lon- 
dres. Je regrette bien sincèrement de ce que cet es- 
poir ne s'est point réalisé et je dois croire qu’il accom- 
pagnera son corps d'armée Jusqu'en Pologne pour en 
remettre le commandement en personne au grand-duc 
qui en est chargé. 

S. M. l'Impératrice а fixé son départ pour la Russie 
au 28 décembre (9 janvier), par conséquent dans 8 
jours. En quittant Carlsruhe, nous passons par Stutt- 
сага et Munich, où elle s'arrête pour un jour, par 
Bareyth, où elle s'arrête également un jour pour у 
voir la grande-duchesse Anne, ensuite par Leipzig et 
notre ancienne route. La marchoraute fixe notre arri- 
vée à Pétersbourg au 28 janvier (10 février), sauf les 
obstacles imprévus, et nous espérons que le bon Dieu 
nous fera la grâce de nous les épargner, après celui 
qui avait mis la santé de 5. M. dans le plus grand 
danger après la perte de son frère, événement malheu- 
reux auquel elle s’est trouvée depuis le commencement 
jusqu à la fin présente avec toute la famille réunie. 
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147. 
А Czarsko Sélo, le 23 juillet 1819. 


L'Empereur est parti aujourd'hui de grand matin 
d'ici pour son voyage d’Arkhangel et passera par Olo- 
netz et Wytegra; à son retour il tournera à moitié du 
chemin sur la Finlande par Kuopio; 1l est question, 
dit-on, du voyage à Tornéo, Waza, Abo etc. etc. Оп 
l'attend ici le 3 septembre pour quelques jours, vu que 
bientôt après Ш ша à Varsovie. Avant son départ, hier, 
jour de la fête de sa mère, il y eut quelques grâces: 
entre autres Benkendorff a été nommé aide-de-camp 
général et les cavaliers du grand-duc Michel ont eu 
des arendas et des places, vu que sa majorité les rend 
inutiles auprès de sa personne. Alédinsky seul reste 
auprès de lui dans la capacité de maréchal de sa cour, 
et le général Paskéwitch reste également près de sa 
personne, à ce que je suppose, en qualité de mentor 
pour les affaires de sa charge. Le grand-duc Michel a 
été nommé hier commandant de la brigade des régi- 
ments Préobragensky et Sémenowsky et est entré dans 
sa charge de chef d'artillerie, feldzeigmeister. C'est 
un plaisir de voir que sa cour et suite sont compo- 
sées de personnes comme il faut. Le colonel Wins- 
per est son premier aide-de-camp; mais malheureuse- 
ment ce brave et digne homme est si mal de santé 
qu'il а manqué mourir et a eu la permission d'aller 
se rétablir à Naples; И doit partir sous peu. Il va un 
peu mieux. 


— 406 — 


Sa M. quitte Czarsko Sélo demain pour aller pas- 
ser 2 ou 3 semaines à Oranienbaum, où elle prendra 
des bains pour affermir sa santé, qui va au reste bien. 
Ma famille étant pour le moment un peu nombreuse 
et le ménage assez difficile pour transporter et éta- 
blir à Oranienbaum pour si peu de tems, Sa M. m'a 
permis d'y venir deux fois la semaine et même d'y 
avoir un appartement, si J'y viens avec ma femme pas- 
ser quelques jours. D'ailleurs, les couches de Ja gran- 
de-duchesse sont très-prochaines, et alors 5. M. sera 
dans le cas de revenir ici peut-être avant le tems fixé 
pour son séjour à Oranienbaum. 
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148. 


St-Pétersbourg, le 13 novembre 1819. 


Le comte Michel apprendra dans le courant de cette 
semaine Île résultat de sa démarche pour obtenir san 
congé absolu du service. Cette demande a été refusée 
par l'Empereur, et d'après ]е5’ informations que j'ai 
pu prendre sur cet objet, la réponse qui lui a été en- 
voyée doit être fort aimable, avec l'offre de prendre 
congé d'absence illimité ou de ne point en prendre du 
tout et employer son tems à sa guise, pour voyager, 
rester en place ct s'occuper de ce qui bon lui semble; 
mais que S. М. ne peut pas se faire à l'idée de ne pas 
compter sur les talens et moyens d’un général aussi 
distingué et de ne pas l'avoir sur la liste de ses gé- 
néraux, ete. etc. Je ne sais quelle sera la résolution 
du comte Michel; mais à mon avis il devrait insister, 
puisque la démarche est fuite et qu’elle n’est point ha- 
sardée, mais bien pensée et réfléchie, Le comte Mi- 
chel me marque qu'il attend cette réponse pour faire 
un voyage de quelques jours à Odessa, pour voir les 
différents effets qu'il y а envoyés pendant plusieurs an- 
nées. 
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149. 
St-Pétersbourg, le 17 janvier 1820. 


La confiance que votre excellence daigne me témoi- 
gner en me parlant de la position de son fils me pé- 
nêtre de la plus vive reconnaissance et m'impose à la 
fois le devoir de lui parler sur ce sujet avec toute la 
franchise et sans aucun réserve. Instruit de ce qui s’est 
passé à Valenciennes et Maubeuge, lors de mon sé- 
jour dans cette dernière ville l'année passée, et ше trou- 
vant témoin de tems à. autre de ce que Гоп faisait ici, 
je n'étais guères étranger à ce sentiment de dégoût 
pour le service après tant d'injustices et de désagré- 
mens que tout honnête homme doit éprouver en pa- 
reil cas, encore plus le c-te Michel, qui a fait tout pour 
recevoir le juste tribut et bien mérité d'une admira- 
tion universelle et d’un dévouement sans bornes que 
lui portent noun-seulement les troupes qu’il а comman- 
dées, mais tous ceux en général qui le connaissent 
personnellement ou de réputation. C'est donc dire qu’il 
n'y а pas de militaire en Russie qui пе partage ce sen- 
timent général. Partant de ce principe, sur la justesse 
duquel il n’y a eu et ne peut exister le moindre doute, 
votre excellence ne sera guères étonnée si j'avance 
positivement que c'est cette grande réputation du c-te 
Michel et cette affection universelle dont И jouit qui 
ont été les causes de tout ce qui est arrivé à lui-même 
ou au corps d'armée qu'il а commandé; et pour le dés- 
honneur, dont votre excellence croit qu'il devait avoir 
été accablé dans son âme si grande et sensible, je puis 
Газзигег que jamais on n’a pu avoir [a moindre idée 
de cette nature. Par conséquent, s’il était question de 
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torts, ce n’est point au c-te Michel qu’on pouvait еп 
attribuer, mais bien à ceux qui recherchaient ses ре- 
tits moyens pour lui faire de la peine et qui ne fai- 
saient que montrer par là la petitesse de leurs âmes. 
Le c-te Michel а été blessé le plus sensiblement par la 
dispersion de son corps d'armée. En général, je pense, 
quoique mon opinion ne soit point infaillible, que c’est 
une fausse mesure autant qu'elle est injuste de soup- 
conner des troupes qui n’ont fait que le service qui 
leur a été imposé, et celà avec tout le crédit et hon- 
neur qu’on puisse désirer, si ce n'est davantage, de 
quelques principes ou habitudes qui ne peuvent con- 
venir à la Russie, et sur cette crainte imaginaire de 
le faire disperser sur toute la surface de l'Empire. Ce- 
pendant le c-te Michel ne pouvait ignorer (car moi 
mème je le lui ai communiqué l'année 1815 ou 1816) 
qu'il y avait ici beaucoup de personnes en place qui, 
sur la nouvelle des avantages que le comte Michel 
avalt procurés à ses troupes et officiers par le res- 
cript que l'Empereur lui а envoyé de Berlin, préten- 
duient qu'il fallait s’occuper à chercher une île inha- 
bitée et déserte pour y recevoir les troupes à leur re- 
tour de France, vu que le reste de nos armées ne 
pouvait plus s'’accommoder à voir leurs camarades 
vivre, penser et faire autrement qu'eux, et que l’entre- 
tien de ces voyageurs ne pouvait plus se régler sur 
celui de notre soldat en général. On m'a assuré aussi 
que le maréchal de Tolly, lorsqu'il était question de 
former l'armée d'occupation en France, avait dit à 
l'Empereur: ,Sire! Vous devez penser que vous avez 
gagné une bataille et que vous avez perdu 30.000 
hommes!“ Je dis tout cela pour faire voir à votre ex- 
cellence que la personne du comte Michel n'était pour 
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rien dans tous ces événements, et que tout autre à sa 
place se serait trouvé dans la même cruelle position, 
sans avoir cependant les mêmes avantages qu'a le 
comte Michel de se faire rendre justice. Tous les gé- 
néraux qui ont des régiments, qui sont revenus de 
France, disent unanimement qu'il n'y а point de trou- 
pes mieux disciplinées et pleines d'honneur, d’une con- 
duite exemplane. L'Empereur le sait de toute part, et 
je sais positivement qu'il Га su du comte Tolstoy à 
Moscou et du prince Galitzine (Dmitry) après. Pendant 
tout le séjour de fa famille impériale à Moscou, il y a 
eu continuellement quelques histoires désagréables par- 
mi les militaires et pas une seule dans le 38-me de 
chasseurs et dans le régiment Аишеронсьй, qui s'y trou- 
vaient en garnison avec une grande partie de la garde 
et cinq ou six autres régiments d'armée. Tous ces dé- 
tails ne pouvaient être ignorés de tout ce qui voit, 
examine et connaît la marche des affaires; mais les 
démarches du comte Michel devaient se régler sur une 
plus grande échelle pour obtenir une réparation écla- 
tante et qui ne laisse aucun doute dans l'esprit de 
ceux qui pouvaient les ignorer dans toute l'étendue. 
Il était, non-seulement, à prévoir, mais une chose сег- 
taine qu'on aurait fait tous les sacrifices imaginables 
plutôt que de lui donner son congé et de signer par 
là non pas le deshonneur du comte Michel, mais de 
tout ce qui porte l'uniforme militaire. Le refus était 
certain; mais la demande devait amener une explica- 
tion, et nécessairement une réparation. La manière 
dont le comte Michel а été reçu ici а montré à tout 
le monde quelle estime et considération il s’est acquis 
et a fait crever de rage et de confusion les envieux 
et ennemis du c-fe Michel, qui n'osaient pas même se 
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montrer qu'avec honte devant lui. Les services du c-te 
Michel sont trop connus pour qu’on ait pu s'étonner 
de la grande distinction qu’on lui témoigne, et la classe 
de alentours, comme je l'ai prédit il y a bien long- 
tems. sont tout à fait en fuite. Votre excellence ap- 
prendra du c-te Michel Iui-même la nature de trois 
ou quatre explications qu'il a eues, et la réparation 
modeste, mais solide, qui va lui être accordée, et qui 
plus que jamais doit prouver et son âme élevée, et cet 
amour du bien de ceux qui sont destinés à être sous 
lui. En même tems, il ne se fera sans doute pas d’a- 
vancement sans qu'il y soit compris. On peut dire 
qu'il a persisté avec force et courage pour quitter un 
service qui doit avoir procuré bien des peines et du 
chagrin à son noble coeur; mais actuellement persister 
davantage serait une opiniâtreté à реше pardonnable, 
même dans l'opinion de ses -amis les plus zélés. Un 
rescript va constater et ses grands services, et le con- 
tentement de l'Emp. des troupes qui ont mérité la ге- 
connaissance de la patrie et de l'Europe entière, et ce 
témoignage public doit conduire à la postérité l'hon- 
neur commun qui distingue les soldats et Je chef. Si 
jamais je ne suis entré auparavant dans cette discus- 
sion avec votre excellence, c'est par les mêmes mo- 
tifs qui ont empêché le c-te M. de lui en parler; elle 
doit voir cependant que les opinions ne. peuvent diffé- 
rer dans les âmes, qui sont guidées par le même senti- 
ment, dont le résultat est qu'on s'entend de même au 
loin et sans ses communiquer leurs pensées. La visite 
de l'Empereur à votre belle-fille et l’'empressement qu’il 
a montré en venant le 5-ёте jour de son arrivée ici, 
a accablé bien du monde de la cour militaire dont les 
épouses ne sont pas habituées à recevoir cet honneur, 
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150. 


St-Pétersbourg, le 14 février 1820. 


On parle généralement en ville que l’ordre du jour 
est préparé pour la nomination du c-te Michel comme 
commandant le 3-ёте corps de la l-ère armée, dont 
le quartier-général est à Krementchuk. C’est le même 
que Sacken commandait du tems de Barclay-de-Tolly 
et que le prince Gortchakow a commandé après lui. 
Actuellement celui-ci remplace, à Wladimir, le prince 
Galitzine, nommé gouverneur-général à Moscou. L'Em- 
pereur à fait cet arrangement pour que le c-te Michel 
puisse servir dans le Midi de l’Empire ainsi qu'il Га 
souhaité. Quoique le c-te Michel m'a dit hier qu'il n’en 
savait rien encore, vu qu'il ue sort pas; mais il paraît 
que la chose est certaine, vu que, à ce qui m'a été 
rapporté, le même ordre du jour nomme le général 
Emme pour commander le corps pendant l'absence du 
c-te Michel, qui conservera par là une et demi année 
de liberté que l'Empereur lui a accordé par congé d’ab- 
sence. | 
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151. 


St.-Pétersbourg, le 3 avril 1820. 
© 


Усфте. ехсе!епсе recevra de la part du c-te M. le 
manifeste qui а été donné il y a trois jours pour le 
divorce du grand-duc Constantin. Cet événement a don- 
né beaucoup d'inquiétudes. Il faut espérer que РЕтр-г 
vivra plus longtems que son auguste frère; autrement 
on ne saurait répondre que la postérité de m-e Groud- 
sinska ne. devienne ce que le manifeste ne veut pas 
qu'elle soit. А реше on peut se rendre compte com- 
ment l'impératrice-mère ait pu consentir à ce divorce 
pour cette Polonaise, s’il est vrai qu'il l'épouse, ainsi 
qu'on le dit généralement. On dit cependant que le 
grand-duc, lors de son dernier séjour ici, а hasardé 
un propos qu'on désirerait plutôt voir réalisé, c'est 
qu'il pourrait bien faire venir une #ecklenbourgeoise 
pour son épouse. En attendant le dénouement, cet évé- 
nement est plein d’inquiétudes pour la Russie et de 
regrets pour la grande-duchesse Anne. On dit qu’elle 
conservera le titre, en perdant le rang, avec une pen- 
sion plus considérable qu'elle n'avait. 
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152. 


St-Pétersbourg, le 27 octobre 1820. 


J'avais commencé une longue lettre à votre excel- 
lence фа mois d'août passé pour répondre à quelques 
points les plus importants des siennes; mais les cour- 
ses continnelles que je faisais dans le tems, le déménage- 
ment en ville, le changement du quartier et les cou- 
ches de ma femme ont interrompu un ouvrage qui de- 
mandait de la suite cet du loisir. J'aime mieux le re- 
commencer actuellement, profitant de l’occasion que 
me présente le départ du jeune Simpson, fils du mé- 
decim, qui veut bien se charger de mon paquet avec 
promesse de le soigner bien exactement. Je п’ехеаз 
de mon ancienne lettre que ce qui regarde les amis 
ou les personnes que le comte Michel voyait ici le 
plus souvent, ou avec qui il paraissait être lié; car il 
sera avec votre excellence avant cette lettre et pourra 
satisfaire sa curiosité et sa sollicitude paternelle. Je ne 
puis qu'ajouter une opinion générale qu'il a retrouvé 
ses anciens amis tels qu’il les a laissés; quelques-uns 
de nouveaux avaient besoin d’être éprouvés. Au reste, 
comme la scène et les circonstances changent souvent, 
je ne crois pas que ce soit une perte sensible, s'il ne 
retrouve point les derniers une autre fois, puisque 
cette classe se remplace facilement: elle ne change que 
de noms et de physionomie. Je passe maintenant à d'au- 
tres matières, sur lesquelles je donnerai mon opinion 
avec toute la franchise que je dois à votre excellénce. 

L'Empereur n'aime pas et n'aimera jamais, je pense, 
le comte M. Jamais un homme supérieur n’a pu être 
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en faveur auprès de lui, encore moins un homme fer- 
me, courageux et noble dans ses sentiments, mvariable 
dans ses principes, inaccessible à aucune humilistion, 
aimé des soldats, estimé du public; on dirait qu’il est 
jaloux du métier de sujet, pour peu que celui-ci ait 
du mérite. Si J'ai dit une fois que le comte M. a été 
traité avec beaucoup de distinction et de bienveillance, 
la première ne pouvait lui être refusée en aucune .fa- 
çon, et quant à la seconde, je savais bien qu’elle était 
seulement pour les apparences; mais il y eut un mo- 
ment où elle a donné bien des inquiétudes à bien du 
monde. C’en est resté. 18, puisque le comte M. est parti 
de son propre gré. Се. зега la même chose, s’il re- 
vient ici dix fois; mais J'avoue que je пе suis pas sans 
inquiétude, comme votre excellence, sur l'époque où 
il prendra le commandament du corps. Votre excellen- 
ce me cite Barclay; je puis dire la même chose de 
Sacken et de Wittgenstein, qui, chacun à leur tour, 
éprouvent des désagréments. Encore vaudra-t-il mieux 
être commandant d'un corps que d’une armée. Au 
moins, оп peut зе nicher quelquefois sous l'auto- 
rité du dernier. Le parfait égoïsme, auquel se joignent, 
comme les plus fidèles auxiliaires, le despotisme et la 
tyrannie, fait que tout service rendu à la patrie n’est 
jamais considéré comme tel, parce qu'on n’en veut 
que de ceux qui se rendent dans la plus parfaite hu- 
milité et dans une aveugle adoration à la personne du 
Souverain, qui ne se sert du mot patrie que quand il 
a besoin de tromper ou de surprendre la bonne foi 
de ses propres sujets; autrement, c'est un mot qui 
sonne mal aux oreilles, qui est en horreur, comme 
signe de ralliement des patriotes, gens rebelles à la 
volonté d’un seul, quand elle est mal gouvernée ou 
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qu'elle tend à la ruine du pays. Се nom seul est un 
épouvantail; car pour les principes on se soucie peu 
si ce sont des gens dévoués à la monarchie, ou s'ils 
sont des libéraux, radicaux ou carbonari: tout est 
égal. C’est de là que viennent l'affection pour les 
gens nuls, la préférence pour les Allemands sou- 
ples ou autres étrangers, à qui l'on permet de se 
faire passer pour des gens de bien, quoiqu'ils ne 
soient que de la canaille. Il est tout naturel qu'une sé- 
quelle de ce genre, sans moyens, sans шбгЦе, sans 
connaissances, le plus souvent sans éducation, n'aspi- 
rant jamais au-delà du possible, s'arrête à ce qui est 
la chose la plus facile du monde; puisqu'un soldat 1- 
lettré l’apprend, je veux dire le métier de caporal, 
manie du siècle, à la mode; et puis c'est un moyen 
sûr pour occuper beaucoup de têtes, pourvu qu’elles 
n'ayent ni la faculté, ni le tems de s'occuper d’affaires, 
auxquelles on ne veut que personne participe jamais. 
En y ajoutant des intrigues de société ou parfois po- 
litiques, il y à de quoi faire le tableau digne de Но- 
gart de ce qu'on appelle la cour militaire. Le comte 
M. en sait plus que moi, qui ne vois cette scène qu’en 
spectateur à peu près indifférent, et il a trop d'esprit 
et assez d'expérience pour le moment pour qu'on puis- 
se lui en imposer. Son parti est le plus sage sans doute, 
celui de s’en tenir aussi loin que possible. Viendra un 
jour où la patrie ou en son nom, on réclamera ses 
services, ses talents, sa réputation; c’est alors qu'il aura 
tout l'avantage, si même il en avait perdu au retour 
de l’étranger, et plus de gloire encore quil n'en а 
déjà. Votre excellence peut être tranquille là-dessus; 
un homme comme lui ne sera jamais l’égal de ceux 
qui portent le même habit. 
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J'envoye à votre excellence dans un autre paquet 
un imprimé portant le titre: Отчет государственных 
кредитныхе установленй, et la copie des statuts pour . 
les colonies militaires. J'avoue que je n'ai pas lu le 
premier, саг je n'ai rien gagné en lisant celui de l'an- 
née passée et je vois d’ailleurs que cette année-ci n est 
pas meilleure pour nos finances. Le papier est hor- 
rible, mais | n'existe pas de meilleur exemplaire. Au 
reste, on lit cela par curiosité, pour l'oublier ensuite 

- jusqu'à l'année suivante. Quant au second, j'ai déjà 
assez dit auparavant à votre excellence sur les colo- 
nies militaires pour ne рошё revenir ici sur le même 
sujet. Elle verra ce qu'il faut penser de ce nouveau 
corps de cmpRavuu, qui consommera un Jour la révo- 
lution de la Russie. Il y a 30 ans qu’on pouvait par- 
courir toute la Russie sans une baguette; maintenant 
on ne passe plus sur la route de Novgorod, pas même 
de Czarsko-Sélo, sans être dévalisé ou assommé. Ce 
n'est que le moindre des maux; on peut attendre de 
plus grands, dans quelques années ils seront terribles. 
Dans l'ordre des choses la Russie doit subir un jour 
la révolution, puisque toute l'Europe a eu la sienne, 
plus tôt ou plus tard. C’est de ces fameuses colonies 
que l'incendie viendra; déjà à présent И ne faut qu'une 
étincelle pour produire un grand embrasement. Le ré- 
giment de Чугуев, à qui on a ôté lancienne consti- 
tution, pour lui en donner une sur le nouveau modèle 
des colonies militaires, а fait voir ce que le gouverne- 
ment doit attendre 4е la tenacité et de l'esprit de 
corps, quant il s’agit de défendre ses privilèges, ses 
préjugés, sa propriété, ou de résister à l'injustice de 
ceux qui, au lieu de la protéger, ne font que l'oppri- 
mer. On à été obligé de faire marcher de l'infanterie 
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et de l'artillerie pour apaiser la révolte; rien n’a pu 
soumettre ce corps que la force, et quelle exécution, 
grand Dieu! 60 hommes tombés sous les verges et 
400 envoyés en Sibérie—et le tout pour le bonnet 
blanc ou blanc bonnet! Ceux qui sont restés ont pour- 
tant conservé le même esprit. Je ne suis pas sûr; mais 
il est question, je crois, d’assimiler à cela la constitu- 
tion des cosaques du Don. Le fameux Czernychew у 
séjourne depuis l‘/ an; l’année passée Ц est revenu 
pour peu de tems avec une figure plus longue qu'il ne 
la tient de la nature, sans apporter aucun résultat fa- 
vorable. On Гу a renvoyé en automne, et il n’a pas 
été de retour depuis; оп ne sait pas ce qu'il y а fait, 
sinon que dans le gouvernement d'Ekatérinoslaw, il a 
été apaiser l'émeute qui avait embrasé tout un’dis- 
trict dans le courant de cet été. Il est allé de 18 droit 
à Varsovie et puis à Troppau, de façon que sa mis- 
sion est encore un secret impénétrable, et l’on ne sait 
guères s'il а fait quelque chose ou non. Dieu préserve 
la Russie de voir cette peuplade intéressante, autant 
que guerrière, se mettre en armes contre sa propre 
patrie et contre un gouvernement ingrat. Comme on 
ne prévoit jamais les suites de pareilles révolutions, 
on пе pourra prononcer non plus sur l'avenir qui nous 
attend de ce côté, ni celui qui attend les peuples des 
steppes, du Caucase, de la Géorgie etc. etc. Je sais 
une chose, c’est que les cosaques ont ici des agents 
secrets depuis que Czernychew est chez eux, et qu'on 
est presque toujours prévenu d'avance sur le Don de 
ce qui fait le sujet des instructions qu'on lui епуоуе. 

Par ce que je viens de dire, votre excellence ne pour- 
ra pas se méprendre sur la marche rapide de la dés- 
organisation, qui va être complète en peu de tems. 
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Si au coeur de la Russie elle va d’un pas gigantes- 
que, que peut-on dire de la Pologne, que votre excel- 
lence а bien raison d'appeler ulcère qui doit ronger la 
Russie? La clôture brusque des discussions de Var- 
sovie, le discours plein de doléances, les votes si dis- 
proportionnés dans une assemblée où l'on pourrait 
dire que le gouvernement n'avait aucune autorité, in- 
térêt, ni influence, doivent nous prouver que le dé- 
membrement de la Russie n’est plus de saison; car ce 
serait une chose insensée que de donner des forces et 
des armes à nos ennemis, et les despotes en sont si 
jaloux; par conséquent, les fougueux Polonais ont man- 
qué leur but par leur imprudente violence. C’est à voir 
ensuite si nous en prendrons leçon ou non. Nos voi- 
sins doivent triompher du résultat, qui pourra un jour 
servir leur politique. Les Polonais ne peuvent qu’en 
être fiers, puisqu'ils sont parvenus à donner beau- 
coup d'humeur et quelques craintes à un Souverain 
fait pour mépriser une race dégénérée d’une nation 
jadis assez célèbre. Il n’y aura rien d'étonnant si elle 
parvient un jour à donner à la Russie des souverains. 
Le grand-duc C. est trop fougueux et trop faible en 
même tems pour ne pas se prêter à un projet cher 
aux intérêts et aux voeux de son épouse. Si une mi- 
sérable Frédericks avec son bâtard pouvaient faire de 
lui ce qui bon leur semblait, comment une épouse lé- 
gitimée ne pourrait-elle pas avoir la même influence, 
secondée par ses connationanx et consanguins, qui sont 
en si grand nombre? Certes, il y aura de l’opposition; 
mais comment répondre pour les suites? On se dit: la 
Courlande et la Livonie sont des provinces dévouées à 
la mère-patrie. L'histoire nous prouve cependant que 
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sur ces deux pays, que la Russie n'a раз du tout me- 
nagés. Les deux aînés grands-ducs ne peuvent que зе 
méfier et se détester mutuellement; car l'un voit sa pos- 
térité proscrite du trône pour satisfaire l’autre avec sa 
progéniture, tandis que celui-ci ne peut pas prétendre 
que l’autre ne fasse le même coup d’autocratie que 
l'Empereur actuel а fait et que faisaient également 
leurs ancêtres. Tous, tant qu'ils sont, briguent l'honneur 
de passer pour des militaires, seul et unique mérite 
qu'ils reconnaissent dans l’état. C’est donc une lutte 
armée qui doit décider purement de leurs droits res- 
pectifs, et malheur à la patrie, si c’est le parti polonais 
qui obtient le dessus! Viendra ensuite un tems où la 
Russie, la nation, le pays, sera appelé à se faire jus- 
tice lui-même contre son propre gouvernement, qui 
Га opprimé, et à établir une nouvelle ère de son exis- 
tence politique et morale. Tels étaient de tout tems la 
marche et les progrès des révolutions politiques; et 
cependant on veut dicter la loi aux autres peuples, sans 
avoir égard pour le sien et sans prendre garde de се 
qui l'avance vers sa ruine. C’est dans le désespoir des 
nations que naissent les carbonari, et nous avons de 
l’étoffe de quoi en faire, à commencer par les défenseurs 
de l'état même. Le militaire est le seul état qu'on 
estime; mais c’est cette classe même qui est la plus 
malheureuse.—Le désespoir du régiment Séménowsky 
le prouve mieux que toute autre chose. Le colonel 
Schwartz à peine paru dans le régiment, que les sol- 
dats ont dit: xopous nonandups, и l'eopeicecxazo xpecma 
xwms! Ensuite ils ont d’abord sçu qu'il était d’extrac- 
tion juive, et Гоп se demandait dans le régiment s’il 
était baptisé ou s’il suivait encore la loi de Moïse? On 
dit que le grand-duc Michel, en qualité de brigadier 
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des régiments Préobragensky et Séménowsky, après 
avoir placé dans le premier son aide-de-camp Pirch 
comme colonel commandant et demandé ce Schwartz 
pour le régiment Séménowsky, l'Empereur lui а dit à 
plusieurs reprises que cela ne pouvait pas avoir de 
bonnes suites. Il à iusisté, dit-on, en disant qu'il était 
absolument impossible de faire quelque chose de bon à 
moins que d’avoir un officier pareil, c'est à dire parfai- 
tement dépendant, par son infériorité, de s. a. 1. Ses 
voeux ont été exaucés. On a fait de belles choses. Le 
soldat, ne pouvant pas vivre de sa misérable pitance, 
est obligé de gagner par son travail de l'argent pour 
enrichir les артели, et en été Ц gagne 1е1 beaucoup, 
la main d'oeuvre étant à un prix énorme. Schwartz 
n’a donné que deux jours pour les siens; même dans les 
canicules il les faisait exercer et, outre l'exercice par 
bataillons et compagnies, 1l en faisait venir chez lui par 
12 hommes sans culottes et pieds nus, pour d'autant 
mieux juger de la flexibilité de leurs pieds et de la 
précision de leurs pas, et il se couchait par terre pour en 
mieux mesurer et aligmer les pointes des pieds, тоуеп- 
nant son épée ou une baguette de fusil, en distribuant 
les coups sans miséricorde. Dans ses fureurs il leur 
donnait des coups de poing sous le menton, arrachait 
la moustache, faisait ouvrir la-bouche et ordonnait à 
toute la compagnie en passant d'y cracher. De ma vie 
je n'ai entendu des horreurs de ce genre. Dimanche, 
le 17 octobre, il donne ordre à la première compagnie 
d'exercer, et lundi le régiment devait relever la garde. 
La compagnie refuse, en disant que leurs forces ne 
suffisaient plus pour l'exercice, que l'Empereur avait 
donné le dimanche pour relâche, et qu'il leur serait 
impossible de prendre quelque repos après pour rele- 
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ver la garde le lendemain. Sur un ordre péremptoire, 
même refus. On avertit les chefs, et Гоп décide d’en- 
voyer la compagnie dans la forteresse. А peine la 
chose était faite le soir, que le 1-г bataillon sort spon- 
tanément de ses casernes, sans armes pourtant, et de- 
mande la première compagnie, ou à la suivre. Tout le 
régiment suit le même mouvement et reste toute la 
nuit sous la pluie, exposé au froid, sans qu'on puisse 
le faire rentrer. Des régiments d'infanterie, la garde à 
cheval et les cosaques, l'artillerie chargée, arrivent; les 
mutins restent immobiles sans proférer d’autres paro- 
les que de leur rendre la 1-re compagnie ou de’ par- 
ager son sort. Le colonel s'est sauvé le soir chez le 
grañd-duc; on а brisé tout ce qu’on a trouvé chez lui, 
excepté les bustes de la famille impériale. Le matin 
arrive le grand-duc, venant de Gatchina, paraît, leur 
parle: братцы! ребята! Morne silence. Au moins il en 
fut atterré; | court chez Schwartz et ne Гу trouve 
pas. Wassiltchikow, Miloradowich, Potemkine, ci-devant 
commandant du régiment, un prêtre, ont beau parler 
et prêcher. Même silence, ou «même réponse: rendez 
nous [a [-ге compagnie, ou envoyez-nous près d'elle! 
On а pris le parti d'envoyer tout le régiment dans la 
forteresse, et le lendemain, mardi 19, après un conseil 
de guerre, on est venu à la résolution de laisser le 1-г 
bataillon ici dans la forteresse, le 2-me à Swéaborg 
et le 5-me à Keksholm. On fait une enquête actuelle- 
ment par un conseil de guerre qui siège dans la for- 
teresse, et Гоп ne connaît pas encore quel en sera le 
résultat. Cette nouvelle а dû parvenir à Troppau hier; 
naturellement elle ne peut produire qu’un mouvais 
effet, et je suppose qu'elle hâtera le retour de l’Empe- 
reur. On craignait beaucoup pour l'exemple que pro- 
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duira ce régiment sur le reste de la garnison; et се- 
pendant, grâces à Dieu, tont est resté tranquille, et 
l’ordre n’a pas ‘été du tout troublé dans la ville. Même 
dans le voisinage, on n’a appris cette nouvelle que par 
l'attiral militaire qu’on avait fait déployer, Dieu sait 
pourquoi. 

Avant le départ du grand-duc №. les officiers du 
régiment Izmaïlowsky avaient aussi pris la résolution de 
quitter le régiment. Dès le ]-г septembre chaque jour 
on présentait par 3 suppliques à tour de rôle et au 
sort. Ce n’est qu'après les excuses du grand-duc et la 
demande de congé par le commandant du régiment Mar- 
tinow qu'on a consenti à retirer les suppliques présen- 
tées. Comment arranger ces horribles humiliations du 
militaire avec la manie militaire? On n’est pas homme 
à mériter de l'attention si Гоп ne porte pas l'uniforme 
militaire; on ne peut espérer une place dans le civil 
sans porter cet habit; on renoncerait plûtot à avoir 
des enfants que de les consacrer à un autre état, puis- 
qu'il n'en existe pas d'autre actuellement en Russie. 
La capitale et les provinces fourmillent de gens шер- 
tes, voleurs, brigands à vendre et à acheter, sortis des 
rangs de l’armée, et poutrant c’est toujours le service 
civil qu'on veut baffouer, sans rien faire pour le relever, 
car on pense le faire par l’uniforme militaire et non 
par quelque mesure salutaire et efficace. Beruxs Pyccnit 
Pocs! sans quoi cette pauvre Russie ne devrait plus 
exister. | 

Le comte Jean Woronzow a fait son voyage heu- 
reusement jusqu'en Crimée, où il a essuyé uñe fièvre 
qui Гу а retenu trois semaines. De 15 il s'est rendu à 
Odessa, d’où il a adressé sa dernière lettre à sa тёгс, 
en lui annonçant qu'il est appelé à Troppau et qu'il y 
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partait incessamment. La comtesse se porte bien et va 
passer bientôt dans sa maison, quia pris beaucoup de 
tems pour les réparations. Votre excéllence а raison 
de s'étonner, comment un jeune homme aussi distin- 
gué que le comte Jean qui, dans tout autre pays, 
aurait droit à la préférence, reste sans activité malgré 
l'amitié et la faveur dont il jouit de la part des com- 
tes Nesselrrde et Capo d’Istria? C’est qu’il ne porte раз 
l’habit militaire, et que par son état, sa fortune et son 
éducation il est fait pour être indépendant. Aussi les 
Benkendorff et pareils, avec plus de soupplesse et sans 
les avantages du comte Jean, doivent nécessairement 
avoir la préférence. Il est vrai qu'il a la promesse 
d'une mission; mais се ne sera que lorsqu'il n'y aura 
plus d'amateurs pour la diplomatie dans le militaire. 
Quant à la noce prétendue entre №1 et la comtesse 
Pahlen, | n'y a rien de vrai à ce que la comtesse 
m'a dit et à ce que je pense. Cette’ jeune personne 
sort de l'enfance et n’a que 17 ans. Elle est la pre- 
mière promise, comme le comte Jean est le premier 
promis dans ce moment; le public n’a pas besoin da- 
vantage pour faire ses conclusions en conséquence; 
mais avec le tems ce mariage pourra s'arranger peut- 
être, et l’on dit du bien du caractère de la comtesse 
Pabhlen, qui aura une fortune immense.—Je ne sais plus 
rien des Tatistchew, qui est à Moscou et dans l'intérieur 
avec sa chère moitié. Je пе l'ai pas vu de tout l'été; 
mais je sais qu'il a joué ici le plus triste, pour ne pas 
dire le plus vil rôle imaginable, frappant à toutes les 
portes, montré au doigt dans le monde et laissant 
jouer les intrigues à sa femme pour se soutenir de 
son adresse, de ses coquineries et de son astuce. Le 
départ de l'Empereur les a laissés tous deux dans une 








—— 495 — 


inactivité tuante. Aussi sont-ils partis au commence- 
ment d'automne pour voir s'ils ne feraient pas quel- 
que argent dans l'intérieur. Il est inconcevable com- 
ment une femme aussi sotte et insipide sache manier 
les ressorts d’une intrigue à merveille. Elle finira par 
relever de nouveau son mari de [a bourbe où il s'est 
trouvé par sa conduite en Espagne. Il court de très- 
mauvais bruits par la ville que le jeune baron $. 
marié avec la comtesse К., fait si manvais ménage 
avec sa femme qu'ils en étaient déjà venus aux 
voyes de fait. En vérité, je ne puis point garantir 
ces bruits, n'étant pas en relation avec eux, mais 
je suis fâché d'être dans le cas Фу ajouter foi, puis- 
qu'on le dit généralement. On débite différentes cau- 
ses: tantôt c'est la maladie négligée du mari, tan- 
tôt un attachement de coulisses qui l'attire, et tantôt 
les prétentions respectives des deux familles. Il paraît 
au reste que de la part du jeune homme l'avantage de 
cette liaison Га guidée dans cette occasion, et qu'il 
. n'y avait de l'amour que de la jeune femme. Га con- 
nu ce Jeune homme pour excellent, ayant de l'esprit 
et tout plein de bonnes qualités pour la société; mais 
il en faut bien d’autres pour faire un bon mari. 
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153. 
St-Pétersbourg, le 29 octobre 1820. 


Nous n'avons rien de nouveau de Troppau; mais И 
court ici des bruits sinistres sur la disposition des 
esprits en Prusse. Je crains que l'opinion de votre ex- 
cellence au sujet de ce pays et de la Flandre ne se 
vérifie trop tôt; car un orage funeste plane sur notre 
hémysphère, et sil crève, les ravages en seront ter- 
ribles. Dieu sait à quoi Гоп se décidera à Troppau:; 
mais il paraît que la Sainte Alliance tombe d'elle-mê- 
me, puisque l'Angleterre se refuse à prendre part aux 
affaires constitutionnelles de l'Europe, et que la France 
ne peut pas non plus se déclarer contre les bonnes 
ou mauvaises constitutions, puisque la sienne est si 
récente qu’elle exciterait la Jalousie et la méfiance des 
Français, et que par politique elle ne peut pas voir 
avec indifférence toute entreprise qui donnerait trop 
d'influence à l'Autriche en Italie. П en faudra bien ve- 
nir à une alliance moins sainte, mais plus raisonnable 
et solide. 








154. 
St-Pétersbourg, le 26 février 1821. 


Je profite du départ du jeune Simpson, fils du mé- 
decin de ce nom, pour écrire à votre excellence et pour 
lui renvoyer la lettre de m-r Polier qu'elle a bien voulu 
me communiquer et qui а beaucoup intéressé $. M. 
Mais c'est en lisant la lettre de votre excellence, dans 
laquelle elle traite avec tant d'intérêt le sujet du sort 
de son neveu, que 5. M. а été touchée jasqu’aux lar- 
mes. Elle m'a chargé de dire à votre excellence qu'en 
voyant cette sollicitude et cette tendresse qu’elle té- 
moigne au jeune prince, l'estime qu'elle avait pour vous 
toujours est devenue le moindre de ses sentiments à 
votre égard; car | est impossible de se défendre con- 
tre un sentiment irrésistible de reconnaissance pour 
les attentions que votre excellence a eues pour son 
neveu et pour les conseils qu'elle а bien voulu donner 
en détail par rapport à ses destinées, en les accom- 
pagnent des souhaits 51 agréables pour une bonne tan- 
te qui à constamment chéri cet excellent neveu. Ее 
ma dit alors que l'affaire de son service à été traitée 
à Londres par notre mission, et sur l’objection qui a été 
faite sur les empèchements que présentent à cet égard 
les loix du pays, notre négociateur de lui-même avait 
proposé l'alternative de le proposer pour le service du 
Hannovre, ce qui aurait également donné les mêmes 
facilités que le service effectif сп Angleterre, pour le 
séjour dans ce pays; que la mère du prince a cepen- 
dant préféré, pour des raisons particulières et probable- 
ment pour celles que votre excellence cite dans sa 
lettre, s'adresser à l'Autriche, et comme Ш n'y avait 
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rien encore de décidé. l'affaire reste encore еп sus- 
pens. Certes, nulle part il ne sera aussi bien qu'il l’au- 
rait été en Angleterre, pays dont le voisinage avec сег- 
tains états intéressants pour lui autant que lui pour- 
rait le devenir un jour pour ceux-ci, dont l'influence 
politique pourrait mettre en évidence un prince doué 
de qualités éminentes, et dont les loix présentent pour 
sa personne une sûreté telle qu'il serait difficile de 
trouver ailleurs. Quelque avantage qu'il y ait pour lui 
(sous le rapport de sûreté et d'évidence) de s'attacher 
à l'Autriche, ce ne sera jamais si avantageux pour lui 
sous le point de vue politique de s’y fixer qu’en Angle- 
terre. Je ne sais, par conséquent, quel sera le sort du 
prince; mais il mérite bien certainement que je fasse 
les mêmes souhaits que votre excellence a faits pour 
ses destinées futures. La fortune ne saurait mieux com- 
bler de ses bienfaits un sujet plus digne que lui. D'a- 
près les détails du congé qui lui a été accordé en 
Angleterre, il me semble possible encore -qu'un jour 
il y reviendra, et je ne serais pas étonné si à Vienne 
même on se décidait à donner le même conseil à sa 
mère que votre excellence a déjà donné; car il paraît 
qu'on est très-disposé là en faveur de notre prince et 
de toute cette famille. Quant à Polier, votre excellence 
se rappellera que je lui ai toujours parlé de cet hom- 
me distingué, plein de mérite et de loyauté, dévoué à 
son pupille, comme d’un sujet estimable pour ses qua- 
lités et pour son caractère surtout; quoique je l'aurais 
mieux aimé encore, s’il ne donnait pas dans ce tra- 
vers de piétisme et de mysticité qui sont si à la mode 
partout malheureusement et en Allemagne surtout. Mais 
enfin, il faut prendre les hommes comme ils sont quel- 
quefois; celui-ci au moins est strictement homme d'hon- 
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neur, et comme tel il est peut-être pieux de bonne foi, 
sans ressembler à ces hypocrites qui prennent le mas- 
que de dévotion pour cacher les plus infâmes défauts 
et vices et pour jouer d'autant plus en sûreté le rôle 
des faquins les plus consommés. J'espère toujours que 
ce digne homme ne quittera pas le prince, dans quel- 
que situation qu'il pourra se trouver par la suite. 

Dans ma dernière lettre j'ai fait mention à votre 
excellence de la nomination d'un général ПоуаузКу à 
la place de Dénissow, comme ataman du Don. On dit 
actuellement qu'il s'y établit pour l'avenir un conseil 
dans lequel l’ataman sera vice-président seulement et 
la place de président sera confiée au trop fameux Czer- 
nychew. Je ne sais au juste ce que l’on veut faire de 
ce pays et de cette brave peuplade; mais je suppose 
qu’on еп vent à ses institutions et ses usages. де for- 
me cette conclusion sur ce qui est déjà arrivé au ré- 
giment de Yyeyess, qui avait à peu près les mêmes in- 
stitutions et les mêmes formes que les cosaques du 
Don. Or, ce régiment est entré actuellement dans le 
système général de la colonisation militaire et a subi 
ce changement, ou plutôt cette cruelle révolution, non 
sans beaucoup de résistance en essuyant des chôti- 
ments sévères. Dieu veuille qu'il n’arrive pas la même 
chose sur le Don. Je crois que le comte Michel doit 
connaître cet Ilovaysky le 3-me, et par conséquent il 
pourra bien juger ce qu'on en peut attendre; ce qui 
pourra aussi donner la clef du mystère dont Îles opéra- 
tions prolongées de Czernychew dans cette contrée 
ont été et sont encore envellopées, et qui ne tardera 
pas actuellement à se découvrir. | 

Le comte Kotchoubey m'a chargé de le rappeler 
_ au souvenir de votre excellence. Il а essuyé une grande 
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maladie au point qu'on avait désespéré ип moment de 
sa guérison. C’est une violente attaque de goutte vo- 
lante, dont les humeurs s'étaient jetées sur la poitri- 
ne; bien des fois 1l а essuyé ce mal auparavant, mais : 
avec moins de violence. Je lai trouvé bien faible avant- 
hier, et il m'a dit que les médecins lui conseillent et 
lui-même le sent qu'il faudra partir pour les pays étran- 
gers et quil attend l'arrivée de l'Empereur pour obte- 
nir sa démission du ministère. Dans ce moment ce sera 
une perte presque irréparable, car on a beau passer 
en revue les gens qui pourraient aspirer au ministère, 
on n’en voit guères qui puissent le remplacer. Nos 
finances déjà sont dans un état pitoyable, que sera ce 
encore si les affaires de l'intérieur se trouvent entre 
les mains inhabiles? S'il est vrai que ce n’est pas un 
génie qui régit les finances, au moins on .ne peut lui 
en vouloir, vu que les dépenses de l'Empire sont si 
disproportionnées avec ses revenus, et qu'il n'y a pas 
de la faute de m-r Gouriew qu'on ne trouve pas un 
meilleur financier que lui, dont les capacités se bor- 
nent à la pratique et à la routine. Votre excellence а 
raison de dire que ce qui forme le plus un financier 
en Angleterre, c’est l'opposition, qui possède еп elle- 
même des gens habiles pour être chanceliers de l'échi- 
quier le lendemain. Ce n'est pas le cas chez nous; aussi 
ne serons nous jamais avancés bien loin dans cette 
partie. Au sujet de l'opposition nous en avons aussi 
une dans cette partie digne de pitié; c’est m-r de Кэт- 
penhausen, qui est de tout tems en guerre ouverte avec 
le ministre des finances. Dernièrement, à l’occasion du 
nouveau budjet qui présentait un déficit d'environ 80 
millions (sans compter les dépenses imprévues qui sont 
chez nous aussi incertaines qu'immenses), le ministre 
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proposait des nouveaux impôts sur différents objets de 
commerce, sur quoi Kampenhausen a d’abord déclaré 
son opposition en se reservrant de donner son opinion 
par écrit. En effet, il y a mis tous les motifs que tout 
écolier connaît: la cherté qu’un objet produit sur tous 
les autres en proportion, l'encouragement à la contre- 
bande etc. et là Ц s’est arrêté. Aussi m-r Gouriew l’a 
arrangé, dit-on, en plein comité des ministres, en dé- 
clarant qu'il n’est point permis à un membre du mi- 
nistère d'exposer sa bilieuse critique et de s'arrêter là, 
quand il s’agit non d’une discussion de tarif ou d’un 
objet d'administration séparé, mais d’un budjet géné- 
ral; саг dans ce cas celui qui s’y oppose serait tenu à 
en produire un autre ou au moins présenter des moy- 
ens et des vues pour corriger celui qui est en délibé- 
ration. On dit qu'à cette occasion il l’a traité si rude- 
ment qu'on traite un mauvais écolier, et comme la 
chose s’est traitée par écrit, le tout a été envoyé à 
l'Empereur. Il est certain que Kampenhausen n’a d’au- 
tre mérite que d’être hargneux toute sa vie et contre 
tout le monde, mais particulièrement contre Gouriew. 
Votre excellence peut voir par là qu'une opposition 
chez nous, pareille à ce que je viens de raconter, ne 
peut mener à rien. Îl est connu, par exemple, que dans 
ce même comité, le c-te А., ignorant au dernier point, 
prélude toujours son opposition ou ses remarques par 
le propos: Извините, я на мюдныя деньги у прилодскаго 
дъячка учился! Un gouverneur devait être mis еп juge- 
ment sur sa représentation, ou plutôt annihilé de quel- 
que manière que ce fût. On délibère et Гоп convient 
qu’il serait mis sous jugement; il s'agit d'y donner ré- 
solution formelle, et Гоп se {а sur la façon de l’exé- 
cuter, attendant que lui prononce le terrible arrêt. Il 
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dit alors qu'il faut le faire par le tribunal criminel du 
même gouvernement, où le gouverneur était. L'on se 
taît encore. М-г Moltchanow. secrétaire d'état alors, 
qui devait inscrire la résolution dans le journal et pré- 
parer la mise en accusation du prévenu, prend la pa- 
role et dit qu’il ne peut et ne doit consigner une ab- 
surdité dans un comité des ministres, parce qu'un gou-. 
verneur пе peut être jugé que par le Sénat.—Et pour- 
quoi donc par le Sénat et qu'y a-t-il de commun en- 
tre celui-ci et un gouverneur coupable? Il est jugé 
criminel, dit-il, par le comité des ministres, ‘саг il ya 
pour cela le tribunal criminel—-Yoroenaa Hanamal—M 
existe une loi, réplique М., qui ordonne qu'un gouver- 
neur ne peut être jugé que par le Sénat.—//y, maxs 
saxons Oypeus/—Ce n'est pas moi qui ai fait cette loi; 
mais je suis ici pour la rappeler et l’exécuter.— Alors 
il n'y a donc aucun moyen pour faire justice? dit A.— 
La justice ne se fera pas à votre façon, mais elle se 
fera au Sénat tout aussi bien et peut-être mieux.— 
Mais pourquoi mettez-vous toujours en avant le Sénat 
et toujours le Sénat?—Je vous dis que la loi l’ordon- 
ne.—Mais pourquoi cette détestable loï?—La loi est 
bonne, excellente, car le premier principe de la justice 
sur lequel cette loi est basée: est que chacun soit jugé 
par ses pairs. Un gouverneur serait jugé par ses su- 
bordonnés, s'il l'était par le tribunal criminel de son 
propre gouvernement; tandis qu'au Sénat il sera de fait 
jugé pas ses pairs. Au surplus, la 101 n’est pas faite 
par moi, mais elle existe et qu’elle est bonne, c’est 
qu'elle existe partout et dans tous pays. —Un sarcas- 
me hideux avec le извините et les an0nwa деньги et le 
npuxodcrit дьячокь ГА l'excuse du puissant ministre! 
Et en suite le Sénat а non-seulement absous le gou- 
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verneur, mais ce même comité des ministres а trouvé, 
à la révision de l'affaire, qu'il lui était dû trois diffé- 
rentes récompences d’après les statuts, quoiqu'on ait 
laissé mourir le pauvre homme de faim et de misère! *) 

Il suffit de ces deux échantillons de notre opposition! 

Je suis bien heureux que le comte M. ait pris le 
parti de ne pas se presser à revenir à son corps 4’аг- 
mée. J'espère qu’on trouvera justes ses motifs; mais si 
même on donnait son corps d'armée à un autre, ce 
sacrifice est de toute nécessité. П ne manque à son 
propre bonheur, à celui de votre excellence et de toute 
sa famille, aux voeux de ses amis et de la patrie, que 
l'avantage de voir des enfants dignes de lui et de sa 
famille. En se pressant pour les couches de la comtesse 
à Paris, suivant leur ancien projet, ou pour revenir en 
Russie bientôt. après les couches, l'enfant et la mère 
seraient exposés aux dangers et risques de toute es- 
pèce. Maintenant que la comtesse Lise accouchera à 
Londres et passera l'hyver prochain à Paris, l’une et 
l’autre seront conservés pour la consolation de tout le 
monde. Je ne puis au surplus qu'être de l’avis de votre 
excellence; puisque l’enfant doit naître dans l'étranger, 
il vaut mieux qu'il soit plutôt Anglais que Français. 
D'ailleurs, on conserve mieux en Angleterre un coeur 
russe que partout ailleurs, surtout à Paris, où Гоп n’a 
pas de coeur du tout. 


me em 2 


*) Pbur идеть о Новогородскомъ губернатор П. И. Cymapokosé, 


отцф графа Сумарокова. //. ВБ. | 
Архивъ Князя Boposuosa XXII. 28 
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155. 
А Czarsko-Sélo, le 8 juin 1821. 


Pour revenir sur l'article du prince Gustave, il pa- 
raît que cette affaire a été traitée à Laybach, d'après 
ce que В. M. m'a dit il y a quelque tems. Je ne sais 
si elle а été terminée; mais П paraissait que c'est еп 
Autriche qu'il était question de l'établir. La carrière 
des armes est celle qu'il désire de préférence, et je suis 
sûr qu'il y réussira. Quant à m-r Polier, je suis bien 
charmé de savoir par votre excellence qu'il a quitté 
la mysticité, et je suis bien sûr que le bon sens an- 
glais y a contribué le plus. Il tenait cela de son père, 
qui est connu en Suisse non pas comme mystique, 
mais comme piétiste (car ces sectes ne finissent jamais, 
et trop heareux celui qui n'appartient à aucune). Ро- 
ler-fils était grand ami du fameux Jung Stilling, hom- 
me d'esprit et même d'une grande probité avec qui И 
se voyait tous les jours à Carlsruhe, et je conçois qu’il 
ne pouvait ne pas зе moquer et mépriser m-me 
Krudener, qui a commencé par singer Stilling et 
finit par faire une secte à part, aussi folle,- autrernent 
dite enthousiaste, que méprisable. Du reste, Polier a 
trop d'esprit et d'instruction pour ne pas voir le néant 
des doctrines de l’un et de l’autre, et si l'amitié de 
Stilling le tenait attaché à ses doctrines, sa mort, Гех- 
périence de Polier et la réflexion de l’âge mûr ont dû 
produire se changement si respectable et heureux pour 
lui. И faut espérer qu’il n’abandonnera pas son pupille. 

Votre exc. désire savoir la cause de la destitu- 
tion de Dénissow, l’ataman des cosaques. Si dans la 
rigueur | n’était point destitué, au moins l’on a fait 
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tant que de Гепсасег à demander за démission. L’une 
des causes principales qui ont rendu ce pays sujet à 
beaucoup d’embarras, c'est que ces messieurs ont peuplé 
de grands districts de xprnocmnue fuyards et de toute 
autre espèce de gens qui sont devenus chez eux aussi 
des Kkp'hnocrane, au point qu'il y а parmi l’oligarchie 
cosaque des gens qui possèdent jusqu'à 12 et 14 mille 
paysans. Cet abus est devenu si difficile à corriger que 
Dénissow lui-même, comme intéressé dans cet état de 
choses et comme chef, voulant y porter quelque re- 
mède, se trouvait dans un embarras à ne pouvoir en 
sortir. On va faire partir Czernychew de nouveau sur 
le Don, et nous verrons peut-être comment la chose 
finira. Je ne connais pas les mesures que le gouver- 
nement propose d'adopter à cet égard; mais еп gé- 
néral on ne peut changer ce système sans causer la 
ruine de plusieurs familles, et l'on assure que pour 
l'effectuer il est question de faire des changemens dans 
les institutions de ce peuple qui а rendu de si grands 
services et est si utile à la Russie. 

Ayant fait mention ci-dessus de m-me Krudener, j'ai 
oublié de dire que cette dame est à Pétersbourg de- 
puis ГВууег dernier avec sa fille et son beau-fils, baron 
Berkheim. Qui se ressemble s’assemble, c'est ce qu'on 
peut dire de cette société, et ils logent chez une prin- 
cesse Galitzine, née Wsévolojsky, Madeleine repentante 
comme la Krudener. Cette dernière s’est tenue tran- 
quille en Livonie depuis deux ans, moyennant un surveil- 
lant de la police que le marquis Paulucci a fait loger 
chez elle au grand scandale de toute la clique dévote. 
En arrivant ici pour traiter son gendre, de trop d’en- 
thousiasme devenu fol, ou peut être en donnant cela 


pour pieux prétexte, elle s’est tenue tranquille pendant 
28* 
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quelque tems. Puis, petit à petit, les visites se sont suc- 
cédées, et maintenant il y à foule toujours, au point 
qu'on se demande si Гоп y va, et Гоп s'étonne si l’on 
est assez abandonné du Ciel pour ne pas vouloir y 
mettre le pied. L'on dit hautement que le ministre des 
cultes у cest des plus assidus; mais c’est surtout la 
classe des dames dévotes qui assiègent sa maison. 
Grand bien leur fasse le Ciel! Le médecin de 5. M. 
Stroffregen, ayant entrepris la cure du fol, y à mis 
plus de zèle qu'il na d'habitude d’en user en général, 
et il espérait que m-me Krudener ferait usage de son 
éloquence pour le célébrer dans ses saints sermons, 
lorsqu'en annonçant que les transports au cerveau de 
l'illustre patient avaient cessés et sa guérison n'était 
plus douteuse, la prophétesse s'écria qu'elle savait 
bien qu'il n’y avait point d'autre remède pour le sauver, 
et que lui, Stoffregen, doit bien en voir l'effet--c'étaient 
les prières de m-me Krudener. Le médecin, furieux et 
hors de lui d'être payé de cette nouvelle façon, зе 
sauva, et ce n'est que quelques jours après que sa 
violence se calma et qu'il pût en causer avec bonne 
humeur. Jusqu'ici on а toléré, même encouragé (puis- 
que des autorités s’y rendaient) ces réunions, et il y 
en a d’autres que celles de m-me Krudener; ce qui, 
joint au mille désagrémens qui s’en suivirent, mit fin 
aux jours du vertueux métropolite Michel. Je ne sais 
ce qui en sera pour l'avenir, puisqu'on assure que 
l'Empereur est complètement revenu de son opinion 
sur les sectes dévotes, surtout après l’audience qu'il a 
accordée sur la demande réitérée de l'empereur Fran- 
çois, à Laybach, à une députation des jésuites, qui ln 
ont prouvé que s’ils avaient tort de s'attacher à faire 
des prosélytes, au moins ils n'avaient pas celui de mi- 
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ner les monarchies, puisque le premier devoir de leur 
ordre et leur principe fondamental étaient de s'attacher 
aux souverains et de les soutenir de tous leurs moyens. 
А cette occasion ils ont fait voir les dangers qui me- 
nacent les gouvernements de la part de ces sectes 
clandestines qui se propagent avec une fureur sans 
exemple. On dit qu'ils ont fait appuyer leurs argumens 
par des preuves irrécusables et qui font frémir. Le 
marquis Paulucci est ici et m'a dit qu’il а entre ses 
mains des documens qu'il est obligé de produire 6 
troubler même ici le repos de m-me Krudener, qui a 
quitté la Livonie en déclarant dans un ou plusieurs 
sermons qu'elle ne veut pas habiter un pays où règne 
Satan. Tout Satan qu'il est, il a le mérite de ne pas 
craindre la haute protection dont elle jouit, et déjà au- 
paravant il а envoyé ici des pièces de sa соггезроп- 
dance qui suffiraient pour la faire pendre partout ail- 
leurs. 


156. 


А Zarsko-Sélo, le 13 juillet 1821. 


Nous n'avons presqu'aucune nouvelle qui mérite 
quelque attention. M-r Spéransky, qui est arrivé ici 
pour les affaires de la Sibérie, paraît renoncer à son 
poste pour être gardé ici, et il est beaucoup et con- 
stomment employé par l'Empereur. Il passe la plupart 
de son tems ici. П n’est pas impossible qu'il rempla- 
cera le comte Kotchoubey, qui paraît vouloir se reti- 
rer dans l'étranger en automne, car encore dernière- 
ment il а eu deux crachemens de sang et porte une 
physionomie d’un homme réellement malade. L'hyver 
passé, il à été à deux doigts de la mort, comme on 
dit, et un second hyver comme celui de l’année passée, 
pourra l'enlever avant qu'il soit tems de quitter се 
monde à un homme de son âge. D'autres infèrent que 
Spéransky de fait a dans ses attributions actuelles la 
plus grande partie des affaires confiées jusqu'ici au 
c-te А., qui n’a été ici qu’une 15-е de jours, d’abord après 
le retour de l'Empereur, et reste maintenant à sa 
belle terre près d'ici. On croit même que ce dernier, 
en conservant le titre de chef des colonies militaires, 
n'aura que la besogne qui concerne cette partie. Reste 
à voir се qui en sera de tous ces bruits; mais il est 
hors de doute qu’on garde Spéransky ici; il paraît 
être très bien avec le c-te Kotchoubey. 
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157. 


St-Pétersbourg, le 4 sept. 1821. 


П n'y a pas, au moins pour le moment, aucune рег- 
spective de guerre, et les Turcs semblent assez portés 
à rendre la réparation aussi complète que cela leur 
est possible. Cependant, je doute que les affaires res- 
tent au point où elles sont dans ce moment; c'est ce 
que le printems fera voir plus clairement, On ne peut 
guères douter des dispositions pacifiques de ГЕтр-г, et 
ce qui doit en convaincre, même les incrédules, c’est 
la décision de ne point demander de recrues cette 
année. S'il est vrai aussi qu'en cas de guerre Гоп еп 
demanderait la double proportion l'année prochaine, 
au moins, C'est une preuve concluante pour le mo- 
ment qu'on ne fait aucun préparatif pour une pareille 
issue. Quoiqu'il en soit, il est impossible de se faire à 
l'idée que cette guerre soit évitée plus tard; car, à 
moins d'un secours étranger, il n’est guères probable 
que les Turcs soient en mesure de soumettre les Grecs. 
Or, la Russie ne peut pas moralement aider les pre- 
miers, et toute autre puissance, qui voudrait s'en mêler, 
allumerait la guerre immanquablement. L’Autriche sur- 
tout travaille à empêcher la rupture; mais en général 
l'opinion publique chez nous se prononce hautement 
contre l'influence de ce cabinet, malgré les manières 
imsinuantes et le tact plein de finesse la plus adroite 
de son envoyé Lebtzeltern. Bien des personnes crient 
au scandale de l'intimité dans laquelle Ц vit avec nos 
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diplomates. Peut-être, il y aurait plus à gagner pour 
lui dans cette affaire en mettant moins d’apparat à 
cette intimité. Mais c’est qu'on oublie les exemples 
du passé, malgré que Roumanzow et Caulincourt exis- 
tent encore. Votre excellence croit que je plains Ур- 

silanty. Пу eut un tems où je Га beaucoup connu, | 
et je ne puis пе pas le plaindre de s'être embarqué 
dans une si mauvaise affaire, avec des moyens si peu 
proportionnés à l’entreprise. C'est un homme qui ne 
manque pas de courage, et c’est celui des Grecs qui 
a l'esprit le plus cultivé et des connaissances très- 
étendues. Pendant le congrès de ‘Vienne, j'ai été à 
même de voir que lui ne pouvait être qu'un instru- 
ment entre des mains qui marquent bien plus dans les 
affaires. Comme jeune homme fougueux et enthou- 
siaste, | a donné dans les vues d'une grande société, 
composée de beaucoup d'hommes très-influents et de 
femmes intrigantes, portée à la réalisation du réve de 
la délivrance de leur nation, comme par un coup de 
baguette magique, et Ц n’a vu le néant des promes- 
ses que lorsqu'il n’était plus tems de revenir sur ses 
pas. Une erreur entraîne une autre et ensuite davan- 
tage. De là vient le calcul de l’assistance de notre 
cour et tant d’autres mensonges auxquels il a eu re- 
cours. Les conjonctures sur lesquelles il a dû compter 
ont tourné contre lui si rapidement, tant à Naples 
qu'en Piémont, qu’il а dû être tout-à-fait ébahi de зе 
trouver au milieu de Moldaves et Valaques, entouré 
de traîtres et de voleurs des grands chemins, au lieu 
de rencontrer les courageux Serviens et les Grecs 
acharnés de la Morée, prêts à le soutenir. Je suis 
presque certain que les choses auraient tourné tout 











autrement, si l'Italie avait donné de l'occupation à 
l'Autriche et à la Russie. Je suis encore étonné com- 
ment, avec un ramas d'hommes lâches et vagabonds. 
il a pu tenir quatre mois dans un pays qui ne pré- 
sente aucune ressource pour la formation d'une force 
armée quelconque. S'il est vrai qu'il a eu la permis- 
sion de se rendre en Morée, c'est un homme dont 
on entendra parler encore. Quant à ses frères, je ne 
les connais que de vue. Ils étaient si jeunes ici qu'il est 
impossible de juger de leurs capacités; mais И est po- 
sitif que le manchot ne manque ni d'expérience ni de 
moyens. П est cruel de songer à ces horribles désas- 
tres dont il à été la cause et aux imnombrables victi- 
mes immolées à son imprudence; cependant tout chef 
de révolution est, ou devient ensuite, un monstre san- 
guinaire. Гат оп seule est son guide; le sang de 
ses plus proches ne fait pas plus d'effet sur lui que 
celui des Tures, et sert de nourriture aux plus viles 
passions. | 
Parmi les différentes grâces qui ont eu lieu le jour 
de St-Alexandre, et dont j'ai envoyé une liste abré- 
gée au c-te Michel par la dernière poste, le cordon 
de St.-André & été donné au c-te Kotchoubey et au 
marquis Traversaye, П n'y а pas beaucoup à dire sur 
la récompense de ce dernier, puisque l'Empereur est le 
maître 4’еп décorer qui il juge à propos. Le rang, 
l’âge et une longue administration de la marine, mé- 
diocrement soutenue, au moins avec une grande éco- 
nomie, peut-être aussi ses relations intimes avec le 
c-te А. ont pu avoir un grand poids dans l'opinion du 
Souverain. Îl est certain au moins qu'il пу а pas as- 
piré et n’a point recherché cette distinction avec cette 
envie immodérée qui зе fait voir en d’autres, étant 
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d'ailleurs absent à sa terre depuis 2 ou 3 mois Autre 
chose du c-te К., qui est connu, depuis nombre d’an- 
nées, pour avoir eu le désir le plus tourmentant de le 
recevoir. Avec son caractère, il ne peut pas être еп- 
core au comble de ses voeux; une ambition démesurée 
lui fait entrevoir le portrait pour sa femme, et après 
viendront d'autres souhaits. En rendant le plus juste 
hommage aux qualités rares de la comtesse, je dois 
dire qu'elle contribue tout autant à nourrir cette am- 
bition, dont elle-même n’est point exempte. Du reste, 
tous deux sont trop bien à la cour, dans ce moment, 
pour manquer la plus complète gratification de leurs 
souhaits. Il n'y a que peu de tems que leur beau-fils 
a été fait aide-de-camp de l'Emp-r. Maintenant vien- 
dra le tour de la comtesse elle-même. Ce faible pour 
la cour est devenu proverbial; mais И faut ajouter que 
dans ce moment, il s'y trouve si peu de gens mar- 
quants, qu'un des premiers rôles leur est dévolu tout 
naturellement. Avec de pareilles dispositions, une for- 
tune immense et la santé délabrée de tous les deux, ne 
leur servent que d’aiguillon pour arriver plus haut. Je 
doute qu'il entre sérieusement dans leurs projets de se 
retirer tout-à-fait des affaires et de la cour. Si la santé 
l’exigeait, pour peu qu’elle sera rétablie, ils y reviendront 
toujours. Pour ce qui est du ministère de l'intérieur, il 
est certain qu'il l’a accepté comme une charge au-des- 
sus de ses forces et qu'il ne pourrait remplir qu'’ad in- 
térim, vu qu’en effet il n'y avait et il n’y a pas actu- 
ellement à qui la confier. S'il ne le quitte pas à tems, 
ce ministère doit le tuer. Ce sera une perte réelle, car 
en jetant un coup d'oeil sur la liste de ses camara- 
des, il n’est pas difficile de se persuader qu'il est le 
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meilleur de tous. Parmi les aveugles les borgnes sont 
rois. Пу eut un moment où l’on parlait qu'en cas de 
sa retraite Tatistchew devait le remplacer. Je ne dou- 
te pas que le désir y était de la part de ce dernier; 
reste à savoir si S. M. Га partagé. Maintenant qu'il 
a le poste de Bruxelles, il paraît s’en contenter, faute 
de mieux; mais c'est Constantinople qui lui sounit, et 
je ne serais nullement étonné qu'il obtienne се poste: 
car il est à présumer que le baron Strogonow n’y ге- 
tournera plus, quelque soit le résultat des événements 
qui s’y passent actuellement ou se passeront dans la 
suite. On l'attend ici d'un jour à l’autre. 
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158. 


St-Pétersbourg, le 23 jauvier 1822. 


Je profite du départ de m-r Poggenpohl pour faire 
parvenir à votre excellence l'almanach ordinaire pour 
l’année courante et la liste de nos généraux, dont il a 
bien voulu se charger. La relinere du premier est l'ou- 
vrage du cadet Restchikow, et j'y trouve seulement le 
défaut de la dorure qui n'est pas égale. Du reste, le 
progrès qu'il a fait dans ce métier promet qu'il sera 
très-utile à la bibliothèque du comte Michel. 

M-r Poggenpohl doit être porteur de quelques no- 
tions relatives aux affaires de Turquie. Il y a 4 à 5 
jours qu'on doit avoir reçu des communications peu 
satisfaisantes. Comme c’est la mission d'Autriche qui 
est le mobile principal chez nous pour cette partie, Гоп 
peut être sûr que la politique de cette cour ne tend 
qu'à la destruction de notre influence dans cette par- 
tie de l’Europe et de la gloire que nous ont procurée 
les derniers événements en Allemagne et en France. 
M-r Lebtzeltern, âme damnée du prince Metternich, a 
pris ici un ascendant presque scandaleux; mais, sans 
être du tout amateur de la guerre, je crains qu’on a 
trop tendu la corde pour qu'elle ne se casse à la fin, 
si Гоп ne se relâche pas à propos. On а fait partür 
à Odessa avant-hier m-r de Ribeaupierre avec la com- 
mission de réviser les affaires concernant le port franc, 
la quarantaine et les douanes, commission très-impor- 
tante, sans doute, mais pas assez pour déplacer un 
homme qui est à la tête de deux banques: d'emprunt 
et de commerce, dont les revirements annuels présen- 
tent une masse d'environ 75 millions de circulation 
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annuelle. C’est un bon choix dont l'Empereur prend 
tout le crédit à lui-même. Par sa place même m-r de 
В. est à même de connaître tous les fonds disponibles 
qu'on peut employer, soit de la couronne, soit particu- 
liers. Cette nomination а mis beaucoup 1 agitation dans 
le cercle diplomatique, et l'on а remarqué une grande 
inquiétude dans la mission d'Autriche. Je désire de tout 
mon coeur que l'affaire se borne là et qu’il ne soit 
pas question d’une guerre, qui finira par achever notre 
ruine financière. On ne pourra jamais s’en prendre à 
l'Empereur, qui à fait preuve de sa modération et des 
dispositions pacifiques, âu point qu’on s’est persuadé à 
la fin de l'impossibilité d'une guerre qu'on avait en- 
visagée, dès le commencement des troubles en Grèce, 
comme inévitable. En publie on croit encore qu'il n‘y 
aura point de guerre, Dans un mois, le tout doit s’é- 
claircir nécessairement.—Quant aux impostures d'Ypsi- 
lanty, dont votre excellence a fait mention dans sa 
lettre, je suis bien loin d'approuver sa conduite en au- 
cune occasion. П п’уа qu'un seul système pour tous 
les révolutionnaires de tous les pays: mensonge, im- 
posture, astuce, soif du sang, vol, assassinats, pillage, vio- 
lation de tout droit sacré et humain—tout est bon pour 
ces gens, et toutes les révolntions anciennes et moder- 
‘nes l’ont prouvé et le prouvent encore en Espagne'et 
en Portugal. Aussi cet homme ne devrait plus étre 
employé nulle part, d'autant plus qu'il est Grec rusé et 
un homme qui a des connaissances et des moyens 
pour en faire mauvais usage. 
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159. 
St-Pétersbourg, le 16 mai 1822. 


Le comte Jean Woronzow a eu son audience de 
congé ici, la veille du départ de l'Empereur. Dimanche 
passé il a eu à Pawlowsk celle de l'impératrice-mère 
et des grandes-duchesses. L'Impératrice régnante le 
recevra ici après-demain. П partira le même jour au 
soir, ensemble avec m-r Tatistchew, qui se rend de 
nouveau à Vienne, muni de nouvelles instructions. Je 
ne l'ai vu qu’en passant, soit à la cour, soit en во- 
ciété; mais Je sais qu'il est devenu contre toute attente 
extrêmement pacifique. Si les affaires s'arrangent avec 
la Porte d'une manière paisible, il n'ya aucun doute 
que ce sera lui qui sera nommé à la mission de Con- 
stantinople. Le baron Strogonow n'y retournera pour 
rien au monde, et cette mission de tout tems a été 
l’objet que convoitait le plus m-r Т., après le ministère 
et la direction des affaires étrangères, qu’il n’aura раз, 
à ce qu'il paraît actuellement. La première course à 
Vienne lui a valu une boîte de l’empereur d'Autriche 
de 20.000 г. et ici une récompense pour m-me, à qui 
l'Empereur a envoyé avant-hier la cocarde de 5-е Ca- ` 
therine. М-г Kokochkine qui l’a accompagné et que 
votre excellence a connu à Londres, a été fait à son 
retour chambellan en fonctions, ce qui ne l'avance qu à 
la cour, vu qu'il demeure encore conseiller de conr 
qu'il était comme gentilhomme de la chambre. Il Гас- 
compagne encore à présent, et cette course prospérera, 
je pense, tout autant que la première. Le comte Jean 
Woronzow avait l'intention de voir le comte Michel 
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soit à Bielaczerkow, soit ailleurs. Je ne sais plus si 
partant avec m-r Tatistchew, Ц aura la possibilité de 
se rencontrer avec lui. La c-tesse Irène m'a dit aussi 
qu’elle partira pour rejoindre son fils à Munich en 
août ou septembre, ce qui doit dépendre de la réso- 
lution que prendra le comte Pahlen en arrivant ici. 
S'il quitte le poste de Munich, il restera au comte Jean; 
sinon, il faudra que l'autre revienne pour en attendre 
un autre. П n’est presque pas à douter que 14 comte 
Pahlén n'y retournera plus, vu qu’il m’a dit encore еп 
1818 que le séjour de Munich nuit à sa santé et que sa 
poitrine ne peut pas résister à un climat comme celui 
de la Bavière. Cette résolution est connue de ГЕтре- 
reur et du ministère, et l’on dit même qu'il a exprimé 
le désir de remplacer Polética en Amérique.—dJ’ai pré- 
senté, avant-hier, à la c-tesse Irène m-r Smirnow, et 
elle l’a reçu avec infiniment de bonté. Il a eu tant de 
courses, depuis son arrivée, que je n’ai pas pu le me- 
ner encore beaucoup dans le monde; mais une fois 
qu'il aura fini ce qu'il a à faire encore, mes connaissan- 
ces seront les siennes. C’est un excellent jeune hom- 
me, et tous ceux qui ont occasion de le connaître le 
prennent en affection et amitié. La c-tesse Strogonow 
a voulu parler en-sa faveur au c-te Меззегоде; j'en 
ferai autant près du comte Capo-d'Istria. 
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160. 


А Czarsko-Sélo, le 8 juin 1822. 


Quelque charmé que je sois Че savoir le се’ Mi- 
chel à Bielaczerkow, je ne suis pas du tout content 
qu'il n'a pas été à Vilna pendant le séjour de l’Emp-r. 
Sans doute, arrivant le 22 chez lui, il lui était impos- 
sible de se trouver à Vilna le 25-e jour du départ de 
l'Empereur, pour retourner 161; mais il aurait pu le 
faire, si d’après son ancien plan Ш avait laissé la 
c-tesse continuer son voyage par la Wolhynie, en 
prenant lui-même la route de Lithuanie. Outre l'avan- 
tage de connaître d'abord sa destinée (car rien n'est 
plus insupportable que d'attendre quelquefois longtems 
des réponses), il était très-convenable de se présenter 
à S. M. en personne, plutôt que d'annoncer son arri- 
vée par un rapport. Ce nest pas une critique que je 
fais, chose qui ne m'appartiens pas et que je ne sau- 
rails même hasarder, ne connaissant pas ses motifs, 
excepté celui, sans doute le plus important pour lui, 
de l’état de la comtesse; mais à force de vivre ici et 
de voir les choses come elles se passent, je craindrais 
quelques fausses interprétations des choses les plus 
simples eu elles-mêmes. Il faut cependant que le comte 
Michel eût quelques raisons pour changer d'idée, sur- 
tout en recevant de Radziwilow ma lettre à Landshut, 
où je lui avait donné les dates du voyage de L. M. 
en prenant sur moi de lui recommander cette course. 
S'il se tient toujours à son ancien plan de venir ici en 
hiver, il ne verra pas l'Emp-r du tout; car, on croit 
que S. M. restera ici jusqu'à la fin d'août, et qu'alors 
elle partira pour Varsovie et de là à Florence. Ce sont 
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les ouiï-dire, qui paraissent cependant assez bien соп- 
statés, et encore avant-hier le comte К. me Га dit. 
Les gardes reviennent ici, au grand contentement du 
pays affamé qu’elles quittent et à leur propre, je pense. 

J'ai passé chez le baron Nicolay à Monrepos trois 
jours bien agréables; car, outre son amitié constante 
pour moi depuis 20 ans et plus, les souvenirs des tems 
passés se sont présentés en foule pour rendre nos 
entretiens infiniment intéressants. Votre excellence et 
sa famille, le plus souvent, en étaient les sujets; car 
parmi les personnes dévouées à votre famille, je ne 
crois pas qu'il existe quelqu'un qui ait plus du vrai 
attachement et plus de cette vénération. fondée sur 
l'affection la plus cordiale pour votre excellence per- 
sonnellement que nous deux, qui devons tant et tout 
à elle, ayant avec cela le bonheur d'être en relation 
non interrompue avec elle et tout ce qui lui appartient; 
ce qui fait que nous nous considérons aussi comme 
lui appartenant, et nous le sommes de coeur et d'âme. 
J'attends le baron ici le 10 de ce mois et je lui м 
déjà préparé un quartier en ville. La famille se porte 
bien et viendra avec lui pour passer ici un mois. Ses 
enfants, sans être jolis, sont charmants; et il пу а 
que le tout cadet qui est resté à Copenhague. Ayant 
été chargé de quelques-unes de ses affaires domesti- 
ques lors de son séjour en Angleterre et en Dane- 
mark, je puis juger que l'état de ses affaires, quoique 
beaucoup détérioré, monte encore à un demni-million 
de roubles, ou un peu plus, en capitaux, non compris 
Monrepos et le mobilier, parmi lequel la bibliothèque 
est un objet principal. Il veut conserver cette campa- 
gne, malgré qu'elle doit lui coûter, annuellement pour 


son entretien, sans rapporter aucun revenu. Au reste, 
Архивъ Князя Воронцова ХАШ. 29 
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il ne pourrait même la vendre qu'à perte; autant vaut- 
il la conserver par économie que par sentiment reli- 
gieux et filial. 


161. 
А Czarsko-Sélo, le 3 juillet 1822. 


Etant en ville vendredi passé, j'allais écrire à votre 
excellence le soir, lorsque j’ai reçu le message du c-te 
Michel, qui venait d'arriver. Cette agréable surprise 
m'arrêta, et j'ai eu la satisfaction de passer une partie 
de la soirée chez lui avant que de partir pour Czarsko- 
Sélo, remettant à la poste de demain ma lettre pour 
votre excellence. C’est la veille de son arrivée que 
j'avais reçu la lettre pour m’annoncer son départ; et 
son apparition le lendemain était une véritable sur- 
prise, puisque je ne l’attendais que 2 jours plus tard. 
Je suis bien charmé qu'il ait fait cette course; outre 
qu'il а eu lieu d’être content de la réception qu’on lui 
a faite, il а trouvé ici en même tems son chef, le c-te 
Sacken. Ainsi, au lieu de rester pendant quelque tems 
dans un état d'incertitude toujours désagréable, И 
saura d’abord à quoi s’en tenir, faisant en même tems 
d'une pierre deux coups. C’est samedi qu'il s'est an- 
noncé ici par une lettre au prince Wolkonsky que je 
lui ai remise le matin, et hier, dimanche, il a eu l’in- : 
vitation à dîner chez l'Emp-r, et le soir Ца fait sa 
cour à l'impératrice-mère à Pawlowsk. П а eu la 
bonté de s'arrêter chez moi en allant à Pawlovsk et 
puis en retournant en ville. Comme aujourd'hui était 
mon jour de travail chez В. M., c’est demain que j'irai 
passer la journée avec lui en ville ou même à la cam- 
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pagne, s’il y allait chez sa tante m-me Narychkine, 
comme il en était question, et ensuite Je passerai en- 
core en ville jeudi et vendredi, après quoi il sera dans 
le cas de venir ici, vu que son intention est. de ne 
rester ici que 8. ou 10 jours au plus. Je trouve au 
c-te Michel une apparence d'excellente santé, et 5. M. 
en me parlant de lui ce matin, a fait la remarque 
qu'elle le trouvait rajeuni et plus allant qu'il n’était il 
y а deux ans. En général, il s’est loué infiniment de 
l'accueil que tous les membres de la famille impériale 
lui ont fait. C’est la meilleure chose qu'il ait pu faire 
que de venir ici, et le comte Sacken, lorsque je lui 
avais annoncé cette intention, m'a dit qu'il en était 
enchanté, vu qu'il croyait sa présence ici tout aussi 
agréable que convenable et sage. Je ne sais pas en- 
core s'il y a quelque chose de décidé à son égard, 
mais on lui a promis d’abord de ne pas le retenir ici. 

J'ai appris tout récemment avec bien du plaisir que 
le comte Jean restera à poste fixe à Munich. On dit 
actuellement que le c-te Pahlen va avoir le poste des 
Pays-Bas, si son goût pour l’Amérique ne Гу entraîne, 
et dans ce cas Tuyll ira dans l'autre monde, à la place 
désignée originairement à Pahlen. C'est une ehose cu- 
rieuse que Tatistchew, qui avait été nommé à Bruxelles, 
n'avait pas fait seulement mine d'y aller et pour cause, 
puisqu'on а été tellement alarmé de cette nomination 
à Bruxelles, qu'on а prié à cor et à cri d'en délivrer 
ce pays comme du plus grand fléau que nous puis- 
sions lui envoyer. Maintenant il joue un bien autre rôle; 
mais aussi autre tems, à ce qu'il paraït, autres раго- 
les et autres principes. Ceux qui ont eu occasion de 
lui parler (je ne l’ai pas eue du tout) ont été ébahis 
d'entendre cet ange de la paix que nous avons connu 
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tout guerrier armé jusqu'aux dents. Les 160.000 г. 
d'appointements annuels et gratuits, y joints 10.000 г. 
par mois pour cette commission extraordinaire à Vien- 
ne, en outre les frais du voyage, ont été capables de 
faire cette métamorphose. Jusqu'où cela ira, je n'en 
sais rien; mais je doute que cela le mène si haut qu'il 
vise; tout au plus, il sera conduit à Constantinople dès 
que la mission у sera rétablie, et c'est à quoi il tra- 
vaillera. Па dit adieu à l’ancienne bonne politique de 
ces beaux tems dont la Russie s’honore; par conséquent, 
on ne s'arrête pas sur un si bon chemin, pourvu que 
ses affaires prospèrent, et elles sont en meilleur état 
que votre excellence ne pense peut-être. Le baron 
Strogonow à bien fait de s’en aller aux eaux. Il est 
vrai qu'il en avait besoin pour за santé; mais en tout 
cas, c'était bien le meilleur moyen de se retirer d'une 
manière honorable et plus que décente pour lui-même 
et pour tout le monde. J’ignore absolument et heureu- 
sement tout ce qui se passe à Vienne; mais je suppose 
que m-r T. trouve son compte à y rester le plus long- 
tems que faire se pourra. 

Les gardes nous reviennent successivement, et on 
les dit en fort bon état. Il est presque certain que 
l’'Emp-r partira vers les derniers jours d'août pour 
Varsovie, assister à la diète, et de là pour Florence; 
puisqu'il à dit lui-même au c-te Jean, qu'habitué de 
le voir à tous les congrès, il l’engage à s'y rendre 
également. Ainsi ce voyage ne paraît plus douteux, à 
moins qu'il n'arrive quelque cas extraordinaire qui 
l'empêche. Sous ce rapport, l'arrivée du comte Michel 
ici est venue d'autant plus à propos. 

Dès que j'aurai en ville quelques moments de libres, 
j'irai moi-même voir nos meilleurs libraires russes pour 
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m'acquitter de la commission de votre excellence, et 
Je tâcherai de lui envoyer ce que je trouverai de mieux 
en fait de livres et catalogues russes. Les oeuvres de 
Lomonossow ont été sous presse l’année dernière, et 
j'espère qu'elles sont déjà achevées. Il y a aussi quel- 
ques ouvrages nouveaux sur les pays voisins de la 
Russie; 1l vient de paraître un de ce genre du colon. 
Mourawiew, qui а été envoyé à Khiva par le g-l Yer- 
molow. Je tâcherai de vous envayer, m-r le comte, 
celui-ci et le registre des autres, pour que vous puis- 
siez eu choisir ce qui vous conviendra. Nos journaux 
publient de tems à autre des acticles tirés des mé- 
moires du trop célèbre Résanow, d'un officier subal- 
terne de cette même expédition, du colon. Meyendorff, 
qui а commandé l'expédition de l’envoyé stupide, Negri, : 
dans la Boukharie; mais tout cela n'est que nourriture 
de journaux, vu que ces mémoires comme ouvrages 
n'existent point pour la plupart. Quant à ce Nazarow 
dont votre excellence fait mention, c'est un homme que 
j'ai vu ici en qualité de truchement d'un khan kir- 
ghise venu 161 il y a deux ans. ЦН est natif Бурятъ, a 
appris ses humanités dans un народное училище à Oren- 
bourg ou dans les environs. Je crois que ce même mé- 
moire a été présenté par moi à В. M. à la recomman- 
dation d’un de mes amis au département des affaires 
étrangères, et il a eu pour cela un petit cadeau. On 
ne pouvait plus prétendre d'un homme de cette capa- 
cité; mais j'ai prié S. M. d’avoir égard à sa misère et 
à son zèle ou bonne intention, dans la vue uniquement 
d'encourager d’autres plus capables que lui et qui pour- 
raient suivre la même route que lui. Cet homme, du 
reste, n'avait pour lui que l'uniforme et un petit rang, 
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sans quoi il serait dans la catégorie d'un domestique. 
Il a fait ce qu’il a pu, et il ne pouvait guère davan- 
tage. 


162. 
St-Pétersbourg, le 12 juillet 1822. 


M-r le c-te Michel nous quitte demain, et je suis venu 
passer cette journée avec lui dans l'espérance de le 
voir encore demain à Czarsko-Sélo. Il а eu lieu d'être 
parfaitement satisfait, tant de l'accueil qu'on lui а fait 
ici que de la manière dont son départ s’est arrangé et 
sa destination ultérieure; c'est à dire qu'il ne prendra 
le, commandement de son corps d'armée qu'après Île 
retour du quartier-général de Gitomir, où il est actuelle- 
ment, à Krementchouk, où | était lorsque le се M. 
en à été nommé chef, et où il rentrera de nouveau, 
suivant la dislocation qui vient d'être faite sur l'ancien 
plan; qu’en attendant il jouira de sa pleine liberté pour 
pouvoir vaquer aux affaires de votre excellence et aux 
siennes. Les Nicolay partent aussi le surlendemain du 
départ du e-te Michel, et ce tems а été trop court pour 
me satisfaire. J'espère cependant revoir le c-te Michel 
l'hiver prochain et passer un peu plus de tems en- 
semble que cette fois-ci. 

J'ai peu de choses à dire à votre excellence sur ce 
qui se passe ici; mais il y x beaucoup à penser et à 
dire sur ce qui va se passer. П paraît hors de doute 
que le congrès prochain est décidé à Vérone, et qu'on 
fait déjà les arrangements pour ce voyage, dont Capo- 
d'Istria ne sera plus. Ce dernier en est tout aussi con- 
tent que l'Empereur, vu la différence d'opinions et de 
principes qui existe actuellement dans les vues politi- 
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ques de chacun. Capo-d'Istria a eu l'offre de faire un 
voyage de santé, qui est en très-mauvais état, à con- 
dition de se retrouver auprès de В. M. à son retour. 
Ce qui en sera doit dépendre de tant de combinaisons 
que le congrès doit présenter. C’est donc le c-te Nes- 
selrode qui est désigné pour le voyage, et je ne sais 
ce qui vaut mieux pour lui, de se débarrasser d’un con- 
current avec lequel il a pourtant vécu et travaillé de- 
puis tant d'années, ou d’avoir sur le corps m-r Tati- 
stchew, qui travaillera pour son compte à lui. et jamais 
pour N., comme а fuit C. par pur zèle pour lu service 
et avec une bonhommie qu'on ne rencontré guère. 
Jusqu'ici №. jouissait des bonnes grâces de Metternich, 
et maintenant on dit que Tatistchew est au mieux avec 
celui-ci; de façon que le début du congrès sera «un 
spectacle assez singulier, puisqu'il est connu depuis le 
départ de ce dernier qu'il sera du congrès. On peut 
prévoir la nature de l'ouvrage et calculer les forces, 
sans pourtant prononcer sur les résultats qu’on verra 
à Vérone, concernant les choses et les personnages. 
Le baron Strogonow va partir incessamment pour les 
eaux, et 1l doit avoir pris congé de la cour à Pawlowsk 
hier, l'ayant fait ici deux jours auparavant. Cela 
coïncide parfaitement avec le parti du c-te C., puisque 
tous deux, l'un par principe, l'autre par nationalité, qui 
n'est Jamais un crime, ont pensé qu'il valait mieux 
tirer leur épingle du jeu qui ne leur convenait pas. 
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163. 


St-Pétersbourg, le 22 août 1822. 


Nous avons eu ici, il y a cinq jours, l’affligeante 
nouvelle de la mort du marquis Liondonderry. Rien de 
plus funeste que cet événement dans une époque où 
l'Europe avait besoin de son expérience et de son au- 
torité. Il est difficile surtout au congrès de remplacer 
un homme dont l'influence aurait pu être si salutaire 
pour les affaires. Dieu sait qui pourra être envoyé à 
Vienne; car il n’est pas possible que lord Stewart puis- 
se seul remplir une charge à laquelle son frère pouvait à 
peine sufhire, malgré sa longue routine et l'usage constant 
de s’en occuper. Je souhaite de tout mon coeur que 
lord Grenville puisse entrer actuellement dans le mi- 
nistère. Personne mieux que Ini ne pourrait remplir 
ce poste, à moins que m-r Canning ne change de des- 
tination. Le roi doit être d'autant plus affligé de cette 
perte, que son absence doit mettre d'obstacle aux 
affaires et retarder la réunion diplomatique à Vienne. 
On dirait que le roi est averti par ce qui est arrivé l’an- 
née passée, lors de son voyage en Irlande, et par ce 
qui vient d'arriver actuellement, de ne plus faire de 
voyages hors l'Angleterre. 

J'ai eu des nouvelles de m-r le c-te Michel la зе- 
maine passée, et je vois par sa lettre, avec une vé- 
ritable satisfaction, que la c-tesse Lise, leurs enfants 
et la c-tesse Branitzka se portaient extrêmement bien. 
Il m'a donné de la part de cette dernière une commis- 
sion d'acheter, des débris du palais St. Michel, une 
magnifique cheminée en mosaïque et des portes en 
bois d’acajou avec des ornements en bronze doré, le 








tout destiné pour la nouvelle maison que le се Mi- 
chel doit bâtir. Cette acquisition a coûté 5850 г., се 
qui ne fait pas le tiers du рых réel de сез beaux ob- 
jets. Ce palais a été donné pour la direction du génie 
sous les ordres du grand-duc Nicolas, et se refait avec 
une simplicité convenable aux bureaux, sur l'argent pro- 
dait de la vente des ornements inutiles. Пуа bien 
des belles choses qui ont été vendues à vil prix. 

Les dernières nouvelles qu'on a eues de s. т. ГЕт- 
“pereur étaient de Varsovie. C’est à peu près le mo- 
ment où il quittera la Pologne. Sa suite n’est pas bien 
nombreuse; car, outre les princes Wolkonsky et Men- 
chikow, qui sont presque toujours du voyage pour 
les affaires, 1l n’y a que les aides-de-camp généraux 
Czernychew et Ogearowsky qui l'accompagnent. Encore 
ce dernier a-t-il su presque forcer Б. M. de le prendre, 
vu qu'il n’en était pas même question jusqu'à la veille 
du départ, et que l’on dit même qu'il en avait reçu le 
refus formel lorsqu'il l'avait demandé quelques jours 
auparavant. Les larmes et les importunités ont fait 
gagner la cause mieux que le mérite. On connaît au 
reste le cachet de nullité qu'y а mis cette circonstance. 

Avant le départ de l'Empereur, la nomination du duc 
de Wurtemberg à la place de m-r Béthancourt pour les 
communications des eaux et les chaussées a eu lieu, 
Le duc va quitter Witebsk et s’établira ici, mais je пе. 
sais encore si pour cela Ц dirigera mieux се dépar- 
tement. On ne peut pas refuser à Béthancourt beaucoup 
d'habileté, mais pas l’idée d’une direction comme par- 
tie administrative, Aussi Ц y а des sommes immenses 
dilapidées, sans qu’il y ait participé, je pense. D'ailleurs, 
aucune connaissance de la langue du pays, et c’est là, 
à ce qu'on croit, la plus grave faute, Il est certain 
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que cet homme aurait pu être bien plus utile еп sous- 
ordre, qu'il ne Га été en chef, Ces petites bévues qui 
ne coûtent que 7 millions environ, dont le compte est 
difficile à rendre, et pour la moitié du tout, nous ar- 
rivent assez souvent.—Il a paru aussi. un rescript de 
S. M. au c-te Kotchoubey, concernant les sociétés se- 
crètes, par lequel on ferme les loges de francs-maçons 
ou autres, et Гоп exige que tous ceux qui sont au ser- 
vice de l'état donnent une renonciation en forme et 
par écrit, que l'on ne fera plus partie ni assemblée 
d'une société de ce genre. Je viens d'envoyer une pa- 
reille obligation, quine m'a pas coûté du tout, puisque 
je n’âi jamais été d'aucune loge ou société pareille. 
Votre excellence verra ce rescript imprimé.—On attend 
ici le général c-te Sacken, à qui S. M. а délégué le 
pouvoir, comme en tems de guerre, pour la durée de 
son absence hors de la Russie. On lui à préparé un 
appartement au château, où il va loger, à ce qu’on 
dit. Jusqu'ici, il règne le plus grand ordre dans les 
gardes, et je suis bien sûr qu'il ne coûtera aucune pei- 
ne de le conserver, pourvu que les chefs sachent bien 
comment s’y prendre pour bien commander une si belle 
et excellente troupe. 

Parmi les nouvelles de la société, il пу a qu'une 
seule qui fait quelque bruit, —c'est le mariage du minis- 
tre d'Autriche avec la fille cadette de Laval. Il paraît 
qu'il s’abonne pour le poste en Russie. Au reste, cela 
ne ferait presque pas jaser, si Гоп ne savait pas Гех- 
traction hébraïque du prétendu. Je crains que cette al- 
liance ne serve à nous rendre de mauvais services 
par-ci par-là, et il en a assez l’habitude et l’occasion, 
comme âme damnée de son chef. Cela donnera assez 











— 459 — 


la mesure à votre excellence de la manière dont est 
située notre diplomatie entre ce monsieur, et ce que 
avons actuellement à Vienne. 


164. 


St-Pétersbourg, le 5 novembre 1899. 


Les dernières nouvelles que j'ai eues de m-r le ete 
Michel sont d'Odessa. Й doit avoir déjà fait dans ce 
moment une grande partie de son voyage sur la côte 
méridionale de la Crimée et sera de retour bientôt à 
Bielaczerkow. La comtesse et leurs enfants se portaient 
parfaitement bien. Si on n'oblige pas |е c-te Michel de 
reprendre le commandement de son corps d'armée 
avant l'hiver, il sera dans le cas de venir à Moscou, 
et J'espère qu'il passera également ici, surtout si l'Em- 
pereur sera pour lors de retour du congrès, ce à quoi 
je l'engagerai fortement. Quant à l'époque du retour 
de ГЕтр-г, 5. М. promet toujours de revenir au tom- 
mencement de décembre, et presque toutes les lettres 
particulières de Vérone l'assurent. Reste à savoir si 
les affaires, qui s embrouillent de jour en jour, n’y 
apporteront quelque changement et ne retarderont ce 
retour, ainsi que cela est déjà arrivé tant de fois aux 
congrès précédents. = 

Votre excellence m'a demandé il y a quelque tems 
les noms des commandants de division dans le 3-ème 
corps d'armée; mais comme le général Zakrewsky n'est 
de retour des eaux de Carlsbad que depuis peu, je n'ai 
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раз pu lui communiquer plus tôt ces notions. Ces divi- 
sonnäires sont: le lieut-gén. Roth, commandant le corps 
ad intérim, les généraux-majors Lissanewiez, que votre 
excellence connaît, et Neïdhart. Le premier passe pour 
un aussi bon officier que monstre de sévérité et de 
tyrannie militaire. Les aides-de-camp que le c-te Mi- 
chel a actuellement sont: son cousin Séniavine et l’an- 
cien а14е-де-сатр Yagnitsky. Je sais du reste que l’état- 
major du corps ne restera pas le même qu'il est com- 
posé actuellement, puisque le c-te Michel veut y placer 
m-r Narychkine et quelques autres officiers de mérite 
qu'on ne lui refusera point. 





St.-Pétershourg, le 14 novembre 1822. 


Entre les différentes décisions qui ont été reçues 
par ce courrier, était une qui а fait beaucoup de sensa- 
tion et de plaisir —c'est le renvoi du service et des 
capitales d’un Labzine, vice-président de l'académie des 
arts et membre du département savant de l'amirauté, 
homme immoral et fanx, assez hypocrite pour fairé le 
pendant de la folle Krudener. Cet homme, après avoir 
été de toutes les loges et en avoir eu une chez lui 
(qui a été fermée | y a deux ans), après avoir publié le 
Сюонскй В%стникъ, journal compilé des oeuvres de 
l'Allemand Jung Stilling, que le gouvernement a supprimé 
ensuite, moyennant une indemnisation, sur le rapport 
du prince Galitzine, de 3000 г. par an sous le пот 
d'argent de table; après avoir reçu la deuxième classe 
de St.-Wladimir pour quelques oeuvres spirituelles que 
ce ministre sûrement n’a pas comprises, cet homme est 
devenu comme enragé, lorsqu'on est venu à la résolu- 
tion de fermer les loges maçonniques, en prenant de 
chacun une obligation de renoncer à jamais à cette 
secte. Dans une des dernières assemblées du conseil 
de l’académie, le président m-r Olénine ayant fait la 
proposition de choisir pour membres honoraires de l’a- 
cadémie les comtes Kotchoubey, Araktchéew et Oster- 
man, m-r Labzine s y est opposé en disant que ces per- 
sonnages ne sont rien pour les arts, ni les arts pour 
eux. Le président, en faisant l'observation pour le con- 
traire, a soutenu que même par leur situation, qui les 
rapproche du Souverain et par la confiance dont ils 
jouissent, l’académie ne peut que s’honorer de les : 
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avoir pour membres, се qui est parfaitement conforme 
à ses statuts. M-r L. s’est tu, mais après leur élection, 
en sa qualité de vice-président, il fit la proposition de 
recevoir pour membre honoraire de l'académie le pay- 
san Ша, premier cocher de l'Empereur, en disant 
qu'il n'y а pas de situation plus rapprochée ni qui 
prouve plus de confiance que celle du cocher, qui est 
sur le siège d’une calèche ou d’un droschky. Après 
cette proposition, revêtue des formes officielles, le pré- 
sident leva la séance simplement; mais l'affaire étant 
parvenue au gouverneur-général c-te Miloradowiesz, il 
en а demandé communication officielle. Le protocole 
n'a pas été fait; mais m-r Olénine а répondu officielle- 
ment en donnant les détails de ce qui s'est passé, et 
sur le rapport qui a été fait à l'Empereur de cette 
séance scandaleuse, à laquelle se trouvait présente une 
trentaine des autorités académiques, S. М. а envoyé 
un oukaze par lequel ce scélérat est renvoyé du ser- 
vice et hors des deux capitales, perdant deux places 
salariées, l'argent de table, le quartier à l'académie avec 
tous les avantages qui en résultaient, et m-r Olénine a 
eu une réprimande pour n'avoir pas suivi les règles de 
l'académie, n’ayant pas tenu protocole de la séance. 
Cet acte de justice а fait beaucoup de plaisir à tout le 
monde—preuve qu'un misérable charlatan ne pouvait 
en imposer au public, malgré une sorte de faveur dont 
il a joui par l’aveugle protection de quelques hommes 
en place. _ 








166. 
St-Pétersbourg, le 6 février 1823. 


On prétend que l'Empereur ira en mars voir la 
2-ème armée. Je ne sais si cela a quelque fondement; 
je.le regarde, en attendant comme bruit de ville. On 
veut aussi que la guerre contre les Turcs soit inévi- 
table; mais malgré qu'ils ont encore, depuis peu, saisi 
quelques vaisseaux marchands d'Odessa qu'ils retien- 
nent, j'espère qu'on ne viendra point à une rupture 
ouverte et à une guerre ruineuse pour nos finances. 
| paraît hors de doute que l'Espagne ne restera раз 
tranquille et qu'on y verra des nouveaux Pepe en les 
personnes des Riego, Mina, Torrijos etc., qui seront les 
premiers à s'enfuir aux premiers coups de fusil qui 
partiront des Pyrénées. Nous vivons dans un siècle 
où il n’y a que troubles, révolutions, trahisons, et cela 
dans toutes les parties du monde. Je m'attends aussi 
à voir sacrifier le roi Ferdinand; car toute cette ré- 
volution espagnole a pris la même tournure et les mê- 
mes gradations que feue la révolution française, d’hor- 
rible mémoire. On suppose qu’un corps d'observation 
de notre armée sera porté aux premiers jours du prin- 
tems sur les frontières de la Pologne. 

Depuis le retour de l'Empereur, дп ne fait que par- 
ler de quelques changements, entre autres du gouver- 
nement - général de Pétersbourg. Il est certain que le 
comte Miloradowicz est le moins propre pour cette 
place. Cependant on ne lui désigne aucun autre poste. 
Jamais Pétersbourg n’a eu encore un grand-maître de 
police comme celui d'à présent, m-r Gladkow, person- 
nage aussi perclus de force qu'’inepte pour {a tête. On 
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suppose qu'un général Kayssarow sera à sa place. Le 
général Koutouzow, celui qui а accompagné le grand- 
duc Nicolas, est nommé directeur-général (sous le grand- 
duc Constantin) de tous les corps d'éducation, à la pla- 
се du défunt comte Konownitzine. Le caractère de Kou- 
touzow semble promettre que cette nomination sera 
utile, et il paraît être propre à cette place, comme la 
place est faite pour lui. 

Le comte Steinheil a quitté le gouvernement général 
de Finlande pour cause de santé. C'est le général Dé- 
midow qui le remplace. Celui-ci а la réputation d'un 
bon militaire et qui connaît beaucoup la Finlande; ее- 
pendant je ne sais pas encore comment on le juge pour 
la partie civile, dans laquelle il n'a jamais figuré en- 
core. Le comte Sacken devait quitter la capitale се. 
matin pour se rendre à Mohilew; j'espère quil se геп- 
contrera avec le comte Michel sur la route, car il m'a 
dit qu'il avait le plus grand désir de le voir. En gé- 
néral j'ai remarqué qu'il est toujours infiniment bien 
disposé pour lui; mais cette bonne disposition пе ра- 
rait être partagée par le chef: d'état-major D., grand 
intrigant et qui а sçu tellement s’insinuer à la cour 
qu'on lui accorde plus de crédit qu'à son véritable 
chef. | 








167. 
St.-Pétershourg, le 9 mai 1823. 


Je ne puis résister à ma propre satisfaction d écrire 
quelques lignes par la poste de ce jour, pour témoi- 
gner à votre excellence la véritable et sincère joie que 
je sens et que je partage avec tont le publie à Госеа- 
sion de la nomination du comte Michel au poste émi- 
nent de gouvernenr-géneral de ln Nourelle Russie et We 
lieutenant plénipotentiaire de lu Bessarabie. C'est la tra- 
duction littérale du titre désigné par l’oukaze daté avant- 
hier: Hosopocciñcriñ генералъ-губернаторъ и полно- 
мочный нам®стникъ области Бессарабской. De toutes 
les places civiles, sans doute, celle-ci est la seule qui 
puisse convenir à la situation du comte Michel, soit 
sous le rapport de l'importance des fonctions, soit sous 
le point de vue des avantages personnels et des affai- 
res de famille. Il s’agit de jeter un coup d'oeil sur 1% 
carte de Russie et sur l’état politique et physique de 
cette immense contrée, pour juger quel bien réel et 
incalculable que peut faire à un tel pays un tel homme 
qu'est le fils de votre excellence. Je puis dire, comme 
le comte Kotchoubey Га écrit dans son billet au comte 
Michel, qu'il le félicite d’avoir ce poste, mais plus en- 
core le pays d’avoir un chef politique de son mérite. 
Plât au Ciel que la Russie n'eût que des gouverneurs 
de sa catégorie; mais malheureusement peu de pays 
comptent plusieurs hommes d'état, à la fois d’une re- 
nommée aussi bien et généralement reconnue, et d’une 
distinction égale à la sienne. La Russie n’en a раз ил 
autre à mettre en parallèle avec le comte Michel. La 


Bessarabie jusqu'ici était séparée du gouvernement-gé- 
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néral de la Nouvelle Russie, et le comte Michel n'a- 
vait pas grande envie de la joindre à ce poste. Cepen- 
dant, malgré le загсгой de peines et d'embarras que 
ce pays doit lui donner, il vaut infiniment mieux l'avoir 
réuni que d’avoir pour voisin, peut-être, un gouverneur 
qui aurait pu contrecarrer les grandes vues qu’un com- 
te М. W. peut et doit avoir, et quil peut réaliser. 
étant seul chef de tous les débouchés du Midi de la 
Russie, et d'une contrée frontière. La manière dont 
l'Empereur s’est conduit à cette occasion avec le com- 
te Michel, est aussi délicate que digne du Souverain 
qui désirerait le plus grand bien pour son Empire, et 
il paraît, d'après се qu'il a dit à plusieurs personnes. 
qu'il est enchanté de son choix. C’est bien à juste ti- 
tre que tout le monde le félicite cordialement d’avoir 
employé le comte Michel pour le poste le plus impor- 
tant du pays. Je reviendrai encore sur ce chapitre dans 
ma lettre prochame. En attendant, je suis heureux de 
pouvoir assurer votre excellence que le comte et la com- 
tesse Lise se portent tous les deux parfaitement bien. 
et qu'ils sont également contents de cette nomination. 
surtout des conditions que l'Empereur а déjà accordées. 
au moins promis d'accorder: 1°. de choisir le séjour ordi- 
näire dans telle ville de sa dépendance que le comte 
M. le jugera à propos, et même d'en changer, quand 
bon lui semblera (le comte veut l’établir à Simphéropol 
en Crimée); 2°, aller à Bielaczerkow, ou dans les terres 
voisines, sans demander la permission d'ici, et aussi 
souvent quil le voudra; 5", faire des voyages еп Ап- 
офефегге pour voir votre ехе., et que la permission ne 
lui sera jamais refusée; 4°, arriver ici, sans permission. 
toutes les fois que les affaires l’exigeront. Le comte 
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М. se propose de quitter la capitale dans 2 ou 8 se- 
raaines, dès que les routes seront un peu rétablies. 


168. 
St-Pétersbourg, le 15 mai 1828. 


La chute du c-te Gouriew et la nomination de m-r 
Kankrine à sa place, a fait, et fait encore, l'occupation 
de tous les esprits et le sujet de toutes les conversa- 
tions, d'autant plus que personne ne s'y. attendait. Un 
petit nombre des personnes les plus initiées dans la 
marche de l'administration. ont chuchoté entre elles, 
la veille de Pâques, sur cet événement, les nnes le ero- 
yant probable, le plus grand nombre n'y ajoutant au- 
cune foi. Le jour suivant, Ш devint indubitable pour 
tout le monde, qui semblait attendre comme un triomphe 
la confirmation de cette nouvelle, et témoignait une 
impatience excessive de voir enfin cet oukaze qui de- 
vait mettre fin à toute imcertitude et qui n'a paru que 
le surlendemain. On voyait avec étonnement le public 
4305 les agitations les plus singulières, s'informer соо- 
tinuellement si la déposition eut déjà lieu, ou non. On 
croyait que douze heures même étaient trop, pour 
laisser en place un homme qui a régi les finances 12 
ans. On ne s’informait pas même des qualités ou ca- 
pacités de celui qui était désigné pour le remplacer 
et qu'on connaît peu en général, et je pense еп vé- 
rité que le dernier commis de boutiqne qui aurait rem- 
placé G., aurait fait encore infiniment du plaisir зп. pu- 
blic, pourvu que lui ne restât en place. Bref,.il n’est 
regretté que par un très-petit nombre de ses créatu- 
res, qui regorgent d'argent et de richesses, de pensions 
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et d'arendes, de belles terres escamotées en pillant la 
couronne ou aux dépens de ceux à qui les destinait 
le Souverain en récompense de services plus signalés 
et plus réels. Trois ou quatre jours après. son exc. 
ne trouvait plus dans son salon assez de monde 
pour composer sa partie de whist, puisque ses affidés 
même commencaient à soigner leurs intérêts ailleurs. 
Je puis en parler sans le moindre scrupule, puisque je 
n'ai Jamais eu l'honneur de fréquenter sa maison, те 
bornant à le voir pour les affaires de tems à autre dans 
son cabinet. L'orgueil démesuré, l'insipidité des paro- 
les, la lenteur et pesanteur d'esprit, l’insensibilité de 
coeur, l'entêtement du caractère inflexible par aucune 
autre considération que l'amour de soi-même, la bas- 
sesse du plus vil courtisan, la morgne brusqne et bru- 
tule et l'impertinence, souvent punie, jamais corrigée. 
ne feraient pas le tableau complet de ce gros homme: 
car l’avidité et l'intérêt, avec beancoup d'autres consi- 
dérations. doivent nécessairement lui servir d'ombre. 
Sans compter l'entretien de 180.000 г. environ par ап. 
qu'est-ce qu'il na pas eu, en se faisant choisir. tant 
pour lui que pour le comte Nesselrode, се que la Russie 
possédait de mieux en terres et en fermes? Il n’y a que 
quelques jours que Kankrine est en fonctions. et on le con- 
naît peu en général; et cependant on dit qu'il y a des 
paris à la bourse, que ce changement doit produire une 
hausse dans notre cours de change. Je ne sais pas sur 
quoi on baserait une pareille opinion: mais on dit que 
la première opération а été d'annuler une convention 
presque conclue pour un nouvel emprunt chez Îles 
Rothschild, tandis que les précédents n’ont produit le 
moindre effet sur l'amélioration promise de nos mar- 
chés. Au contraire, les banqueroutes récentes montent 
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à environ 20.000.000. г., et le c-te G., selon un systè- 
me ridicule et insensé qu'il s’est créé, disait hautement 
quelles n'influaient aucunement sur là prospérité ima- 
ginaire de поз finances, puisque sur là ruine d'un petit 
nombre s'élevait la fortune, plus médiocre en vérité, 
d'un plus grand nombre. Il ne voyait pas plus loin ct 
probablement ignorait qu'il faisait tout au plus la for- 
tune de Rothschild et de beaucoup d'étrangers, en dé- 
 truisant le commerce et les capitaux nationaux sans 
augmenter les revenus de l'état, puisque le déficit aug- 
mentait d'année en année, malgré les exactions bar- 
bares qu'il prescrivait même aux provinces, qui depuis 
3 ans non-seulement n'avaient pas de revenu, mais 
n'avaient pas même assez produit de quoi nourrir leurs 
habitants, qu'on voyait mourir de faim et d'inanition 
sur leurs champs, sur les grands chemins, comme dans 
leurs chaumières. Le sénateur Baranow, vil et misé- 
rable plat-pied, а été envoyé au commencement de 
l'hiver à Witebsk et Mohilew avec 1.800.000 г. pour 
secourir ces deux provinces; mais Ш а reçu des ш- 
structions de m-r С. telles, et les а si bien exécutées 
qu'il n'a distribué qu'environ 600.000 г., ce qui ne 
faisait certainement pas 1 г, par tête, et а rapporté le 
reste, au grand contentement de G. En attendant, Ц а 
mis presque tous les biens particuliers sous séquestre 
et les propriétaires sous jugement, pour n'avoir pas de 
quoi nourrir leurs paysans. Or, il est prouvé que la 
mortalité et les souffrances nécessiteuses étaient infini- 
ment plus grandes parmi ceux de la couronne. Par- 
tout ailleurs un tel homme aurait été pendu, je pense, 
parce qu'il u élé cause de milliers de morts; ici m-r 
G. а fait louer son zèle inhumain par un rescript de 
l'Empereur publié dans toutes les gazettes. 
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Plusieures causes ont dû amener la chute de ce pitoy- 
able financier, et déjà il у a un an, lorsque Kankr. a été 
nommé membre du conseil d'état et chargé de la com- 
mission de réviser les comptes des ponts, chaussées et 
communications des eaux, dirigés par Béthancourt. 
qu'on parlait que l’Empereur le faisait entrer au con- 
seil pour en faire son ministre des finances. Le faux 
système des douanes et la ferme des eaux-de-vie, en 
quoi il a fait consister un surcroît de revenu, ont eu 
l'effet d'un météore, rapportant au commencement 
assez pour accréditer une innovation; mais ensuite ils 
n'ont laissé pour héritage, le premier que la mauvaise 
foi et la destruction du commerce, le second une dé- 
moralisation complète et le moyen légitimé de voler 
la couronne, еп faisant boire, le plus que possible, la 
génération présente et en laisser l'exemple à la race 
future. Le directeur actuel de ce département, qu'en 
dit être honnête homme, m'a dit lui-même, il y à реа 
de tems, que les revenus de l'Empire n'étant pas au 
mveau des dépenses, il est de toute impossibilité d’a- 
opter un autre système, puisque la ferme des eaux- 
de-vie seule а donné 80.000.000 г. de surcroît des re- 
céttes depuis les + ans qu'on l’a adopté. En supposant. 
dit-il, que de 10 à 20 millions ont été volés, quel autre 
moyen y aurait-il de boucher un gouffre si énorme! 
— Celui, j'ai répondu, qui empêcherait les 20.000.000 
d'être volés; car, il est chair que le pays a été grevé 
par 100.000.000, et par-dessus cela une chymie épou- 
vantable était appelée au secours pour composer le 
bon marché, et les séductions les plus infâmes ont été 
employées pour que la marchandise ne reste pas sur 
les bras, au point que le même Souverain se trouvait 
dans le cas de signer la condamnation de ces moyens, 
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au profit duquel on les faisait valoir. Quand on ad 
met des vols et gaspillages pour cette valeur dans une 
seule partie, peut-on supposer quelque chose de mieux 
dans les autres?—Depuis 8 ans que la guerre a finj 
partout, il n'y а pas de pays qui n'ait fait des progrès 
énormes dans la liquidation de ses dettes, excepté la 
Russie, qui na pas fait un pas en avant; au contraire, 
toutes les sources de prospérité publique tarissaient 
d'année en année, et la masse des dettes allait tou- 
jours croissant. M-r G. avait la bonhommie de croire 
à la prospérité du pays et à la sagesse de ses mesu- 
res, parce qu'il trouvait assez facilement des créanciers 
en Europe. Mais il ne voyait pas le moment où le 
pays n'aurait plus aucune ressource pour répondre à 
ses engagements, et aurait pu arriver à ce moment 
d'horrible mémoire, où Гоп payait 35.000 francs pour 
un déjeuner ou une paire de bottes. —Le despotisme 
qu’il s’est arrogé de ne payer personne dans l'intérieur 
du pays, ou de retarder le payement le plus longtems 
qu'il pouvait, a ruiné bien des fortunes en Russie. Il 
fallait des années pour qu'il daigne recounaître une 
dette juste de la couronne; mais il n’y avait aucun ter- 
me pour qu'il prenne la résolution d'ordonner le рауе- 
ment, au point qu'un particulier, riche en papiers et 
documents valables et reconnus, expirait sur la paille, 
faute de la faculté de faire quelque revirement et de 
se procurer les moyens de vivre. Les exécutions qu'il 
instituait par contre portaient le cachet de la plus 
atroce tyrannie. Il y a des exemples frappants de ce 
que je dis, dont je citerai celui de Peretz, qui est vivant 
et présent encore ici. On a vendu à l’encan ses terres, 
ses maisons et meubles pour 1.500.000 г. qu'il devait 
à la couronne, tandis qu’il possède les documents réels 
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et reconnus par une commission, de 4.000.000 que ls 
couronne lui doit, et dont m-r С. a trouvé toujours ke | 
moyen et les prétextes de ne point arrêter le compte, 
établi par la commission, dont le ministre actuel des 
finances, alors intendant de l'armée, а fait partie. Те 
Juif que soit Peretz, c'est pourtant lui qui а rendu les 
plus grands services au pays l'année 1812 et 1818 et 
a sauvé nos armées de la défaite et d'une mort affa- 
mée, en faisant preuve d'un dévouement rare. Pour 
prix de cela, le père est encore en prison. et le fils 
vit dans la plus affreuse misère. On pourrait citer 
mille traits de cette même infamie. Le document d'une 
si misérable administration des finances date de l'ar- 
née avant-dernière, où beaucoup de mesures proposées 
au conseil d'état par m-r G. ont été contestées d'une 
manière victorieuse, et où le déficit de 8.000.000, dass 
la partie des eaux-de-vie seulement, а fait présager le 
néant d'un système insensé et immoral, et la nullité des 
calculs ministériels. M-r G., n'étant pas orateur et ne 
pouvant défendre n1 son budjet, ni ses plans, s'est em- 
porté contre le contrôleur-général Kampenhausen, et 
en faisant partir son directeur de la chancellerie à Lay- 
bach a fait adopter par l'Empereur le plan général 
des finances pour l’année, malgré les dissensions du 
conseil et sans qu'il fût revêtu des formes accoutu- 
mées. П ‘paraît cependant que l'impression en est res- 
tée défavorable dans l'opinion de l'Empereur, et quil 
ne Га confirmé que: pour ne pas arrêter le cours des 
affaires pendant son absence. L'année dernière le cet 
С. а présenté au conseil un projet sur les héritagesà 
taxer au profit de l’état. Entre beaucoup d'absurdités, 
celle qui а révolté tout le monde portait l’établisse- 
ment d'un corps de satellites du ministre des finances 
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au nombre d’environ 4.000, défrayés grandement, dont 
l'affaire serait d'abord, et je pense avant qu'un défunt 
soit descendu dans la tombe, de se saisir de tous ses 
biens, meubles et immeubles, d’en faire l'estimation et 
en disposer en maître, jusqu'à ce que les énormes ta- 
xes proposées par le ministre seraient acquittées. M-r 
Mordvinow a exprimé à cette occasion une opinion 
qu'on peut regarder comme un chef-d'oeuvre, et com- 
me il еп а donné une ou deux copies à ses amis, m-r 
С. s’en est plaint à l'Empereur que par cette publica- 
tion il était vilipendé par la ville. Quoique $. M. a fait 
connaître à m-r Mordwinow sous main qu'il faudrait 
mettre une plus grande diserétion duns les affaires 
d'état, et quelques ménegements en propos lors de la 
discussion des matières de cette importance; cepen- 
dant on s'est arrêté tout court à l'idée de ces -tor- 
rents des larmes des veuves et des orphelins, : pro- 
ches parents et amis que m-r Mordwinow a si bien 
peints, et à la vue de се fise, barbare, scandaleux 
et révoltant, qu'il s’agissuit d'introduire; et: il a été 
prouvé d'ailleurs que l'état ne gagnerait en celu que 
ce qu'il faut pour payer un nouveau corps nombrenx 
d'employés et protégés, dont l'office et l'intérêt seraient 
de ruiner les familles. —Il y а plus de deux ans qu'à 
la suite d’une discussion au conseil, le ministre desfir 
nances à proposé de réunir et réorganiser les denx 
banques, d'emprunt, ancienne, et la nouvelle de com- 
merce, projet qui а reçu la sanction de l'Emp-r à la 
suite de l'avis du conseil. On à donc travaillé ‘fort. 
lougtems sur ce projet, et Гоп est parvenu à compo-. 
ser un ensemble de règlements. Lorsqu'on est venu à 
le discuter dans le conseil des finances, qui se tenait 
chez le ministre, on à vu avec étonnement qu'il se 
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contredisait sur le chapitre de la banque d’emprunt, 
et qu'il n'était plus question de la réorganiser, mais de 
l’abolir tout-à-fait. On lui a fait la rémarque, que la 
chose ne pouvait pas être altérée, puisque le tout était 
basé sur la délibération du conseil d’état et sur un 
plan confirmé par l'Emp-r. Il s'est levé en prononçant 
un véto absolu: et la chose finit là. Le c-te Lambert, 
jadis le compagnon de Mourawiew en Espagne, main- 
tenant chef de la commission d'amortissement de la 
dette et confident de (.,. a eu la charge de refaire 
cet ouvrage, en prenant pour principe l'abolition de 
la banque d'emprunt. On a été à la recherche des mo- 
tifs d'un changement 31. marquant dans le principe gé- 
néral, et Гоп découvre, que ce c-te Lambert a eu plu- 
sieurs conférences avec Willamow, secrétaire de l’im- 
pératrice-mère, dont le résultat fut, que ВБ. M. ne ует- 
rait pas avec plaisir, si le lombard, qui est sous за 
direction, perdrait ses avantages par le renouvellement 
de la banque d'emprunt, puisque l’un et l’autre auraient 
le même but, de prêter de l'argent à intérêts et sous 
hypothèque. Voilà un beau motif, digne d'un homme 
d'état! Le projet de Lambert fait est porté au conseil 
et y a rencontré une opposition presque générale. С.. 
outre les vives discussions qu'il a essuyées, sans pou- 
voir presque répliquer, a entamé par écrit une corres- 
pondance avec le président de cette seetion du conseil, 
le prince Jacques Lobanow, dans laquelle | а été aussi 
complètement battu qu'en délibérations verbales. On lui 
apprit que la banque d'emprunt n'a fait que du bien; 
que ses opérations étaient, en quelque sorte, immua- 
bles; puisqu'elles se renouvelaient à chaque instant, et 
que d’après le sens et la lettre du manifeste de l’im- 
pératrice Catherine pour l'ouverture de la banque, dans 
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lequel il entre quelques lois fondamentales, touchant 
les priviléges de la noblesse et la patente de ses droits, 
il n'est guère possible d'abolir cette banque, à moins 
d'établir quelque équivalent dans le même but, М-г Ц. 
a fait, dans cette occasion, preuve d'une ignorance 
inconcevable; car il disait que si le lombard ne suf- 
fisoit pas pour les demandes d'emprunt en faveur de 
la noblesse (ce qui est effectivement le cas, puis qu'on 
y-attend sou tour 1 et 2 ans), la banque de commerce 
pourrait y suppléer. On lui oppose que les statuts de la 
banque en question portent qu'elle prête sur les let- 
tres de change à escompter à terme, sur les marchan- 
dises -en -nature et sur Les fabriques hypothéquées. Il 
répond que la noblesse aussi, possédant des fabriques 
et des produits des fabriques, pourrait profiter de mé- 
mes facilités qu'ont les négociants. Le prince Jacques 
Labanow relève, qu’en qualité de gentilhomme assez 
pauvre, n'ayant que 800 paysans, il peut assurer qu'il 
serait le premier exclu du bénéfice accordé par l'imp-ce 
Catherine, puisqu'il ne possède aucune fabrique, mais 
quil peut citer la fortune de deux Narychkine, qui ont 
30 à 40 mille paysans, sans posséder aucune fabrique, 
et tant d'autres; que par conséquent, en refusant les 
secours à cette classe, on la refuse à l’agriculture, qui 
est la véritable richesse de l’Empire. М-г Ц, soutient, 
que pour relever les finances, Ц s’agit de relever le 
commerce et la classe qui y tient immédiatement. On 
lui répond que le commerce est la conséquence de 
l’agriculture, et que, par conséquent, on ne peut gueres 
relever le premier avant que de relever cette dernière, 
à laquelle tient la noblesse et l'habitant des campagnes, 
qui sont les véritables cultivateurs. M-r G. n'a eu, à 
ce qu'on assure, que deux voix pour №; tous les 
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autres ont signé contre, et la proposition est tombée 
dans le соийге du néant, comme la plus grande partie 
des projets de son ministère, depuis que l'Emp-r en а 
ordonné la discussion au conseil d'état, c'est à dire, 
depuis 3 ans; car, jusqu'alors, il se mettait à couvert 
par quelque oukaze qu'il obtenait par surprise, et qui 
n'admettait plus de discussion naturellement.—Dans le 
courant de ces derniers deux ou 3 mois, il y ent au 
conseil deux objets de discussion qui ont tourné tout 
aussi mal pour G. La première était les secours à 
porter aux deux gouvernements de la Russie Blanche, 
. Où la famine moissonnait {toute une population. М-г С. 
a dit, qu'il n’a aucun moyen pour cela, et que l'Emp-r 
пе pout pas nourrir tous les affamés. Ces dernières 
paroles, il les а prononcées avec une telle dureté, que 
Kampenhausen lui à répondu, qu'un homme gros et 
gras et bien nourri ne peut pas sentir, comme celui 
qui meurt de faim; mais qu'il est du devoir du conseil 
d'état de s'occuper pourtant à rechercher quelques res- 
sources. M-r Mordwinow se lève avec vivacité et pro- 
nonce un discours, comme d'inspiration, qui à fait un 
grand effet. П démontre que deux provinces accablées 
de la famine auraient pu être secourues et nourries 
par 50 autres quelques moïs seulement de l'année, si 
l'on ne s'était borné à envoyer simplement le sénateur 
Baranow, avec l'instruction de rapporter au moins les 
deux tiers de l'argent qu'on lui avait confié, mais si 
on avait pris les mesures qu'il pose dans le plus grand 
détail. А tout cela m-r Ц. n'a répondu qu'il n a point 
d'argent et qu’il ne saurait plus eu trouver; que, par 
conséquent, les secours demandés et proposés ne peu- 
vent pas être accordés. Le c-te Araktchéew, après 
avoir signé son nom pour G., après le discours de 
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Mordwinow а démandé le protocole et à rayé son nom, 
en donnant sa voix pour l’opinion de ce dernier, et les 
autres ont suivi du même côté. —Le jour de l'assemblée 
du conseil suivant, on а discnté la lettre de m-r Ма- 
rychkine (Александръ Львовичъ) à ГЕшр-г que 9. M. 
lui a déférée. П demandait que la couronne achète sa 
belle campagne sur le chemin de Peterhof, au prix de 
100.000 г.., ou qu'on lui prête cette somme sur cette 
même campagne. L'Emp-r a refusé l'achat, en ordon- 
nant au conseil de prononcer sur le prêt. Plusieurs 
membres du conseil étaient portés à accorder cette 
somme, et m-r G. le premier. On lui: observe, que 
dans la dernière séance, | avait déclaré n'avoir pas 
un million pour secourir Ja Russie Blanche. Il ré- 
pond qu'on pourroit satisfaire Narychkine des : som- 
mes appartenantes aux apanages, qui sont hbres et 
montent à je ne sais combien de millions. Sur cela, il 
a été furieusement attaqué par Kampenhausen, de ce 
que pour faire plaisir à un individu ou à une famille, 
| trouvait d'abord des ressources qu'il tient cachées, 
tandis qu'il n'en a point pour sauver de la ruine deux 
provinces entières et des plus essentielles de l’Empire. 
Н а présenté cette opinion écrite, qui а été adoptée à 
la majorité, et la demande de m-r Nar. fut refusée. 
Cette affaire fut la dernière de ce ministère, puis- 
qu'elle a été décidée la dernière semaine du ca- 
rème. П fut obligé de présenter sa démission, parce 
qu'il voyait qu'il était attaqué de tous les côtés, sans 
trouver en lui-même, ni dans ses fonctions, aucun 
moyen de défense, et parce qu'il voyait ГЕтр-г à jreu 
près porté à l'accepter. Il en avait la preuve en ce 
qu'il n’était plus facile, comme jadis, d'obtenir des ou- 
k:izas, mais que la plus grande partie de ses proposi- 
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tions étaient constamment renvoyées pour la délibéra- 
tion du conseil, ce qui lai déplaisait grandement. Sans 
cela, la Russie n'en aurait jamais été quitte. La ques- 
tion comment un homme de si peu de moyens a pu 
se soutenir si longtems dans un poste aussi important 
que difficile et qu’il a mal rempli de tout tems. ne 
saurait se décider que par l'impossibilité de trouver 
successeur qui vaille mieux. Depuis qu'on a aboli des 
colléges pour établir des ministères, on se trouve et 
Гоп se trouvera dans la même difficulté. Les affaires 
marchaient jadis, s'il y avait ou n’y avait pas dans 
tel ou tel autre collége un président ou vice-prési- 
dent, et quelquefois même parmi les petits employés 
de colléges se trouvaient des gens qui mensient da 
barque mieux que leurs chefs. Les affaires ne s’ar- 
rêtaient jamais. Maintenant, depuis qu'un ministre 
seul est chef et travaille chez lui avec chaeun' de 
ses subordonnés, directeurs ou autres employés: à 
moins que de metire à sa place son secrétaire, оп ne 
trouverait pas aisément un homme capable de rerrphr 
ses fonctions, еп cas de mort ou de démission. Le oite 
‚ Kotchoubey va. dit-on, dans l'étranger, et l'on se perd 
en conjectures, qui serait à sa place? А plus forte ras 
son, le ministère des finances est difficile à végir, à 
cause de tant d'objets minutieux et multipliés à l’inffni, 
dont il se compose. Car chaque département du mint- 
stère étant séparé, il est évident que chacun des di- 
recteurs est censé de savoir ce dont И est chargé. 
sans prétendre de savoir, ni de se mêler des affaires 
du ressort de ses camarades. C’est là aussi l'origine 
de cette terrible bureaucratie qui inonde la Russie de 
tant de chancelleries et d'employés qui n'existaietit pas 
jadis, puisqu'une même chancellerie faisait les affarres 
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de 5, 6, et plus, de départements réunis dans le même 
collége, et qui mangent une grande partie des reve- 
nus de l’état, qui sont devenus des créatures de tant — 
de ministres et de directeurs et de chefs de sections, 
et pour récompense desquels il n'y a pas assez ni de 
rangs. ni de décorations, ni de rénumérations plus rui- 
neuses pour l’Empire. Aussi le trésor est vide, et les 
biens fonds. de la couronne sont épuisés pour des an- 
nées à venir. 

Le e-te G., en quittant les finances, s'est réservé tout 
son traitement en qualité de ministre des apanages et 
de chef du cabinet; et avec cela, la magnifique habi- 
tation quil avait et que, avec toute la bêtise qu'on lui 
reconnait, il а eu la prévoyance d'acquérir dès le com- 
mencement à titre d'hôtel des apanages et non des 
finances. Donner un jugement sur son successeur se- 
rait une injustice, puisqu'on le connaît à реше; mais 
tout homme qui aurait remplacé celui qui 2 fait tant 
de mal à le Russie et qui n'a fait que cela pendant 
longues années, par ce seul changement ferait déjà 
un grand bien, vu qu'il aurait les fautes de son pré- 
décesseur à examiner et à corriger, et n'aurait aucun 
motif d'y persister avec un entêtement devenu crimi- 
nel dans m-r G.—M-r Kankrine est d’origine hano- 
vrien ou brunswickoiïs, arrivé ici du tems de Гетре- 
reur Paul et reçu au service comme conseiller de cour. 
Па bien étudié et a été conseiller de régence dans 
son pays. On dit qu'il a écrit plusieurs mémoires sur 
l'économie politique, dont l’un doit avoir été imprimé 
en Allemagne. Après avoir rempli plusieurs fonctions 
inférieures, | s’est trouvé à Witebsk comme conseiller 
d'état actuel pour les affaires des vivres, l’année 1812. 
. Bientôt après, il passa à l’armée en qualité d’inten- 





— 480 — 


dant-général et s'y est fait une réputation d'homme 
habile, loyal et capable de maintenir l’ordre et l’écono- 
mie. Au sortir de la guerre la plus ruineuse, il a fait 
une surprise à l’Empereur en présentant 26.000.000 r. 
du restant qu’on ne supposait guères trouver dans les 
caisses militaires. En qualité d'intendant-général, И a 
eu des discussions continuelles avec les gouvernements 
de Prusse, de Pologne et d'Autriche pour les fourni- 
tures, et par son caractère ferme et ses calculs рго- 
fonds a prouvé que la Russie ne devait que ‘ de се 
que réclamaient ces gouvernements. Cette commission 
finie, il a été nommé lieut.-général et bientôt après 
membre da conseil, avec la commission de révision des 
affaires de m-r Béthancourt. Les malversations qui ont 
été découvertes dans cette partie, ont décidé l’Empe- 
reur à confier ce département au duc de Wurtemberg. 
Cependant, rien n’est encore arrêté de ce qui a rap- 
port à cette commission, et l'affaire attend la confir- 
mation de Б. M. On le dit juste, modeste, plein de bon 
sens et généralement porté au bien. Il а témoigné toute 
la répugnance possible à accepter le ministère des fi 
nances; mais il n'y avait personne à qui le donner, fait 
incontestable, et 1l l’a accepté, puisqu'il ne pouvait faire 
autrement. Je le connais de vue et pour l'avoir ren- 
_ contré dans quelques maisons. Il parle mal le russe et 
le: français, entend pourtant ces langues assez bien et 
écrit mieux qu'il ne parle. Dien veuille qu'il soit en 
état de réparer les énormes plaies infligées à la Rus- 
sie par G. et qu'il en ait la capacité, la force et la 
patience. Certes, il aurait été bien plus heureux que la 
Russie eût pour successeur du e-te G. un homme da 
pays; malheureusement, il n’en existe pas positivement. 
М-г Kankrine aura, je n'en doute pas, des reproches à 











— 484 — 


essuyer pour être un intrus du dehors; cependant lui, 
plus que beaucoup d’autres, n'ayant eu d’état dans son 
pays et s’en étant créé un ici très-marquant, et marié 
avec une femme du pays, s'est nationalisé en Russie. 
Cette partie a été tellement infestée par un tas de mi- 
sérables, que c'est déjà un grand bien que de faire un 
peu maison nette. Aussi m-r G. en quittant, a eu soin 
de faire passer au cabinet et aux apanages ceux qu'il 
savait que son successeur ne garderait pas près de lui; 
et des gens plus conséquents dans les finances, déjà le 
plus inepte, vil, insolent, le plus méchant et le plus in- 
téressé, Obr., chef du département du commerce et 
des douanes, et le premier contrebandier, puisqu'il 
en avait la faculté, va le quitter, étant plus ancien 
lieut.-général que m-r Kankrine. D’autres le suivront. 

Le renvoi du c-te G. a été d'autant plus surpre- 
nant que le publie était tout occupé du voyage du 
prince Wolkonsky, et des bruits qui se répandaient 
journellement sur la prochaine démission du ministre . 
de la justice, prince Lobanow. Le premier est parti 
mais celui-ci reste encore pour nos péchés, non sans 
espérance pourtant que nous serons quittes un jour 
de cette justice bottée et éperonnée. La santé du prin 
ce Wolkonsky est devenue en effet mauvaise et de 
mandait au moins une relâche, sinon l'usage de quel- 
ques eaux. П n'est pas impossible qu'il formait peut 
être quelque souhait qu'on ne voulait pas deviner. Il 
est certain, et cette justice lui est due, qu'il a toujours 
été trop délicat pour demander quelque chose pour 
lui-même; et dans aucun pays du monde on ne trou- 
vera. pas un homme remplissant à la fois, à peu près 
le poste du premier ministre et du dernier valet de 
chambre, qui fût payé à raison de 9000 r. par an en 
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papier, 8е à quoi montaient ses émoluments pécuniaires. 
S'il а en perspective la fortune de sa tante, qui l'aime 
comme son fils, il est incontestable qu'il est pauvre 
pour le moment. Logé au palais avec sa famille, Па 
toujours refusé la table pour celle-ci, et la défrayait 
ou faisait défrayer par sa femme. Lorsque celle-ci а 
demandé à Vérone 200.000 r. comme empunt, cela 
lui fut refusé d’abord. Qui n’a pas eu des sommes bien 
plus fortes? En effet, pour les peines incalculables du 
mari, On ne trouverait pas à redire si on lui еп faisait 
cadeau; car il n'a eu pour récompenses que rangs, 
cordons et 2 ou 3 tabatières en diamants. Lorsque lui- 
même a présenté à la fois deux oukazes, l’un pour 
m-r Narichkine, grand-chambellan, à qui on laissait son 
traitement, et l’autre pour lui-même. dans lequel il avait 
gardé silence sur cet article, l’un et l’autre furent si- 
gnés tels qu'ils étaient. Il s’était même arrangé une 
çalèche pour faire le voyage à deux chevaux. Ce n'est 
que peu de jours avant son départ que l'Empereur lui 
fit donner une calèche de ses écuries, 5.000 ducats 
pour le voyage et la jouissance du traitement. Il faut 
que ce voyage eût quelques motifs outre la santé, puis- 
qu'on remarquait beaucoup de tristesse et de confusion 
dans le prince W. lorsqu'il reçut le congé, comme sl 
ne s’y était pas attendu, et que les témoins assuraient 
unanimement que jusqu'au moment du départ il était 
traité froidement, pour ne pas dire davantage. —En mé- 
me tems le prince Menchikow a eu aussi un congé 
d'absence. En effet, celui-ci ne pouvait rester sans son 
principal; car intrigant comme Ц est, faux et médisant. 
il y a plus de deux ans que l'Empereur semblait le to- 
lérer pour le prince Wolkonsky, à qui il paraissait 
être dévoué, et cela par intérêt, sans doute. Je sup- 
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‚ розе que celui-ci, en retournant, reprendra sa place; 
mais il est douteux que Menchikow rentre dans la 
sienne, et il restera probablement dans la foule des 
fainéants de sa caste.—Quant au général Zakrewsky, 
qui est parti à la même époque, il & eu la promesse, 
encore l’année passée, d'obtenir la permission cet été 
pour un second voyage de santé, puisque celui de 
l’année passée n’a pas suffi pour le remettre tout à 
fait. Sa place n’est occupée par personne, puisque le 
département des revues a un vice-directeur, qui est le 
général-major Kniagenine, et l’auditoriat a son auditeur- 
général de service; quant à la chancellerie proprement 
dite de ce dernier, elle a son directeur, et en outre 
un colonel de l'état-major, qui font les fonctions de 
leur chef absent. C’est le général bar. Dibicz, qui 
fait les fonctions du prince Wolkonsky comme chef 
d’état-major-général simplement; mais les autres affai- 
res que le prince Wolkonsky avait entre ses mains sont 
actuellement partagées; entre autres, celles de la cour 
ont passé entre les mains du prince Galitzine, ministre 
des cultes, qui les avait auparavant. La chancellerie, 
qui était sous la direction du prince Menchikow, st 
bornant actuellement aux affaires purement militaires, 
est confiée à un colonel Bibicow, de l'état-major. 

Maintenant nous sommes dans l'attente de voir si 
le ministre de la justice restera en place, оп поп; caf 
il est positif qu'il a présenté sa démission, ‘et comme 
elle ne lui а pas été rendue, on espère en être délivré. 
Je me rappelle de quelques anecdotes que j’ai eu l’hon- 
neur d'entendre quelquefois de votre excellence sur 
son compte; on en écrirait cent volumes, que cela ne 
suffirait pas pour faire connaître le ridicule et l’extra- 


vagance de cet homme, ses emportements, sa morgue 
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et ses insipidités. П ne sera раз hors de propos de ra- 
conter à votre excellence comment il a reçu cette 
place. Ce prince de la paix s’est trouvé par le plus 
grand hasard sur le radeau de Tilzit, parce que l’Em- 
pereur avait besoin d'y employer un personnage titré 
et que pour le moment il s’y est trouvé comme exprès. 
Pour soutenir ce qu'on a été forcé de faire, il fallait 
aussi soutenir les gens qu'on а employés dans une com- 
mission de ce genre. On l’a fait gouverneur-général ici. 
Les affaires allant fort mal avec lui, on l'a employé à 
faire des recrues et à former les réserves. А l'issue 
de la guerre, il voulait à toute force un emploi; on Га 
fait président de la commission pour réviser les comp- 
tes du ministère de la guerre. Le prince Gortcha- 
kow, brave et excèilent homme, intrépide soldat, mais 
peu propre aux affaires de direction, а failli être la 
victime de l'opinion portée par le prince Lobanow. Il 
sen est sauvé, fort à propos, par une mort prématurée. 
Beaucoup de ses sous-ordres gémissent encore dans 
les prisons. Certes, Ц y en a qui ont mérité plus que 
cela, puisque le faible prince G. croyait qu'il n'existait 
pas de coquins, et il ne voyait en ceux dont il était 
entouré que des gens honnêtes. Cette commission finie, 
le prince Lobanow ne manquait pas de chercher en- 
core quelque emploi. Dans ces entrefaites, l'Emp-r était 
excessivement mécontent du ministre de la justice 
Trostchinsky. Il partait pour l’armée, pour passer de 
là à Moscou, où toute la cour se rendait après lui 
Au moment où il allait se mettre en calèche, on lui 
remet un paquet de Trostchinsky; il demandait sa .dé- 
mission. П lisait encore le papier, qu'on lui annonce 
le prince Lobanow, qui désirait prendre congé. L'Emp-r 
s'est écrié: Самъ Богъ мнф его послалъ! 
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П lui propose la place de Trostchinsky, et L. l’accepte. 
Le voilà chef de la justice comme on n’en а jamais vu. 
Ц serait impossible de décrire ses hauts faits et gestes; 
à chaque instant ce gardien des lois les a violées et 
sacrifiées; on dirait que ses caprices et ses emporte- 
ments sont les seules lois qui existent. Destituer пп 
sénateur par un oukaze, pour une voix parfaitement 
juste, mais qui lui а déplu, parce qu'il protégeait dans 
cette occasion la partie injuste, n'est rien pour lui, et 
il ne s'arrête pas par le règlement de Pierre-le-Grand, 
qu'il a constamment dans la bouche, et qui dit: qu’un 
sénateur пе peut être destitué que par un jugement 
formel. Cela est arrivé à Moscou au sénateur Koutou- 
ZOW, qui méritait cent fois d'être congédié, excepté 
celle où il Га été, purement, pour’ avoir été contraire 
à la cause protégée par le ministre. Il a une vilaine 
femme avec quantité de bâtards, dont il aime à faire 
le sujet de conversation partout, sans excepter les égli- 
ses, et cette femme prend, au sçu de tout le monde, 
tout ce qui est offert. Un jurisconsulte, connu de tont 
tems pour être vénal et brigand, est le favori du ‘mi- 
nistre, et sa femme, l’amie de cour de la maîtresse, 
pourvu qu’on partage се qu’on prend. Un chef de 
chancellerie, ancien confident, fait chorus avec le reste. 
Quant au directeur du département de la justice, il 
est payé à part, pourvu qu'il n'empêche pas les autres 
de faire comme lui. C’est un affranchi qui n'a jamais 
même appris, mais qui a eu assez de tact et de prati- 
que pour manier les affaires avec habileté. Dans 3 
ans qu'il est directeur, il sut acheter 600 paysans; 
mais ayant fait ce pas, il s’est ravisé, et actuellement, 
| а 2000 paysans sous un nom autre que le sien. А 
présent que le ministre, lui-même, prenne ou ne pren- 
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ne point, on пе peut pas dire que tout пе soit vendu 
où acheté, quand toute une compagnie est là pour 
piller, Tout récemment le ministre de la justice s'est 
montré sous le jour le plus odieux en trois occasions 
consécutives. Sur la protection de son directeur de dé- 
partement, um candidat a été présenté au comité des 
ministres pour président de quelque tribunal eivil en 
province, Le comité a laissé passer la chose comme 
affaire -courante, en quoi les ministres n’usent point de 
serupule, chacun se trouvant dans la même catégorie. 
Lorsqu'on à porté l'affaire à la confirmation de l'Emp-r, 
S. М. Га renvoyée au comité, avec une forte répri- 
mande à tout ce corps pour avoir passé sans obser- 
vation la plus grave circonstance, que le condidat 
présenté se trouvait encore sous jugement au tribu- 
nal criminel, pour des fautes commises dans sa der- 
nière charge de procureur de gouvernement. Naturel- 
lement, tout le comité a été sensiblement blessé par 
cet abus de sa bonne foi et de sa confiance. А cette occa- 
sion, le prince Kourakine а donné l'opinion, qui sera 
probablement confirmée par ГЕтр-г, portant: qu'aucun 
ministre, aux termes du règlement général de Pierre- 
le-Grand, ni aucun homme d'état, n’a personnellement 
le droit de présenter un candidat de son choix, pour 
une place pareille; au contraire, ce droit appartient par 
le règlement au Sénat. Certes, le grand souverain qui 
a fait cette loi а eu en vue qu'un homme seul peut 
être induit en erreur, ou ne pas avoir des motifs purs; 
tandis que dans tout un corps comme est le Sénat, 1l 
pourrait se trouver un homme qui saurait éclairer les 
autres, si ceux-ci n'y faisaient aucune attention, ou 
s'ils n'étaient disposés à susciter une opposition contre 
un protecteur puissant. Le prince Lobanow a eu donc 
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la mortification de voir que sa proposition a été ren- 
voyée avec indignation, et sa recommandation trouvée 
répréhensible. C’est à cette même époque qu’un сег- 
tain Annensky, jurisconsulte favori du ministre et de 
sa belle dame et dont j'ai fait mention plns haut, a 
causé un grand scandale, ayant pris de l'argent de 
deux postulants en justice. Un prince Dolgorouky, 
mauvais gernement, lui a payé 5,000 г. et a perdu son 
procès, parce que son adversaire en а donné 6,000. 
Le premier, muni d’une astuce hypocrite, se rend chez 
Annensky, lui reproche sa mauvaise foi, le menace 
même d'avoir su qu'il a pris aussi de l’autre côté et 
qu'il divulguerait ses manigances; mais que pour prix 
de son silence, il Im demandait le conseil afin de ré- 
tablir son affaire. Le jurisconsulte, qui а justement 
donné la voix qui le fit perdre, se met à écrire une 
note et à citer les lois et les exemples, qui pourræent 
faire revrivre le procès et le continuer à l'infini. Dolgo- 
rouky, charmé de posséder ce document, sort fulmi- 
nant. de rage et promettant de payer, comme ille mé- 
rite. Ц adresse à l'Empereur une pétition, en joignant 
l'original de cette note, et demande la révision de son 
affaire. Il en prouvait la justice en se référant à la 
circonstance, que celui qui Ра fait perdre avouait 
dans cette note; cependant, que les lois sont en faveur 
de Dolgorouky, et non de son adversaire; que, par 
conséquent, sa cause a été gâtée par quelque motif 
caché. L'Emp-r, comme tout le monde, savait la véna- 
lité d’Annensky. L'Emp-r fit examiner cette plainte 
au conseil, qui a déeidé, que cet homme devait être 
renvoyé du service, et ГЕшр-г y a mis l'injonction de 
ne jamais l’employer. C'était ôter à la dame du mi- 
nistre le moyen de se mettre en fonds, jusqu'à ce 
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qu’elle trouverait un autre faiseur qui voulût parta- 
ger aveo elle le salaire accoutumé. Оп persyade au 
ministre, qu'il lui fallait indispensablement plaider la 
cause d’un homme aussi habile et de prendre fait et 
cause pour lui. Il fait une représentation à l'Emp-r de 
lui pardonner cette erreur, en considération de son 
profond savoir en justice et de son rare mérite. 
L'Emp-r n’a pas pu tenir et a déclaré au ministre. 
qu'il protégeait un voleur reconnu; qu'il était fâché de 
lui dire ee qu'il savait, c’est qu'on prenait chez lui et 
autour de lui, et qu'il devait y veiller, et non défendre 
un misérable. Ceci.a forcé Lobanow de présenter 5а 
démission. — Dans le même tems, une autre affaire a fait 
voir à ГЕтр-г, jusqu'à quel point cet homme porte 
l'abus du pouvoir et de sa churge. La veuve du séna- 
teur Kouchelew, femme très-riche, est morte il y a 
quelques mois. Elle а eu deux filles, l’une mariée au 
sénateur Moltchanow., l'autre à un colonel Mayerow. 
Cette dernière est morte il y а quelques années, lais- 
sant une fille que le père élève chez lui. Il vient de 
se гемамег avec une mèce du comte Kotchoubey. 
M-me Kouchelew, en mourant, a institué, par testa- 
ment, sa fille aînée, m-me Moltchanow et son mari. 
tuteurs du bien de leur nièce tout naturellement, puis- 
que en cas de mort de cette dernière, les enfants de 
Moltchanow doivent en hériter. Mayerow, devenu, à 
cause de ce mariage, conseiller d'état actuel et candidat 
pour être gouverneur, neveu du ministre de l'intérieur et 
personnage plus suffisant qu'important, s’est mis en tête 
de porter plainte au Sénat contre les prétentions de 18 
famille Moltchanow, voulant être tuteur de sa fille et 
de son bien; mais avant que de présenter sa plainte 
en forme, il en а prévenu le ministre de la justice: 
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qui lui promit appui et protection, croyant аррагет- 
ment faire plaisir à son camarade de l'intérieur. En 
effet, avant que Mayerow songeât à sa plainte, le 
prince L. adresse un ordre formel au procureur du Б6- 
nat sous №., par lequel, il lui prescrit la manière dont 
il doit décider l’affaire en faveur de Miayerow, et de 
ne pas attendre le tour du rôle, mais de la proposer 
immédiatement à la délibération du Sénat, chose qui 
пе se fait que par un oukaze exprès de l'Emp-r. Le 
procureur reçoit la plainte six jours après, et d'abord 
présente l'affaire à son département du Sénat. Sur la 
demande, pourquoi elle est proposée sans être portée 
sur le rôle, le procureur produit l’ordre du mmistre. 
Les sénateurs ont vôté comme celui-ci l’a voulu, ex- 
cepté un ou deux qui se sont excusés sous prétexte 
de parenté ou d'amitié intime avec les intéressés. Les 
Moltchanow, ayant appris ce qui s’est passé, ont de- 
mandé formellement acte de la délibération et la copie 
de l’ordre au procureur, puisqu'il était patent et pro- 
duit dans la séance, comme document justificatif de ce 
qui serait autrement irrégularité criminelle du procu- 
reur, et en ont fait part à ГЕтр-г par une petiton 
qu'ils ont présentée. L’'Emp-r а été stupéfait d'un abus 
de cette force et & fait remettre l'affaire à la commis- 
sion des pétitions qui n’a pas encore prononcé sur ce 
sujet. —Telles sont les trois affaires survenues presque 
à la fois et qui doivent donner une triste idée de notre 
jurisprudence. On pourra féliciter ГЕтр-г et la Russie, 
quand on sera délivré de ce fléau de Justice. Qui sera 
à за place, Dieu le sait. On ne s'informe pas même 
du successeur, maïs on se demande de tous les côtés, 
si le prince Lobanow est congédié, ou non; car son éloig- 
nement seruit déjà un bonheur véritable pour le pub- 


— 490 — 


lic. Si le chose пе se décide pas encore, c’est par la 
même raison. que j'ai énoncée plus haut, c'est à dire, 
qu'il n'y a plus d'école dans laquelle les plus jeunes 
puissent se former pour succéder avec le tems aux 
plus anciens et que si un ministre manque, les affai- 
res de son ministère s'arrêtent tout court, jusqu'à ce 
qu on découvre un homme capable de les mener—chose 
tellement difficile, qu'un chancelier réformé d’'Angle- 
terre serait peut-être le bienvenu, et l'à propos en 
serait meillenr que celui qui a fait le prince Lobanow 
ministre. 

Votre excellence & eu tant de renseignements sur 
nos colonies militaires, qu'il serait impossible de lui 
en fournir davantage. Si, malgré cela, elle se plaint 
de ne pas comprendre ni l'esprit, ni le but de estte 
institution, c’est que cela est incompréhensible en effet. 
П faut une grande ignorance de l'histoire du monde 
et de notre propre pays, ou que Гоп méprise osses les 
exemples du passé, pour se mettre au-dessus des évé- 
nements qu'on a déjà vus, pour ne pas prévoir ce que 
la Russie doit attendre d'un corps militaire, constitué 
et héréditaire, que votre excellence a raison de nom- 
met les nouveaux crpharu. П у a actuellement 
plus de 60.000 de ces troupes colonisées. Heureu- 
sement, il n’y pas eu encore des troubles parmi elles. 
excepté dans le rigiment Tchougouew, où l'on & été 
obligé de sévir avec regueur pour apaiser l'esprit tur- 
bulent et remettre l’ordre. Cet échantillon aurait pu 
cependant servir d'avertissement, que, si par malheur, 
tous les régiments colonisés se mettaient en tête d'agir 
de même, ou que si Гоп parvient avec le tems à eo- 
loniser toute l’armée, et qu'elle se croie mnécontente, 
ой trouvera-t-on l'infanterie et artillerie pour réprimer 
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leurs camarades, comme on a pu trouver encore pour 
employer conte le régiment de Tchougouew. J'ai tou- 
jours compris, que Pierre-le-Grand, en donnant aux 
régiments les noms des villes et des provinces, avait 
en vue, que ces lieux servent, en tems de paix, de 
cantonements fixes à ces régiments, et qu'en partant 
pour la guerre, ils puissent y laisser leurs réserves, 
leurs familles et leurs économies et les y retrouver 
après la paix. Ils pourraient y planter leurs choux, 
labeurer la terre tout aussi bien qu'à présent; mais 
cela ne ferait pas pour cela un corps pohtique: puis- 
que chaque soldat, après l'expiration du tems de son 
service, quittait le lieu du régiment pour rentrer dans 
celui qui Га vu naître et où Ш trouvait encore les 
membres de sa famille. Maintenant les districts mili- 
taires sont tellement séparés, que les autorités civiles 
du gouvernement et la police du pays n'ont pas seu- 
lement la permission d'y entrer et ne peuvent, dans 
aucun cas, exercer leurs fonctions. Ce que coûtent ces 
colonies aurait pu entretenir le quart, au moins, de 
toute l’armée, ou appliqué à l’industrie du cultivateur 
et de l'artisan aurait rendu le pays florissant de pro- 
spérité et de richesse. Ce qui est singulier, c’est que 
cette partie appartient exclusivement au c-te Araktch. 
et qu'elle n’a jamais fait partie des délibérations du 
conseil ou comité des ministres, de façon que ces af- 
faires se traitent entre lui et ГЕтр-г sans qu'aucune 
autre personne y participe. Le ministre des finances 
présentait, cependant, son budjet au conseil, dans le- 
quel cette énorme dépense devait nécessairement entrer. 
Ainsi, elle devait être portée, pro forma seulement: 
puisque jamais homme vivant, n'a fait à cet égard la 
moindre observation. Le luxe qu'on y étale en bâtisse. 
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en régularité et propreté font l'étonnement de tous 
ceux qui ont vu ces colonies. Il пу a pas d'étalon de 
race ou de boeuf remarquable par la beauté, qu'on 
n'y ait donné, et ainsi de suite. On dit que les colo- 
nies du c-te Witt à Kherson sont uniques, et que les 
enfants des soldats y sont appris, au point de lire, 
écrire et parler l'allemand et le français parfaitement. 
D'autant plus je considère cette race comme nuisible 
et dangereuse à l'excès; car elle détruira la noblesse 
et finira par vouloir se rendre noble, pour suivre l’im- 
pulsion naturelle de l’homme de vouloir se mettre au- 
dessus des autres, dès que la posssibilité et les moyens 
se présentent. Si la génération actuelle reste tranquille, 
ce n'est guères concluant que la suivante, ou celle qui 
viendra après, ne commette des désordres que la pos- 
térité aura à déplorer et qui finiront par anéantir се 
puissant Empire, qui n'avait qu'à perfectionner ses an- 
ciennes imstitutions et améliorer son état politique т- 
térieur, pour rester intact et immobile pour des siècles 
à venir. En résultat, votre excellence remarque, que 
Ле c-te А. aime à se mêler de tout sans exception, et 
plus encore, qu'on ne se mêle point de ses affaires. Ц 
a suivi toujours le même système que le c-te Gouriew 
surtout, et d’autres ont suivi, c’est à dire, de faire don- 
ner un oukaze sur un simple présentation de l'affaire 
et qu'on ne discute plus. Qu'on la trouve bonne ou 
mauvaise dans le public, même contraire aux lois dans 
lesquelles il n'est point versé, qu'importe? Il y a № 
l'oukuze pour le mettre à couvert, et en faisant ce 
qu'il veut, ou ce qui lui convient, en rejetter l'odieux 
sur son Souverain. 

Depuis que j'ai eu l'honneur de parler à votre ex- 
cellence, dans ma dernière lettre, de la nomination de 
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m-r le c-te Michel au beau poste de gouverneur-général 
de la Nouvelle-Russie et de la Bessarabie, il n’est rien 
survenu qui ait pu changer la satisfaction avec laquelle 
il Га reçue ou celle du public, en apprenant cette nou- 
velle. Il n’y a qu’une voix à cet égard, c'est qu’on 
n'aurait jamais pu chosir un homme plus disposé et plus 
capable de faire un bien infini à ces belles contrées. 
On lui témoigne toute la confiance possible. Quant à 
lui-même, il y porte un tel zèle, et son tems est tel- 
lement occupé, qu’on ne trouve presque un moment 
pour s’entretenir avec lui. П se loue en général de la 
manière dont il est traité, et je ne doute pas, que cela 
continuera de même; саг on sait bien, qu'on ne trou- 
verait par en Russie un homme qui puisse apporter, 
dans une place aussi importante, un mérite, une repu- 
tation et des qualités égales à celles du c-te Michel. 
Dans deux ans, on y verra autre chose qu'on a vü 
jusqu'ici, et tout le Midi de la Russie se ressentira du 
bienfait que l’Emp-r a fait à cette partie de l'Empire 
par une aussi sage nomination, Le e-te M. part envi- 
ron le 27 ou 28 de ce mois, et en attendant, il se met 
ici au courant des affaires de sa charge, ce qui, ln 
procure assez d’occupations. П а la promesse que Île 
colonel Kasnatschéew, le même qui a été auprès de lui 
en France, sera passé au service civil, pour devenir 
son directeur de la chancellerie. Votre excellence le 
connaît trop, pour que j'aie besoin de lui parler de son 
mérite et de sa probité. C’est cette dernière surtout 
qui а décidé le се M., dès le premier abord, de lui 
en faire la proposition, et le dévouement de K. est tel 
qu'il n’a pas hésité un instant d'y consentir. Mon frère 
aura le bonheur de l'accompagner, et j'ose dire, que 
pour le premier moment, le се M. aura en lui, un 
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bon exécuteur de ses ordres; car il a passé trois ans 
dans le département le plus important du ministère 
de l'intérieur, celui de la police exécutive, qui em- 
brasse à peu près toutes les branches du ci-dé- 
vant ministère de la police, ой se réunissent les 
affaires les plus essentielles de l'administration civile. 
Une fois que le c-te M: sera sur place, qu'il verra 
ce qui lui convient, il pourra avoir d'ici 100 ce 
qu'il y a de meilleurs employés; car, avec lui, tont le 
monde voudrait partir. Il sait d’ailleurs, que la plus 
grande partie des gens qui sont actuellement employés 
dans ces gouvernements sont de la classe la plus mi- 
sérable, Grecs, Arméniens, Juifs, Italiens, et le rebut de 
la Podolie que Bachmétiew a légué à la Bessarabie 
pour la piller sans miséricorde, en partageant toute- 
fois les fruits da ce brigandage avec m-me son épouse. 
Le c-te M. le sait bien pour avoir vu tout cela, et il 
en à la confirmation du ministère. Langéron, de même, 
y a laissé un tas de monde nul pour les affaires, ou 
plutôt nuisible que nécessaire. Ce pauvre homme a été 
à peine toléré dans ce poste, où il n’a fait aucun bien, 
et avec cela, ayant perdu toute autorité et influence, 
il est devenu le jouet de ceux qui ont voulu le prendre 
pour tel. En nommant le c-te Gouriew-fils, gouverneur 
de la ville d'Odessa, on n'a pas considéré qu'il suffisait 
de lui donner la place; au contraire, le père et le fils 
ont cru, qu'il convenait à leur dignité et à leur orgueil de 
faire décamper le gouvern.-général de la ville 4’Одезза, 
en lui assignant Ekatérinoslaw pour résidence. C'était 
faisable à l’égard de Langéron qui en avait bien le titre 
‘sans avoir les moyens de le justifier, et dont on atten- 
dait la démission avec la plus vive impatience. C’est autre 


; ВЕ 
chose maintenant, puisque le comte М. а carte blanche 
de se choisir telle résidence qu'il jugera à propos, et 
même d'en changer à volonté. Ainsi Odessa pourra 
bien le posséder, au moins pour quelque tems, chaque 
année, sans que Gouriew puisse s’en formaliser, com- 
me avec Langéron. Mais je suis bien charmé, que le 
c-te М. se décide pour Simphéropol et pour la Crimée, 
qui est un séjour et plus sain, et plus agréable. La 
santé du c-te Michel et de la c-tesse Lise sont parfai- 
tement bonnes, et tous les deux vont dans le monde 
et reçoivent du monde chez eux. Ils ont abandonné le 
projet d'aller par Moscou, et s’empresseront de зе ren- 
dre en droiture à Bielaczerkow.. 
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169. 
‘ À Czarsko-Sélo, le 7 juin 1823. 


La comtesse Lise avait pris congé avant-hier, et ce- 
pendant, comme le comte Michel a été appointé hier 
matin à 10 heures chez l'Empereur pour les affaires 
de sa nouvelle charge, il lui а dit que la comtesse 
Lise pouvait, si elle le jugeait à propos, prendre . congé 
encore une fois, puisqu'il voulait absolument qu'ils 
dinent à la cour, tous les deux, hier. Immédiatement 
après dîner, vers 6 heures, l'Empereur est venu chez 
eux, pour prendre congé, et est resté environ une 
heure. Son amabilité а été pendant tout ce tems telle, 
que le comte M. et la c-tesse sont partis parfaitement 
contents. J'en augure le plus grand bien pour les affai- 
res et, par conséquent, pour l'agrément de la place 
importante que le comte M. va occuper. Comme l’Em- 
pereur lui a annoncé son départ pour l'inspection des 
troupes le 16 d'août, il Га engagé en même tems de 
venir à Toultzine pour le 26 sept., jour où il y sera à 
inspecter les troupes de la Z2-ème armée. 

L'Impératrice-mère a donne ordre à Gatchino, qu'il 
y ait au château un logement préparé pour le comte 
et la c-tesse avec tout le service et traitement conve- 
nables. C’est là qu’ils ont dû coucher cette nuit passée, 
et aujourd'hui ils feront déjà assez de chemin. Ils se 
proposaient d’être en 12 jours à Bielaczerkow, ayant 
à s'arrêter à Mohilew chez le comte Sacken, et à 
Tschernigow. Le c-te Michel se propose de passer 10 
jours à Bielaczerkow et Moschny, ensuite prendre la 
route d'Ekatérinoslaw, Kherson à Odessa. Après quel- 
ques jours de séjour dans cette dernière ville, le с-е 
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ira à Kichenew pour у passer quelques semaines et 
voir différentes parties de la Bessarabie. Odessa sera 
la ville ой” sera sa résidence habituelle. Si j'ai fait 
mention dans mes lettres précédentes, qu'il s’établirait 
à Simphéropo!, c'est parce que le c-te Michel en avait 
envie, qu'il conserve encore; mais comme toute son 
attention doit être avant tout portée à l'organisation 
de la Bessarabie, le séjour d'Odessa est plus avanta- 
geux, tant à cause de la proximité, que parce qu'il уз 
le palais du gouverneur-général tout prêt pour le re- 
cevoir; tandis qu'à Simphéropol il faudrait bien du 
tems avant que d’arranger une habitation propre à le 


‚ loger avec toute sa suite. La Bessarabie a été une 


province infortunée, abandonnée au pillage de toute 
une horrible séquelle amenée par Bakhmétiew de Ka- 
mieneez, le rebut de la Podolie. А la tête de tout cela 
a été sa femme et une bande de brigands, dont les 
actions au simple récit des faits font frémir. Comme il 
n'y avait aucun principe de gouvernement, le tout se 
rapportait au comte Capo-d'Istria ici, et par lui à ГЕт- 
pereur. Votre excellence peut concevoir qu'un homme 
aussi faible, comme Bakhmétiew, était dévenu pres- 
que criminel complice de sa femme et de tous ces 
Polonais, Grecs, Arméniens et Juifs, dont il а peuplé ` 
la ville; et les tribunaux de son gouvernement pou- 
vaient et devaient même faire voir le noir-blanc, et 
le blanc-noir. Inzow, qui l’a remplacé ad intérim, 
homme malade, paresseux et infirme, avec peu de ca- 
pacités et moins d'influence encore, n’a pu faire autre 
chose que laisser cheminer les affaires comme par le 
passé. Depuis le départ de Capo-d'Tstria, on a donné 
& m-r Bloudow la commission de rédiger un règlement 


général sur les données et documents officiels, et il 
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sera question maintenant que le e-te Michel le révise 
sur les lieux et le fasse introduire, une fois qu'il sera 
définitivement arrêté: C’est une besogne difficile, qui 
demande toute son attention; mais iln'y a que lui qui 
suffirait pour affermir ce bienfait. La Providence, qui 
lui a accordé la capacité et les moyens, lui accordera 
aussi les forces physiques. 


170. 


А Czarsko-Sélo, le 4 septembre 1828. 


Mon frère qui a accompagné le c-te M. en Везза- 
rabie, me dit, qu’ils y ont trouvé des horreurs telles, 
qu’elles font dresser les cheveux. On y a trouvé des 
gens mis en prison, par la police simplement, et sans 
aucune forme de procès, écroués, même morts en pri- 
son, pour avoir été volés, outragés, pillés, afin qu'ils ne 
dénoncent point ces hauts faits, et cela sous les yeux 
d'Insow, chef suprême demeurant à Kichenew même! 
Le c-te M. a été obligé de destituer toute la police en 
corps, et il en a formé une sur-le-champ; en attendant, 
il faHait instituer une enquête judiciaire sur la conduite 
de l’ancienne. Les honnêtes gens peuvent se trouver 
en quantité suffisante pour remplacer des misérables 
par la plus simple raison: les premiers n'ont pas été 
employés, parce que ces derniers ont acquis leurs pla- 
ces de m-me Bachmétiew pour l'argent; d’autres étaient 
placés par elle dans la vue de piller et dépouiller tout 
ce monde, sans distinction, pour son compte, en parta- 
geant le profit d'après la manière convenue. Tous les 
brigands ont reflué de tous côtés, pour se mettre à son 
service, et la Podolie en а fourni le plus; car c’est la 
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patrie de m-me В., née е-еззе Potoczka et mariée еп 
premières noces au c-te Choiseuil. Cette superbe ré- 
putation de cette belle dame était tellement connue ici, 
qu’elle пе peut plus trouver ni justification, ni protection. 
Lorsqu'elle a été iei l’année passée, elle а rodé par- 
tout à la rencontre de ГЕтр-г, surtout ici à Czarsko- 
Sélo, où l’Emp-r est toujours affable avec toutes les 
dames. П la connaît particulièrement, et cependant il 
ne s’est pas arrêté une seule fois pour lui marquer 
même une politesse. Sur cela, elle lui a écrit pour de- 
mander, qu'il ait la bonté au moins de lui envoyer le 
prince Wolkonsky, afin qu'elle puisse se justifier des 
bruits diffamatoires qui étaient répandus sur son compte. 
Dix jours après, $. M. lui a envoyé le secrétaire d'état 
Mouraview, pour savoir ce qu'elle avait à lui dire. Le 
messager n'est point revenu pour lai dire une réponse 
quelconque de ГЕтр-г, et comme il est parti bientôt 
après, m-me B. a dû également quitter la ville, hon- 
teuse et confuse de n'avoir pas réussi à dissuader $. 
M. comme elle а voulu. Ceci doit convaincre votre 
excellence, qu'il n’y a point de protection pour её 
affreux ramas de brigands qui opprimait depuis nom- 
bre d'années cette malheureuse Bessarabie. Dans la 
liste des employés, on ne trouve pas un seul nom 
connu. Le gouverneur eivil Katakasi passe pour шт 
honnête homme, mais sa fablesse dans le gouverne- 
ment est aussi connue. Du reste, nn gouvernenr eivi, 
dans une province où se trouve un gouverneur-géné- 
ral оц commissaire plénipotentiaire. n’est qu'un prési- 
dent de la régence et grand-maître de police. Or, il 
est connu, que le vieux Ingow laissait aller les choses 
comme Ц les a trouvées après Bachmétiew. La répu- 


tation trop connue du c-te M. seule fermera la bouche 
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à la colomnie. Гозе le dire, il est entouré de person- 
nes dont l'intégrité est aussi bien établie. Le choix que 
lJ'Emp-r en & fait, est son propre mouvement; car lors- 
qu'il a été se présenter en sa nouvelle qualité, le e-te 
А., qui passe pour tout savoir, а demandé, à quelle oc- 
casion se faisait cette présentation? Lorsque le c-te М. 
lui & fait sa visite d'office, il lui а dit, qu'il ne savait 
rien de sa nomination, mais qu'il en était enchanté. 
J'enverrai à votre excellence par la première occasion 
un extrait de la lettre de mon frère, qui lui montrera 
avec quel enthousiasme le c-te M. а été reçu à Odes- 
sa, Toutes ces circonstances réunies feront preuve, que 
le c-te M. est entré dans la nouvelle charge sous les 
auspices les plus favorables, et j'espère qu'il s'y main- 
tiendra de même. Quant à l'influence des puissances 
voisines, sans doute, on doit être préparé à avoir des 
discussions parfois désagréables; mais je doute quil 
soit possible, encore moins convenable, qu'on attaque 
un homme d'une réputation et d'un caractère tels que 
possède le се M., avec la même facilité et avantage, 
qu'on pouvait le faire avec des gens qui se sentaient 
coupables soit de malversation et d'’injustice, soit de 
faiblesse presque aussi criminelle. 

Je souhaite du fond de mon âme, que ces mêmes 
considérations puissent contribuer à calmer la sollici- 
tude paternelle de votre excellence à l'égard de son 
digne fils, qui est reconnu par tout le public pour 
être le seul et unique individu qui soit capable de faire 
naître le bonheur dans le pays qu’il gouverne. Le c-te 
M. étant gouverneur-général civil et militaire à la fois, 
ce Caractère lui donne le droit d’avoir 4 aides-de- 
camp, si Je ne me trompe, et je crois aussi que com- 
me commissaire plénipotentiaire | peut en avoir aussi 
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2 de plus. Je пе suis pas sûr de cette dernière circon- 
stance, mais la première est exacte, sinon sous le 
rapport du nombre d'aides-de-camp. П en & quatre 
actuellement: le pr-ce Chakhowsky, neveu du c-te Pous- 
chkine, m-r Séniavine, un prince Herhéoulidze, Géorgien, 
recommandé par le grand-duc Michel, et m-r Warlam. 
beau-frère de m-r Boulgacow et natif de Valachie. Il 
a promis de prendre encore un p-ce Tsitsianow, neveu 
de celui qui à été assassiné en Géorgie. Le baron Franc. 
devenu colonel. est resté auprès du c-te M. 


171. 
St.-Pétersbourg, le 16 octobre 1823. 


Nous attendons le retour de l'Empereur au 4 no- 
vembre. C'est alors que nous saurons avec quelque 
précision le résultat de la conférence de Czernowiez. 
En attendant, on dit que le c-te Nesselrode а envoyé 
ici l’ordre de préparer tout pour le retour prochain 
de notre mission à Constantinople; que déjà notre con- 
sul général à Hermanstadt (ou plutôt à Yassy, où il 
ne pouvait pas encore se rendre à cause de l'incerti- 
tude de la marche politique des affaires), m-r Min- 
tchaky, doit avoir été expédié à Constantinople pour 
préparer de ce côté tout ce qu'il faut pour l'arrivée 
de la mission. Cet ordre а été daté de Lemberg, où le 
c-te N. à été voir le p-ce Metternich, attaqué en route 
de je ne sais quel mal physique, moral ou politique. 


On ne suit pas qui sera le successeur du baron Stro- 


gonow; mais on prétend que Tatistchew, qui ne rêvait 
jadis que d'être à ce poste, déclare ne plus en vouloir, 
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effrayé apparemment du pas scabreux que le premier 
a couru. Si cela est vrai, je ne sais plus ce qu'on en 
fera. П ne veut pas de Constantinople, on n'en veut 
point à Bruxelles, П ne peut pas se montrer en Es- 
pagne, il est bafoué à Vienne; Lieven et Pozzo sont 
vivants; епйп, point de vacance pour lui. Sans doute Ц 
préférerait rester ici, où il а la faculté de soutenir Île 
dolce il far niente avec les 170.000 r. qu’on lui paie 
exactement et avec quelques autres profits que m-me tire 
de quelques chalands à elle, et dont, par ancienne ha- 
bitude, elle lui tient compte fidèlement. Je ne sais si 
cela arrangera le gouvernement de le faire vivre en 
fainéant, et cependant payé comme s'il gouvernait 
l’Empire. On l'attend ici, d’un jour à l’autre, accom- 
pagné de sa chère moitié, qui, en quittant les bras du 
jeune, riche et veuf c-te Apraksine, a couru dans ceux 
du mari, à la frontière. Or, elle savait que le mari 
devait arriver ici. Le public ne veut pas en être la 
dupe, et l’on dit tout haut que c’est le retour de Ма- 
rie Anton. qui l’a tellement déconcertée, qu'elle était 
charmée de saisir le prétexte de l'amour conjugal pour 
s’absenter ici, au moins jusqu'à l’arrivée du тайге ou 
de l’époux, afin de ne pas perdre la contenance, à la 
première rencontre avec cette ancienne amie, à qui 
elle а payé si bien la confiance qu’elle lui témoignait. 
Aussi, on s'attend à quelques coups d'éclat, ou à des 
scènes comiques, et Гоп se prépare de s’en amuser 
infiniment.—La belle Marie Ant. a ramené sa fille So- 
phie, qui, dit-on, n'est pas du tout jolie. On parle, moins 
à la vérité, mais on parle encore du mariage de cette 
jeune personne ave le c-te Jean W., et comme la сот- 
tesse Irène arrange sa maison, qui au reste était à 
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peine logeable sans beaucoup de réparations, оп еп 
infère un argument de plus pour cette alliance. D'un 
autre côté, la comtesse Rostoptchine m'a dit que la de- 
moiselle était bien difficile pour n'avoir pas trouvé le 
c-te Jean tel qu'elle se l'était représenté, et qu'on 
avait, en Conséquence, prononcé à Paris que cette no- 
ce n'aurait pas lieu. En effet, je ne vois pas de raison 
pourquoi cette jeune personne aurait fait le voyage 
d'ici, si elle devait se marier avec quelqu'un qui est 
établi au dehors et dont la mère se propose de le 
jondre, tandis que la sienne était avec elle. 


172. 


St.-Pétersbourg, le 14 novembre 1823. 


J'ai eu plusieurs lettres d'Odessa ces dernièrs jours 
et hier, j'en ai reçu une de la c-tesse Lise elle-même. 
Toutes annoncent qu'elle et le petit-fils de votre ex- 
cellence sont dans l’état le plus prospère. 5. M. l'Im- 
pératrice m'a chargé de féliciter votre excellence sur 
la naissanse de cet enfant, espoir de la famille, et de 
lui exprimer les voeux qu'elle forme pour son bonheur 
et pour celui de ses parents. Elle souhaite qu'il attei- 
gne l’âge de celui dont il porte le nom et qu'il en ait 
les vertus et l'amour de la patrie, qui a besoin, dit- 
elle, qu’une si noble race se maintienne et se propa- 
ge. À cette occasion elle m'a demandé de vos nou- 
velles avec beaucoup de détails, en me disant qu’elle 
se représente votre excellence comme l'ayant vue la 
veille; car elle lui paraissait, il y à 20 ans, avoir pris 
une figure à ne plus changer. 
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5. M. а été plongée dans la plus douloureuse affliction 
par la mort de sa soeur, la p-cesse Amélie, qui a passé 
12 années de sa vie avec elle, et qui devait encore reve- 
nir ici, un jour. C’était une bonne soeur et amie qu’on пе 
remplace plus même dans sa propre famille. Encore à 
présent, elle n’est pas tout à fait calme; mais sa santé 
s'est soutenue pendant cette рёшЫе épreuve assez bien. 
Elle est encore à Czarsko-Sélo, et ce séjour | a con- 
venu mieux pour un tems où elle avait besoin de se 
recueillir. L'Empereur, étant de retour depuis le 3 du 
courant, reste le plus souvent avec elle, et l'impératrice- 
mère y vient de Gatchina assez souvent. 
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Воронцовъ гр. А. Р. 151. 
Воронцовъ графъ Артем. Ив. 34. 
Воронцовъ кн. С. M. 503. 
Воронцовъ-Дашковъ гр. Иванъ 
Чарюнов. 173, 311, 423, 424, 
446, 447, 451, 452, 502, 503. 
Воренцовъ Нико. ‘Auercez. 58. 
Bpeze 126, 329. 
Всеволожская 435. 


* 


Гагаринъ князь 116, 311. 
Гамильтонъ 324, 351. 
Гарданъ 43. 
Гарденбергъ 312. 
Гарликъ 9 
Гедройцъ княгиня 260. 
Георгъ принцъ ОльденбургскИй, 
155, 216, 241, 371. 
Гиляковъ 56. 
Гладковъ 463. 
Глазуновъ 46. 
Гльбовъ 341. 
Гибздаревь —Лоанас. 
185, 206, 344, 375. 
Гогеръ баронесса 72, 73. 


56, 58, 


193, 196— 


| 


Голицына княгиня (рожд. Из- 
майлова) 131. 

Голицына княгиня 380, 385, 
435. 

Голицынъ князь Ал—дръ Мих. 
287, 289, 244. 

Голицынъ князь Борисъ 135, 
143, 164, 248. 

Голицынъ кн. Дм. 384. 

Голицынъ князь 146, 220, 311, 
345, 350, 390, 394, 410, 412, 
461, 483. 

Головина графиня 76. 

Головинъ графъ 211, 220, 394. 

Горчаковъ князь 129—13},135, 
211, 242, 243, 268, 270, 275, 
276, 279, 412, 484. 

Грей 5, 102, 219, 230, 873. 

Гренвиль 3, 5, 456. 

Гренквистъ 92. 

Григорковъ 91, 92, 93. 

Грудзинсная 413. 

Гудовичъ фельдмаршалъ 43, 44, 
250. 

Гурьевъ графъ Д. А. 51, 82, 
86, 100, 146, 269, 341, 366, 
381, 430, 431, 467, 469, 4то-- 
477,479, 480, 492. 

Гурьевъ графъ-сынъ 494, 495. 

Густавъ Шведекй король 319. 

Густавъ принцъ 402, 434. 


№ 


Даву 104. 

Дашкова княгиня Ex. Р. 24, 
34, (кончина) 45, 257. 

Дашковъ князь 24, 32. 

Дашковъ дипломатъ, 315. 

Дезоръ 91, 92, 93. 

Делезеръ маркизъ 149, 150. 

Демидовъ 394, 464. 

Денисовъ 429, 434, 435. 

Дери 176. 

Дибичъ 346, 464, 483. 

Дивернуа 191. 

Дивова 193. 
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Дивовъ Ал-дръ Андр. 193. 

Дмитр!евъ Й. Й. 51, 147. 

Докторовъ 123, 150, 336, 845, 
351, 3:2. 

Долгорук князья 90, 393, 487. 

Дороховъ 166, .174, 182. 

Дугласъ 34. 

Дюмурье 1. 

Дуфюръ 207, 208. 


x 


Esreniä принцъ Виртембергскй 
396. 

Екатерина П-я 375, 474, 475 

Енатерина Павловна вел. нняги- 
ня 83, 299, 399, 348, 355, 359. 

Еремфевъ Петръ 57, 344. 

Ермоловъ А. П. 336, 341—345, 
351, 373, 391, 453. 


* 


Жардинъ 3. 

Жерве 17, 1x, 149. 
Жомини 207. 
Жанбонъ 342. 
Жонвель 176. 


x 


Завадовский графъ П. В. 72, 
83, 86, 147. 

3arpamcuid 197. 

3aupescuiñd 83, 54, 340, 351, 
352, 376, 459. | 

Засъ 74, 76—80. 

Затрапезный ‘13. 

Злобинъ 90, 151. 

Зифевъ 57. 

Зубовъ 159. 

Зубовъ гр. Дм. 369. 

Зубовъ князь 244. 


* 


Ивановъ 141. 
Измаилъ бей 77, 79, 8). 
Иловайск 179, 129. 
Ильинъ 57. 


Инзовъ 497—499. 


— — 


— 


Eee 
———- 


Инфантадо герцогъ 189. 
Ипсиланти князь 391, 440, 445. 
Италинскй 51, 6, 82, 373. 

* 


Казначеевъ А. H. 493. 

Кайсаровъ 464. 

Каменская графиня 55. 

Каменский графъ 32, 48, 49, 60, 
66, 69, 71, 72, 83, 85, 194. 

Hamencuiä графъ Cepr. Max. 67. 

Кампенгаузенъ 430, 431, 472, 
476, 477. 

Канкринъ 467, 465, 470, 479, 
480. 

Каннингъ 456. 

Каподистря графъ 308, 377, 
378, 424, 447, 454, 455, 497. 

Кара-Георгй 318. 

Карамзинъ 362, 363, 375, 376. 
392. 

Карлъ ХН-й 114. 

Карлъ эрцгерцогь 294, 
302, 351. .. 

Карно 333. 

Кастлерей 296, 322, 325. 

Катакази 499. 

Каткартъ лордъ 120, 128, 130, 
136, 137, 139, 171, 187, 200, 
206, 210, 211, 213, 229, 234, 
242, 253, 351. 

Качаловъ 222. 

Кирфевъ 76. 

Киселева 377. 

Клапротъ 376. 

Кларкъ 7, 157. 

Клейнмихель 255. 

Кнезебекъ 88. 

Княжнинъ 453. 

Козловский князь 155, 308, 315, 
332, 339. 

Козодавлевъ 
381. 

Кокошкинъ 322, 446. 

Коленкуръ 151, 272, 440. 

Кологривовъ 255. 

Колюбакинъ 66, 67, 6%. 


299, 


145, 237, 369, 
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Коновницынъ 138, 155, 172, 
176, 380, 464. 

Конопка 200. 

Константинъ Павловичъ ведик!й 
князь 384, 413, 419, 420, 464. 


Копьевъ 101. 
Коцебу 391. 


Кочубей графиня М. В. 425, 
442. 

Кочубей графъ В. П. 94, 102, 
110, 117, 147, 148, 150, 151, 
461, 162, 220—223, 269, 270, 
129, 438, 441, 442, 449, 458, 
461, 465, 478. 

Кошелевъ 46, 4%. 

Kpacoscuiä 80, 341. 

Крейтонъ 216. | 

Кретовъ 55, 99, 130, :35 


373. 

Крюднеръ г-жа 434 — 437, 461. 

Кузминскй 57. 

Кукъ 311. 

Куракины князья 38, 146, 150, 
185, 466. 

Нутайсова гглфиня 377. 

Кутайсовъ графъ 135. 

Кутузовы 60, 63, 69, 76, 83, 
95, 102, 110, 115, 116, 118, 
119, 123, 124, 129—132, 136, 
142, 154—157, 160, 161, 
172, 175—178, 182, 183, 
198 200, 204, 207, 209, 
212, 216, 219, 227, 237, 
239 - -241, 244, 250, 252, 262, 
266, 273, 278, 279, 288, 989. 
464, 485. 

Кушелевъ сенат. 488. 


* 


Лаба 103, 242. 
Лабзинъ 461. 
Лаваль 458. 
Лагарпъ 308. 
Ламбертъ графъ 474. 
Ламсдорфъ 385. 
Лангель 200. 


Ландегутъ 448. 

Ланжеронъ 336, 345, 351, 396, 
494, 495. 

Ланской Bac. Серг. 251, 288. 

Лебцельтернъ 251, 439, 444. 

Левенштернъ 122. 

Левизъ 126. 

Легранъ 200. 

Лессепсъ 185, 197. 

Ливенъ графиня 259. 

Ливенъ графъ 26, 29, 32, 33, 
36, 37, 143, 163, 170, 175, Li 
187, 193, 502. 

Лизаневичь В. Г. 51, 460. 

Литта 270. 

Литтельтонъ 277. 

Лобановы князья 103, 13:), 142, 
156, 250, 953—955, 344, 474, 
481 —490. 

Ломоносовъ 453. 

Лондондери маркизъ 456. 

Лонгиновъ братъ 494. 

Лопухинъ 151. 

Лористонъ 149, 
184, 239, 240, 278. 

Любомирскй князь 73, 108. 

Людовикъ ХУШ-Й 296, 310, 
333. 353. 


175, 182— 


k 


Магницкй 148, 151. 378. 

Мадатовъ князь 343. 

Мадисонъ 192, 

Макдональдъ 109, 126, 231. 

Макензи 53. 

Мамоновъ графъ 116. 

Малаховъ 81. 

Маринъ 22, 32, 236, 259. 

Маря-Луиза 188, 208, 248, 
279, 305, 395. 

Mapin Павловна вел. кн. 370. 

Маря @еодоровна императрица 
45, 51, 54, 170, 185, 916, 2:1, 
299, 370, 389—393, 413, 446, 
496. 

Мармонъ 289. 
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Мартыновъ 423. 

Марченко 349. 

Маюровъ 488—490. 

Мезенцовъ 343. 

Мезонфоръ 163 

Мейендерфъ 453. 

Мекленбургскй принцъ 13^. 

Меллеръ - Закомельсмй баронъ 
226. 

Менгденъ графиня 72, 13. 

Меншиков киязь А. С. 400, 
457, 482, 483. 

Мерсье 176. 

Местръ (де) графъ 358, 313. 

Меттернихъ князь 273, 303, 
312, 332, 444, 455, 501. 

Мещерскй князь 195. 

Милльсъ 169. 

Миларадовичъ графъ 161, 172, 
336, 429, 439, 433, 462, 463. 

Мина 463. 

Минчани 501. 

Михайловскй 56, 344. 

Михаилъ арх!ениск. 39,436. 

Михаиль Павловичъ  великй 
князь 356, 384, 405, 420. 

Михельсонъ 38. 

Мишо 180. 

Молчановъ ст. секр. 106, 432, 
488. 

Монжеласъ 329. 

Монтеснье г-жа 302. 

Монферанъ 394. 

Мордвиновъ 196, 299, 364, 
394, 473, 476, 477. 

Морковъ графъ А. И. 77, 151, 
238, 243, 270, 399. : 

Моро 2735. 

Мортье 289. 

Моцениго графъ 84. 

Муравьевы 453, 474, 499. 

Мусинъ Пушкинъ гр. 163, 236. 

Мухановъ 396. 

Мюистеръ графъ 311. 

Мюратъ 10. 165, 160. 
175, 177, 178, 180, 224. 239, 


172, 


| 240, 305, 


| 
| 
| 


317, 325, 328, 334, 
338, 339. 


ж 


Назаровъ 453. 

Нарбоннъ 103. 

Нарышкина 236. 

Нарышкина 319, 327, 502. 

Нарышкина 451. 

Нарышиина Auua Ив. 56. 95, 
241. 

Нарышкина Марья Алексфевна 
61. 179, 330. | 

Нарышкина Прасковья Вас. 169. 

Нарышкинъ 237. 

Нарышкинъ 24%. 

Нарышкинъ Ал -дръ Ans. 46, 
137, 320, 460, 482! 

Нарышкинъ Дм. À 165, 344. 

Нарышкинъ Левъ 207, 208, 179, 
344. 

Нарышкины 74, 475, 477, 502. 

Невфровсшй 122. 

Негри 391, 453. 

Нейдгартъ 335, 336, 460. 

Нельсонъ 262. 

Нессельроде графъ В. В. 86, 
213, 270, 293, 308, 314, 424, 
447, 455, 468, 501. 

Николаи баронъ Андр. Ars. 4, 
8, 31, 36, 51, 53. 

Николаи баронъ Павелъь Андр. 
51, 53, 109, 126, 127, 173, 180, 
200, 203, 934, 379, 449, 454. 


Николай Павловичъ — великий 
князь 356, 390, 420, 423, 451, 
464. 


Новиновъ 395. 

Новисильцовъ Н. Н. 13. 24, 26. 
27, 30, 35, 36, 72, 86, 117, 121, 
126, 127, 151, 190, 191, 228, 
253, 299, 300, 385—387, 395. 

Носовъ 57. 

* 


Обрфзковъ 431. 
Ожаровскй 339, 451. 
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Ожеро 34, 215, 225, 226, 289. 
Озеровъ 368. 
Оленинъ 461, 462. 
Ольденбургсвй  принцъ 
216. 241, 371. 
Олсуфьевъ 313. 
Орлова графиня 250. 
Орловъ графъ Ал-5й Гр. 116, 
131. 


155, 


Оруркъ 78, 80. 

Остерманъ графиня 211. 

Остерманъ графъ 62, 351, 398, 
461. 


Остерманъ - Толстой  графъ 
Аз-дръ Ив. 62, 123, 138, 153, 
172, 177, 180, 198, 199. 


D 


Павелъ 1-Й 266, 479. 

Паленъ графиня 424. 

Паленъ графъ 110, 160, 237, 
264, 315, 332, 447, 451. 

Палицынъ 67, 69. 

Пальфи графъ 313. 

Панинъ графъ 28. 

Панцербитеръ 342. 

Пасковичъ графъ 68, 405. 

Паулуччи маркязъ 155, 182, 
435, 437. 

Пашковъ 385. 

Пеглеванъ-ага 47. 

Пембронъ графиня Е. С. 45, 
53, 172, 985, 356. 

Пепе 463. 

Перецъ 472. - 

Петръ Велиюй 125, 300, 387, 
394, 486, 491. 

Пирхъ 421. 

Питтъ 259. 

Питтъ г-жа 390, 398. 

Платовъ 23, 108, 113, 135, 
178, 193, 203, 231, 237, 945, 
246. 

Пегемполь 444 

Полетика 163, 363, 447. 

Полье 402, 428, 434. 


Полянскй 34, 55. 

Понятовск князь 176, 278. 

Понятовскй Станиславъ 386. 

Поповъ 37. 

Портеръ 91. 

Постниковъ Зах. Никол. 14, 45, 
49, 51, 56, 185, 206, 281, 390, 
395. 

Потемкинъ 422. 

Потоцкая графиня 63. 

Потоций графъ Левъ 863, 325. 

Потоций графъ Северинъ 51. 

Поццо ди Борго 308, 502. 

Прозеровская кн. 311. 

Протасова Анна Степановна 427, 
238, 309. 

Пушкинъ графъ 84, 140, 501. 

Пфуль 115, 151, 153, 154, 182, 
190, 216, 373. 


ож 


Раевский 122, 123, 134, 336’ 
344, 345, 351. 

Разумовскй гр. 147, 197, 301, 
302, 315, 326. 

Ралль 86. 

Ребиндеръ баронъ 101. 

Резановъ 453. 

Рей 338. 

Ренье 108, 110, 126, 212, 230, 
278. 

Рибасъ 240. 

Рибопьеръ 444. 

Piero 463. 

Ришелье герцогъ 396. 

Рожерсонъ 13, 61. 

Ростопчинъ графъ 0. В. 87, 142, 
150, 156, 185, 192, 203, 241, 
243, 245, 246, 963, 270, 300, 
445. Его жена 503. 

Роштильдъ 468, 469. 

Ротъ 460. 

Руинъ 92. 

Румянцовъ графъ Н. П. 30, 94, 
110, 117, 127, 145—149, 154, 
158, 159, 162, 170, 185, 189, 
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191, 195, 201, 213, 228, 931, 
235, 236, 339, 261, 264, 268— 
270, 273, 276, 277, 299, 303, 
314, 323, 440. 

Румянцовъ графъ П. А. 72. 

Рындинъ К. С. 44. 

РЬщиковъ Ив 57, 76, 335, 344, 
444. 


ж 


82 


Сабанфевь 55, 06, 81, 
217, 345, 3:6, 352. 

Савари 188, 208. 

Сакенъ 204, 207, 336, 342, 
344, 351, 352, 393, 396, 412, 
415, 450, 451, 453, 464, 496. 

Салтыковъ гр. Ал-—дръ Нико. 
148, 238, 259, 961. - 

Салтыковъ графъ Ив. I. 116. 

Салтыковъ гр. Никол. Ив. 148. 

Свиньинъ 286. 

СвЪфшниковъ 46. 

Себастани 150, 187. 

Северинъ 378. 

Сентъ-При графъ 252, 53, 55, 
63, 64, 07, 68. 75, 76, 82, 99, 
108, 131, 135, 150, 164, 205, 
211, 246, 342. 

Сенъ-Сиръ 180, 198, 200. 

Сенявинъ Дм. Никол. 382, 460. 

Сенявинъ И. Г. 501. 

Сенявины дфвицы 383. 

Серра-Капрюла  герцогъ 
272. 

Сидней Сиитъ 319. 

Симпсонъ 229, 414, 427. 

Синельниковъ 343. 

Сиирновъ 193, 447. 

Снядецкй 260. 

Соколовскй 57, 134. 

Соколовъ 391. 

Солтыкова графиня 230. 

Солтыковъ кн. Ник. Ив. 280, 299. 

Сперанскй 97, 146—153. 157, 
167, 190, 221, 378, 438. 

Стадюнъ графъ 248. 


268, 


Старембергъ князь 307, 313. 

Стевартъ 456. 

Стройновскй 87. 

Строгонова графиня 104, 106, 
137, 138, 163, 197. 289, 345, 
379, 382—384, 387, 441. 

Строгоновъ баронъ 158, 159, 
161, 163, 373, 334, 388, 425, 
443, 446, 452, 455, 501. 

Строгеновъ графъ 86, 106, 117, 
121, 176, 180. 196, 248, 259, 
284—289, 301, 384, 385, 388. 

Строгоновъ графъ А. П. 71, 75. 

Строгоновъ графъ Il. А. 3, 4, 
10, 13, 17, 19, 26. 27, 30, 35, 
36, 95, 96 

Строгоновы 96. 

Стюартъ 2';, 29, 34. 

Суворовъ князь 70, 
240, 386. 

Суворовъ князь Аркадй Але- 
ксандровичь 61, 84, 90. 


12, 129, 


ж 


Талейранъ 5, 7. 10, 208, 296, 
312, 313. 

Тамерланъ 113. 

Татищева 201, 204, 502. 

Татищевъ Д. 1. 51, 72, 158, 
159, 163, 195, 201, 276, 443, 
446, 447, 451, 452, 455, 501, 502. 

Татищевы 424, 425. 

Тизенгаузенъ 260. 

Толстой графъ 26, 29, 33, 36, 
62, 116, 121, 146, 220, 341, 
385, 410. 

Тончи 91. 

Тормасовъ графъ 44, 108, 110, 
126, 156, 157, 106, 197, 212, 
270, 393. 

Торригосъ, 463. 

Траверсе маркизъ 146, 441. 

Трощинскй À. П. 299, 369, 
484, 386, 484, 48). 

Трубециая княжна 280. 

Трубецной князь 71, 154. 
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Тукеръ 169. 
Тутолминъ 32, 167. 
Тучновъ 121, 123, 130, 135, 
138. 
Тюйль баронъ 317, 373, 451. 
ж 


Убри 4—9. 
Уваровъ 166. 
Удино 109, 124. 
Удомъ 61, 400. 
Ушаковъ 288. 

* 


Феншъ 211, 212. 
Фердинандъ король 463. 
Ферроне графъ 255. 
Филаретъ 388. 

Фоксъ 3, 5, 6, 8. 
Dont 55. 

Фонтани 11. | 
Франкъ баронъ 501. 
Фредериксъ г-жа 419. 
Фридрихсъ баронъ 93. 
Фуше 208, 333. | 


№ 


Ханыковъ 315. 
Хитровъ 26, 323. 
Худобашевъ 391. 


* 


Ценицъ 343. 
Цищановъ князь 373, 391, 501. 
* 


Чаллицъ 204. 

Чарторыйскй князь Адамъ 6, 8, 
13, 26, 27, 34, 36, 72, 117, 300, 
313, 322, 324, 386. 

Чернышовъ 208, 349, 400, 418, 
429, 435, 457. 

Четвертинскй князь 116. 

Чичаговъ П. В. 82, 89, 94, 
102, 117, 156, 159, 166, 197, 


198, 200, 204, 206, 202, 721 
218’ 228, 230—233, 264. 
ож 


Шарлотта принцесса Auraif- 
ская 355. | 

Шаховской князь, 501. 

Шварценбергь 108, 110, 212, | 
230, 303, 337. 
_ Шварцъ 420—422. 

Шепингъ 32. 

Шильдебрандтъ 290. 

Шишковъ 213, 220, 299, 358, 
379. 

Шредеръ 30, 31. 

Штакельбергъ графъ 302, 315, 
326. 

Штейнгель графъ 93, 181, 182, 
198, 464. 

Штейнъ 213, 308. 

ШтиллингЪ 434, 461. 

Штофрегенъ врачъ 390, 496. 

Штритеръ 375. 

Шуваловъ графъ 115, 153. 

* 


Щербатова княжна 85, 91. 
Щербатовъ князь Пав. Никол. 
85. 
Щербинина 58. 
+ 


Эллисъ Венаминъ 84, 344. 
Эртель 157, 216. 
Эсмонтъ 335, 
Accent 103, 126, 181, 182, 
287. 
+ 
Юлинецъ 84. 
Юсуповъ князь 393. 
* 


Ягницюй 344, 460. 
Ярмутъ-` 8. 
Яшвиль князь 103. 845. 
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